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PREFACE 

The Solecist, The Ass, Affairs of the Heart, 
Halcyon, Demosthenes, Podagra, Ocypus and The 
Cynic were relegated to this volume because there 
arc good reasons for doubting the Lucianic author
ship of some if not all of these works, though they are 
found in rand other good manuscripts. Philopatris, 
Charidemus and Nero together with the epigram 
"On His Own Book" are certainly not by Lucian 
and are only found in a few inferior manuscripts. 

In addition various letters have been ascribed to 
Lucian in inferior manuscripts ; for details see M. 
Wittek's Liste des Manuscrits de Lucien in Scriptorium 
1952. These are in the main Phalaris Letters, which 
were no doubt ascribed to Lucian because of con
fusion with his Phalaris A and B ; hut there are also 
ten Scythian Letters purporting to he from Anacharsis 
to (1) the Athenians, (2) Solon, (3-10) various other 
individuals. The style of these Scythian Letters has 
nothing to suggest that Lucian is the author, and the 
fact that they occur at the end of Lucian's Anacharsis 
shows how they found their way into Lucian's works. 
However, as one of the manuscripts containing the 
Scythian Letters is the respectable Laurentianus 
57.51 (L), they have no doubt as good a claim to 
appear in this volume as such pseudo-Lucianea as 
Charidemus, Philopatris. and Nero. Space however 
does not permit this ; those who wish to read the 
Scythian Letters will find them on pp. 102-105 of 
Hercher's Epistolographi Graeci, or in F. H. Reuter's 
Die Briefe des Anacharsis (Berlin, 1963). 
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PREFACE 

It should also he mentioned that the Lucianic manu
script Vaticanus Graecus 87 contains a dialogue en
titled T�p.aplwv � 7r€pt T<OV Ka-r' av-r6v TTaB'lJp.d.-rwv' 
hut this work is Byzantine and can he dated to the 
twelfth century A.D. It found its way into V aticanus 
87 because it is a satirical dialogue strongly 
influenced by Lucian in general and the N ecyomanteia 
in particular. See H. F. Tozer's account in Journal 
of Hellenic Studies, 1881, pp. 241-270. 

I have based my text for the Solecist on Nilen's 
Teuhner, and for Podagra and Ocypus on Zimmer
mann's edition. Elsewhere I have prepared my own 
text by collation of the manuscripts ; I have been 
considerably helped in this task by use of Nilen's 
accurate collations of r, B and E. I have also 
found Alhers' critical edition of "Demosthenis 
Encomium " of great value. I also had the benefit 
of Harmon's translation of the Solecist, Halcyon and 
part of Affairs of the Heart (this title for the Amores 
is his), together with Rouse's version of part of The 
Ass. 

I should like to thank the Rev. J. H. Davies 
for his help with Philopatris and Mr. W. J. F. Davies 
for correcting the proofs. 
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THE SHAM SOPHIST or THE 
SOLECIST 

This dialogue has been rejected as non-Lucianic by 
many authorities on the ground that it is unworthy 
of Lucian's talents and seems to criticise a number of 
Lucian's own usages. Harmon agreed with this 
view and suggested that it may have been the work 
of an unknown schoolmaster who had lived in Egypt 
(cf. c. 5) and had read Lexiphanes (cf. c. ll). This 
view may well be correct. See, however, my artich� 
in Classical Quarterly, 1956, where I argue that this 
dialogue could indeed be by Lucian and is best taken 
as a spiteful and at times hypocritical attack on a 
personal enemy who has offended Lucian by 
criticising his Greek. 

An attractive alternative interpretation is Reitz's 
suggestion that, if the Solecist is by Lucian, the 
contributions of Lucian and Socrates are intended to 
be ironical and constitute a " reductio ad absurdum " 
of the activities of the more extravagant Atticists of 
the day. This view has recently been supported by 
J. Bompaire (Lucien Ecrivain) and B. Baldwin 
(Classical Review, 1962) who suggests that someone 
like Phrynichus of Bithynia, a contemporary of 
Lucian, or Moeris (of unknown date) may he satirised. 
This view has the advantage of making the dialogue 
reputable satire and also accounting for the condem
nation of Lucianic usages, but is perhaps too subtle. 

Lucian did have a great interest in linguistic 
minutiae and was capable of writing tediously on 
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THE SOLECIST 

them as in the Slin o�'the Tongue (vol. 6, PP· 171 ff.), 

' r 'J ' d b d " 
which can hardly be a " reductio a a sur um as 

it was addressed to a patron rather than to critics. 

Lucian's pronouncements all seem seri�usly meant, 

and Socrates' views seem to be quoted w1th approval. 

Moreover, in general, they are just those views which 

one would expect of Lucian, as Socrates recommends 

Platonic usages (cf. Lexiphanes c. 2�, F_. W. �ouse

holder Literary Quotation and Allus,on m Luc,an, P· 
44), b�t shows a sense of proportion by objecti�g �o 

usages already obsolescent. If some LuCiamc 

usages are criticised in this dialog�e, we should �ear 

in mind that Lucian was a prohfic and at t1mes 

careless writer who could be hypocritical in his 

personal feuds, and that the reference to Egypt in 

c. 5 perhaps suggests a late date when Lucian's 

powers were failing. . 
It is impossible to produce an adeiflate tran�latlon 

of this dialogue, as some of the deliberate nustakes 

are outrageously gross, while others could only have 

offended the hypercritical. I have co?tented my�elf 

with introducing an obvious blunder m the English, 

wherever there seems to be a deliberate mistake, 

however venial, in the Greek. It is hardly necessary 

to point out that any blunder in the English is not 

identical with the error in the Greek. The nature of 

any Greek blunder is explained in a relevant footnote. 

3 



'PEYiJO.EO([)J.ETH.E H .EOAOIKI.ETH.E 

AOYKJANOZ:' 

1. ., Apa ye o yvwvat Tov uo>..oucl,ovTa SetVOS' 
oVTOS' Ka~ cpv>ta~au8at p.T] uo>..otKluat Svva7 6S'; 

Z:OtPIZ:THZ: 1 

AOYKJANOZ: 

" • 0 SE ')'E P.TJ cpv>t~au8at ovcSE yvwvat TOV OVTWS' 
exoVTa; 

Z:Oti>IZ:THZ: 

AOYKIANOZ: 
l)' 8' ' ' .1.-l ' \ 'Y " ,v E~ avTOS' 'f'tfS' OV UOI\OtKt.,ew, 7J 'TTWS' ;\E')'WIJ.EV 2 

TTEpt uov; 

Codices rett.uli FDSU'PN. FDS = y, U'P = fJ. 
1 Personarum nomina AovKLavos et Z:otf>•arfJs {Jy: AvKivos 

et. Z:oAoLKLarrfs edd. 
2 MywJL& Halm: MyoJL& fJr. 

1 !he only other instance of Lucianus as opposed t.~ 
J.ycmus as a speaker's name in a dialogue is in The Fialier 
where Lunian is defending his Sale of the Lives. Thi~ 
~o_u~d. mean tha~ here t.oo Lucian is replying in person t.o 
crttJ~llsm. (Or 1t could mean that the dialogue is not by 
LuCJan.) 
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THE SHAM SOPHIST or 
THE SOLECIST 

LUCIAN 1 

1. Is the man who is clever at detecting howlers in 
the speech of another able to guard against making 
them himself ? 

SOPHIST 

I for one think so. 
LUCIAN 

And the man who can't guard against howlers in 
' . h . th ? his own speech can t recogmse t em ID. ano er • 

SOPHIST 

True enough. 
LUCIAN 

And what about yourself ? Do you say that you 
don't make any 11 howlers, or how are wc to describe 
you? 

2 Lit. solecisms, ignorant mistakes in gra~~r. ~~d 
speech, of the type for which the ~ple of Soh m CihCJa 
were proverbially notorious. Sometrmes, though appar
ently not in this dialogue, .a dist~nction ~as drawn between 
" barbarisms " (as meanmg m1stakes m the use of one 
word) and " solecisms " (as being errors in the syntax of a 
phrase). l'be 

#Js 0 ,} foro,} tf>iJs (cf. p. 26) is probably ~ot a de 1 .rate 
mistake; it cannot be one of the three mtstakes admttted 
on p. 8 and t/>ilr I'~ is used seriously on p. 22. 

5 



LUCIAN 

l:O<P/l:THl: 

:41Taf8t"VTOS yap av t"t7JV, t"l aoAmK{'O£JJ-£ TTJ~£-
~ " KOVTOS WV. 

AOYKIANOl: 

OvKoiJv Kai €npov cpwpaaat 8vv~a77 -rovTo 
8pwVTa Kai eMyga£ TOV apVOVJl-EVOV; 

l:O<Pil:THl: 

llavni.1Taal yE. 

AOYKIANOl: 

, lOt vvv EJl-OV ~a{3ov ao~O£Kl,oVTOS' apT£ 8€ 
ao~O£K£W. 

l:O<Pil:THl: 

AOYKIANOl: 

:4M' eywyE ifoTJ TO 0E£VOV Etpyaa/1-a£, au 8€ OVK 
e1r€yvws. 

l:O<P/l:THl: 

AOYKIANOl: 

Ma TOUS 0Eovs· E7TEi ao~O£Klaas E~aOov UE ws 
OVK E1T£UTaJ1-EVOV. avOts o€ UK01TE£' ov yap a€ 
cp7JJ1-' ovvaaOat KaTavoijaat, E7TEi a Jl-€V olaO', a o' 
ovK olaOa. 

1 apT£ with the future is also condemned by Phrynichus 
and not used by the best writers. 
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THE SOLECIST 

SOPHIST 

Well, I should be ignorant if I made them at my 
age. 

LUCIAN 

Then you'll also be able to catch someone else out 
when he makes them and prove your point when he 
denies it? 

SOPHIST 

Certainly. 

LUCIAN 

Come now and catch me in my howlers ; I'll start 
the 1 now. 

SOPHIST 

Start then. 

LUCIAN 

But I've already perpetrated the enormity, though 
you didn't recognise it. 

SOPHIST 

Are you always joking ? 

LUCIAN 

Good heavens no ! You let me get away with a 
howler because you didn't know any better. Pay 
attention once more. I say you can't catch me, 
because there are things what 2 you know and things 
what you don't. 

2 a p.EV •.• a llE (for T(. p.Ev • • .• Ta ll~) is. fairly C?mmon 
in Hellenistic Greek; Lucian himself IS gmlty o~ this usage 
in Timon 57 and A Professor of Public Speak~ng 15. Cf. 
also The Ass 23. 
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LUCIAN 

:EO<PIJ:THJ: 

El1r€ p.ovov. 

AOYKIANOJ: 

'AAAa 
£yvws. 

Kat viJv UEuo>.olKUJTal JLO~, uu s· OVK 

:EO<PI:ETH:E 

Jlws yap, uoiJ p.7JS€v Myovros; 

AOYKIANOJ: 

'Eyw JLEV Myw Kat uo>.o~Kt,w, uu a· ovx E1T'{/ 
TOVTO Spwvn. E7TEt ocpe>.ov Kat viJv aKo>.ov9fiua~ 
Svv~uv. 

AOYKIANOJ: 

Kat 1TWS av Svva~o TOV eva p.a9e'iv TOUS rpe'is 
ayvo~uas; 
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J:OtPIJ:TH:E 

Tlvas rpe'is; 

AOYKIANOJ: 

"O>.ovs apnyevelovs. 

:EOC/>IJ:TH:E 

'Eyw p.lv ue 1ral'e~v SoKw. 

THE SOLECIST 

SOPHIST 

Just say something. 

LUCIAN 

But l've just made another howler, though you 
didn't notice it. 

SOPHIST 

How so, when you say nothing ? 

LUCIAN 

I am saying things and making howlers, but you 
don't keep up with me as I do it. I hopes 1 you can 
follow me this time. 

SOPHIST 

2. I'm surprised to hear you say I won't he able to 
recognise a howler. 

LUCIAN 

How could you recognise one when m your 
ignorance you've missed three? 

SOPHIST 

What three? 
LUCIAN 

Three whole bearded monsters I've just perjured 2 

up. 
SOPHIST 

I think you're joking. 

1 A gross mistake involving (u) the late usage of o<fm\ov 
for ~</>£>.£s, ~nd _(b) its combination ,with a _£u~~re indicativ~; 

2 aPT•Y£Vnovs IS wrongly used for apT•y£vus ( new-bearded 
for" new-born "). 

9 



LUCIAN 

AOYKIANOE 

EO<PIETHE 
/(, \ ~ " I() <;:, ' > I aL TTWS av TLS jLa OL fLTJOEVos ELPTJfLEVOV; 

AOYKIANOE 

AeAEKTaL Kai awo.\o{KLUTaL TETpa7TAf1,2 au o' 
Ov'K " I 'i' '~'()\ I C " " Eyvws. jLEya ovv a 1\0V KaTETTpac,as av, ELTTEP 
eyvws. 

10 

EOf/>lETHE 

Ov jLEya fLEV, avayKa'iov o€ TcfJ Of.LOAoy~aavn. 

AOYKIANOE 

liM' ovo€ vvv €yvws. 

E04>IETH2-' 

AOYKIANOE 

~aTE To iiB.\ov €rpTJv aE KaTaTTpagat. 

EOf/>IETHE 

OviC oloa. 0 TL MyELS'. 

1 a€ deest in codd.: udd. edd .. 
2 TETpaw>.fi N: Tpm>.fi {3y. 
3 woTE; AOYK. viiv OTE ..• {3. 

THE SOLECIST 

LUCIAN 

And I that you don't know when a man makes 
howlers in his talk. 

SOPHIST 

How can anyone know when nothing has been 
said? 

LUCIAN 

Things have been said and four howlers made, so 
that you would have achieved a great succession 1 if 
you had recognised them. 

SOPHIST 

Not a great one but the minimum requirement now 
that I've let myself in for this. 

LUCIAN 

But even now you didn't notice. 

SOPHIST 

When just now? 

LUCIAN 

When I talked of your achieving a succession. 

SOPHIST 

I don't know what you mean. 

1 J.8>.ov (" prize ") is wrongly used for J.8>.o~ (" task"). 

11 



LUCIAN 

AOYKIANOlJ 

'0 ()- "-I. , ' .. () p ws f.'f'7JS' ov yap ota a. 
TO f{t7Tpoa0f.V' ov yap e0€Af.tS 
av, f. t7Tf.P e0f.A~aHas. 

Kat 7rp6t0i yf. es 
E7Tf.a0at, avv~awv 

EOwiETHE 

3 'A\\> ' ' Q '' ' "' '"' ., 1' " • .t:l/111 f.YW JJOVIIOP,at' au o OVOf.V f.t7TaS WV av-
(}pW7TOt aoAotKL,OVTf.S Myovaw. 

AOYKIANOE 
IJlQ\ \ - < ()' I I -/. I \ 
.t ' yap vvv p7] f.V p,tKpov n aot 'l'atVf.Tat KaKov 

elvat.,• OJ-Lws SE: d.KoAoV97Jaov a08t.s, E7TE£ oVK 
€p,a0f.s EKOpap,6vTa. 

EOwiETHE 

M a Tovs 0f.ovs ovK lywyf.. 

AOYKIANOE 

ltMa p,~v p,€0fjKa 0f.'iv Aayw mx€ws. rlpa 
TTap'Mf.v 1; ilia Kat vvv l~wnv lof.'iv Tov Aayw · El 
o€ p,~, 7TOAAOt Yf.V6J-tf.VOt Aay0 A~aoval af. EV 
aoAotKtap,cjJ 7Tf.a6vTf.S. 

1 'lrap'MEv S: 'lrapTj~at Q: 7rpoTjga, r: 7rpoapTj~at f3: 7rpofi~EV 
Mras. 

1 An intentional tautology. 
"The intentional mistake may be riv with the future (cf. 

p. 26), though this is used occasionally in Attic and by 
Lucian (cf. F'4she·rman 29, Anacharsis 17, 25, 31, etc.); 
or the error may simply be the failure to use the more 
normal present (or aorist) participle with riv when wit.h an 
optative protasis. 
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LUCIAN 

You're right there ; you don't. Advance forward 
into the lead 1 then, as you don't want to follow, 
though you shall 2 he able to understand if you should 
wish. 

SOPHIST 

3. But I do wish ; hut you've said none of the 
things which men say in making howlers. 

LUCIAN 

Then you think what I said just now a tri~ing 
fault? Nevertheless follow me once more, smce 
you didn't notice what came rushing out. 

SOPHIST 

Good heavens, I certainly didn't. 

LUCIAN 

But look here's a hare who 3 I've just let rush out. 
Did it dash past you ? You can still see the hare to 
who I refer. If you can't, there will he hordes of the 
misbegotten h;i'res whom 3 will dash past you 
unnoticed. 

a The accusative singular .\ayw (though found in 
Xenophon) is a deliberate blunder as. ,\ayws is second 
declension. Lucian correcUy has ,\aywv m The Hall 24. 

The context perhaps suggest~ that nomina~ive p~ur~l 
,\ay<{> is to be re~arded as a mista~e for .\ayot ; this, If 
seriously meant, 1S a p1ece of excessive pedantry ,based on 
the fact that ,\ayol is Sophoclea_n, whereas ,\ay'l' has. no 
better authority than Eupohs. Generally sp~akmg, 
however ,\ayws is Attic, ,\ay6s Ionic and ,\ayw6s epic, but 
cf. Athe~aeus 9.400. Lucian has ,\ayws three times and 
,\ayw6s four tim<>H but. no nomimtt.ive plural form. 

13 



LUCIAN 

L:O<I>IL:THL: 

Ov .\~aovatv. 

AOYKIANOL: 

Kat fL~V €.\a06v YE. 

L:O<I>IL:THL: 

AOYKIANOL: 

l:v De imo Tijs ayav 7TatDElas Dtl.cpOopas J WUTE 
fL7JD' atho TOVTo ao.\otKl,ov-ras KaTavoijaat. [ ov 
yap 7TpOU€aTLV avT0 TO Tlva.] 1 

L:O<I>IL:THL: 

4. TaV-ra fLEV OVK oloa 7T(:Js Myets. €yw OE 7TOAAOVS 
ifo7J ao.\otKl,ovTas KaTEV07Jaa. 

AOYKIANOL: 

KafLe Totvvv Eicrn ToTE, oTav n Twv 7Tatotwv 
yl.vn TWV TOS TlTBas 87JAa,OVTWV movaas. 2 Et 3 ov vvv 
€yvws UOAOLKl,ovn1 fLE, OVOE av~aVOVTa 7TatDla 
UOAOtKLUfLOV 7TOt~UEt T0 fL7JOEV ELOOTL. 

L:O<I>IL:THL: 

1 otl ... -r[va del. edd.. • movoa-: om. N, edd .. 
3 £lex correct.ione D: 1) T: 1) ,; U, N, r ex corr., Q ante 

corr .. 

14 
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SOPHIST 

They won't get by me. 

LUCIAN 

But look they're already by you. 

SOPHIST 

I'm surprised to hear it. 

LUCIAN 

Too much learning has been your underdoing 1; so 
you see there's another howler people make without 
your noticing. 

SOPHIST 

4. I don't know what you mean by that. I've 
noticed many people making howlers in my time. 

LUCIAN 

Then you'll know that I've done so too-on the 
day when you become one of the babies to whom their 
nurses give suckle} If you hasn't 3 caught me 
making a howler this time, you'll he too ignorant to 
find any howlers no matter how big the childs 4 grow. 

SOPHIST 

True enough. 
1 The intransitive use of 8dtf>Oopa (common in late prose) 

is also censured by Phrynichus and others; lltitf>Oopa is 
transitive in Attic. 

• The mistake may be in applying o..,>.a,w in the sensQ of 
"suck" to humans; if wtovaas is retained, there is perhaps 
no deliberate mistake as o..,A.&'w in the sense of " suckle " 
has good authority, whet her applied to humans or ~nima~s. 

• £l ov may be criticised; it occurs occasionally m Attw, 
cf. Zeus Catechised 5, Parasite 12, Praise of Demosthenes 2~. 

• The intransitive use of av~cl.vw (not in the best Attw 
writers) is criticised. 

15 



LUCIAN 

AOYKIANOE 

Kat fL~V el raVTa dyvo~aop.ev, oVOEv yvwa6JLe8a 
~ ' ~ , ' ' I<;; ' B' ' 1,1_ I TWV EaVTWV, E7TEL Kat TOOE UOI\OLKLU EV a?TE'I'VYE 

aE. f-L~ Totvvv €n MyELv, ws ZKavos Et KaTtOE'iv 
Tov uoAotKL,OVTa Kat a1hoS' f-L~ uoAotKL,Etv. 

I': T?' \ \ " P I <;; \ < ' ' ~61,/, 
.J, n.ayw f-LEV OVTWS'. .t:.JWKpaTT}S' OE 0 a ?TO lVlO'I'OV, 

<J! uvvEyev6f-LYJV €v Alyv?TTt:p, Ta TotavTa €.\eyEv 
QVE7TaxBwS' Kat OVK ijAEYXE TOV af-LapT!l.vovTa. 

IIpoS' f-LEVTOL Tov €pwT~uavTa 7TYJVLKa €getutv, Tis 
yap av, EcpYJ, <cpa{YJ> 1 UOL 7TEpt TfjS' T~f-LEPOV WS' 
'C 1 t I ~ \ ,J,. I fl \ Jl \ "" Ec,twv; ETepov oE 'I'YJuavTos, Kava EXW Ta ?TaTpcpa, 
n ~ ,/.' .. IB ' ' I ,, ' 

WS 'f''[/S'; EL7TE' TE VYJKEV yap 0 7TaTYJp Uot; ai\1\0V 
o€ avBts MyovTOS'' n aTpUVTYJS EUTL f-LOL. 'EM.vBavES 

>I < ~ >I,/_ {11 f1 >I _>1\ \ <;, \ ) I apa 'Yjf-LaS, E'I'YJ• ap apOS' WV. U/\1\0V OE EL7TOVTOS', 

1 ,Pal7J (deest in f3y) add. Nilen: aTTOKptOfj N. 

1 eav-rwv for ~JLWV au-rwv is the mistake, though found in 
Thucydides. Cf. T1·ue Story I, 6, The Ass 8. For other 
Lucianic misuses of reflexive pronouns, see Banquet 45, 
H ermotimus I, Demonax I 7, Dialogues of the Dead I, 
3, etc. 

z The infinitive for imperative may be meant as a 
mistake, though it occurs in Attic; cf. The Ignorant Book 
Gollectot· 7, Professt;~r of Public Speaking IO,. JYiistaken 
Grit·ic I6, Saturnalia 21. 

3 Socrates of l\'Iopsus is unknown. Mopsus is presum
ably a placename, and perhaps Mopsuestia in Cilicia. It 
is tempting, however, to identify Socrates with Demonax 
of Cyprus of whom Lucian says ETTt JL~Kta-rov uvvEyEvOJL'TJ'' 
(Dem.onax 1), that he was like Socrates (ibid. 5), that he 
criticised in a nice way (6), and had a healthy contempt for 
archaisms and barbarisms (26); but no Mopsus is known in 
Cyprus. The Etymologicum Jlfagnum does quote onef' 
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However if we remain ignorant of these ones, we 
won't recognise any made by we 1 ourselves, for 
there's another one you missed. So never again to 2 

claim you're competent to spot howlers made by 
others and to avoid them yourself. 

5. Well that's my way of putting the matter ; hut 
Socrates of Mopsus, 3 whom I knew 4 ~n Egypt, u~ed 
to put that sort of thing tactfully Without showmg 
up the offender. 

To the man who asked him the hour 5 he was 
leaving home, he replied, " Who could answer such 
an untimely question ? I've already left for 
to-day." 

When another said, " I'm the possessor 6 of no 
mean hereditament," he asked, "How do you 
mean ? Is your father dead then ? " 

When yet another said, "He's a townee 7 of 
mine," he said," You didn't tell us you hailed from 
the wilds." 

from " Socrates the grammarian " but the text seems 
doubtful. . , f d' 

• Or perhaps " under whom I st.ud1ed ; c . prece mg 

note. • b t th' • Phrynichus censures the use of 177JVlKa for TTOT£ ; u IS 

passage seems to go farther and imply that TT'TJV{Ka ~hould 
mean " at what o'clock to·day ? " Perhaps £tncrtv IS used 
loosely for a1T087JJL~C1lt, but £ttclw properly for " leave the 
house "; cf. Timon 4. Alternatively Socrates may be 
objecting to the use of £t<tutv as a present tense. . . 

• In Attic prose, 17a-rpcpos ilhoul~ refer to patr1mom~l 
possessions and 1ra-rptos to ~ered1tary background. Cf. 
Timon 12 Scythian 4, Pet·egr~nus 4. 

' 17a-rptw~7JS (as opposed to 1TOALT7JS) should only be used 
of non.Greeks as having no 1roAts. Cf. Pollux, 3, 54. 
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'0 0 ~ I ' 8 I M I .. ' HVa EUTt f-t€ VUTJS, TJTpos, H1T€V, ~ 7TWS 
\1 t I ~· \1 \1 
IIEYELS; ETEpov oE < . .. 1\EyovTos > IIEOVTas ,1 Ll t7TAa-
aui rE 2 ".1. ' ' I a ' I ~ I "' tS, E't'TJ• TOVS IIEOVTUS. €£7TOVTOS 0€ TWOS, 

Afit-tt-ta 1TClpEanv atnw, ou1 TWV ovo 1-' 4 OvKoiJv 
, ..J.. A '.11 , \ ..... ' ' ..... I I C' I J 
E't'TJ• TJ't'ETUL, Et IITJf-'f-'U UVTCfl 1TUp€UTtV. ETEpOV 
I;>' > I n I t ~ C t ' .J.I\ 
0€ €L7TOVTOS, poaELUW 0 f-tELpar, OVf-tOS 't'LIIOS, 
"E1TELTa, €cpYJ, AoLoopE'is cpl;\ov ovTa; 1rpos OE 5 

' > I A <;>I ' >I <;> ' I TOV €L7TOVTa, .:.J€0LTTOf1-UL TOV avopa KUL cpEvyw 
\""'I "./. ' ~ ' >\ f3 ()~ I J ~v, E't'TJ• KaL oTav TLVa EV11a TJ lJS, OLwgn. &A.\ov 

OE El1TCJVTos, Twv cpl;\wv o Kopvcpau)TaTos, Xapd.v 
yE, €cpTJ, TO Tfjs Kopvcpfjs 1TOLELV TL e1ravw. Ka1. 
'l:. ~ ~ I > I T7 ' I > Er,Opf-tW 0€ TLVOS Et7TOVTOS, I\.UL TLS EUTLV, Ef7TEV, OV 
€gopf-tif.S; 'Eg E7TL7TOAfjs o€ TLVOS El7TCJVTOS, 'EK Tfjs 
em7ToAfjs, El7TEV, ws eK Tfjs 7TL8aKVTJS· MyovTos 0€ 
TLvos EvvETagaTo f-'OL, Ka1. ;\6xov 0€, €cpYJ, EEvocpwv 

, 1 lacuna~!' ante A.!o!"'as ( O<ovTas fl) statuit Nil en: ... Myov7os 
ll<o,:T~s comect: owll<yovTas ~othstein. 2 llt1TIIaaL<f'" fl. 

311<_YOVTas fl. 4 Ota ... fL del. E. H. Warmington. 
O< S: om. cett. codd .. 

1 J-L<8vU1J~ as a masculin~ nominat~v~ has poor authority; 
So;rates r1~htly regards 1t as a gemttve feminine. 

The mtstake is now lost from the Greek; Socrates' 
reply suggests he may be objecting to a poetic word for 
tw~, or a ~ual fo~m! or a:n incorrect r~duplication. 

T~e mistake 1s m usmg llfifLJ-La (gam) for llfjJ-La (spirit). 
4 fLEtpag should be used of girls. 
' ll<olTTOJ-La• means " frighten " not " fear " in Attic 
8 P_hrynichus also conde~ns this tautological superl~tive 

us~d m4lexand~~ 30, Paraa~te 42, How To Write History 34. 
Th~ mtransitlve use of <gopfLw (not found in good Attic 

prose) IS censured but cf. Dialogues of the Dead 25, 2, True 
Story 2, 4. 
, 8 Th~ mistake is <g £m?To>.ijs (found in Nigrinus 35) for 

<1TL1TOII7Js. It should perhaps be written as one word, 
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When someone else said," So-and-so is a drunken 1 

mother's son," he said, " Does his mother drink? 
Or what do you mean ? " 

When someone else said " (Twofold ?) lions," 2 

he said, " You're doubling your lions." 
When another man said," He's a man of talents" 3 

(instead of using " talent " in the singular), he said, 
"Then he'll be in the money, if he's got talents." 

When another said, " My friend, that filly 4 of a 
lad, will be coming," he said, "Why then insult 
your friend? He's no girl." 

To the man who said " I affright 5 the man and 
run away from him," he said, "Then you'll be the 
pursuer even when you're afraid of someone." 

When another said, "My chiefest friend," 6 he 
said, " How clever of you to elevate him above your 
chief friend ! " 

When someone said, •• I speed 7 forth," he said, 
" Whom do you speed forth ? " 

When a man said, "From 8 outside," he said, 
" From the outside, like from the bottom of the 
barrel." 

When someone said, " He gave me my marching 
orders," 9 he said, " Xenophon also gave his troops 
their order of march." 

as Phrynichus criticises it as wrongly formed on the 
analogy of £tal<f>vTJS· Phrynichus rightly recommends the 
adverbial E1Tt1To>.ijs (found in Attic and True Story 2.2, 
Dialogues of the Oourteaans 9.2); Socrates less correctly 
sanctions the late noun €1Tt?To/\~. 

9 Socrates objects to avvTa'TTOfLa' with the dative (prob· 
ably in the sense of " bid farewell to ", as aTToTaaaoJ-La• in 
this sense is condemned by Phrynichus). 
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avvenl.~aTO. aMov S€ d7TCJVTOS", Ilept€aTrJV awov 
ware AaBe'iv, f<Javf.LaaTov, €cpYJ, el efs wv TTepdaTYJS" 
'TOV eva. E7€pov S€ MyoV'TOS", EvveKplv€70 awfi>, 
Kai St€KplV€'TO 7TaVTWS", ef7T€V. 

6. ElcMeL S€ Kai 1rpos TOVS" aoAotKl,ovTas :4TnKws 
TTal,ew aV€1TaxBc'iw TTPOS" yoiiv 'TOV el7TOV'Ta, NwL 

~ <;, ~ 'I"'' n-1. \ - ' ~ ' ' ' 'TOV'TO OOKH, ~V, €'t''YJ> KaL VWLV €p€LS" WS" af.LapTa-
VOf.L€V. €T€pov S€ aTTovSfj St'Y}')'OVJL€vov n Twv 
emxwplwv Kai elTTOV'TOS", 'H S€ 7cp 'HpaKA€t 

() ~ Q ' ~ n -1. ' 'H \ ~ ' I {) ' ~ f.LLX naa, VK apa, €'t'YJ> o paKI\'Y}S" €f.LLX YJ aV'T'lJ j 
V ~ o;,' ' ' ' o;,' T' ' n -1. napYJVaL O€ 'TLVOS" €L7TOV'TOS" WS" 0€0L'TO, . L yap, €'t'YJ> 
aoi Setvov e'tpyaaTaL Kai a~LOV anJLlas; Kai 
'V')'Of.Laxe'iv S€ 'TLVOS" Myov'TOS" '1 Ilpos 'TOV exBpov' 

'f' 2 r "" r ' ~\ ' I f3 1 €L7T€, <;,V')'Of.LaXHS"; €7€pov o€ €L1TOV'TOS" aaavL-
'ea{)aL 'TOV TTa'iSa awcp voaoiiVTa, 'E7Ti 7cp, €cpYJ, 
~ Tl {3ovAof.L€vov Toii f3aaavl,ovTOS"; IlpoK07T'T€L 
S€ 'TLVOS" eiTTOV'TOS" Ell 'TOtS" f.LaB~f.LaULV, ·o S€ IlAaTwv, 
n-1. ~ ' <;,<;,I _\ ~ ' I "'' ' €'t''YJ, 'TOV'TO €7TLOLOOVaL Kai\€L. epOf.L€VOV 0€ 'TLVOS" €L 

1 >..!yovTos y: £l7Tanos {3. 2 £l7T£ S: uov 'l': p.ov cett. codd .. 

1 Socrates objects to the late Greek use of 7T£pdUTap.at for 
"shun" (found in Hermotimus 86). 

2 Socrates objects to uvyKplvop.at with the dative 
(perhaps found in Parasite 51) in the sense of "contend 
with ". Phrynichus similarly prefers liui.Kptut> to m)yKpLuL> 
in the sense of" comparison". 

3 I.e. " when using bookish language ", like Lexiphanes 
(vol. v, pp. 291 seq.). • vwt is wrongly used for vwtv. 

' Socrates insists that p.{yvvu8at should only be used of 
the man; the distinction is observed in tragedy, but not in 
co~edy or by Lucian; cf. True Story 1.8 (of women), 
Dwlogues of The Sea-Gods 3.2 (compound, of a man). 

8 The mistake is Kapijvat for K£lpau8at, criticised on the 
ground that the passive should only be applied to animals 
or anpm. Cf. Phrynichus 292. 
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When another said, " I got round 1 him and 
escaped without his noticing," he said, "It's 
surprising that one individual could get round 
another." 

When someone else said, " He invited comparison 
to 2 him ", he said, " Yes, and he certainly invited 
criticism." 

6. He was also in the habit of poking inoffensive 
fun at people making howlers when Atticising. 3 To 
the man who said, " This is the opinion of we 4 

twain," he said, " You can also tell us twain we 're 
wrong." 

When another man was eagerly recounting a piece of 
local lore and said, " When that she had known 5 

Heracles," he asked, " Didn't Heracles then know 
her?" 

When someone said," I must needs he sheared," 6 

he said, " Why, what beastly thing have you done 
that such an indignity should fall on your head ? " 

When someone talked of being at war with his 
wife, 7 he asked whether she was a national enemy. 

When another referred to his sick boy as suffering 
torture,s he said, "Why ? What is his torturer 
after ? " 

When someone said, " He's advancing 9 in his 
studies," he said th~t Plato calls it" progressing." 

' Perhaps Socrates ins!sts th?-t {vyo~ax£'iv sh~mld only ~e 
used of disputes with a uv{vyos, I.e. a wife, relative or associ
ate· cf. Menander, Dyscolus, 17,250. 

•'Socrates objects to the figurative use of {3aaavl{w8at 
in the sense of" to be tortured" (not found in Attic). 

• Socrates objects to 1rpoKa1TTw, a word not used by 
Plato· it is used by Thucydides (though not of studies) and 
by L~cian (Hermotimus 63, ParasUe 13) in just this way. 
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JLEAE'T~O'H 0 8E'iva, Ilws oov, £cfoTJ, ep.€ EpW'TWV 
Ei JLEAE'T~aop.at, Myets on 0 8E'iva; 

7. 'ATnKl(ovToS 0€ nvos Kat TE()v~get et7TOV'TOS E7Tt 
'TOU TPLTOV, Bl.\nov, £cfoTJ, Kat EV'Tavea IL~ a'T'TtKL(EtV 
KaTapwp.Evov. Kat 1rpos Tov Ei7ToV'Ta 8€ aToxa(op.at 

, ~ , \ ~ .I. '"' , ~ M' ".I. "' I aU'TOV E7Tt 'TOV 'I'EWOp.at aU'TOV, TJ n, E'I'TJ• OLTJ-
p.ap'TES {Ja.\wv; ac/Jta'TaV 81 'TtVOS Ei7TOV'TOS Kat 

' I > .J.. I '7' ~ I 1 >I.J.. > .. .., ETEpOtJ a'l'tO''TaVEtV, .l aUTa JLEV, E'f'TJ• OVK OWa. 
\ "'\ \ \ I \ \ > I 'f' ~ >I.J.. 7Tpos OE 'TOV 1\EYOV'Ta 7TI\T}V Et JLTJ, .l aVTa, E'f'TJ, 

8m.\fi xapl(n. Kat xpaaeat 8€ ''TWOS ei7TOV'TOS J 

ITI -., I >I .J.. \ '~ ~ 11 \ \ I 
T EUOa'T'TtKOV J E'I''YJ J 'TO p7Jp.a. T<p OE 1\EYOV'Tt 
Jl 17' __ \ I "J... \ ' "" ' I ~ \ EK'TO'TE, .l\ai\OV, E'f'TJ• 'TO H7THV EK7TEptJat, 0 yap 
II.\aTwv es ToTE MyEt. 'TtfJ 8€ l8ov e7Tt Tov i81 

I I "E ' ()' ' I ".I. I xpwp.Evov nvos, TEpa av ETEpwv, E'f'TJ, O'TJJLat-
' \ Ql !11 > \ ~ I \1 I VEtS. aVTtl\ap.t'avop.at OE E7Tt 'TOV O'VVtT}p.t 1\EYOV'TOS 

nvos, eavp.a{etv EcPTJ 7TWS aV'Tt7TOWVJLEVOS 'TOU 
MyoV'TOS 41/s IL~ aV'Tt7TOtELO'()at. f1pa8wv 81 nvos 

1 raiha p.iv Mras: ravr&. p.£ 'P: p.iv cett. codd .. 

1 Socrates (perversely or wrongly) takes p.£A£r~a<L, as 
second person from p.£A£~aop.a• (a rare late future) rather 
than third person from p.•A•~aw (thenormalAtticfuture). 

2 Socrates does exactly the same thing again, objecting 
to r<B~gw (an Attic alternative for Oavovp.a•) as opposed to 
n8~gop.a• (in current use, e.g. Charon 8, Salaried Posts 31). 

3 arox&.{op.a. is used quite wrongly for </>•l'i>op.a•· 
• Socrates rightly objects to o..p,ara.v and a</>•ar&.vnv as 

non-Attic alternatives for a</>•arava.. 
• Socrates objects to the tautological?TA-?v •i p.~. though 

it is probably Attic and occurs in Dialogues of the Dead 29.2 
and Salaried Posts 9 and 23. 

• Socrates rightly objects to xpO.a8a• for xpija8a•. 
7 EI<TOT£ is a late usage (e.g. The Ass 45) also censured by 

Phrynichus; Socrates retorts by inventing the preposterous 
£K1ripva• on the same analogy. 
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When someone asked, "Wilt 1 so-and-so dis
course ? " he said, " Why ask me if I'm going to 
discourse and then add so-and-so ? " 

7. When an Atticiser said, " Shalt 2 shufHe off this 
mortal coil" (though he meant the third person), 
" It's better to refrain from Atticising in this world if 
you're going to curse me." 

To the man who said, " I'm letting off 3 at that 
wight" (instead of" I'm letting him off"), he said, 
" Methinks you have missed your mark." 

When someone said " to get putten 4 away " and 
another, "to get putted away," he said, "These 
terms are unfamiliar to me." 

To the man who said, "save unless,"5 he said, 
"It's kind of you to give us double measure." 

When a man said "to enjoy usufract,"6 he 
said," That's a bad old word." 

To the man who said, " hitherafter,"7 he said 
that " Last year after " must be an excellent expres
sion, seeing that Plato used " hitherto." 

To the man who used the phrase " look here " 8 

" instead of " look," he said, " You say one thing 
and mean another." 

When a man said" I reprehend 9 you," instead of 
" I comprehend you," he said he wondered how the 
man could be a follower of the speaker and yet say he 
didn't follow him. 

s Socrates seems to imply that ioov should only be used 
exclamatorily; in Attic the middle of opw is confined to 
poetry and compounds; but cf. Dialogues of the Courtesans 
2.1. 

e Socrates objects to avrt>.ap.fl&.vop.a. for " understand," 
as its normal meaning in Plato is " reprehend." 
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0 ' J1 "A._ tf ""' I €L7TOVTO!), VK EUT!V, E'f''TJ, O{tOWV T([J Ta XWV, 
{3 A ~ I > I 0 > W W.J. \ 

apEtV Of. 'T!VO!> E!7TOVTO!>, VK EU'T!V, f.'f''TJ• 7'0 

{3apVvE!V n Vf.V6{ttKa!). M.\oyxa 8€ 7"0 EiATJxa 
\ I > 0\ I 1 W .J. \ 1 1' t I 
IIEYOVTO!>, 11tywv, E'f''TJ• Kat 7Tap ots a~-tapTaVETat. 

i7TTaaOat 8€ E7T~ Tov 7TETEa0at 2 7ToAAwv AEy6vTwv, 
"0 \ , ' ""' I \ '' ,~., ..... 7"! {tEV a7TO T'TJ!> 7TT'TJUf.W!> TO OVO{ta, aa'f'WS 

ia{tEV, 7TEptUTEpOV 8€ TtVO!> Ei7T6VTO!> WS 8~ 
'A I TT ' ' A. I ' A W.J. .J. ' TTtKOV, .n.at TOV 'f'aTTOV EpOV{tf.V, E'f''TJ• 'f'aKOV 
~I ' I ·~ ~ I TT ' A w "A. 
OE TtVO!> f.t7TOVTO!> EO'TJOOKf.Vat, nat 7TW!) av, f.'f''TJ• 
.J. I .J. I 3 A \ \ \""' I 
'f'aKov ns 'f'ayot ; TavTa {tEV Ta "-'wKpaTEta. 

8. 'E7TaVLW{tf.V 8€, El 8oKEL, E7T~ T~V U{tLAAav Twv 
f \f 1 \ \ \A \ {3 \ f 

7TpOTEpWV IIOYWV. Kayw {tEV Kai\W TOV!) f.IITt-

UTOVS Uvat o.\ovs, 4 av 8€ yvwptaov· ot~-tat yap 

? OAiywv f3: 0.\.lyov y. 2 TTI-r£a8at rec.: 1Tl-raa0at f3y. 
• <f>&.yo< Fritzsche: <f>ayn codd .. 
'Uvat OAovs Herwerden: ETvat O>..ovs codd.: aoAotKtaJLoVs 

Rothstein: Uva< £v6w>.ous Nilen: l.!vat >.oxous E. H. War
mington: £lvat f36>.ous conieci. 

1 f3paSwv should be f3paSvnpov. Socrates condemns it as 
even worse than Taxwv (for 6iiTTov, the form used by Attic 
and by Lucian, Toxaris 6 and 11), which at least was the 
current form. Phrynichus condemns both f3paSwv and Taxwv. 

2 Socrates wrongly insists that f3ap£tv should be intransi
tive; it is transitive in Plato Symposium 203 b, and in 
Dialogues of the Dead 20.4 and Aetion 5. 

3 Socrates objects to M>.oyxa (£iA1JXa is used in the best 
Attic prose). Cf. £,\e,\6yx .. A.ffai,·s of the Heart 18, but 
.l>.~xam ibid. 24. 

4 inTaa6at is rightly condemned here, and is censured as a 
barbarism in Lexiphanes 25, and by Phrynichus. It 
occurs, however (in compounds), in .Judgement of the 
Goddesses li and 6, Downward Journey 2, Dream 16. 

The form recommended by Socrates isprobablywinoB<u, 
as it is the best Attic form, is preferred to whaa6at by 

2cJ, 
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When a man said "more tardier,1 " he said that 
was a different thing from" more quicker." 

When a man said "to press," 2 he said, "That's 
not the same thing as ' to depress ' as you 
thought." 

When someone said " gotten" 3 for " got," he 
said, " That's not used by many people, and they 
move in the wrong circles." 

When a great number of people said, " flee 4 

through the air " for "fly through the air," he 
remarked, " We can he quite sure that something 
flighty is involved." 

When someone thought he was being scholarly by 
talking of a "woodhen," 5 he said, " Let's call it a 
jill-snipe." 

When a man said he'd eaten a potager of pulse,6 he 
asked how anyone could eat so repulsive a dish. 

8. So much for Socrates' views. But now let us 
return, if you will, to our contest of words as before. 
And I shall summon the hest of them to come all and 
one,? and you must recognise them. For I think 

Lucian (cf. Lover of Lies 13, Dialogues of the Courtesans 1.2, 
Ass 4, 12, 13) and is recommended by Phrynichus. whaa6at 
is expressly condemned in Mistaken Critic 29. 

• Socrates objects to nfp<OT£pos (a rare masculine form 
found in Attic comedy) for the normal feminine form 
n£ptaT£pa (common pigeon); he retorts by inventing <f>aTTos 
for <f>aTTa (ringdove). 

6 Socrates objects to the usage of <f>a~<os for rpa~<fi· 
According to Herodian rpa~<os should be used of raw, rpa~<fj of 
cooked lentils, but the rule is not observed in Attic 
comedy or late Greek. Socrates retorts by punning on 
<f>a~<os in its current sense of " bottle." 

7 Perhaps o>.ous in the sense of " omnes " rather than 
"totos " (cf. c. 2) is censured; or a mistake mRy be 
,-,onnealed in the (probRbly corrupt) infinitive. 
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CTE KO.v vVv 8vvr]aEa8at ToaoVTwv ')lE E1raKoVaavra. 
Twv £gij!; AEyoplvwv. 

:EO~I:ETH:E 

"l \ 'S' - 8 I I A I " , 
1
UW!; P,EV OV E VVV VVTJUOP,O.' UOV EYOV'TO!;' OP,W!; 

E'11'E. 

AOYKIANO:E 
!(,' - .I..J. >t' I _l) r \ 81 t'\ a.' 11'W!; 'I'll!; ov OVVTJUEuua.'; 7J yap vpa. crxEoov 

aVto/)'t UO' 'Tfj!; ')'VWp{UEW!; 1 O.VrWV, 

:E~I:ETH:E 

El1rt Tolvvv. 

AOYKIANO:E 

:EO~I:ETH:E 

Ov8lv yE, UiUTE ~p.t p.a.8E'iv. 

AOYKIANO:E 

ov yap ~p.a.BE!; To avto/)'EV; 

:EO~I:ETH:E 

Ov1< ~p.a.8ov. 

1 yvwu~tJJs fl 

1 " Now also " is ironical. The mistake is Kllv for Ka.{ 
(though not followed by an" ~l" clause); this is common 
in late Greek (cf. Downward Journey 13, 14, 20, Nigrinua 
23). Alternatively IJ.v with the future may again be 
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that now also 1 you shalt be able to do so, when you 
hear so many howlers one after the other. 

SOPHIST 

Perhaps not even now will I be able to do so with 
you doing the talking. However, speak away. 

LUCIAN 

How come you say 2 you won't be able ? For the 
door is pretty well a jarred 8 for you to recognise them. 

SOPHIST 

Well, say something. 

LUCIAN 

But I've already said it. 

SOPHIST 

You've said nothing for me to notice. 

LUCIAN 

Didn't you notice the word " ajarred " ? 

SOPHIST 

No, I didn't. 

censured (cf. note on c. 2); for Kav with the future, cf. 
Zeua Rants 32. 

2 Cf. note on c. I. 
3 dvE<pyE for dvlqJt<Ta.• is a mistake also censured by 

Phrynichus. dvl<pya. '(not in good Attic) is used intransi
tively in late Greek; cf. Cock 6, 32, Ship 4, Anacharsia 29, 
Dialogues of the Dead, 14.1. 
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EO~IETHE 

'Eyw f.LEV 4>poVTl,w, cro o€ do~.\ws 
0L€gepxn. 

AOYKIANOE 

' ' aUTO VS 

/I I - "<.' \ I > \ \ -/.- > \ 9. avv yovV aOT}I\OV €UTL TO KaTa a'f'aS aVTOVS 
'-1., ' - ' 1 -'' 'a' Toiho 11.ev /}11,\ov • a€ €'1" T}f.LWV I\€YOf.L€VOV. U/\11 r ·1 

"' '" \ " 8 - > - I \I ' o€ ouoHs av €WV ayvoovvTa 1rava€L€V 1TilTJV Y€ o 

'A7T<>Mwv. f.LaVT€V€TaL yoiJv EK€tVos 1rfiaL To'is 
) ""' \ ~ \ '~ \ \ I I a" €pWTWUL, UV 0€ OVO€ TOV tJ-aVT€VOf.L€VOV KaT€VOTJU , • 

EO~IETHE 

Ma Tovs 8€ovs, ov yap €f.La8ov. 

1 l=£<s S'f'N: ltmfjs TQU. 

1 I.e. " fight in favourable conditi?ns." See Pl~to, 
'l'heaetetus 183 D where Theaetet.us 1s warned agamst 
challenging Socrates to an argument. Cf. The. Fisher 9. 

The mistake is in not using the normal At.tw -eas for 
the accusative plural of a noun in -£vs. Lucian normally 
has -€as (Ship 31, Toxaris 49, True Story 2.34, etc.) but 
-£is occurs in Ship 46 and Ass 23. 

2 Perhaps €otKa ov for ovK €otKa is deliber<Lte. But d'. 
uot.es on </>~s ov pp. 5 and 27. 
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THE SOLECIST 

LUCIAN 

What will become of us, if not even now do you 
follow what I say ? However to oppose your initial 
remarks I thought I'd call them 1 horsemen of mine 
on to the open plain. Didn't you notice them 
horsemen? Why, you don't seem to be paying no 2 

attention to the discussion, particularly the one 
there's just been between you and I. 3 

SOPHIST 

I am paying attention, but you're not obvious 
enough in what you say. 

LUCIAN 

9. I quite agree; there's nothing obvious about 
" between you and I " instead of " between you 
and me." No that's obvious enough, but no god 
would stop you from being an ignoramus except 
Apollo. He at any rate learns 4 anyone who consults 
him. But you didn't even notice him learning 
them. 

SOPHIST 

Heavens no ! I didn't. 

3 a</>iis avTOVS for ~p.iis avTOVS is a mistake unparalleled in 
Attic and very rare elsewhere; but cf. note on .!avTCw (c. 4) 
and the late Greek use of a</>enpos for VJLET£pos. 

4 p.avnvop.at in the sense of " give an oracle " is regarded 
as a mistake, though found in Demosthenes and the normal 
meaning in Lucian (Alexander 19, Dialogues of the Dead I 0.1, 
25.2, etc.); the usual Attic meaning (consult. an oracle) 
occurs onC'e in Lucdan ( Dialogue8 of the Dead 23.1 ). 
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LUCIAN 

AOYKIANOl: 

'f' H 1 apa Ka8' E lS' >.av8&.ve& UE TrEpuwv ;2 

l:(}(Pll:THl: 

'EolKaul ye. 

AOYKIANOl: 

'0 8£ Ka8' ElS' TrWS' wap.q>.Oev; 

l:OtPll:THl: 

Ov8£ -rov-ro f.p.a8ov. 

AOYKIANOl: 

0 lu8a 8E TWa JLVTJUTEVOJLEVOV av-rcp y&.p.ov; 

l:OlPll:THl: 

Tl oJv -rov-ro; 

AOYKIANOl: 

"0-r& UOAO&Kl~EW av&.yK'f] TOV JLVTJUTEVOJLEVOV av-r{jl. 

l:OtPll:THl: 

Tl oJv TrpOS' -rovp.ov wpayp.a, el uo>.o&Kl~e& TLS' 
ILV'TJU'TEVOJLEVOS'; 

1 ~ Baar: ~l codd .• 

1 Ko.6' .r~ or ICo.fJ•<~ is an illogical alternative for lKo.aTo~ and 
only found in late vulgar Greek. 
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THE SOLECIST 

LUCIAN 

Then do all them 1 mistakes each in turn escape 
your notice ? 

SOPHIST 

It seems so. 

LUCIAN 

How did " all them " get past you ? 

SOPHIST 

I didn't notice that one either. 

LUCIAN 

Do you know of anyone who's setting his own 2 

cap at a girl with a view to matrimony ? 

SOPHIST 

Why do you ask me that ? 

LUCIAN 

Because there must be something wrong when a 
man sets his own cap at a girl. 

SOPHIST 

What does it matter to me if a man who sets his s 
cap at a girl is wrong ? 

1 The mistake is probably the tautological use of o.lrr<jj 
with the middle IW'/aT€Vop.o.' ; Lucian does exactly this in 
Salaried POBta 23. 

1 The sophist by omitting alrr<jj misses the point. 
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LUCIAN 

AOYKIANOE 
"0 > A < ..J.I ><:'1 \ \ \ <I n ayvoet o .,aaKwv £to£vat. Kat TO f.LoEV ov-

TWS ~X££. £l 8e ns Myot 1 (]0£ 7TapoEA8wv ws 
choA£i7ToL 2 -rTJv yvvatKa, J.p' ~v E7TLTPE7TOLS a imp; 

EO~IETHE 

Tt yap oiiK ~V E7TLTpe7TOLf.LL, ofL rf>aivoLTO a8L
KOVf.L€VOS; 

AOYKIANOE 

El 8£ aoAOLKi{wv rf>aivotTo, e7TtTpe7TOL<; ~v aiiT£i) 
TOVTOj 

EO~IETHE 

AOYKIANOE 

'Op8ws yap AEyoELS' oil yap E7TLTp€7TTEOV CJOAOL
Ki{oVTL T£i) c/>{Acp, aAAa 8t8aKTEOV 07TWS TOVTO f.L~ 

I \ 11 I """ ,./, ,/.. I \ (} I 7T£LCJ£TaL. KaL et TLS y£ vvv .,o.,oLTJ TTJV vpav 
t \ '1\ '/: \ I I ,/.. I I (} I ECJ£WV TJ Es LWV K07TTOL, Tt 'I'TJClOf.LEV Cl€ 7TE7TOV EVaL j 

EO~IETHE 

'ElL£ JL£v oil8€v, eK£tvov 8£ eTT£a£A8£tv f1ov
'Aw8at ~ ;_g,€vaL. 

1 Myot N: Myn cett. codd .. 2 a1TO>.l1TOt reCC .. 

I The mistake is a1ToA£l1Tw, which is used ofthe wife leaving 
the husband in Attic oratory, but of the husband by Lncian 
(Dialogues of the Gods 8.2, Double Indictment 29). 
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THE SOLE.CIST 

LUCIAN 

Only that the one who claims to know is ignorant. 
Well so much for that. But if a man were to come 
and tell you that he was divorcing 1 from his wife, 
would you allow him ? 

SOPHIST 

Of course I would, if he were obviously the injured 
party. 

LUCIAN 

But if he were obviously ungrammatical, would 
you let him do so ? 

SOPHIST 

I certainly wouldn't. 

LUCIAN 

You're quite right. For one shouldn't let a 
friend make a grammatical error, hut instruct him 
how to avoid it. And if anyone were now to rattle 
at the door on his way in or knock it on his way out, 2 

what effect shall we say it has on you ? 

SOPHIST 

None on me ; hut we can say he wished to come 
in or go out. 

1 An intentional mistake as 8vpav t/Jot/>£'iv (cf. Latin 
" ostium crepat ") is regularly used of people going out 
and K01TT£w ("knock" "pulsare ") of people coming in. 
According to Plutarch Publicola 20, ancient doors opened 
outwards and when going out one rattled them as a warning 
to those outside, though this is dispjlted by some modern 
scholars (cf. W. Beare, The Roman Stage, pp. 287 ff.). 
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LUCIAN 

AOYKIANOE 

.E€ S€ dyvooilvTa 'TOV Komov-ra ~ if;ocfoovv'Ta 
ovSev OAW> 7T€7TOv8€vaL S6gOfLEV a7TaL8€V'TOV 0~1'Ta; 

EOC/>IETHE 

AOYKIANOE 

T l \ I ff3 \ , I ""' ~ \ I I L IIE')'EL>; V pLa7YJ> E')'W; VVV OYJ ')'EVYJUOfLaL 
aoL SLaAE')'OfLEVO>. €oLKa S€ aoAOLK{aaL 'TO vvv s~ 
')'EvrJUOfLaL, aV S' OVK eyvw>. 

EOC/>IETHE 

10. IlavaaL 7Tpo> Tij> 'A8YJvii>· d.\.\' EL7TE n 'TOL
ovTov WU'TE KafLE I-La8E'iv. 

AOYKIANOE 

Kai 7TW> av fLrl80L>; 

EOC/>IETHE 

E n I > 1\{) " ,/.. \ \ I > \ L fLOL 7TaV'Ta E7T€11 OL>, oaa '1'7/> UOI\OLKLUa> EfL€ 

Aa8e'iv Kai 7Tap' o 7L eKaa'TOV aEaOAOLKLU'TaL. 

AOYKIANOE 

MYJSafLW>' w apLa'Te fLaKpov yap 1 av 7TOL+ 
aaLfLEV -rov SLaAoyov. dMd 7TEpi fLEV TovTwv 
€gea'T{ aoL Ka8' EKaa'TOV av-rwv 7Tvv8avw8aL. vvv 

1 yap om. {J. 
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THE SOLECIST 

LUCIAN 

Shall we regard you as ignorant of the difference 
between a man knocking the door and rattling at it 
and completely unaffected by the matter, because 
you are an ignoramus ? 

SOPHIST 

You're offensive. 

LUCIAN 

What's that you say? I offensive? Now in 1 

this present time I shall he offensive in talking to you. 
I appear to have made a howler in saying " now in 
the present time I shall," hut you didn't notice it. 

SOPHIST 

10. In Athena's name, stop! Say something that 
even I can understand. 

LUCIAN 

How could you ? 

SOPHIST 

If you went through all the errors you say you 
made without my noticing and you explained where 
each error lay. 

LUCIAN 

Don't ask that, my good fellow, for that would 
make our discussion a lengthy one. No, as regards 
the errors I made, you may enquire about each 
of them separately. But at present let's tackle 

1 The solecism is vvv lh/ with the future which is perhaps 
condemned as illogical; Plato uses it often enough with the 
future, though more frequently with the present (as 
recommended by Pollux) or to refer to the immediate past. 
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LUCIAN 

EO<I>IETHE 

'Eyw fLEV ovK €xw el1ret:v. 

AOYKIANOE 
~o , , , 4 ta 'r , - , , 

Tt TO fLEV ae vt-'pt.,etv TO awfLa ean TO aov 

7jTot 7T.:\'Y}yaf:s 7} 8EafLOtS 7} Kat a.:\.:\cp '1"p07Tlp, 7"0 
~ \ ' I f/ t/ ,... ,... I t t1Q 
oe ES ae, oTaV EtS 'T"t Twv awv ytyV'Y}Tat 'Y} vt-'pts· 

\ \ V .... t Q 'Y \ I , \ 
Kat yap oans yvKatKa vt-'pt.,et T'Y}V ~v, EtS ae 
, a 1 r , ~ ~.;, , .J.. 1\ , ~ 

vt-'pt.,et, Kat oans 1rawa Kat 'f'ti\OV Kat oans ye 

oldT'Y}V. 7TA~v yap 7TEpt 7TpayfLa7"WV OV'T"WS EXEL 
' ' ' ' ~ 'Q IY \ '\ " aot• E7TEt 7"0 ES 7TpayfLa Vt-'pt";,EtV 1\EIIEK'T"at, OLOV 

1 \ 1 < f ll'\ I .J.. \ 1 ~ 
ES 'T"'Y}V 7TapOtfLLaV, WS 0 1\a'T"WV 'f''YJatV EV 'T"lp 

.EvfL7TOalcp. 

EO<I>IETHE 

KaTavow TO 8tarpopov. 

1 op8ws •.. avvTtB<,...vov del. Gesner. 
2 a• deest in codd.: add. Gesner. 
3 a£, .palYJV av i8LOv Bekker. 
'a£ L: awJ.m cett. codd.: a£, w 1-'aKapLE, Nilen. 

1 Lucian here gives elementary instruction on the 
distinction between twoobsolescentAttic words aTTa with a 
smooth breathing ( = Ttva) and aTTa with a rough breathing 
( = aTtva). 
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THE SOLECIST 

somethingothergates,1 if you don't mind. In the first 
place to say " something " and not " Eome things " 
is clearly right when in conjunction with " other
gates." To do otherwise would be illogical. Next 
there's the question of my having offended you, as 
you claim. If I were to put things differently and 
say I had offended against you, the phrase has a 
particular meaning. 

SOPHIST 

About that I can't say. 

LUCIAN 

Yes indeed, for to offend you is to offend your 
person 2 with blows or chains or in some other way, 
while to offend against you is when the offence is 
committed against anything that is yours ; for any 
man who offends your wife or your son or your 
friend or even your slave offends against you. You 
can take this to be true except in the case of inani
mate objects ; for we talk of offending against 
inanimate things, as for example " against the pro
verb," to quote Plato's phrase in the Banquet.3 

SOPHIST 

I appreciate the difference. 

• Lucian insists that v{3pl~w nva refers to physical affront 
to the individual's person and v{3pl~w EL> TLVa is used of 
affront to his possessions; the distinction is seldom 
observed in Attic or elsewhere or by Lu.cian himself. 

3 174 B. 
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LUCIAN 

AOYKIANOI: 

.. Ap' ovv Kat 'TOV'TO KaTaVOEL>, on 'TO Tafha 
V7TaAAaTTE'v ao.\o,KL~Ew KaAova'v; 

1:0</JJI:THI: 

'A.\.\a vvv E'taofLa'. 

AOYKIANOI: 

Av-ro 8€ -ro 1 €va.\.\a-r-rE'v; 

1:0</JII:THI: 

'EfLol. fLEV -rav-rov MyEw 86gEc 

AOYKIANOI: 

Kal. 7TC7i> av EL7J Tathov -r0 V7TaAAa'T'THV 'TO 
€va.\.\anHv, E t7TEp -ro fLEV €-repov 7Tpo> €-rEpov 
yiyvETa,, 'TOV fL~ opOov 7Tpo> TO op06v, 'TO 8€ 'TOV 
fL~ ov-ro> 7Tpo> -ro ov; 

1:0</JII:THI: 

KaTEfLaOov on 'TO fLEV U7TaAAU'T'TEW TO fL~ 
Kvp,ov dv-rl. -rov Kvpiov MyHv €a-riv, -ro 8' €va.\
.\a-rTE'v 7To-r€ fLEV -r0 1wplcp, 7To-r€ 8€ -r0 fL~ Kvplcp 
xpijaOa,. 

1 ,.,;, fJ T?: TO cett. codd.: lacunam interS< et TO coniciunt 
edd . .' ' 

1 The whole passage is obscure, perhaps deliberately so. 
Hypallage (here translated as "exchange") is explained 
by Cicero, Orator 27.93, Quintilian 8.6.23 as equivalent to 
f'<Twvv,..la (change of name); enallage (translated here as 

38 

THE SOLECIST 

LUCIAN 

Then do you appreciate also that it is called an 
error to exchange these expressions ? 

SOPHIST 

I shall from now. 

LUCIAN 

And do people call this " to change " ? 

SOPHIST 

That will mean the same thing in my opinion. 

LUCIAN 

How could " to change " be the same as " to 
exchange " ? One changes 1 one thing to another, 
for example the incorrect 2 to the correct, while one 
exchanges the true for the false. 

SOPHIST 

I have learnt 3 " to exchange " is to use figurative 
instead of plain language, while " to change " is 
sometimes to use plain and sometimes figurative 
language . 

" change ") is a grammatical term for the substitution of 
one mood, tense, etc., for another. More logically Lucian 
would have said "the correct to the incorrect ... the true 
for the false." 

2 To op8ov 'correct' is also ambiguous, as it could also 
mean active as opposed to passive, or nominative as 
opposed to an oblique case. 

s The sophist shows that he has indeed learnt the 
meaning of hypallage, but does not know the technical 
sense of enallage. 

39 



LUCIAN 

AOYKIANOl: 
"E ' ' .... I , , X€' nva Kat Tav-ra KaTaVOT)aW OVK axapw,l 

' "'' "'1y I \ 2 > I > .J.. 1\ TO oc; a7Tovoac,EtV 1rpos nva TT)V otKnav w'f'€1\Etav 
A "'IY • .J.. I ' "'' I ' TOV a7TOVoac,OVTOS €fL'f'atV€t, TO O€ 7T€pt TtVa TT)V 

' I \ c\ ~ 'Y \ .... , €K€WOV 7T€pt OV 0'7TOVoac,€t. Kat TaVTa taWS f-LfV 
t I J1 ~\ \ ' f3 _ 

V7ToavyKEXV'Tat, taws O€ Kat aKpt OVTat 7Tapa 
f3 1\ "' ' ' • f3 A ' I Ttat• €1\TtOV 0€ TO aKpt OVV €KaaTcp. 

l:Ot/Jll:THl: 

'OpOws yap Myc;,s. 

l:OIPil:THl: 

OvK ol8a. To KaOI.aOTJn i}Kovov aov >.l.yovTos 
' " " .J.. \ WS €UTW €K'f'VI\OV. 

AOYKIANOl: 

Kat opOws ye; i}Kovaas. d>.>.a TO Ka(haov TOV 

KaOTJao Dta4>€pc;w 4>TJf-Lt. 

EOIPLETHE 

T.T' A '" ""' .J..I nat TCfJ 7TOT av € ''YJ ota'f'c;pov; 

1 xpijaOat. lx., ... axaptv. AOYK. To ... J'U. 
~ Tftv yap c~dd.:,y<l.p del. ,cor~ectores in.I'.QU: 'ITpos nva (ov 

TavTov WTL T<p 'IT£pL TLVa)· T1JV yap Rothstem. 
3 Ka0.!{£a0at N: Ka0l{£a9at {3y. 
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THE SOLECIST 

LUCU.N 

Once again you show a charming understanding of 
the matter. Again to show zeal to 1 another indicates 
that one is seeking one's private advantage, whereas 
to show zeal for someone means that one is seeking 
that person's advantage. Perhaps these expressions 
too are confused, but perhaps they are also used 
accurately by some. But it's better for everyone to 
be accurate. 

SOPHIST 

You're quite right. 

LUCIAN 

11. Do you know that there's a difference between 
" to sit " and " to settle " and between " to settle 
down " and " to be seated " ? 

SOPHIST 

No, I don't. But I've heard you say that "sit 
yourself down " 2 is a barbarism. 

LUCIAN 

What you heard was right. But I'm telling you 
that " settle down " is different from " be seated." 

SOPHIST 

How ever could it be different ? 

1 Lucian draws a correct if obvious distinction betweeu 
a'ITOvM{w '1Tp6s TLva " court " (Lucian prefers a'ITovM{w nva 
in this meaning) and a'!TovM{w 'IT£pl TLva "be zealous for." 

2 Cf. Le:ciphanes 25 and Phrynichus 236 where the non
Attic Ka0£alhls is condemned as barbaric. Lucian has 
'IT£PLI<a0w9ivns in True Story 1.23. 
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LUCIAN 

AOYKIANOE 

TijJ TO 11€v 7rp0s rOv EaTWTa A£y£a0at, rO K&.
Otaov, To Se TTpos Tov Ka8E~op.Evov· 

~ao,l ~E'iv', ~p.ElS Se Ka1. aXIIOOt S~op.Ev €Sp7JV, 
avT1. TOV p.EVE Ka8E~op.Evos. TTaAtV ovv Elp~aOw 
on TO TaVTa TTapaAAaTTEtV ap.apTClVEtv EUT{. 
TO Se Ka8i~w TOV Ka8e~op.at apa aot SoKE'i p.tKp{jJ 
nvt StacpepEtv; EiTTEP To p.Ev Ka1. ETEpov Spwp.Ev, 
TO KaOi~EtV Myw,2 TO Se p.ovovs ~p.fis avTovs, TO 
Ka8e~Ea8at. 

EO~IETHE 

12. Ka1. TavTa lKavws StEA~.\vOas, Ka1. DE'i Se YE 3 

ovTw aE 7rpoStSaaKEtv. 

AOYKIANOE 

•ETepws yap AEyovTos ov KaTavoE'is; ovK otaOa 
'f'l ' t ../.. ' , ' OtoV EUTt c,vyypa'I'EVS avT}pj 

•••••••••••••••• 0 ••••• 0. 0 •••• 0. 0 ••• 0 •••••••••• 
4 

1 ~ao {3yN: ~a' J, rec., Homer, Odyssey 16, 44. 
2 'To ... Myw recc., edd.: 'To ... Aly«v fiN: .,.q. ... My«v y. 
3 MU y• Nilen: S~ My• {3y: S~ Myw N. 
4 lacunam statuit Gesner. 

1 Homer, Odyssey XVI. 44. The distinction is between 
Ka8taov, "settle down " (aorist imperative of Ka8t'w used 
instransitively) and Ka8"1ao " be seated " (present impera· 
tive of Ka8w•at). 

2 The distinction is primarily between Ka8£'oJ-Lat, "sit," 
and Ka8{'w "settle," used transitively. 

8 Lucian is perhaps complicating matters deliberately by 
implying that Ka8{'w can be used both transitively and 
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LUCIAN 

Because the one thing, " settle down," is said to 
someone standing, and the other to someone sitting, 
for instance " Be seated, friend ; and we shall 
elsewhere find a seat," 1 instead of saying "remain 
seated." Therefore let me repeat that to inter
change these is to make a mistake. Do you think 
that " I settle " is not very much different from " I 
sit"? 2 We do the one to another person also,3 

" settle " I mean, but the other " sit " only to 
ourselves. 

SOPHIST 

12. Once again you've given me an adequate ex
planation ; you ought always thus to instruct me in 
advance. 

LUCIAN 

Can't you understand me, if I talk otherwise? 
Don't you know what is meant by a writer 4 ? 

SOPHIST 

LUCIAN 

intransitively. Lucian himself uses Ka8t'w transitively 
and intransitively, as well as Ka8{,op.at and Ka8£'oJ-Lat. 

• Lucian may mean " Can't you read books on the 
subject ? " The text makes poor se_nse u~less we ~ol!ow 
Gesner in assuming a lacuna., perhaps mvolvmg the dlstmc
tion between avyyparf,.,Js (historian of contemporary events 
like Thucydides) and 1a.,.optoyparf>os (e.g. Herodotus). 
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LUCIAN 

EO<PIETHE 

Ilavv oloa vuv yl aov aKovaas TUUTa MyoVTOS. 

AOYKIANOE 

EO<PIETHE 

AOYKIANOE 

"On T(J jLEV ETipc.p, TO KaTaOovAouv, <To> 1 o' 
€auTip ytyvETat. 

EO<PIETHE 

AOYKIANOE 

Kat aAAa ol aot 7TOAAa V7Tapx€t j-tavBavEtV, 
€t7T€p jL~ atlTOS Etolvat OlJI( €LOWS oog€tS. 

EO<PIETHE 

'A:\:\' OVK av oogatjLt. 

AOYKIANOE 

OvKovv Ta Aoma EtaauBts dva{3aAWjLEIJa, viiv 
8€ otaAvawjLEV Tov otaAoyov. 

1 ...0 Hemsterhuys: deest in codd .. 
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THE SOLECIST 

SOPHIST 

I know very well, now that I've heard what you've 
said. 

LUCIAN 

Indeed you do, for you have perhaps thought that 
"to enslave " is the same as "to slave," 1 but I 
know there's a great difference. 

SOPHIST 

How do you mean ? 

LUCIAN 

Because you enslave another, but you slave 
yourself. 

SOPHIST 

Well said! 

LUCIAN 

You have many other things to learn, unless you 
will persist in thinking you know for yourself when 
you don't. 

SOPHIST 

No, I won't do that. 

LUCIAN 

Then let's postpone the rest to another time, and 
break off our discussion for the present. 

t The distinction is hetwAAn the active and pai<Rive of 
KaTa8ou,\oih• (enslave). 
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LUCIUS or THE ASS 

The most helpful accounts of the problem of the 
authorship of The Ass and its relationship with the 
Metamorphoses of Apuleius and the lost METaf-'op
<focl)(m,; thought by Photius to have been written by 
Lucius of Patras, are to be found in B. E. Perry's The 
Metamorphoses ascribed to Lucius of Patrae and in 
P. Vallette's introduction to the Bude edition of 
Apuleius' Metamorphoses. 

The evidence of Photius (Bibl. Cod. 129, Migne) is 
as follows: 

" I have read the Metamorphoses of Lucius of 
Patras, a work in several hooks. His style is clear, 
pure and attractive. Though he avoids innovations 
of language, he is inordinately fond of marvellous 
stories, and one might almost call him another 
Lucian. At any rate Lucius' first two books have 
more or less been copied by him from the work of 
Lucian entitled Lucius or The Ass ; or Lucian has 
copied his work from the books of Lucius. The 
second alternative appears the more probable, if I 
may indulge in, conjecture ; for which was the 
earlier we cannot as yet tell. For Lucian has, as it 
were, filed down Lucius' hooks with their greater 
bulk, has removed what he did not think suitable for 
his own particular purpose and, using the original 
phrases and constructions, has assembled what 
remains in one hook, calling what he has plundered 
from that source Lucius or The Ass. The work of 
both authors is full of fictitious stories and shameful 
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LUCIAN 

obscenities. Lucian, however, in composing this 
book as in his other works, mocked and ridiculed the 
superstitions of the Greeks ; Lucius on the other 
hand was serious and believed in the metamorphoses 
of men into other men and of beasts into men and 
back again, and in all the other ridiculous nonsense 
of the old fables, so that he wove all that· into the 
fabric of his tale." 

It is generally agreed that both The Ass and 
Apuleius' Metamorphoses are derived from the lost 
work for the following reasons : 

(1) The narratives of The Ass and of Apuleius not 
only are the same in outline, but have numerous 
verbal parallels. (Apuleius' version differs in being 
fuller, digressing to tell many other tales, and by 
introducing autobiographical elements and favour
able references to Isis and Osiris into his final 
chapters.) 

(2) Apuleius tells us (1.1)" Fabulam Graecanicam 
incipimus." (Attempts to show that this earlier 
Greek version was also by Apuleius have proved 
unconvincing.) 

(3) Apuleius' version cannot be an enlargement of 
The Ass because comparison of The Ass 24, 36 and 
38 (see notes) with the parallel passages in Apuleius 
show that The Ass must be an abridged version, and 
therefore taken from the same " fahula Graecanica " 
as Apuleius. 

The question of the additional stories found in 
Apuleius is a difficult one. A few scholars allow 
him no originality at all except perhaps in the ending 
of his work, though a rather more popular view is 
that all the additional material came from Apuleius. 
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Perhaps the hest solution is given by A. Lesky 
(Hermes, 1941, pp. 43 ff.) who suggests that some few 
of the extra tales were in the lost original. 

So much of the Greek of The Ass seems unworthy 
of Lucian that most editors have rejected it as non
Lucianic. Knaut and Neukamm, however, have 
amassed a formidable list of peculiarly Lucianic 
usages in The Ass. Rohde explained the combina
tion of Lucianic and non-Lucianic elements by 
suggesting that Lucius ofPatras wrote seriously about 
the transformation of someone else into an ass, and 
that Lucian abridged and parodied this work, 
changing it only at the end by making the Ass-man 
announce that he is Lucian's adversary, Lucius of 
Patras. This ingenious theory is to he discounted 
because (despite what Photius says) the lost original 
was probably not serious (both copies show facetious 
touches throughout), and a Lucianic parody would 
surely have been full of malicious sabotage right 
from the beginning. 

The most convincing explanation is that of Perry, 
who developed Pauly's suggestion that the original 
Metamorphoses was written by Lucian himself, while 
the epitome was made by another. If the Meta
morphoses was a facetious satire on credulity and 
curiosity, what more probable author for it than 
Lucian, the writer of the Lover of Lies, True Story and 
the Syrian Goddess, particularly in view of what 
Photius says of the style of the Metamorphoses? 
This theory is chronologically possible, especially if 
the Metamorphoses of Apuleius is regarded as later 
than his Apologia. The main objection is that it 
conflicts with part of the evidence of Photius, hut 
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this can he discounted because the iost work was 
probably not credulous and serious, nor was its 
author Lucius of Patras, as no self-respecting author 
would confess that he had been an ass for a period 
("ass" had much the same proverbial connotation to 
the Greeks as to us). Photius, indeed, could well 
have made a mistake in assuming that the Ass
man's name given in c. 55 was also the name of the 
author or that the title meant " Metamorphoses 
written by " (rather than " experienced by ") 
Lucius of Patras. 

Many modern authorities, however, believe that 
Photius chose the right alternative and that Lucius 
of Patras was a writer and earlier than Lucian, though 
they disagree as to his date. If they are correct, 
The Ass should probably he regarded as the work of a 
Pseudo-Lucian, not because its Greek is unworthy of 
Lucian himself (Lucian could conceivably he imitat
ing the vulgar Greek of the original or of the genre), 
hut because one can scarcely visualise Lucian as a 
mere epitomist, or as showing such restraint when 
parodying, or indeed as a plagiarist (thongh it could 
he argued that his disavowal of plagiarism in 
Prometheus In Words refers particularly to his dia
logues). However, the writer of The Ass often shows 
an incredibly Lucianic turn of phrase. One could 
therefore regard him as an imitator of incomparable 
genius ; hut an altogether more probable alternative 
is that Lucian's own hand had some share in the 
composition of The Ass, and that the theory that 
Lucius of Patras was the writer should he dismissed. 

The story of the Ass-Man and his lady lover, how
ever, existed before Lucian's time. It was known to 
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Juvenal (Satires, 6.334), and Cataudella (La Novella 
Greca, pp. 152 ff.) speculates that it may have figured 
among the earliest Milesian Fables (cf. note on c. 51). 
We should therefore, while accepting Perry's theory, 
assume that Lucian's Metamorphoses was not com
pletely original, but contained a certain amount of 
adaptation of earlier material to which he gave unity 
and greater literary form. His debt, however, to 
predecessors such as Aristides or Lucius of Patras (if 
he existed) was probably no greater than his debt 
to Menippus in the field of satirical dialogue. 
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1 >A I \ > .Cl ~~\I ,1: .;:, I I . r.l7T'lJf:W 7TOTf: f:S ~f:TTW\tav· 'IV Of ftOt 7TaTptKOV 
R 1\ • ~ ' " (} • I ~ n avp,~ol\atov £Kft 1rpos av pw1rov £7Ttxwptov- t7T7TOS 

SE ft£ Karijy£ Kat ra aKf:V'YJ Kat O£pa1rwv ~KoAov0£t £fs. 
E7TOp£VOft1JV oov TY]v 7TpOK£tftEV1JV o86v· Kal 7TWS 
ETVXOV Kat aAAOt a7TtOVTf:S ES "YTTaTa 7TOAtV rfjs 
ef:TTaAlas, EKf:t0£v OVTf:S' Kal a.Awv EKOWWVOVft£V, 
Kat oiYrws EK£lV'Y}V TY]v apya.AI.av &Sav avvaaVTf:S 
7TA1Jalov 7f81J rfjs TToA£ws ~p,£V, Kayw ~p6p,1Jv rovs 
B£TTaAOVS £i7T£P E7Tlaravrat avSpa olKoiJVTa ES 
ra "Y1rara, "lTTTTapxov rovvop,a. ypap,p,ara 8€ 
a?mfl EKOftt,ov o'tKo0£v, war£ olKfjaat 1rap' a?mfl. 
o£ Se £lSI.vat rov "lTTTTapxov rovrov eA£yov Kat 07T'lJ 2 

rfjs 7TOAf:WS olKft Kat on apyvptov iKavov EX££ 3 
\ fl I (} I I,/.. \ \ I' -Kat on p,tav £pa7Tatvav TP£'1'£' Kat T'Y}V avrov 

\ I >I \ ,/.. \ I .;:, ~ yap,£T'Y}V p,ovas· £an yap 'I''Aapyvpwraros o£wws. 
E7Tft 8€ 7TA1Jalov rfjs 7TOAf:WS ey£yov£tft£V, Kfj7TOS 
ns ~V Kat ev8ov 4 olKl8tov aVf:KTOV, ev0a o "f7T7Tapxos 
" lpKf:t. 

2. OL p,ev oov aaTTaaap,£vol P,£ tPXOVTO' eyw 
8€ KoTTTw 1rpoa£AOwv TY]v Ovpav, Kat p,oAts p,ev Kal. 
~pa81.ws, v9Kova£ 8' ovv yvV7},6 £lTa Kal 7rpofjA0£v. 
eyw p,ev ~p6p,1Jv £l ev8ov £i'Y} "lTTTTapxos· "Ev8ov, 

Traditio est simplex. Codices rettuli r et racentes 
(N, 'P, C, Vat. 87). 

l Titulus AoiiKio apud Photium et fort.asse primituB r. 
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1. Once upon a time I was on my way to Thessaly, 
having some business of my father's to transact there 
with a man of that country. I had a horse to carry 
me and my baggage, and I was accompanied by one 
servant. And so I was proceeding along my intended 
route ; now it happened that I had as fellow 
travellers men on their way hack home to Hypata, a 
city of Thessaly. We shared salt 1 and thus we 
proceeded on that difficult journey until we were near 
the city, when I asked the Thessalians if they knew a 
man living in Hypata, called Hipparchus. I had a 
letter of introduction to him from home, so that I 
could stay at his house. They said they knew this 
Hipparchus and where he lived in the city ; they told 
me that he had plenty of money, hut that the only 
women he kept were one servant and his wife, as he 
was a terrible miser. When we had come near to 
the city, we found a garden, and in it a tolerably 
comfortable cottage, where Hipparchus lived. 

2. The others therefore said good-bye and left me, 
and I went up and knocked at the door. Though I 
had a long wait, eventually a woman did reluctantly 
answer my knock, and then even came out. I asked 

1 I.e. became friends and ate together. 

1 07TOI ffi, 3 EXOI rN. 
• ~V Kal £vllov Courier: £vllov ~V Kal rNC.: ~V Kat 'P. 
s ~ yvVlj rec., edd .. 
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f.cpY]. av o€ 'TL<; ~ Ti {3ouAOJ.L€VO<; 7Tvv8av'[}; 
TpaJ.LJ.LaTa ijKw KOJ.LL,wv a!mp 7Tapa L1£Kptavofi 

Tofi liaTpEw<; aocptaTofi. 
~6 ~ I >I..J_ > ~ \ \ () I lY1€tvov f-L€, €'i'YJ• avTou, Kat TYJV upav auy-

KA€Laaaa cPX£TO €Law 7TaAtv· Kat 7TOT€ Jg£.\Bofiaa 
K€A€V€t ~J.LOS €la€A8€i:V. Kayw o€ 7Tap€ABwv €taw 
aa7TU,Of-Lat aVTOV Kat Ta YPUJ.LJ.LaTa E7TEOWKa. 
ETUX€V o€ EV apxfi O€L7TVOV wv Kat KaTEK€tTO E7Tt 
KAtVtOLou aT€VOV, yuvry o€ avTOV KaBfjaTO 7TAY)atov, 
Kat TpU7T€'a J.LYJOEV lxouaa 7TapEK€tTO. 0 o€ 
E7T€to~ Toi:> ypdf-LJ.Laatv Jv€Tux£v, ~M' J J.LEV 
..J. ~~ ' I "A. \ - 'E'~ ~ I 't. I 'i'ti\TaTO<; €f-LOt, €'i'YJ> Kat TWV 1\1\Y)VWV €t;OXWTaTo<; 
J£Kptavo<; £V 7Tot£i: Kat Oappwv 7TEJ.L7TH 7Tap' EJ.Lot 
TOU<; ETalpou<; TOU<; €auTofi· TO o€ olKLOtoV TO EJ.LOV 
opifs, Jj AovKt€, ciJ<; Ea'Tt f-LtKpov J.LEV, 0..\M dJyvWJ.LOV 
TOV oiKOVVTa EV€YK€LV' 7TOt~a€t<; o€ aUTO aU 
f-L€YUAYJV olKLav av€6KaKW<; olK~aa<;. Kat KaA€1: 
T~v 7TatolaKYJV, "Q IIa.\ataTpa, oo<; Tov ET€pov 1 

KOtTWVa Kat (}€<; 2 Aa{Jofiaa €L Tt KOJ.LL,€t aK€VO<;, 
1' I ' \ ' Q \ ""' ) \ I \ 3 €tTa 7T€f-L7T€ auTOV H<; t'al\aV€toV' OVXt f-L€TptaV yap 

J.\~.\uB£v ooov. 3. TafiTa £i7ToVTO<; 4 To 7TatOtaKaptov 
~ IIa>.ataTpa ayH J.L€ Kat O€LKvuat f-LOt KaAAtaTOV 

) I I ~\ I "...J.. ) \ I ,... OtKY)J.LaTtoV' Kat, "-'U f-L€V, €'i'YJ> €7Tt TaVTYJ<; TYJ<; 
KAiVYJ<; KOtf-L~GTJ, Tcp o€ 7TatoL aou aKtf-L7TOOtov aVTOV 

() I \ ..J_ I~ > () I ~ 7Tapa Y)aw Kat 7TpoaK€'i'al\atov €7Tt Y]aw. TaUTa 
£i7TOVaYJ<; ~J.L€L<; a7Tri€tf-L€V AouaOJ.L€VOt OOVT€<; avrfj 
KptOtotwv Ttf-L~V €l<; TOV i7T7TOV' ~ o€ 7TUVTa 
€cp€p€V .\a{Jofiaa €Law Kat KaTEBYJK€V. ~J.L€L<; o€ 

1 T0v Erepov scripsi: T0v ETalpov rN: Tip iralpcp recc., edd .. 
2 Oes codd.: Karalhs Courier. 
• yap om. rN. • .l1rov-ra r. 
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if Hipparchus was at home. "Yes," said she, 
" hut who are you that ask ? What do you want ? " 

" I come with a letter for him from Decrianus, the 
professor from Patras." 

" Wait for me here," she said and, closing the 
door, went in again. 

Eventually she came out and invited us in. I 
went in, greeted him and gave him the letter. He 
was just beginning dinner and was lying on a narrow 
couch, while his wife sat nearby, and by their side 
was an empty table. After reading the letter he 
said," Indeed Decrianus is my dearest friend and the 
hest man in all Greece, and I'm glad that he sends 
his own friends to my house with such confidence,! 
But you can see, Lucius, how tiny my cottage is. 
Nevertheless it is glad to offer its hospitality, and 
you will make it into a mansion if you live in it in a 
tolerant spirit." He then called the maid and said, 
" Palaestra, give him the spare bedroom, and take 
his baggage there, and then show him the way to the 
baths, for he's come a long way." .3. When he had 
said this, the darling little Palaestra took me and 
showed me an excellent little room. " You will lie 
on this bed," she said, " and I'll place a pallet over 
there for your slave and put a pillow on it." After 
she had said this, we gave her money to provide 
barley for my horse and went off to have our bath, 
while she took everything inside for us. After our 

1 Perhaps the miser is being sarcastic. 
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1 KaTai\Ue-ts recc .. 
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bath we returned and went straight into the dining· 
room where Hipparchus greeted me and invited me 
to recline beside him. The meal was by no means a 
frugal one, 1 and the wine was sweet and old. After 
we had eaten, we drank and talked as men do when a 
stranger comes to dinner ; and, after thus devoting 
the evening to drinking, we went to bed. On the 
next day Hipparchus asked me where I would now he 
going and if I would he spending all my time with 
him. "I shall he going on to Larissa," I answered, 
" hut I think I shall stay here for three or four days." 

4. But this was a pretence. In fact I wanted very 
much to stay there and find one of the women 
accomplished in sorcery 2 and see something strange, 
he it a man flying or turning into stone. Engrossed 
in my desire for such a sight, I walked round the 
city. I didn't know how to start my search, but 
walked around nevertheless. While doing so, I saw 
approaching me a woman who was still young and, to 
judge from seeing her in the street, was well off; for 
she was gaily dressed, accompanied by many slaves 
and wearing too much gold. When I came closer, she 
greeted me and I answered her in like fashion. 3 She 
then said, " I am Ahroea, if you know any friend of 
your mother of that name ; and I love you sons of 
hers like my own sons. Why then won't you stay 
with me, my child ? " 

" I'm most grateful to you," I said, " hut I'm 
ashamed to leave a friend's house when I have no 
fault to find with him. However, I stay with you in 
spirit, my charming friend." 

1 As might have been expected from a miser. 
2 Thessalian women were famous for their witchcraft.. 
3 This phase may be due to unskilful epitomising; cf. 

notes on cc. 7, 24, 36, etc .. 
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1 Cf. Euripides, Syleua, Fr. 693.2. 
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" Where have you gone to stay ? " 
" With Hipparchus." 
" The miser ? " 
" You mustn't say that, mother ; for he's h~en a 

splendidly generous host to me, so much so that he 
might even he accused of being too lavish." 

She smiled, took my hand and led me aside, saying, 
" I would have you he on your guard against 
Hipparchus' wife in every way you can. For she's 
a clever witch and a fast woman who makes eyes at 
every young man. Any who won't listen to her she 
punishes with her magic ; she has transformed many 
into beasts, while others she has done away with 
altogether. You, my child, are young and hand· 
some enough to please a woman at first sight, and, 
being a stranger, you are something of no account." 

5. When I learned that what I had been looking for 
was in the house with me, I had no further interest in 
her. When eventually I got away from her, I made 
my way to the house, saying to myself as I went, 
" Come now, you who claim to he eager for these 
strange sights, bestir yourself,1 I say, and devise a 
cunning scheme whereby to gain what you desire. 
Strip yourself at once to wrestle with the maid, 
Palaestra,11 for you must keep your distance from the 
wife of your host and friend. If you try a roll with 
her, and test your strength and grapple with her, you 
can he sure that you'll easily discover what you want 
to know. For slaves know all that goes on, whether 
good or had." 

2 The name " Palaestra " is derived from the Greek verb 
" to wrestle." Perhaps the pun could be retained by 
calling her" Ju-Jit-Su." 
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Kat TaVTa Mywv 7Tp0~ ep.avTOV EtaVEtV o'tJCa8E. 
\ \ .. "I ' 1\ R ' ~ ' ' TOV /1-EV OVV 'IT'ITapxov OV KaTEI\atJOV EV 77/ OtKtq. 

ov8€ rf]v EKElvov yvva'LKa, ~ 8€ Ila,\alaTpa rfi 
€aTlq. 'tTap~8pEVEV 8Et'ITVOV ~p.'Lv EVTpml,ovaa. 
6 ' ' '()' 1 " 0 '\ ' 'n ' '() ".I. . Kayw EV VS €V EV €1\WV, O:.tS~ EVpV p.ws, E'I''TJV, 
iJJ Ka,\~ JiaJ..a[aTpa, rTJV 'ITVY~V rfj XVTpq. op.ofi 

.I.' \ \ 1 2 • ..,, '.I.' • ~ 3 UV/1-'ITEpt'I'EpEtS Kat KI\£VEt~. 'TJ 0€ OU't'VS 'TJ/1-tV 
vypw~ E'ITLKUIELTat. p.aKapws oans EVTaiiOa EVE
{Jaif;aTo. 

• .., \ .I.,.., \ J; ' \ \ ' \ TJ O€-a't'oopa yap •1V tTap.oV Kat xaptTWV /1-EU'TOV 
TO KOpaawv-cf>EVyOtS av, Ef'ITEV, JJ VEavlaKE, Ei YE 
VOVV EXOtS Kat 'fjv J()/,\ots, WS 'ITo,\,\oiJ 'ITVpos Kat 
KV{U'TJS p.Ea-ra• ~V yap aVTOV p.6vov atfrn, Tpafip.a 
EXWV 'ITvp{KaVTOV avTOV p.ot 1TapE8pEVOtS,4 0Epa'tT
EVUat 5 8€ UE ov8EtS d,\,\' 6 ov8€ 0EOS laTp6s, d,\,\' ~ 7 

KaTaKavaaaa UE p.6VTJ eycfJ, Kat TO 1Tapa8og6TaTov, 
eyw p.ev UE 'ITOt~aw 'ITMov '1T00E'Lv,8 Kat Tfjs a'ITO TfjS 
0 . ' ,.., ' ' .., ' ' \ ' 't 9 \ ,..,, Epa7TEtas OOVVTJS apoop.EVOS aEt aVE~ TJ Kat OVO€ 
,\[Oot> {Ja,\,\6p.Evos T~V y,\vKEtav o8VV1JV rpEVgTJ. 
Tl yE,\q_s; aKpt{Jfj {JM'ITELS av0pw7rop.ayEtpov.10 ov 
yap p.6va TaVTa rpaiJ,\a eSclJStp.a UKEVa,w, a,\,\' 
iJSTJ TO p.eya TOVTO Kat Ka,\6v, TOV av0pw7TOV, ofSa 

J1 \ ,/...I \ ~I \ I EYWYE Kat a't'aTTEW Kat uEpEtV Kat KaTaKO'IT'TEtV, 
ijStaTa S€ TWV aTTMyxvwv avTWV Kat Tfjs KapSlas 
" a'tTTop.at. 

,.,. ~ \ ' () ~ ".I. \ ' \ \ ' \ 
.t OVTO p.EV op WS, E't''TJV, 1\EYEtS" Kat yap Ep.E 

7T6ppw0EV Kat 11-"18€ eyyus OV'Ta ov KaTaKavp.an p.a 

1 ~v8vs .. 'avat<ayx&.aaaa (fin. cap.) paucis verbis minus 
obscoenis suppletis om. N. • t<w~ts Jacobs. 3 vp.tv Jense. 

• 7Tap~Sp.,}ots corrector in rec.: 1rap~8p~&ns codd.: 1rap~8p~&ans 
edd.. • 8~pa7T~&a~t Jacobs. 
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Talking thus to myself, I entered the house. I 
found neither Hipparchus nor his wife at home, hut 
Palaestra was busy at the fireplace preparing our 
dinner. 6. I immediately' did make my start from 
thence 1 ' and said, " Palaestra, you lovely creature, 
how rhythmically you turn and tilt your buttocks in 
time with the saucepan ! And my word, how 
nimble too is the motion of your waist. Happy the 
man who dips his piece in such a dish ! " 

She, being a most lively and attractive little 
wench, said," You'd run away, young fellow, if you 
had any sense and any desire to go on living, for it's 
all full of fire and steam here. If you so much as 
touch it, you'll have a nasty burn, and won't he able 
to budge from here. No one will he able to cure you, 
no, not even the Healer God himself, hut only I who 
gave you the burn. What's strangest of all is that I 
shall make you long for more, and you'll always 
submit to being treated with my painful cure and, 
even though you're pelted with stones, you'll never 
try to escape its sweet pain. Why do you laugh ? 
You see before you a veritable man-cooker. For its 
not merely these common foods that I prepare, hut 
now I know about that great and glorious dish, man. 
I can kill a man, skin him, and cut him up, and I take 
particular pleasure in getting my hands right on his 
inside and his heart." 

" What you say is quite true," I replied, " for 
even when I was still a long way off, you didn't just 

1 Cf. Homer, Odyssey VIII. 500, etc. 

6 aM' Courier: a.\.\os codd.. 7 M,\' >i Jacobs: a.\Aa codd .. 
8 1ro8~tv Peletier: 1rovEtv codd .. 
8 av8£~v Courier. 10 av8pamov p.ayEtpov r. 
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LJL' illa aA.cp EJL7TpTJaJL0 €.7Tl8TJKas, Kat Sta Twv 
) I ,... ) ,... \ \ \ ,./,. I """' 

OJLJLaTWV TWV €JLWV TO UOV JLTJ 'f"a£VOJL€VOV 7TUp 
1 ) \ \ I ) \ t l,f, ,1.. I \ 

KaTw ES" Ta UTTI\ayxva TaJLa pt'i"aaa 'i"PVYE£S" Kat 
TafJTa ovSEv aStKOVVTa" WUT€ 7Tpos- 8€WV 'taaat JL€ 
TavTats- ats- My€£S" avrT] Tai:s- 7T£Kpals Kat ~S€La£s-
8€pa7T€La£S", Kat JL€ ifSTJ aTT€acfoayJLlvov A.af3ovaa 
S€i:p€, 07TWS" avT~ 8lA€£S". 
~ SE JLlya Kat i)StaTOV EK TOVTOV avaKayxaaaaa 

EJL~ TO Aomov ~v, Kat avvlK€£TO ~JLLV 07TWS", 
ETTEtSav KaTaKatJLLOTJ Tovs- SwTToTas-, i!.A.8n Eiaw 

> > \ \ 8 o;, I 7 > o;, \ >,I,. I I 7Tap €JL€ Ka£ Ka €VOTJOTJ. . Ka7T€£0T) a'i"£K€TO 7TOT€ 
o "lTTTTapxos-, A.ovaaJLEVa£ JSEmvoilf.LEV Kat TTOTos
~v avxvos- ~JLWV Of.L£AOVVTWV" ELTa TOV V7TVOV 

./, I ' I \ '1/ ) I '11 8 KaTa'i"EvaaJLEVOS" avtaTaJLat Kat Epytp a7TI1€tv €V a 
wKovv. TTavTa SE Ta i!.vSov EV TTapwKEvaaTo · 
;0 JLEV TTatSt i!.gw !mlaTpwTo, Tpa7T€~a DE Tfi KAlvn 

I I , \ 1' ) ,.... 
7Tap€£UTTJK€t 7TOTT)ptOV EXOVUU" Kat OtVOS" UVTOV 

1 \ tl~ r1 \ ,/, \ \ 7TUp€K€tTO Kat VoWp €TOtf.LOV Kat 'f"VXPOV Kat 
8EpJLOV. 1raaa DE ~v aVTTJ Tfjs- II aA.alaTpas- 7Tapa
aKEV~. TWV DE UTPWJLUTWV poDa 7TOAAa KUT€-
7Tl7TaUTO, Ta JLEV OVTW YVf.LVU Ka8' mha, Ta DE 
AEAvf.Llva, Ta DE aTEcfoavots- avJL7T€7TAEyJLlva. Kayw 
To avJL7Toawv Evpwv €TotJLov Ef.L€vov Tov avf.L7TOTTJV. 
8. ~ DE E7T€tD~ KaTlKAtV€ n)v Dla7Totvav, U7TavDfj 

J ) \ -f' \ 'f' 'I,./.. I \ 1' t ....., 
1rap €f.L€ TJK€, Kat TJV €V'i"poaVVTJ TOV OtVOV TJf.LWV 

\ \,/,.~1 I ·~~~~ < C:,l ~ Kat Ta 'i"ti\T)f.LUTU 7Tp07TtVOVTWV U/\1\Tj/\OtS". WS" OC Tlp 
,... I t \ 'f' \ \ 

7TOTlp 7TUp€UK€VUUUJL€V €UVTOVS" €V 7TpOS" TTJV 
vvKTa, MyEt 1rpos- JL€ ~ IlaA.alaTpa· TovTo JLEV 
7TUVTWS" DEL U€ JLVTJf.LOV€V€tV, Jj V€aVLUK€, OTt Els
Ilai\a{aTpav Ef.L7Tl7TTWKaS", Kat 1 XP~ a€ vvv E7T£D€i:gat 

1 Pro Kal XP~ •.• Kolp.taov (p. 68) pauca minus obscoena 
supplet N. 
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singe me but plunged me into a general conflagra
tion ; you've been sending your invisible fire down 
through my eyes into my inward parts and roasting 
me, even though I've done nothing wrong. There
fore, in heaven's name, heal me yourself, with that 
bittersweet treatment of which you've been talking 
and, now that I'm already slaughtered, take me 
and skin me in any way you yourself please." 

At this she gave a loud and delightful laugh, and 
thereafter she was mine. We agreed that, once she 
had seen her master and mistress to bed, she was to 
come to my room and spend the night there. 7. 
When Hipparchus eventually arrived, we washed 1 

and had dinner, drinking a great deal as we talked. 
Then I pretended I was sleepy, got up and did in fact 
go off to my room. Everything inside the room had 
been beautifully prepared. Bedding had been made 
up for my servant outside, while beside my bed was a 
table with a cup. There was wine there, and hot and 
cold water had been left ready ; this was all the 
work of Palaestra. Over the bedclothes roses had 
been strewn in profusion, some of them in their 
natural state, some plucked apart, and others 
plaited into garlands. Finding the room prepared 
for the celebrations, I awaited my companion. 
8. Once she had seen her mistress to bed, she hurried 
to my room, and we made merry as we offered each 
other toasts and kisses. When we had fortified 
ourselves with wine for the night ahead, Palaestra 
said to me," Young fellow, you must remember that 
it's Palaestra 2 with whom you've come to grips, and 

1 There may be a trace of unskilful epitomising here; in 
Apuleius 2.11 Lucius spent the afternoon in taking a bath. 

2 See note on p. 59. 
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, I ) ""' ',/.. '{3 \ \ \ I 

Et yEyovas EV TOtS E't'YJ OLS yopyos Kat 7Tal\aLUftaTa 
7Tat\t\a €fLa8,, 7TOTE. 

> A \ \ J > " >1<;> ,/. I I \ >1\ r.tl\1\ OVK aV LOOLS 'I'EVYOVTa fLE TOV EI\EYXDV 
Toihov· waTE cb68vaat, Kat if8YJ 7Ta,\a{wfLEV. 

< <:' I 0 <I >I,/. < > \ (} 1\ 1 YJ oE, VTws, E't'YJ• ws Eyw EI\W, 7Tapaaxov fLDL 
T~v €7Tl0Etgtv· EyW p..Ev v6fLt.p OtSaaKciAov KaL 
e7TtaTchov Ta ovofLa-ra Twv 7TaAatafLaTwv JJv €8,,\w 
EvpofJaa epw, av 8€ ETOLfLOS ytvov ES TO V7TaKOVELV 
Kat 7TOLEtV 7Tav TO KEAEVOfLEVOV. 

'A\\' ' I '',/.. \ I C1 ' """' r.t/\1\ E7TLTaTTE, E't'YJV, Kat UK07TEL D7TWS EVXEpws 
Kat vypws TU 7Tat\a{afLaTa Kat Ethovws EUTa£. 

9. ~ 8€ a7To8vaafL,VYJ T~V €a8i]Ta Kat UTaaa 
o,\YJ yvfLv~ €v8Ev ijpgaTo emTanHv, "Q fLEtpaKwv, 
>I " \ _> \ ,/, I >I (} ' ~ I EKUVUaL Kat at\EL't'afLEVOS EV EV EK TOV fLVpOV 
UVfL7TAEKOV Trp avTaywvtaTfj' 8vo fLYJpWV U7TUUaS 

\A < I >I > I < f3 1\\ 1 <:' \ KI\LVOV V7TTLUV, E'TTELTa aVWTEpOS V7TO a/\1\WV aLa 
fLYJPWV Kat 8taUTELAas alwpEL Kat TEtVE avw Ta 
UK,AYJ' Kat xaMaas Kat UT~aas KOAAW aiiTrp Kat 

\(} \ f3 I\ \ I 2 I "" ~ 7TapEtUEI\ WV ai\E Kat 7Tpwaas VVUUE YJDYJ 7TaVTaXOV 
f/ I \ f ) ,/.. \ ) I 1' 1(; \ I 
EWS 7TOVEUYJ, Kat YJ OU'I'VS LUXVETW, ELTa E<:,EI\KVUaS 
KaTa 7TAaTos 3 8ta {3ov{3wvos 8ijgov, Kat mft\tv 
avvw8Et ELS TOV To'ixov, Eha TV'TTTE' E7TEt8av 8€ 
xd.t\aafLa 'l8YJs, ToT' if8YJ €mf3as afLfLa KaT' zgvos 
8~aas UVVEXE, Kat 7TELpw fL~ U7TEV8EtV, aM' ot\{yov 
8taKapTEp~aas UVVTPEXE· if8YJ a7ToMt\vaat. 
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2 TpWuatJ recc .. 
3 17'AcfTOS' recc.: 77Ac:fTOtJS' F. 
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you must now show whether you've become a lad of 
mettle and have learnt many a wrestling hold." 

" Indeed you won't see me shirking this trial of 
strength. Strip then, and let's start our wrestling now." 

" You must follow my wishes as you demonstrate 
your prowess. I shall he like a trainer and super
visor, thinking up and calling out the names of the 
holds I wish, and you must he ready to obey and 
carry out all your orders." 

" Well give your orders," said I, " and see how 
readily, how nimbly and how vigorously I shall 
display my holds." 

9. She stripped off her clothing and, standing 
completely naked, began her instructions there and 
then. " Strip off, my lad ; rub on some of that 
ointment from over there, and grapple with your 
adversary. Grab me by both thighs and put me on 
my hack. Next get on top of me, slip in through my 
thighs and open me up, keeping your legs poised 
above me and stretched out. Then drop them into 
position, keeping glued to your target. Go right into 
the assault, and push forward everywhere now with a 
sharp attack till your opponent is worn out,1 and let 
your weapon show its strength. Then withdraw, 
attack on a broad front and stab your foe through 
the groin. Push forward again to the wall and then 
strike. When you notice that the resistance is weak
ening, that's the very time to lock yourself in close 
combat and grip your opponent by the waist. Try 
not to hurry, but he patient for a little and match 
your pace to mine. Now you can fall out from class." 

1 Or perhaps, taking the verb as middle, "till you are 
worn out." 
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10. Kayw E1Tet8~ /Jq.SLws 1rav-ra V1T~Kovaa Kat Els 
lA t A >1\ (; \ _ \ I \ I 1 \ \ 

TE OS 'TJJ.UV EII'TJ<;,E Ta 1T!LIIatUJ.1-aTa, IIEYW 1TpOS TTJV 
Ila.\ata-rpav all-a £mye.\aaas, .. Q StScfaKaAE, opijs 

\ tf ' ,... \ ' I 1\ I J.i-EV 01TWS evxepws Kat EV'TJKOWS 1TE1Ta11ata-rat J.i-Ot, 
I ~ \ " ' ) I \ \ 1 UK01TEt OE J.l-'TJ OVK EV KOUJ.l-lp Ta 1Tal\atUJ.1-aTa 

t t:/ 1\\ o2 !'\\ \ '(; "\\ ' I V1TOpa1111EtS U/\1\a yap E<;, a1111WV E1TtTaTTEtS. 

~ 8€ E1Tt Kopp'TJs 1TA~eaaa J.i-E, 'Qs (/>.\vapov, €(/>TJ, 
1\ Q \ e I I ... \ \ \ >1 1TapE11apOV TOY J.l-a 'TJT'TJV. UK01TEt OVV J.i-'TJ 1TII'Tjyas ETt 

\ I 3 \ I a >1\ \ \ ' \ ' I 1TI\Et0VS 1\apTJS a1111a Kat OV Ta E1TtTaTTOJ.1-EVa 
1TaAalwv. 

Kat -raiJ-ra el1roiJaa E1Tavla-ra-rat Kat Oepa1TEVaaaa 
' I N- ",1.. ~ 't ,, I ., \ , EaVTTJV, VV, E't''TJ• OEt<;,EtS Et7TEp VEOS Et Kat EVTOVOS 

1TaAata~s Kat el E1Tla-raaat 1TaAaletv Kat 1TOte'iv 
\ ' \ I -ra a1ro yovanov. 

\ ,... ' \ ...., \ I ' I .,A ~ \ \ ~ Kat 1TEUOVaa E1Tt TOV IIEXOVS ES yovv, nyE O'TJ av 0 

1TaAata-r~s. EXEtS Ta 11-/.aa, WUTE nvaeas oeet:av 
E1Tl1Tpwaov Kat {JaOvvov. t/JtAov I opfjs av-roiJ 1Tapa
KElJ.1-EVOV, TOVTlp xpijaat• 1Tpw-rov 8€ KaTa Aoyov, 
• " 4 A-' ... ' ' ' " a ' s ws a11-11-a a..,.,tyye, EtTa avaK11aaas EJ.l-paiiE Kat 

, \ \ <;' 1<;' <;' I " <;' \ \ A 

UVVEXE Kat 11-'TJ otoov otaUT'TjJ.l-a. Eav OE xal\aTat, 
Oa-r-rov E1Tapas avclJ-repov J.l-ETaBes Kat Kpovaas 

-.J. 6 \ I tl \ , I eA " KV'f'OV Kat UK01TEt 01TWS J.l-'TJ avaa1TaUTJS aTTOV 'TJ 
KEAEvaOfis' d.\Ad. ()~ Kvp-rclJaas 1TOAV av-rov vcpEAE '7 
\t a\\ I "'0 \ Q\\ I Kat V1TOpa11WV Ka-rw av tS TTJV 1TapEJ.1-pOII'TJV avvexe 
\ .- T lf..J.. ) I I 8 \ \ Kat KtVOV, EtTa a'f'ES aVTOV" 1TE1TTWKE yap Kat 

\ 1\ \ t/~ ~\ ' I f ) 1 IIEIIVTat Kat vowp OIIOS ean aot o av-raywvtaT'TJS. 

1 >.Eyw rec.: ~eal >.Eyw cett.. • lmofJ&.>.An~ recc., edd .. 
3 n>.~tovs Jacobitz: ?Tl\dw codd .. 
'Ws O.p,p.a recc.: 0 aap.tp.a r: Oaa p.lp.a recc.: Oua vOp.tp.a "P: £ls 

a.,_.,,_.,a Courier. 5 l,_.,pa>.>.~ recc.. 8 ~efft/Jov Guyet: Kpv.jJov codd .. 
7 v</>£liK£ Courier. 8 trltrWIC£ T. 
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10. When I for my part had obeyed every order 
with ease and our wrestling had come to an end, I 
said to Palaestra with a laugh," You can see, teacher, 
how readily and obediently I have done my wrestling, 
hut take care that you aren't getting out of order in 
suggesting holds. For you ask for one after an
other." 

But she slapped my face and said," What a chatter
box I have for my pupil ! Take care that you don't 
get some more slaps for using different holds from 
the ones I ask for." 

So saying, she rose from the bed, and, after 
freshening up, said "Now you will show whether 
you're a youthful and vigorous wrestler, and can 
wrestle and go into action on your knees." 

Then she dropped on to one knee on the bed and 
said "Come now, Sir Wrestler, here you have the 
centre of operations. Brandish your weapon, push 
forward for a sharp thrust and plunge it in deep. 
You see it lying unfolded there ; make the most of it. 
First, of course, you must go into a clinch with me, 
and then you must bend me hack, attacking and 
gripping me tight, allowing no gap between us. If 
you start slacking off, you must he faster in mounting 
each offensive and must move to a higher point of 
vantage. You must put your head down and strike, 
and see that you don't retire quicker than you're told 
to ; you must arch your hattleline into a wide curve, 
before making a gradual withdrawal. Then you 
must push down again in a controlled infiltration and 
keep on the move. Only then may you withdraw 
your spearhead from the field. For it's now limp 
and lifeless, and your opponent is drenched." 
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I was now laughing heartily and said, " I wish to 
prescribe a few holds of my own, teacher, and you 
must get up and obey me. Now sit down. Next 
give me water to wash my hands, apply the rest of 
the ointment and wipe yourself clean. And now, by 
Heracles, hold me tight and lull me to sleep." 

11. Such were our pleasant, frolicsome wrestling· 
bouts as we competed in nightly combat and covered 
ourselves with laurels. We found great enjoyment 
in this, so that I had completely forgotten about my 
journey to Larissa. Then at last I thought of gaining 
the information which had been the purpose of my 
athletic feats, and said to her, " Dearest, show me 
your mistress practising magic or changing her shape. 
For I've long had a craving for this strange sight. 
Or better still, if you can, work your own magic, so 
that you appear to me in one shape after another, for 
I imagine that you too are skilled in this art. This 
is no second-hand information but what I have learnt 
from my own soul, seeing that I who have long been 
called the adamant one by the women and have never 
cast these eyes of mine amorously on any woman, 
have been caught by you, and by your art you hold 
me prisoner, for you enchant my soul by the warfare 
of love." 

But Palaestra said, " Stop joking. What magic 
incantations can conjure Love forth ? He is the 
master of the art. I, my darling, know nothing 
about these things, I swear it by your own dear self 
and by this bed that's brought such joy. For I 
cannot even read, and my mistress is very jealous 

1 £7Tav&.crra r. 2 KaL om r. 
3 TO recc.: ls TOr. • ()'supplet Courier. 

69 



PSEUDO-LUCIAN 
t \ ~ "" I t ~ I \ t '9/, 1 

EL!) TIJV aVTIJ!> TE)(V'YJV' EL OE f.LOL KatpO!> E7TLTPE't'EL 

7TEtpaaofLaL TTapaaxE'iv aot TO loE'iv fLETafLop~ovftlvrJv 
TTJV KEK7TJfLEV7JV. 

\ 1 \ t \ I t I() 12 f I 
Kat TOTE fLEV E7TL TOVTOL!} EKOLfL'Y} 'Y}fLEV. • 'Y}fLE-

8 \ U t \ \ "" :t 1\ \ I t 
pat!} E VO'TEpov OV 7TOI\I\aL!} ayyE/\1\EL 7Tp0!> fLE 'Y} n \ I < f <;,I > - 1\\ >1 

al\aLO'Tpa W!} 'Y} UE0'7TOLVa aVT'Y}!> fL€111\0L opVL!> 

YEVOfLEVTJ 7TET€a0at 2 7Tpb!> TbV epWfL€VOV. 
, , J\T- "L , I .. n \ I 

Kayw, lVVV, E't''lv, o Katpo!>, w at~atO'Tpa, Tfj!> 
' t \ I ,.X 3 "" t1 \ ,... t I 

€L!) Eft€ xaptTO!>, tl vvv EXEL> TOV aaVT'Y}> LK€TTJV 

ava1ravaat TToAvxpov{ov emOviL{a!>. 

f!MppEL, E~'Y}. 
' .., \ ' I .. " \ R - ' ' Ka7T€LOTJ E0'7T€pa 'Y}V, a yEt fL€ 11at'ovaa 1rpo!> TTJV 

Ovpav Tov OwfLaT{ov, evOa EKE'ivot eKcWEVoov, Ka~ 
K€A€V€L fLE 7TpoaayELv onfi TLVL Tfj!> Ovpa> A€7TTij Ka~ 
O'K07T€tV Ta YLVOfL€Va evoov. opw ODV T~V fLEV yvva'iKa 

aTToovoiL€V7Jv. ElTa yvfL~ TljJ >.vxvcp 7TpoaEA0ovaa 

Ka~ xovopov!} ovo >.af3ovaa TOV fLEV Atf3avwToV TW 
' - \f ' I() ' - \\1 • 7TVpt Tov 11vxvov €7T€ YJK€ Kat aTaaa 1T01111a Tov 

\ , \ 1\ .. R I '"' ' ' li; 11vxvov KaTEIIaiiTJO'EV' ELTa KLt'wnov aopov avotsaaa, 
I \ \ \ >I C 1<;' > f - >I () > 

7Tavv 7TOI\I\a!> EXOV 7TVsLOa!> EV avTcp, €V €V avatpEtTaL 
\ .1. I I ' "'' .. ' R Q\ I " Kat 7rpo.,..Ep€L fLLav· 'Y} o€ ELXEV EfLt'Ef"'II'YJfLEVov o 

' , .. .., - "'' ".I. ' - " "\ TL fL€V OVK OLUa, TT}> 0€ O't'EW!) aVT'Y}> €V€Ka €1\aLOV 
' ' ,.., I' l ' , \ R - I avTo EooKovv E vat. EK TOVTov ·11at'ovaa XPLETaL 

oATJ, a1ro Twv ovvxwv cipgaiL€V7J Twv KaTw, Ka~ 
Jl .J.. \ t .J.. I t "" \ t t\ 1 \ 

a't'VW 7TT€pa €K't'V€TaL aVTTJ, Kat 'Y} pLV K€paTLVTJ Kat 
\ , ' \ .1'\ \ ~ \ " , '() , 

ypv7TTJ EYEVETO, Kat TU/\1\a o€ oaa opvt wv KTTJfLaTa 
' I R \ I .. ' ... "\ \ '"' \ .. Kat O'Vftt'OIIa 7TaVTa €LX€' KaL 'Y}V a/\1\0 OVU€V 'Y} 

I /: I t \ ~\ 1"~ t \ t I 
Kopas VVKTEpLVO!}. €7TEL O€ E LO€V EaVTIJV €7TT€pWfL€VTJV, 

'l: .., ' I .. , A 4 ' I Kpwsaaa O€LVOV KaL OLOV €K€LVOL OL KopaK~S, 
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about her own art. 
shall try to let you 
shape." 

But if the occasion permits, I 
see my mistress changing her 

Then, this being agreed, we went to sleep. 12. A 
few days later Palaestra reported to me that her 
mistress was going to turn into a bird and fly to her 
beloved. 

"Now's your chance, Palestra," said I, "to do 
me the favour by which you can, and I pray you will, 
bring me relief from a craving that has persisted so 
long." 

"Don't worry," she said. 
When it was evening, she took me and led me to 

the door of the bedroom of her master and mistress, 
bidding me put my eye to a tiny crack in the door 
and see what was going on inside. I saw the lady of 
the house undressing. Then she went up to the 
lamp naked, took two grains of frankincense which 
she put upon the flame of the lamp, and standing 
there uttered a screed of words over the lamp. Then 
she opened a large hox containing a great number of 
caskets, one of which she picked up and took out. 
What it had in it I don't know, though from its 
appearance I thought it was olive oil. She took 
some of this and, starting with her toenails, anointed 
herself all over. Suddenly she started sprouting 
feathers, and her nose became horny and hooked ; 
she had all the attributes and marks of a bird, and 
was for all the world a night-raven.1 When she 
saw that she had grown feathers, she uttered a terrible 

1 I.e. a long-eared owl, the bird called vvKTtK6pa~ by 
Aristotle. 

2 TrfTaaOat r_ 3 -a N: a cett .. 
'<iK£'ivot man. rec. in 'f': <iK£'ivo codd .. 
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avau·niua tPXETO 7TETopiV'Y] Sui. Tfjs BvplSos. 
13. iyw S€ ovap EKE~VO olop,EVOS opiiv 'TO~S SaKTVAOtS 

- t' .... Q\ ,/... I f I ' I ..,. 'TWV EaV'TOV fJI\E'f'apwv 'Y'J7T'TOP,'Y'JV, OV 7TtU'TEVWV 'TOtS 
, - '-'-B \ - "B' ., Q\ I "B' " Ep,aV'TOV O'f' al\p,OtS OV O'Tt fJI\E7TOVUtV OV O'Tt 
, I ' ~ \ 1\ \ R ~ I , I B EYP'Y'Jyopaatv. ws oE p,ol\tS Kat 1-'paoEws E7TEta 'Y'JV 
oTt p,~ KaBEvSw, €8Eop,'Y'Jv TOTE Tfjs IIa.\alaTpas 
7T'TEpwaat Kap,€ Kat xplaaaav €g EKElvov 'TOV 
-1. I ·- I B I 'R \I \ 'f'app,aKOV Eaaat 7TETEU at P,E" 'Y'JI-'OVI\OP,'Y'JV yap 

I e- · -'- e' · - · e I 7TEtpq, p,a Etv Et P,ETap,op'f'w EtS EK 'TOV av pw7TOV 
\ \ ,/, \ 1 " >I < ~ \ \ ~ I Kat T'Y'JV 'f'VX'Y'JV opvts Eaop,at. 'Y'J oE TO owp,anov 

!mavotgaua 2 Kop,l,Et T~v 7TVg{Sa. iyw S€ U7TEV8wv 
iJS'Y'J a7ToSVuas xptw o.\ov ip,av'TOV, Kat opvts p,€v ov 
y{vop,at 0 SvUTVX~S, a.\Aa p,ot ovpa omaBEV €gfj.\BEV, 
Kat ol MKroAot 7TctVTES cpxovTo ovK ot8' 07Tot·3 

ovvxas 8€ 'TOVS 7TctV'TaS Teaaapas Efxov, Kat 
'TOV'TOVS ov8€v MAO ~ 07TActS' Kat p,ot at XELpES Kat 
ot 7T08Es KT~vovs 7ToSEs €y€vovTo, Kat Ta 4 ciJTa S€ 

p,aKpa Kat To 7Tpoaw7Tov p,€ya. E7TEt S€ KVKAcp 
I ' ' 'I " -1. \ 11' , B I 7TEptEUK01TOVV, aV'TOV EWpWV OVOV, 'f'WVTJVUEaV pW7TOV 

, ' I .1. B \ TT \ I , I .. \ ES TO P,E/-t'l'aa at 'TTJV .11 al\ataTpav OVKE'Tt Et XOV. 'TO 
8€ XE~Aos EKTElvas Kct'TW Kat avT<tJ a~ 'T<P ax~p,an 

f J1 f Q\ I ' I ' I fl ~ I WS OVOS V7TOI-'I\E7TWV TJTtWP,TJV aVTTJV, OU'Y'J OVVap,tS, 
" , ' " B I 14 ' ~' , -1. I ovos avn opvt os yEvop,EVos. • TJ oE ap,'f'oTEpats 

- \ ,/, I \ I 17' 1\ Tats XEpatv Tv'f'ap,EVTJ TO '11'poaw1Tov, .L al\atva, 
El7TEV, iyw, p,€ya Eipyaap,at KaKov· a1TEvaaaa yap 
Tjp,ap'TOV €v Tfj op,otO'TTJ'Tt 'TWV 7Tvgt8wv Kat aAATJV 
"' R , ' ' ' ' -1.' 5 ,, \' B' El\af-'OV OVXt 'TTJV Ta 7T'TEpa 'f'VOVUaV. a/\1\a appEt 

_/.!\ '' 6 ' ' ' B I p,ot, '1'1.1\Ta'TE" pq,wv yap TJ TOV'TOV Epa7TEta · 

1 -rvxTJv r. 
2 E1ravol~aaa: r. 
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croak just as those birds do, rose up and flew away 
through the window. 13. I thought I was dreaming 
and felt my eyelids with my fingers, for I did not 
believe that my own eyes were seeing this or were 
awake. When eventually I had barely convinced 
myself that I was awake, I then asked Palaestra to 
give me feathers too, and to smear me with that con
coction and allow me to fly ; for I wished to learn by 
experience whether, when my body was transformed 
from human shape, my soul would also become that 
of a bird. She stealthily opened the door of the 
room and brought me the casket. I now hastily 
stripped and smeared myself all over ; hut alas I 
did not become a bird. Instead a tail sprang out 
from my behind, and all my fingers and toes vanished 
I know not where. I kept four nails in all and these 
were unmistakably hooves, while my hands and feet 
had become the feet of a beast, my ears ·had grown 
long and my face become enormous. When I looked 
myself over, I could see that I was an ass, but I no 
longer had a human voice with which to abuse 
Palaestra. But I did drop my lip and, confronting 
her with my appearance, looked up angrily at her as 
an ass does, trying as hest I could to reproach her for 
my having become an ass instead of a bird. 14. She 
heat her face with both hands and said: "Unlucky 
one that I am, I have wrought great harm, for in my 
haste, misled by the similarity of the caskets, I took 
the wrong one, and not the one which produces 
feathers. But please do cheer up, my darling ; the 

a o1ro' Courier: o1rov codd .. 
5 rf>vovaav recc.: xplovaav TN. 

• -ra recc.: om. rN. 
s tJ4aTTJ recc., edd .. 

73 



PSEUDO-LUCIAN 

C' 1~ \ I ' J.. I ~ ~ I \ ' I \ pooa yap p,ova n 'l'ayot!:, a7TOOVarJ P,EV avnKa -ro 
K'TfjVO!:' 'TOV S€ epacrrfJv p,ot 'TOV ep,ov ao8t!: a7ToSw-

, \\ I ,).I\ \ I I I 
<JEt!;. al\l\a p,ot, 'f't./\Ta'T€1 'TT)V p,taV VVK'Ta TaVTTJV 
imop,EtVOV EV Tcp ovcp, op8pov S€ Spap,ovaa oZaw aot 

t I<:; \ ,). \ > () I ~ ~ ,/, I 1 pooa Kat 'l'aywv ta TJarl· TavTa H7TEV KaTa'I'TJaaaa 
p,ov Ta WTa Ka' TO .\omov S€pp,a. 

15 > \ <:; \ \ \ "\ \ " " \ <:; \ ,). I . Eyw o€ Ta p,Ev al\l\a ovo!: 7Jft7JV, Ta!: o€ 'I'PEVa!: 
Ka' TOV vofJv av8pw7TO!; EK€LVO!; 0 AoVKto!;, Stxa 

""' ,/.... ""' \ \ \ 1' ' ) \ ~~~ I TT)!: '/'WVTJ!:. 7TOI\I\a OVV KaT EftaV'TOV ft€ft'!'aft€VO!: 
T~V IIa.\a{CJTpav E7Ti. rfj ap,apTlq. SaKWV TO XELAO!: 
> I W () ' I C' "" \ ) "" fl a7TI/EtV €V a 1)7Tt<JTaft7JV €CJTW'Ta 'TOV_ EftaVTOV t7T7TOV 
Kat r!f.Mov aA7J8wov ovov Tov 'i7T7Tiipxov. oi. S€ 
ala86p,Evot p,E daw 7Tapt6v-ra, SElaavTE!: p,~ TOV 

I \ ) "" ) I \ 'f' 
xop'TOV KOtVWVO!: aV'TOtS €7T€t<J€pxop,at, Ta WTa 
KaTaKAlvaVTES E'TOtp,ot ~aav 'TOL~ 7TO<JtV ap,VV€tV 

,.... I ) \ \ I """' ,1.. I TI/ yaaTpt · Kayw CJVVEtS 7TOppWT€pW 7TOt TTJS '/'a'TVTJS 
' I I' \ ) 1\ C' ~ I 1\ ) {) a7Toxlop7Jaas EaTws EYE11wv, o o€ p,ot YEIIW!: oyK7J -

\ 1" ,.... ~J N J 2 ) I \ ) I 
p,os 7JV. TaVTa o ap EV€Voovv 1rpos Ep,avTov· 
"'rl ,.. ) I I I I ~I ) \ I 

;:,s TT)!: aKatpov TaV'TT)!: 7TEptEpytas. n o€, Et 11VKO!: 
1\() " "\ \ () I <:; I I 7Tap€t<J€1\ Ot 7J al\/\0 Tt T)ptaV j KWOVV€V€Tat fd-Ot 

~ \ \ I 3 "" ) ""' ' I ft7JO€V KaKOV 7T€7TOt7JKO'Tt. TaVTa €VVOWV 7JyvOoVV 
o SvCJTv~s TO p,€Mov KaKov. 

16 ' ' ' ~ we;, \ C {3 {) ~ \ \ \ \ \ • €7T€t yap 7JV TJOTJ VVs a Ha Kat <JtW7TTJ 7TOI\I\T} 
Kat V7TVOS o y.\vKV!:, tf;ocpE'i p,€v €tw8Ev o To'Lxos 
ws SwpvTTOftEVO!:, Kat StwpVTTETO yE, Ka' o~ 
ifSTJ EYEYOVEt av8pw7TOV S€gaa8at ovvap,€V7], Kai. 
Ev8vs av8pw7TOS TaVTI/ 7Tapfl€t Kat aMos op,olws' 

\ \\ \ >I <:; 'f' \ I 'f' i;l,). Kat 7TOI\I\Ot Evoov TJaav Kat 7TaVTES HXOV s''f'7J· 
ElTa A:aTaS~aaVTES €vSov €v To'is Swp,aTlots TOV 

1 KaTw/JTJ>..a4>~uaua recc., edd.. 2 ll' /J.p' J a.co bitz: yap cod d .. 
a 7ren'0'7JKO-r• B,a4>6afliva• recc., edd .• 

74 

LUCIUS OR THE ASS 

cure' for this is quite simple. For all you have to do 
is eat roses and you'll immediately discard your 
bestial shape, and restore my own lover to me once 
more. But I beg you, dearest one, remain the ass 
for this single night, and at dawn I shall make all 
speed to bring you roses, which you will eat and he 
cured," and she stroked my ears and my skin as she 
spoke. 

15. But though I was an ass in every other respect, 
in mind and intellect I remained a human, and was 
still the same Lucius except for my voice. And so I 
cursed Palaestra bitterly to myself for her mistake, 
and went away biting my lip to where I knew my own 
horse was standing along with a real ass belonging to 
Hipparchus. When they saw me coming in, they 
were afraid I was coming to share their fodder, and 
dropped their ears and were prepared to defend their 
bellies with their feet. When I understood what 
was happening I retired to some distance from the 
manger and stood laughing, though my laughter took 
the form of braying. " Oh, what untimely curios
ity ! " I thought to myself. " What would happen 
if a wolf or any other wild beast were to get in ? I'm 
ill: danger, though I've done nothing wrong." Such 
were my thoughts, for I didn't know, poor creature, 
the evils in store for me. 

16. When it was now dead of night and silence and 
sweet sleep reigned, a noise started on the outside 
of the wall as if of someone breaking in. This was 
indeed so, and presently there was a hole big enough 
to take a man. Immediately one man came through, 
and others followed in the same way, till many were 
inside, all of them armed with swords. Then they 
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"!7T7Tapxov KaL r~v IlaAaLarpav KaL rOv EfLOv 
oixETYJV aOEWS' ifoYJ T~V olKtav EKEVOVV TCt TE XP!J~-taTa 
Kat Ta Z~-taTLa Kat Ta aKeVYJ KO!J-t~OVTES' €tw. WS' 
o€ OVOEV aAAo EVOOV KaTEAEi1TETO, AafJovTES' 1 Kat TOV 
aAAov ovov Kat TOV z1T1TOV E1TEaatav, E1TE~Ta oaa 
'f3 I ) tt;;; ( ,... \ r1 I 

E aaTaaav, E1T~KaTEOYJUaV YJ!J-~V. Ka~ OVTWS' !J-Eya 
axOos- flpov-ras- ~!J-US' tvA.o~s- 1Ta{ovTES' ifA.avvov WS' 
Els- 2 To apos- aTpt1TTCfl do0 fEvyE~v 1TELPW!J-Evot. 
TU !J-EV ovv aAAa KTI]VYJ OVK EXW EL1TELV 0 TL E1TaaxEv' 
EYW o€ QVV1T00YJTOS' aavv!JOYJs- amwv 1TETpa~s- otEta~s-
, f3 I ...., I ,/..I ) \\I 
E7T~ a~vwv, ToaavTa aKEVYJ 'f'Epwv a1TWN\V!J-YJV· 
Kat 1roAAaK~> 1rpoaE1TTawv, Kat ovK ijv Etov KaTa-
1TEaE'i:v, Kat dOvs- aAAos- omaOEv KaTa TWV !J-YJPWV 
E1Ta~EV tvA<p. E7TEt o€ 1TOAAUK~S' "[,} Ka'i:aap avafJo
fjaa~ E1TE0V!J-OVV, OVOEV aAAo ~ wyKW!J-YJV, Kat TO !J-EV 

1" I \ '../,. I 'f3 I \ \:' \ TT ""' W !J-EY~UTOV Ka~ EV'f'WVOTaTOV E OWV, TO OE I\.a~aap 
OVK E1TYJKOAov0Et. dAM !J-~V Kat o~· auTO TOVTO 
ETV1TTD!J-YJV ws- 1rpoo~oovs- avTovs- TcfJ oyKYJO!J-cp. 
~-taOwv ovv OTL aAAws- E{Jowv, €yvwv myfi 1TpOLEVa~ 
Kat KEpoatvE£v To 1-t'fJ 1Ta{w0a~. 

17. E7Tt ToVTCfl ~!J-lpa TE ifoYJ ijv, Kat ~!J-E'i:s- opYJ 
1ToAAa avaf3Ef3-I]KEL!J-EV, Kat UTO!J-aTa OE ~!J-WV 
"' ~ > I < I f3 I I '"'I OEU!J-Cfl E1TELXETO, WS' !J-YJ 1TEp~ OUKO!J-EVO~ TYJV OOOV 
ES' TO ap~aTOV avaA.taKO~!J-EV' WUTE ES' T~V TOTE Kat 
E!J-ELVa ovos-. E7TEt o€ ijv auTO TO 3 !J-EUOV Tfj> ~!J-E
pas-, KaTaAVD!J-EV Et> nva E1TavAw avvi]Owv EKE{vo~s
av0pw1Twv, oaov ijv EK TWV YWO!J-EVWV UK01TELV' 

I 1 A,_\1 > 'Y '\\1\ I 
Ka~ yap 'f'~I\'Y)/-taa~v YJU1Ta.,ovTo ai\1\'Y)I\OVS' Ka~ 

KaTaAVE£V EKEAwov avTovs- oZ 4 EV Tfj E1TavAE~ 
1 >.a!JovT<> rN: >.af3ovTE> €/Le T€ recc., edd .. 
2 WS Els rN: £1> recc., edd.. 3 TO recc.: om. rN. • oi om. r. 
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went inside, bound Hipparchus, Palaestra and my 
servant in their rooms, and proceeded nonchalantly 
to empty the house, carrying out all the money, 
clothes and furnishings. When nothing else was 
left inside, taking the other ass and the horse, they 
saddled us and fastened on our backs everything 
they had brought out. We carried these heavy 
loads and they beat us with sticks, driving us on in 
their efforts to escape up the mountain by an unused 
track. How the other two animals felt I can't say, 
but for myself I was at death's door, for I was 
unshod and unaccustomed to such travelling and to 
walking over jagged stones with all that baggage to 
carry. I often stumbled, but wasn't allowed to 
drop down, as someone would immediately strike 
my rump with a stick. I often wanted to shout 
" Oh Lord ! " ; but only mustered a bray, and, 
though I could shout the " Oh " loud and clear, the 
"Lord" wouldn't follow. But I was beaten for 
this too, as I was giving them away by my braying. 
So I realised that my cries were useless and learned to 
proceed in silence and earn myself immunity from 
blows. 

17. It was already day by now and we had climbed 
up many mountains. Our mouths were kept 
muzzled so that we couldn't graze and waste travel
ling time on breakfast. Thus for that day, too, I 
remained an ass. It was actually midday before we 
stopped at a farmhouse which, to judge from what 
was going on, belonged to friends of theirs. For they 
greeted each other with embraces and the occupants 
of the farm invited them to break their journey, 
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Kat 7Tapl8YJKaV aptcrrov Kat TOt<; KT~VEULV ~p.tV 
7Tapl{JaAOV Kpt8£8ta.1 Kat oZ p.ev ~p£aTWV, eyw 
S€ e1retvwv p.ev KaKCw d.,\,\' e7Tet8~ ou7TCfJ7ToTE 

Kpt8as wp.as ~pta~KELV' EUK07T01lp.YJV 0 TL Kat 
KaTacpayotp.t. opw 8e Kfj7TOV aVTOU cm£aw Tfj<; 
av,\fjs, Kat dxe Acfxava 7TOAAa Kat KaAa Kat p6Sa 
, , , ..... 2 'J.. , , , ' e, , , V7TEp aVTWV E'f'atvETO · Kayw 1\a WV 7TaVTa<; TOV<; 
€v8ov aaxo,\ovp.evov<; 7TEpt TO aptaTOV epxop.at E7Tt 
TOV Kfj7ToV, TOUTO p.EV wp.wv .\axavwv Ep.7TAYJU8YJaO
p.EVO<;, TOuTo S€ Twv p68wv €veKa · €,\oyt,6p.YJv yap 
OTL SfjBev cpaywv TWV avBwv 7TaALV av8pw7TO<; 
w .. • R' • , ~ e "' , eaop.at. ELTa Ep.t'a<; EL<; TOV KYJ7TOV ptoaKWV p.EV 

\ • A. '" \ \, ., , \ , 8' Kat pa'f'aVLOWV Kat UEI\LVWV, oaa wp.a ea LEL 
av8pw7To<;, EVE7TA~a8YJV, Ta 8€ po8a eKE'iva OVK ~V 
p6Sa d.,\YJOtva, Ta S' ~v eK Tfjs dyptas MrfoVYJ> 
cpvop.eva· fJ08o8acpvYJV 3 avTCt KaAOUatV av8pw7TOL, 

\ >I , ..... \ \ " J.. ' KaKOV aptaTOV OVqJ TOVTO 7TUVTL KaL L7T7TqJ" 'f'aat 
, ' .-~. ' · e "' · ' 1s · yap TOV 'f'ayovTa a7TO VuUKELV aVTLKa. . EV 

TOVTqJ 0 KYJ7TOVpo<; ala86p.evo<; Kat tv,\ov ap7Taaa<;' 
elae,\Owv els Tov Kfj1rov Kat Tov 1roMp.wv l8wv Kat 
Twv ,\axavwv Tov 5,\eOpov, wa1rep TL<; 8vvaaTYJS 
p.tao7ToVYJpos KAE7TTYJV ,\af3wv, ovTw p.e avv€Koz/le TctJ 4 

tv,\cp, p.~TE 7TAEVpwv cpetaap.evo<; p.~TE /1-YJPWV, 
Kat p.~v Kat Ta cLTa p.ov KaTEKAaaev Kat TO 1rpoaw1Tov 

I .J~ ' \ ~ \ ' I ' ' I ' \ I UVVETPL'f'EV• eyw 0€ OVKET avexop.evo<; a7TOI\aKnaa<; 
' ,/... I \ Q \ \ tt ' \ ,... \ I ap.'f'OTEpot<; Kat KaTafJai\WV V7TTLOV E7TL TWV 1\axavwV 

W..J. H , \ H < <;' \ , "\ ..... " , E'f'EVYOV aVW E<; TO opo<;. 0 OE E7TELOYJ E LOE opop.cp 

1 Kp,8la recc., edd.. 2 aVTWv recc.: aVTOv rN. 
3 poSa Scl.qwrw codd.: corr. Gesner. 
'Tcfl om. rN. 
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serving them with breakfast and throwing down some 
barley for us animals ; my fellows settled to their 
breakfast, hut I, though miserably hungry, looked 
round for something to eat, for I'd never yet had a 
meal of raw barley. I noticed a garden over there 
behind the yard. It was full of magnificient veget
ables, and above them I could see roses. Unnoticed 
by any in the house, for they were busy with break
fast, I went into the garden, partly to eat my fill of 
raw vegetables, hut also to get the roses in the 
mistaken belief that, if I ate these flowers, I would 
become a man again. Then I stepped into the garden 
and ate my fill of lettuces, radishes and celery, the 
vegetables that a man can eat raw, hut these roses 
were not proper roses, hut grew on the wild laurel. 
They are called rose-bays 1 and make a had breakfast 
for any ass or horse, for they say that to eat them is 
instant death. 18. Meanwhile the gardener had 
heard the noise and seized a stick. When he had 
gone into the garden and seen his enemy and the 
havoc wrought amongst his vegetables, he became 
just like a severe nabob who's caught a thief, and 
gave me a drubbing with his stick. He spared 
neither my ribs nor my haunches, and what's more 
hammered my ears and pounded my face. When I 
could put up with no more, I kicked out at him with 
both hind-legs, sending him on to his hack among the 
vegetables, while I ran off up the mountain. When 
he saw me running away, he shouted for the dogs to 

1 Probably Nerium oleander rather than tha modern 
rhododendron; cf. Pliny, Natural History 16.79, 24.90, who 
says that the Greeks used the names rhododendron, nerion 
and rhododaphne for one and the same shrub and that it 
was poisonous to cattle, but useful to men as an antidote 
to snake venom. Cf. also ibid. 21. 77. 

79 



PSEUDO-LUCIAN 

amovTa, aVEKpayE ..\vaat TOV<; KVVa<; E7T'' EfJ-OL" oi aE 
KVV€<; 7rol.,\o{ 'TE ~aav KaL tJ-EyaAot KUL apKTOt<; 

f1-Uxw8at [Kavot. ¥yvwv OTL a~ ataa7T'aGOVTa{ fl-€ 
'i' \ fJ I \ 1 >\ I > \() \ >I OVTOt 1\a OVT€<;, Kat 01\tyov €1(7r€ptEI\ WV EKptva 

TOVTO a~ 2 TO TOV ..\6yov, "7raAtvapotJ-ijaat tJ-fiMov ~ 
KaKW<; apatJ-EZv." t'm{aw ovv 3 a7rz7ELv KaL EYaEtfJ-t 
av8t<; EL<; T~V E7T'aVAtv. o[ a( TOV<; fJ-EV dva<; 
<;, 1 > A, I ><;,I(; \ 1<:;, 
opOfJ-ctJ €7T't'f'EPOfJ-EVOV<; EOEsUV'TO Kat KaTEOY)GaV, 

') \ ~ \ I ) I ',/...,.... \ ·H t \ EfJ-€ OE 7T'aLOVTE<; QV 7rpOT€pov a'f'Y)KaV 7rptV Y) V7T'O 

rijs davvYJ> mf.vTa Ta ..\axava KarweEV JgEfl-Eaat. 
19. KUL fl-~V OTE oaomopEZv wpa ~v, Ta {JapvraTa 

rwv KAEtJ-fJ-UTwv KaL ra 7rAEZara EfJ-OL E7T'E()YJKav· 
KaKEWEv roTE ovTw<; JgE..\avvotJ-EV. E7T'EL a( a7rYJy6-

,,~ I I \ "" J.. I ' ()I 
pEVOV Y)OY) 7T'aLOfJ-EVO<; TE Kat TctJ 'f'OPTLctJ ax OfJ-EVO<; 
KaL Ta<; 07T'Aas EK Tij<; oaov EKTETptfJ-fJ-EVO<;' ¥yvwv 
aVTOV KaTa7T'EGEZv KaL fl-Y)a' av U7roac/JaTTwa{ fJ-€ 
raZe; 7rAY)yaZ<; avaaTijva{ 7T'OTE, TOVTO EA7T'{aa<; fl-Eya 

, "' ' , e , - p ' I , le fJ-Ot 0'/'€1\0<; EGEG Ut EK TOV f-10VI\€VfJ-UTO<;" ctJYJ Y)V 

yap an 7T'av'Tws 0rrwJ-tEvot Ta tJ-Ev EtJ-a aKdYJ 

ataVEfJ-OVatv r0 TE L7r7rctJ KaL r0 0tJ-tOVctJ, EfJ-E aE 
aUTO V Uaovatv KEZaeat TOZ<; AuKOt<;. d,\,\cf ns aat-

fJ I \ - > - fJ \ I > fJ-UJV aaKaVO<; GVVEL<; TWV EfJ-WV OVI\EVfJ-aTWV €<; 
Tovvavr{ov 7r€pt~VEYKEV" d yap ETEpos ovo<; Yaw<; 
EfJ-OL Ta av'Ta vo~aa<; 7T'L7T'T€t EV Tfj oac{J. oi a( Ta 
fJ-EV 7rpw7a g-ux.ctl 7T'a{ovTE<; avaaTijvat TOV ae>.wv 

EKEAEVOV' w<; aE ovaEv tm~KOVEV TaZs- 7rAY)yaZ<;' \ fJ I ' \ ( \ ,... '' t ~ \ ,..., ' ,... 1\a OVTE<; aVTOV Ot fl-EV TWV WTWV, Ot oe TY)S ovpa<; 

avEyE{pEtv E7T'EtpwVTO" we; a( ovaEv Yfvvov, EKEtTO aE 
WG7r€p ..\t8os EV Tfj oa0 U7rYJYOPEVKW<;' ..\oytaafJ-EVOt 

lKat Offi. r. • oT, rec.: 7f811 cett .. 3 oVv om. r 
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be unleashed on me. There were lots of them, large 
creatures capable of tackling hears. I realised that 
they would seize me and tear me to pieces, and, after 
running to and fro for a short time, I decided in the 
words of the proverb " to run hack home rather than 
run to harm." 1 So I went back again into the 
farmyard. They called off the dogs who were now 
rushing at me and tied them up, but beat me without 
stopping until the pain had made me excrete 2 all the 
vegetables from my bottom. 

19. But when it was time for them to be on their 
way, they loaded me with the heaviest items and 
indeed the major part of their loot, and thus we 
started off from there. When presently I was faint 
from the blows and the weight of my load and my 
hooves were worn out by the journey, I decided to 
drop down where I was and never to get up again 
even if they heat me to death. I hoped that this plan 
would he of great benefit to me, for I thought that 
they would succumb to complete defeat and share my 
baggage between the horse and the mule and leave me 
lying there for the wolves to find. But a malignant 
deity realised my plans and turned them topsy-turvy. 
For the other ass, perhaps with the same intentions 
as I had, dropped down in the road. At first they 
beat the poor creature with a stick and told it to get 
up, but, when it paid no heed to their blows, some 
of them seized it by the ears and others by the tail 
and tried to get it on its feet. Since this was of no 
avail and it lay unconscious on the road just like a 
stone, they decided among themselves that their 

1 A line from a lost play; Kock, Fr. Adesp. 480. 
2 Rather than •' vomit up "; cf. Apuleius 4.3. 
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w dAA-r],\o,s on I>~ p.aTTJv 1rovovow Ka~ Tov XP6vov 
rijS cpvyfjs avaAlaKOVULV ovcp VEKpcp 7TapEI>pEVOVTES, 
\\ I I ~ '' r '..., ~I Ta fLEV UKEV7J 7TilVT!l oaa EKOfLL':.EV EKELVOS UL!lVEfLOV-

ULV £p.ol TE Ka~ T(jJ i7T7Tcp, TOV l>e Cf,(},\,ov Kowwvov 
Ka~ rijs alxp.aAwalas Ka~ TfjS a)<_{Jocpoplas Aa{3oVTES 

- {:1,1. r I t - \ - \ I Tlp <;;L'f'EL V7TOTEfLVOVULV EK TWV UKEI\WV KilL U7T11LpOVTa 
ETL w8ovatv £s TOV KP7JfLVOV. 0 l>e a?T?}EL KaTw TOV 
OavaTOV opxovp.EVOS. 

20. eyw I>€ opwv £v T(jJ avvol>oL7Topcp TWV £p.wv 
R ' I \ 1\ " ,/. I , - \ /"OVI\EVfLaTWV TO TE/\OS, EJ'VWV 'f'EPELV EvyEVWS Ta 
£v 1r0d Ka~ 1rpo8vp.ws 7TEpt1TaTELV, £,\7T{/)as EXWV 
7TaVTws 1roT€ £p.7TEaE'ia8a, Els Ta p61>a l(al( TovTwv 
Els £p.aVTOV avaaw8-r]aEa8at. Ka~ TWV ATJUTWV 1>€ 
7}Kovov ws OVK Et'T} ETL 7TOAV Tfjs ol>oiJ AOL7TOV Ka~ OTL 
KaTap.EVoiJaw €v8a KaTaAvaovaw·1 waTE 1ravTa 
Tavm l>pop.cp £Kop.l,op.EV, Ka~ 1rpo rijs £a1rl.pas 
7f,\8op.EV fls Ta oiKEta. ypaiJs 1)€ ')'V~ EVI>ov 
Ka8fjaTo, Ka~ 1rvp 1ro,\v £KalETo. oi l>e 1raVTa 
£KEtVa a7TEp £TvyXaVOfLEV TJf'ELS Kop.{,OVTES, EtUW 
KaTI.87JKaV. ElTa ?fpoVTO ~V ypaiJv, J:l£a Tl OVrWS 
Ka8/.'TJ Ka~ OV 7TapaaKEVa,ELS apLUTOV i 

:A,\,\0. 7TaVTa, El7TEV T] ypavs, EVTpE1rfj vp.'iv, ap7"0£ 
7TOAAo{, o'tvov 7TaAaLOV 1rl8ot, Ka~ Ta Kpl.a 1)€ VfLLV Ta 
aypta <TKEVaaaaa EXW. oi 1)€ ~V ypaiJv £7Tatv/.aaVTES, 

t "' I '\ I,J. \ \ - \ \ IQ a7TOOV<TafLEVO£ 7}1\EL'f'OVTO 7TpOS TO 1rvp Kat I\Ef"7JTOS 

evl>ov vl>wp 8Epp.ov EXOVTOS apvaap.EVo£ ev8EV Ka~ 
KaTaxEap.EVo£ avToaxEI>lcp T(jJ ,\ovTp(jJ £XP-rJaaVTo. 

21. Eha oAtycp VaTEpov ~KOV VEavlaKO£ 7TOAAO~ 
Kop.l,oVTES <TKEtftJ 7TAEtaTa oaa ')(pVUa Ka~ apyvpa 
Ka~ ip.ana Ka~ KO<TfLOV yvva,KELOV Ka~ avl>pEtOV 
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efforts were in vain and they were wasting on a dead 
ass time better spent on escape. They therefore 
divided his whole load between the horse and me. As 
for the unfortunate companion of my captivity and 
my pack-duty, they took him, hacked off his legs with 
their swords, and pushed him still quivering with life 
over a cliff, and down he went in a dance of death. 

20. Since I could see from the fate of my travelling 
companion how my schemes would end, I decided to 
bear my present situation like an aristocrat and 
continue cheerfully on my way, for I hoped that 
eventually I would be sure to find my roses and be 
safely restored to my own shape ; besides I heard 
the robbers saying that there was only a small part 
of the journey left and they would remain at that 
night's resting-place. We therefore carried all this 
load at a fast pace and reached their headquarters 
before evening. Inside sat an old woman and a fire 
was blazing merrily. The men stored away inside 
everything which we had been carrying, and then 
asked the woman why she was sitting idle like that 
instead of getting supper ready. 

"Everything is ready for you," replied the old 
woman. "There's plenty of bread along with jars 
of old wine and I've also cooked you venison." After 
praising her efforts, they stripped, oiled themselves 
before the fire and helped themselves from a cauldron 
containing hot water. This they poured over their 
bodies, giving themselves improvised baths. 

21. Shortly afterwards a large band of youths 
arrived carrying innumerable vessels of gold and 
silver along with clothes and a great quantity of 

1 Aot.wOv . .. KaTaAVaovar.v sic Dindorf: Kal 0Tt. KaTa..\Vaova&. 
,\o,,.clv lv8a KaTaplvovaw codd .• 
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71'0AVV. EKOtVWVOVV o€ ODTOt &.M~AOtS'' Kat E71'£t0~ 
Tafha evoov KaT€8£VTo, OfLolws e.\ovaavTo Kat 

1' \ I I ~ 'f' >I .., ,/, \I I OVTOt. I\Ot71'0V fLETa TOVTO 'Y}V apurrOV oa'f'ti\ES' Kat 
\1 \1 > . ~ I ~ >.., -I.' 1\0YOS' 71'01\VS' EV TCfJ UVfL71'0Utcp TWV avopo'I'OVWV, 
~ o€ ypavs EfLOt Kat T~ Z7r71'CfJ KptBas 7rap€87JKEV' 
&..\.\, eK£'i:vos 11-f:v a71'ovofi Tas KptBas KaT€mv£ 
OEOtWS', oia EiKOS', EfLf TOV avvaptaTOV. €yw o€ 
E71'Et0av tOOtfLt Ti]v ypavv €gwvaav TWV EVOOV apTOV 
ifaBwv. Tfj o€ -DaT£palq. KaTaAmOVTES' Tfj ypalq. 
vmvLaKOV eva 0~ Aomot 71'UVTES' €gw E71'L 1 epyov 

' I ) \ ~ \ J/ ' \ \ \ ' (3~ a71'1JEUaV. EYW 0€ EUTEVOV EfLaVTOV Kat T'Y}V aKpt 7J 
cppovpav· Tfjs 11-f:v yap ypaos KaTacppovfjaat .ryv fLOt 

\ .../.... .... l ,..... ) I ) I ~ I t Kat 'I'VYEtV EK TWV EKEtV'Y}S' OfLfLaTWV OVVaToV, 0 

Of vmvlaKOS' fLEyas TE .ryv J(at cpo(3£pov e(3AE71'EV, J(at 
, t.'A... , , ''A. , , e, , , , ..... TO <:,t'f'OS' aEt E'I'Ep€V Kat T7JV vpav a€t €71'7JYE• 
22. Tptat o€ VUTEpov ~fLEpatS fL€UOVU7JS' UX€0ov 

""" \ ) I,/.. (' \ I I T'Y}S' VVKTOS' avaaTp€'/'OVUtV Ot I\7JUTaL, XPVUtoV 
fLfV ovof: apyvptov ovof: aA.\o ovof:v KOfL{,ovT€S', 

I .., I e I r I A. 1.., \ I \ I fLOV7JV o€ 7rap £vov wpatav, a'l'oopa J(ai\'Y}V, Kl\at-
ovaav Kat KaT€U7rapayfLEV7JV rryv ea8fjTa Kat rryv 
KOfL'Y}V' Kat KaTaBEfL€VOt avT~V EVOOV E71't TWV 
an(3a8wv Bapp£'i:v EKEA€vov Kat Ti]v ypavv EKEA€vov 
> I >I .., I I I ~.., > A. ~ >1 a€£ €VUOV fL€V€LV Kat T'Y}V 71'awa €V ..,povpq. £X£ £V, 

~ o€ 71'a'i:s oih€ EfLcpay£'i:v Tt if8€A€V oi1TE 71'£€'i:V, &.Ma 
71'aVTa EKAat€v Kat T~v KOfL7JV T~v a-DTfjs €a7rapaTT£V' 

tl \ ) \ \ I t \ \ ""' ,/.. I WUT£ Kat aUTOS' 71'1\'Y}UtoV €UTWS' 7rapa T1J 'l'aTV1J 
UVVEKAatov EK€lV7J Tfj KaAfj 7rap8€vcp. EV o€ TOVTCfJ 
0~ A7JUTat €gw EV T~ 7rpoOOfLCfJ eOd71'VOVV. 7rp0S' 
~fLEpav o€ TWV UK071'WV TtS' TWV TaS' OOOVS' cppovp£'i:V 
€lA7JXOTWV EPX£Tat ayy€Mwv OT£ g€vos TaVT1J 
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finery for both men and women. They were all in 
partnership with each other and, after depositing 
their loot inside, they too washed in the same way. 
After this there followed a heavy meal and much 
conversation among the cut-throats as they drank, 
while the horse and I were given barley by the old 
woman. The horse gulped it down eagerly through 
a natural fear of me, his supper companion. I, how
ever, would eat bread from the house, whenever I 
saw the old woman go out. The next day they left 
one youth for the old woman, and the rest of them 
went off out to work. I then bewailed my lot for the 
strict watch kept on me ; for I was able to take the 
old woman lightly and to escape her notice, hut the 
youth was tall, had a formidable look, always 
carried a sword and always closed the door. 

22. Three days later about midnight the robbers 
returned without gold or silver or in fact anything 
except a young girl of great beauty who was weeping 
and had her .clothes and her hair torn to shreds. 
They deposited her inside on the straw, telling her not 
to he afraid and bidding the old woman remain per
manently indoors and keep a watch on the girl. She 
wouldn't eat or drink at all, hut only kept weeping 
and tearing her hair. In consequence I also wept in 
sympathy with the beautiful girl as I stood beside 
the manger. Meanwhile the robbers were having 
their dinner outside in the vestibule. Towards 
daybreak one of the sentries posted to watch the 
roads entered with the news that a stranger was about 

1 E1J'f. rN: Jr.i TO recc., edd .. 
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7TapLEVaL plMoL Ka~ 7TOAVV 7TAoiiTov Kop.l,m. oi. 
8€ OVTWS ws elxov avaO"TaVTES Ka~ 07TAW'cLJLEVOL 

, \ \ ' " , 't Jl\ , ' ~' KaJLE Kat TOV t7T7TOV E7TLUa!,aVTES 7}1\aVVOV. E')'W OE 
o 8vO"Tv~s emO"Tap.evos E7T~ JLcLXTJV Ka~ 7TOAEJLOV 
€geAavvea8at OKVTJpws TTPODELV, €v8ev e7TatOJLTJV -rep 
t. 1\ > I > ,.... > \ ~ \ " > \ sVI\ep E7TEL')'OJLEVWV aVTWV. E7TEL OE 7JKOJLEV ES TTJV 
o80v €v8a 0 g€vos 7TapEAaUELV EJLEAAEV' UVJL7TEUOVTES 
oi. ArJUTa~ TOtS ox~JLaULV av-rov TE Ka~ 'TOVS EKEl-

8 I > I \ et ~ I vov epa7ToVTas a7TEKTELvav, Kat oaa •1v np.tw-ra-ra 
'/: \ I ~ ~ ' \ ' 18 \ "'\ " ~ E!, EI\OVTES -rep t7T7Tep Kap.ot E7TE TJKaV, Ta OE ETEpa 'TWV 
UKEVWV av-rov EV 7fj VATJ EKpvifiav. E7TELTa T}Aavvov 
c ,... t1 > I > \ > I \ ,... 1:1\ TJJLaS OVTWS 07TLUW, Ka')'W E7TEL')'OJLEVOS" Kat -rep 5VI\ep 

-rv7T'Top.evos- Kpovw TT]v o7TA~v 7TEp~ TTE-rpav Jgezav 
Ka{ JLOL a7TO TfjS 7TA7]yfjs ylveTaL Tpavp.a aAyewov· 
Ka~ xwAEVWV €v8ev TO AOL7TOV TfjS" o8ov e{Ja8L,OV. 
oi. 8€ 7Tpos- ci.M~Aovs eAeyov, Tt yap ~p.Zv 8oKEt 

1,1.. \ J1 ,... I I TPE'I'ELV TOY ovov TOVTOV 7TaVTa KaTa7Tt7TTOVTa; 
'!./, ' \ ' ' .... .... ' ' ' ' 81 p..,..wp.ev avTov a7To TOV KPTJJLVOV otwvov OVK aya ov. 
JI.T I ..J. I ",/, ' \ 8 \ ~ ~ nat, '1'7JUW, pt.,..wp.ev aVTov Ka aptap.ov -rov O"Tpa-rov 
> I \ t \ I > J > I > \ EUOJLEVOV. Kat Ot JLEV UVVETaTTOVTO E7T EJLE" E')'W 
8€ aKOVWV -raii'Ta TcfJ Tpavp.an AOL7TOV WS" ci.MoTplep 
E7TE{Jawov· 0 8€ 1 'TOV 8avaTOV JLE (/Jo{Jos avala87JTOV 
~ '"'I "8 23 1 \ "'\ >1\8 >I TTJS OOVVTJS E 7JKEV. . E7TEt OE 7}1\ OJLEV EtUW 

€v8a KaTEAVOJLEV, -ra p.€v aKEVTJ -rwv ~p.e-rlpwv 
>I 1..J. \I 1' 18 1 \"'I 1 I WJLWV a'I'EI\OVTES" EV Ka'TE TJKaV, aVTOt OE aVa7TEUOVTES" 

€8el7TVOVV. Ka~ E7TEt8~ vvg ~v. anrleaav WS" -ra 
Aoma 'TWV UKEVWV avaawaat. Tov 8€ a8ALOV 

,... 11 11,1._ > """' I > I Jl TOVTOV OVOV, E'I'7J 'TtS aVTWV, 7"t E7Ta')'OJLEV aXP7JO"TOV 
eK -rfjs o7TAfjs-; Twv 8€ aKevwv & p.€v ~JLEtS" o'taop.ev, 
& 8€ Ka~ z 0 t7T7TOS". Ka~ anrleaav TOV i7T7TOV ayovTES. 
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to pass that way bearing great riches. They got up 
just as they were, armed themselves, saddled the 
horse and me and got us moving. · But since I, 
poor wretch, knew that I was being driven out to 
battle and war, I proceeded with reluctance, so that 
in their eager haste they kept beating me with 
sticks. When we reached the road along which the 
stranger would be riding, the robbers fell upon the 
caravan, killing the master and his servants. They 
removed the articles of greatest value and loaded 
them on to the horse and me, but the rest of the goods 
they hid there in the wood. Then they started to 
drive us back, but because of our haste and all the 
cudgelling I dashed my foot against a sharp stone 
and incurred a painful injury. This left me lame for 
the rest of the journey, and they kept saying to each 
other, "Why do we choose to keep this ass in food, 
when he's always falling down? Let's throw him 
over the cliff, for he brings bad luck." " Yes," said 
another," let's throw him over to atone for the sins 
of our band." They were preparing to attack me, 
but, on hearing these words, I moved forward for 
the rest of the journey as though my injury belonged 
to another, fear of death having made me impervious 
to pain. 23. When we reached our billet for the night, 
they took the baggage off our backs and stored it 
away carefully ; then the men sat down to their own 
dinner. After nightfall, they came out to recover 
the rest of their baggage, and one of them said, 
" Why do we take this wretched ass with us, when 
his hoof makes him useless ? We can carry some of 
the goods ourselves, and the horse will take the rest." 

1 3~ rN: yO.p recc., edd .. • Kal rN: om. recc., edd .. 
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vug OE ~V Aap:rrpOTaTT) EK Tfj<; aeA~VT)'>. Kayw TOTE 
TTpo> EftavTov elTTov, 'L48Ate, T{ ftEVEL'> En €vTaiJ8a; 
yiJTTE> ae Kd.~ yvmvv TEKva OELTTv~uovatv. ovK 

> I '!' \ ~ > (.1 \ I 8 1\ ~ aKOVEL<; 0 La 7TEpL UOV EtJOVf\EVUaVTO; Ef\EL') Tip 
KpT)tJ-VitJ 7TEpL7TEUELV; vvg ftEV aVTT) 1 Ka~ ueA~VT) 
TToM~· oZ o€ oZxovTaL amovTe<;· cf>vyfj uijJ~e 

\ > \ <;' ~ > <:' _./_I aavTov aTTo oeaTTOTWV avopo'l'ovwv. 
TaVTa 7Tpo<; EftaUTOV EVVOOVftEVO<; opw OTt ovo€ 

7TpoaeOE0EftT)V ovoev{, dAAd ftE 0 avpwv EV TaL') oOOL') 
Zf.La<;TTapeKpEf.LaTO. ToiJTo f.LE Ka~ TTapwgvvev w> f.LaAt-

, ' ,/.... I ' Q- I 'C \ ' ' t ~ \ UTa E<; TT) V 'f'V')'T)V, KaL opOf.Llp ES LWV a7TI/ELV. T) OE 
ypaiJ>, E7TELO~ e toev aTTootopaaKELv ETOtf.Lov, Aaf.L~a
veTa{ ftE EKTfj<;ovpiis Kat ELXETO. €yw of: Cigwv KPTJf.LVOV 
KaL BavaTWV aAA(uV 2 ei7TWV E lvaL TO lJ7TO ypa{a<; aAwvaL 
Eavpov avT~V' ~of: f.LaA' UVEKpayev EVOo8ev T~V 7Tap8€
vov T~v aixf.LaAwTov· ~ o€ TTpoeABoiJaa 3 Kat looiJaa 
ypaiJv LUpKT)V 4 €g ovov ~f.Lf.LEVT)V TuAf.Lfi- TDAf.LT)f.La 
yevvai:ov Kat C£gwv U7TOVEVOT)f.LEVOV veav{aKov· ava-
7TTJOfi- yap el<; Ef.LE, KaL €mKa8taaaa 5 ftOL Y}Aavvev· 
KU')'W TijJ TE epwn Tfj<; cpvyfj> Kat Tfj Tfj<; KDPTJ'> 
aTTovofj ffcpvyov t7T7TOV opoftcp · ~ o€ ypaiJ<; (m{aw 
U7TeAEAet7TTO. ~ o€ 7Tap8€vo<; TOL<; ftEV BeoZ<; TJVXETO 
awaaL avT~V Tfj cf>vyfj. 7TpO> o€ Ef.LE, "Hv f.LE, EcpT)' 
KOf.L{an> 7Tp0<; TOV 7TaT€pa, JJ KaA€ av, EAev8epov 
f.LEV ae TTaVTO<; epyov acf>~aw' Kpt8wv o€ f.LEOLf.LVO<; 
" ) .).. ' t I t I \ )f EGTaL GOL E'f' EKaGTT)'l T)f.LEpa<; TO apLUTOV. 
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2 a:A>.wv cod d.: 7TOAAWV Courier. 
3 7Tpaa£A9aiJaa recc., edd .. 
4 ~lpK'YJV, rec?.: OlpKtV r:, OlK~V KlpKOU N. 
S £7TU<a9taaaa reCC.: Ka97Jaaaa T. 

LUCIUS OR THE ASS 

They went away, leading the horse with them. It 
was a particularly bright night because of the moon
light and I then said to myself," Poor wretch, why do 
you stay here ? The vultures and their young will 
have you for dinner. Don't you hear what plans 
they have made for you ? Do you want to go over 
the cliff? It's night now, there's a good moon and 
they've gone off elsewhere. Run away and escape 
from these murderous masters." 

As these thoughts ran through my mind, I noticed 
that I wasn't tied to anything, but the strap which 
had pulled me along was hanging by my side. This 
further circumstance gave me the strongest possible 
encouragement to escape, and I ran off at full speed. 
But the old woman, seeing that I was ready to run 
away, grabbed me by the tail and held on to me. I 
told myself that I deserved the cliff and other deaths 
as well, if I were captured by an old woman, and 
dragged her along. She raised a loud cry to the 
captive girl inside. She came forth and, on seeing 
this aged Dirce 1 hanging to an ass, showed the 
courage for a feat of heroism worthy of a foolhardy 
youth. She jumped on me, seated herself on my 
back and rode me off. Driven on by my longing to 
escape and the girl's eagerness I galloped off as 
fast as a horse, and the old woman was left behind. 
The girl prayed to the gods to let her escape to 
safety, while to me she said, " If you take me to my 
father, my beauty, I'll set you free from all work 
and you'll have a bushel of barley every day fo; 
breakfast." 

1 Dirce was tied to a bull by Amphion and Zethus who 
allowed it to drag her about till she died. Cf. Apuleius, 6.27. 
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) \ <;'\ \ \ J. A \ ) A J. {;I EYW OE Kat TOV~ 'f'OVH~ TOV~ €ftaVTOV 'f'EVsOftEVO~ 

Kat 7TOAA~V €mKovplav Kat 8epaTTelav EK rij~ 
avaaw8elaTJ~ EftOt KDPTJ~ EA7Tl~wv €8wv TOV Tpav
ftaTO~ dftt:A~aa~. 24. €7Tt:t 8€ i)Koftt:V €v8a €axl~t:To 

\A ' 1 ·~ I ' \ I ' A \ ~ I TPLTTI\T] <7]> ooo~, ot 7T011EfttOL TJfta~ KaTallaftt'avov-
' IJ. \ I e '8' \ \ O'LV avaaTpE'f'OVTE~ Kat 7TOppw EV EV V~ 7Tp0~ TTJV 

aeA~VYJV €yvwaav Tou~ 8vaTVXEL~ alxftaAwTov~ Kat 
"> I \ ~I I \ \I 

7rpoaopaftOVT€~ 1\aftt'aVOVTat ftOV Kat 1\EYOVO'LV, 
.. n ', , e, , e I A ~ '=' ~r , I :..: Kai\T] Kaya TJ av Trap evo~, 7TOt t'aoto,EL~ awptq,, 
TaAalTTwp€; ov8€ Ta 8atftOVLa 8€8otKa>; d.Ma 8eiJpo 
re, 7rpo~ ~ftGS, ~ftEL~ 0'€ TOL~ olKelot~ aTTo8waOftEV, 

1:' I 2 \A "' , \ ' I,J. aapoavwv yt:IIWVTE> E/\t:yov, Kaft€ aTToaTpe'f'aVT€~ 

ELAKOV cmlaw. Kayw 7T€pt TOV 7To8o~ Kat TOV 
TpaVftaTO~ aVaftV7J0'8t:l.~ €xw>.evov· oZ 0€, Nvv, 
>IJ. \\ <I > 1:' "> I tl\ ~\\J e'f'aaav, XWI\O~ OTE aTToowpaaKWV t:ai\WKa~; U/\1\ 
tl ,./.. I '~ I C' I tf ' I 
OTE 'f't:vyt:tV EOOKH O'OL, vytatVWV L7T7TOV WKVTt:po~ 
Kat 7TETt:tvo~ lja8a. TOL~ 8€ >.6yot~ ToVTot~ To 
{; f\ <I \ >f<;' <1\ A A 1' e 
S VI\OV Et7TETO, Kat TJOTJ €1\KO~ Tip ftTJplp Et XOV VOV €· 

I ' \ ~ \ 'J/ 1\ ' ',/, \ 
TOVftEVO~. €7TH OE HO'W 7Tai\LV aV€0'Tpt:'f'aft€V, TTJV 
ftEV ypaiJv d}poftt:V EK Tfj~ 7TETpa~ Kpt:ftaftEVYJV €v 
KaAip8lip· 8elaaaa yap, otov t:lKo>, TOU~ 8w7ToTa~ 
E7Tt rfi ri}> 7Tap8€vov 4>vyfj KPTJftVif. €av~v ac/Jlygaaa 
EK ToiJ Tpax~>.ov. oZ 8€ ~v ypaiJv 8avftaaavTe~ 
TfjS" EVYVWftOO'IJVT]S" ~V ftEV a7TOAVaaVTES" ES" TOV 
KPTJftVOV KUTW ac/JfjKaV WS" ljv EV Tcp 8wftcp, ~V 8€ 
TTap8€vov €v8ov KaTE87Jaav, ~:ha €8elTTvovv, Kat 

I 1' I 
7TOTO~ YJV ftaKpOS". 

1 ~ suppl. Courier. 
2 uapSuw<ov recc., edd .. 
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Because I for my part wished to escape from my 
murderers and hoped for plenty of help and care from 
the girl I'd rescued, I ran on heedless of my injury. 
24. When we came to a place where three 1 roads 
met, we were overtaken by our enemies on their way 
hack. In the moonlight they immediately recognised 
their unfortunate prisoners, from a long way off ; 
they ran up, caught hold of me and said, " What 
conduct for a well-bred young lady! Where are you 
going so late at night, you hussy ? Don't you even 
fear the spirits? Come here to us and we'll return you 
to your family." Thus they spoke with cruel 
laughter, turned me round and dragged me after them. 
I now remembered about my injured feet and started 
to limp. " So you're lame," they said, " now that 
you've been caught running away ? Yet, when you 
were bent on escaping, you were in perfect fettle, 
going faster than a horse and flying like a bird." 
These words were accompanied by the stick and by 
this time I had a sore on my thigh from their admoni
tions. When we got hack to the house, we found the 
old woman hanging on a rope over the rock. For 
fearing, as well she might, her masters' wrath over 
the escape of the girl, she had fastened the rope tight 
about her neck and hanged herself. They applauded 
the old woman for her good sense and cut her down, 
letting her fall over the cliff with the rope still round 
her neck; the girl, however, they tied up indoors. 
Then they had their dinner and indulged in a long 
session of drinking. 

1 This pointless mention of the three roads is an indica
tion that this work is an abridgement of another version. 
In Apuleius 6.29 they are caught because they have 
stopped and are arguing about what road to take. 
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25. Kav TovTcp ifoTJ 7T€pt Tfis KOPTJ> otEMyovTo 
7Tpos aM~t\ovs· T£ 7TOWVJLEV, €4>1J ns avTWV, 
T~V opa7TEnv; Tt OE a>.>.o, El7TEV ETEpos,l ~ 7fj 

.lo I I ' I,J, ') I ) A._ \ I ypat TaVTYJ KaTW E7Ttppt'f'WJLEV aUT1JV, a'f'EIIOJLEV1JV 
JLEV ~JLOS XP~JLaTa 7ToMa oaov E1T' avTfj, Kat 
1TpooofJaav ~JLWV 2 o>.ov TO JpyaaT~pwv; EO ZaTE 

I 'i" )..I\ ~~ fl ') ,.... •I ')~ I(; yap, W '/AllOt, On aVTTJ Et TWV OtKOt EopasaTo, 
OVOE Efs av ~JLWV ~wv lJ1TEAEL1T€TO' miVTES' OE 3 av 
€a>.wJLEV, Twv Jx8pwv JK TTapaaKwfjs ~JL~V E7TL7Twov
Twv. WUTE aJLVVWJLE()a JLEV T~V 7TOAEJLLav· aMa 
JL~ oihw pq.o{ws a7To8VYJUKETW 7TWOVaa E7Tt TOV 
>.t8ov, 8avaTOV OE avTfj TOV aAyEtvOTaTOV Kat 
fLaKp6Ta-rov E~eVpwf-LEV Ka~ Oa-rt~ airr~v x_p6vc.p Ka~ 
{Jaaavcp 4>v>.agas VUTEpov 4 a7TOAE~. 

Eha E~~TOVV 8avaTOV, Kat TtS' ElTTEV, Oloa on 
E7Taw€aw8E TO apxtTEKTOV1JJLa. TOV ovov OE'i 
a7ToAEaat 5 OKV1Jpov OVTa, vfJv OE Kat xwA.ov Elvat 
{fEuOOJLEVOV, Kat JL~V Kat TfjS' 4>vyfjs TfjS' 7Tap8€vov 
yEvo!LEvov vTTTJPETTJV Kat otaKovov· TovTov oov f.w8Ev 

' ,./.. '/:: ' I ' ,... \ \ \ a1TOU'f'asaVTES' avaTEJLWJL€V EK TTJS' yaaTpOS' Kat Ta 
' >f I >I(; Q 1\ ' <;'' > ()' JLEV EyKaTa 7TaVTa €sW f-'aiiWJLEV, TTJV OE aya 1JV 

TaVTTJV 1Tap8€vov Tip ovcp EyKaTOtKLUWJLEV, T~V JLEV 
)..\' ''C ,...., I ~ '1\ ''()' KE'f'aii1JV t<;W TOV OVOV TTPOXEtpov, WS' aV JLTJ EV VS' 

a7T07TVLYEL1J, TO OE aMo UWJLa 7TUV €voov KpV1TTOJLE
vov, WS' av avT~V KaTaKEtJLEV1JV EO JLcLAa avppa{iavTES' 
pt{JWJLEV €gw aJL4>w TaVTa TO~S' yv{i{, KaWWS' TOVTO 
> I " - <;'I 'i' ,/. 1\ -EUKEVaUJLEVOV aptUTOV. UK01T€tT€ o€, W 'f'ti\Ot, TTJS' 
Q I \ ~ I ,.... \ \ ,.... Jl 1-'aaaVOV TO OEtVOV, 7TpWTOV JLEV TO V€Kplp ovcp 
avvotK£LV, Elra 8€povs wpq. 8EpJLOTClTlp ~Mcp EV 

1 Tl U, d,Uqs €Cn<v, €ropov codd.: corr. Lehmann. 
2 ~p.tv recc., edd.. as~ rN: yap recc., edd.. • VO"T<pOS r. 
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25. Meanwhile their conversation turned to the 
girl. " What are we to do with Miss Runaway ? " 
asked one. " What else," said another, "hut to 
throw her down to join the old woman over there, 
since she did her hest to rob us of a lot of money 
and to betray our whole gang ? For you may he 
sure, my friends, that, if she had reached her home, 
none of us would have been left alive ; our enemies 
would- have made a concerted attack on us and we 
should all have been captured. So let's have revenge 
upon our enemy. But she mustn't he thrown down 
on to the rocks; that's too easy a death. Rather 
let's devise her the most painful and protracted 
death, and one to keep her lingering in agony before 
it kills her." 

Then they discussed how to kill her, and one 
of them said, " I know that you'll approve of my 
masterpiece of invention. We must kill the ass, for 
it's lazy and now even pretends to be lame, and 
besides it aided and abetted the escape of the girl. 
So let's slit its throat at dawn and cut its belly open; 
let's tear out all its guts and house this fine young 
lady inside the beast with her head sticking out, so 
that she doesn't suffocate immediately, hut with all 
the rest of her body hidden inside, so that, when she's 
in there, we can sew them firmly together and throw 
them both out to feed the vultures. I'll guarantee 
they've never tasted that recipe before! Just 
think, my friends, what a terrible torture it will he. 
First to be housed with a dead ass, then to he broiled 
inside the beast by the scorching summer sun and 

5 dnoi.Ealiat race., edd .. 
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I l) ,/, ~ l) \ \ - > \ 1 > l) I KTTJVH Kauf.'f'HC!Uat Kat 1\Lfl-CfJ af.t KTf.LVOV'n a7TOUV'[J-

CIKf.tV Kat P,'Y)OE avTI]v U7107TVLgat EXf.tV' Ta p,ev yap 

aM' oaa 7TeLCif.Tat CI'Y)710f1-EVOV TOV ovov rfi Tf. oop,fi 

Kat TOL~ CIKWA'Y)gt 7Tf.4>vpp,EV'Y) EW AEyf.tV. TEAO~ o€ 
oZ yv11f.~ ota Tau ovov 71apHatovTf.~ f.taw Kat TaVT'YJV 
w~ EKf.LVOV tCIW~ Kat ~waav E'n Otaaml.aov-rat. 

26. 7TUVTf.~ avf.~O'Y)CiaV w~ E7TL ayaBI{J p,eyaA.cp TcfJ 
T€paTWOf.t TOVTCfJ f.Vp~p,a-n. Jyw o€ aVECITf.VOV 

t \ t "'- ) ..J... I \ ~ \ \ 
f.aVTOV W~ aV a7TOCI'f'ay'Y)CIOfl-€VO~ Kat fl-'Y)Of. Vf.Kpo~ 

f.thvx~~ Kf.t(I(JP,f.VO~' aAAa 71ap8€vov aBAtav E7TL0f.g6-

P,f.VO~ 1 Kat B~K'Y) ovoev aOtKOVCI'Y)~ KcJP'Y)~ ECIOP,f.VO~. 
opBpo~ o€ 'ljv E'n Kat Jgat4>V'YJ~ J4>ta-raTat 71AfjBo~ 

"" ) \ \ \ I ',.1.. I 
C!Tpa-rtWTWV f.7Tt TOV~ p,tapov~ TOVTOV~ a'f'tYP,f.VOV, 
KaL f.v8€w~ 7TUVTa~ JO€ap,ovv Kat E7TL TOV Tfj~ xwpa~ 
~y€p,6va a7Tfjyov. ETVXf.V o€ Kat 0 T~V KOP'YJV 
f1-€f1-V'YJaTf.vp,€vo~ avv avTo'i~ €A.Bwv· avTo~ yap 'ljv 
o Kat To KaTaywywv TWv AYJCFTWV p,Y)vvaa~. 11apa-
, {) \ '!' \ l) I \ l)l > 1 > \ " 
1\a/"WV OVV 'T'T}V 11apuf.VOV Kat Kautaa~ €71 €f1-€ OVTW~ 

'ljyf.v OLKaOf.. oZ 3€ KWP,fjTaL, w~ f.loov ~p,fis ETL 
71oppw8f.v' eyvwaav f.VTVXOVVTa~' dayy€A.wv aVTOL~ 
€p,ov 11pooyKY)aap,€vov, 2 Kat 11poaopap,ovTf.~ ~a7Ta
~ovTo Kat 'ljyov ECIW. 27. ~ o€ 71apB€vo~ 7TOAVV 

A.6yov dxf.v Jp,ov 3£Kawv 11owvaa Tau avvatx
p,aAwTov avva7To3paaaVTO~ Kat TOV KOtVOV avrfi 
EKf.'ivov BavaTov avyKtvovvf.vaavTo~. Kat p,ot <11apa> 

Tfj~ Kf.KTY)fl-EVY)~ 3 aptaTOV 11apEKf.LTO fl-EOtp,vo~ 4 

KptBwv KaL xopTOS OCIOS Kat Kap,~Acp ZKav6~. Jyw 

3€ TOT€ p,aAtCITa KUTYJPWfl-Y)V rfi llaA.ataTpq. 5 w~ 
ovov P,f. Kat ov Kvva rfi TEXVYJ P,f.TaBf.l:aav· Ewpwv 

\ \ I ) ) .... I \ 
yap TOV~ KVVaS f.L~ TOV71TaVf.LOV 71ap€LC!LOVTUS Kat 
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gradually to starve to death without even being able 
to suffocate herself! The other things she'll suffer 
as the ass rots and she is affiicted by the smell and 
the maggots I won't mention, hut in the end the 
vultures will penetrate through the ass and tear her 
to pieces just like it, perhaps even when she's still 
alive." 

26. All shouted hearty approval of this monstrous 
idea, hut I lamented my fate, since I should he killed 
and not even my carcass left unmolested hut it 
would contain the luckless girl and would he the 
grave of that innocent maiden. 

But at first light next morning a great number of 
soldiers suddenly arrived to attack these black
guards. They immediately tied them all up and took 
them off to the governor of the land. The girl's 
fiance had come with the soldiers, for he was 
actually the one who had shown them where the 
robbers lived. So he took the girl, put her on my 
hack and brought her home in this way. When the 
villagers saw us still a long way off, they realised all 
was well with us, as I had brayed out first intimation 
of the good news. They ran up, greeted us and took 
us indoors. 27. The girl showed me great considera
tion as was my due for sharing with her captivity, 
flight and the threat of that terrible joint death. I 
would have a bushel of barley from my' mistress 
set before me for breakfast and enough hay to feed a 
camel. I then cursed Palaestra more than ever 
before-because she hadn't used her art to change me 
into a dog rather than an ass. For I saw the dogs 

1 .!mo.gafL€VOS TN. 2 TrpoaoyK.,UUfL€vou r. 
3 1rapa (K<Awaaa1)s vel aliquid simile malim) T;js K<KT71fLEVT)S 

Du Soul: 'TOtS K£KTT)fLEv1)S r: TOtS K£KTT)fLEVOtS recc .. 
4 fL£/i{fLVOtS r. 6 'T~V TraAa{aTpav recc., edd .. 
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\ _/.. I \ \ \ \ " > I \ I 
1\a'f'VUUOVTaS' 7TOI\I\a Kat oaa EV yafLOLS' 7TIIOVULWV 

)...I C' 1 Q \ tl \ \ I ) 
VVfL'f'LWV. 'T)fLEpatS' OE VUTEpOV fLETa TOV yaf'OV OV 

7TOMai:s E7TEt8~ xaptv fLOL EcpYJ ~ 8€a7TOLVa EXELV 
1rapa To/ 7TaTpt, Kat d!Le{faa8a{ fLE dfLot{3fj Tfj 

8tKa{q, 8€.\wv o 1 7TaT~P eK€.\evaev €,\eJ8epov 
'.../... I C' '8 \ \ ...... ' \ I cl a'f'tEVat V7Tat ptaV Kat UVV TatS' ayEI\atatS' t7T7TOtS' 
' 8 }7 ' ' ' '\ ~e ""- r' , l'EfLEU at' 1..at yap WS' EIIEU EpOS', E'f'YJ, <, TJUETat EV 

t ~ ...... \ ..... tl , f3 / \ fl 
TJOOV[) Kat TatS' t7T7TOLS' E7Tt YJUETat. Kat aVTTJ 

8tKaLOTcLTY) dfLot{3~ €8oKEL TOTE, el ~V Ta 7TpayfLaTa 

EV ovc.p 8tKaaTfj. KaMaas oi5v TWV L7T7Tocpopf3wv 

TLVa TOVTl.p fLE 7Tapa8{8watv, eyw 8€ f.xatpov WS' , , , 8 ,~.. , , , Q-' tl , , 

OVKETL ax O'f'OPTJUWV. E7TEL OE TJKOfLEV ELS' TOV 

dypov, Tai:s L7T7Tots fLE 2 o vo!Levs avv€1-Lt~ev Ka"i. 

ijyev ~fLOS T~V ay€.\Y]V el<; VOfLOV. 

28. expijv 8€ apa Kavmv8a war.ep Kav8avAv 

KafLo"i. yev€a8at · o yap emUTaTYJS' Twv L7T7Twv Tfj 

avTofJ yvvatKt Meya1r6Av f.v8ov fLE 3 KaT€Atr.ev· ~ 
8€ Tfj fLVATJ fLE V7Tesevyvvev, waTe d.\et:v mhfj Kat 

7Tupovs Kat Kpt8as oAas,4 Kat TOVTO fLEV ~V fLETptav 

KaKOV evxap{aTc.p ovc.p d.\ei:v TOtS' EaUTOV E7TLUTcLTatS'' 
' "' f3 \ ' ' ' ~ "\ \ ~ , , ' TJ O€ €1\TtUTTJ Kat 7Tapa TWV G/\1\WV TWV EV EKELVOtS' 

TOtS' dypoi:s-r.o.\Aot 8€ m1vv ~aav-aAwpa Tov 

fLta8ov ahovaa E~EfL{aBov TOV EfLOV a8Awv TpaxYJAOv, 
\ \ \ 8' ' \ " ,./.. I ' \ Kat TaS' fLEV Kpt a<; TOVfLOV apWTOV 'f'puyouaa KafLOt 

WUTE d.\ei:v emf3ai\Aovaa, fLcLSaS' oAas 5 7TOLOV<Ja 

KaTE7TtVE'V' EfLOt 8€ 7T{Tvpa TO apWTOV ijv. el 8€ 
7TOTE Kat avveAaaedv fLE Tai:s Zr.r.otS' o VOfLeVS', 

7TatOfLEVOS' T€ Kat 8aKVOfLEVOS' V7TO TWV apa€vwv 

1 O.!Awv o recc.: B.!Awv T: O.!A<tv, o recc. edd .. 
2 p.< recc.: p.ev r. 3 p.< om. r. 
4 oAas- fortasse delendum, ut quod a glossemate oAas 

provenerit. 5 oAas fortasse delendum; cf. n. 4. 
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sneaking into the kitchen and gobbling down the 
many titbits to he found at a wealthy wedding. A 
few days after the wedding, when my mistress men
tioned her gratitude to me in the presence of her 
father, he too wished to reward me as I deserved and 
ordered me to he set free to graze in the open with the 
mares. " For," said he, "he'll live pleasantly as 
though he were free and will mount the mares." 
This indeed would have seemed the fairest reward, 
had the decision rested with an ass. So he called one 
of his grooms and gave me to him. I was delighted 
to think I'd have no more loads to carry. When we 
reached the field, the groom put me among the mares 
and took the herd of us into the pasture. 

23. Then too was I doomed to fare just like 
Candaules ;1 for the groom left me at home for his 
wife Megapole,2 and she would tie me to the mill, so 
that I ground her wheat and grains of barley. It 
would indeed have been no great hardship for a grate
ful ass thus to grind for his own masters, but that 
paragon of womanhood also hired out my unfortun
ate neck to her numerous neighbours, and asked them 
for meal as payment ; and the barley meant for my 
breakfast she roasted and gave me to grind, and then 
made it into cakes which she would devour in one 
mouthful, while I had the husks for breakfast. 
Whenever the groom drove me out with the mares, I 
was battered and bitten by the stallions till I was 

1 A king of Lydia whose downfall Herodotus, 1.8 ff. 
describes, adding the comment that he was doomed to fare 
ill. 

• Megapole =much-turning (Madam Grately.Turner or 
Grately-Miller). 
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' \\ ' ) \ I \ t I 1' a7TWIVIVf-l!YJV" a£t yap f.L€ f.LCJtXOV V7T07T'T€VOVT£S £tVat 

TWV i7T7TWV TWV athwv yvvatKWV €StwKOV af.LcpOTEpots 
) ' \ t \ 1r r/ ~ I ' ) ~ I 

£tS €f.L€ V7TOIIaKTt<:,OVT£S, WCJT£ 'f£p€tV OVK 'YJOVVaJL'YJV 
r \ I < I \ 1 .. 1 " .J. > <:,'YJIIOTV7TtaV t7T7TtK7JV. 11£7T'TOS OVV Kat aJLOP'fOS €V 

> \\- I > I >I >I~ >.J. 1 
ov 7TOIVI€p xpovcp EY£VOJL'YJV, OUT£ £VOOV £V'fpatVOJL£VOS 
1rpos Tjj JLVATJ ovT£ v1rat8ptos V£JLOJL£vos, v1ro Twv 
UVVVOJLWV 7TOA£JLOVJL€VOS. 

29 ' \ \ ' \\\ , ' )/ , , • Kat JL'YJV Kat Ta 7TOIVIa £tS TO opos avw £7T£f.L7TO-
' 1: 1\ - ., , 1 r - .., , .,. , JL'YJV Kat 'oVIIa TOtS Wf.LOtS f'KOf.Lt<:,OV. TOVTO o€ TJV TO 

K£cpri>.atov TWV EJLWV KaKwv· TTPWTOV JLEV vifi'YJAOV 
" > Q I ""' >·8' ~ - <o;,l T opos aval"aw£tv £o£t, op 'YJV o£wws ooov, HTa Kal. 
> I~ " > \ 81 I {;I aVV7TOO'YJTOS op£t £V lit tVcp. Kat f.LOt UVV£'o€7T£f.L7TOV 
> \ I '> I > 18 - I -OV'YJIIaT'YJV, 7TatoapLOV aKa apTOV. TOVTO f.L€ KatvWS 
t I ' 1\\ - \ t1 1 \ £KaCJTOT£ a7TWIVIV£V" 7TpWTOV JLEV £7Tat€ f.L€ KaL 

TPEXOVTa ..\tav ov gv..\cp U7TAcfJ, d,\Ad. TcfJ o'ovs 7TVKVOVS 
exovn Kal. og£LS, Kal. a£1. E7TaL£V ES TO aV-ro TOV 

""" 1ft ) I I J ) """ f \ """ 
JL'YJpov, WCJT£ aVEqJKTO f.LOt KaT £K£tVO 0 f.L'YJpOS T'[J 

C' IQ~ C' ~\ ' \ \ ""' 11 1" I pa/"ocp• 0 0£ aH TO Tpavf.La £7TaL€V. ELTa f.LOL 
> 18 .J. I ., -· \ I 'r I >\ 1-J. 

£7T€Tt Et 'fopnov oaov xa~~£7TOV Hvat Kat £11£'favn 
> • I N 8 < IQ '{;- 1' < <:>1 £V£YKHV" Kat aJ1W £V 'YJ KaTaJ-IaatS O'o£ta 'YJV" 0 o£ 

Kal. mav8a E7Tat£V. £i Se JLOt 7T£pL7Tt7T'TOV iSot TO 
.J. I I J I ., J \- '>I 1 -'fopTtOV Kat £tS TO €T£pOV £7TtKI\tVOV 1 0£0V TWV 
gVAWV acpatp£tV Ka/. TcfJ KOVcpOTEpqJ 7Tpoa{3a,\A£W 2 

Ka1. TO taov 7TOL£tV, TOVTO JLEV ov8e7TOT£ £ipyaaaTo, 
..\l8ovs S€ JLEyri>.ovs EK TOV opovs avatp0Vf.L£VOS £is TO 

.J..I \ Jl ""' ,... .J.. I '8 KOV'fOTEpOV Kat aVW V£VOV TOV 'fopTtOV 7TpOUETt £t • 
I I "8\ - {; 1\ < - I \ 18 Kat KaTTJEW a IILOS TOtS 'o VI\OtS Of.LOV Kat lit OVS 

' I ,/..I \ \ 'I" 'I 3 J -axp£tOVS 7T£pt'fEpwv. Kat 7TOTaf.LOS TJV aEvaos £V TTJ 
J8cp· J 8€ Twv V7TOSTJJLcLTwv c/>£t86JL€Vos o1rtaw Tw~ 
/: 1\ ' J ' \ 8'Y ' I \ I 'oVIIWV E7T Ef.LOt Ka t<:,WV £7T£pa TOV 7TOTaJLOV. 
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half dead ; for they always suspected me of designs 
upon their own mares and would drive me away by 
kicking out at me with both hooves, so that I could 
not hear the jealousy of the horses. Thus I soon 
became thin and ugly, since I had no pleasure either 
indoors at the mill or when grazing outside, for then 
my companions waged war on me. 

29. Furthermore I was often sent up to the moun
tain to fetch wood. This was the height of all my 
misfortunes. For first I had to climb a high moun
tain by a terribly steep path and in the second place 
the mountain was stony and I was unshod. They 
sent as driver with me a vile slave-boy, who every 
time found a fresh way of bringing me to death's door. 
In the first place he would heat me even when I was 
running fast, and not with an ordinary stick hut with 
one bristling with sharp stubs, and always on the 
same part of my thigh, so that I had an open sore 
there from his switch. He always hit the same spot. 
Then he would pile on my hack a load which an 
elephant could scarcely carry. The way down was 
steep, hut even then he would heat me. Whenever 
he saw my load slipping and tilting to one side, 
though he ought to have transferred some of the 
wood to the place where my load was lighter and thus 
made it even, he never did so ; instead he would pick 
up boulders from the mountainside to add to the 
lighter and higher side of my load. And I, poor 
wretch, would descend with a load of useless boulders 
along with the wood. On our route was a perennial 
stream, which he would cross seated on my hack 
behind the wood so as to save his shoes. 

1 alov om. r'P. 
8 d.lvvaos I'N. 

• 7Tpoaf3aAE'iv codd.: corr. Jacobitz. 
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30 > S:, I f' I \ > () .). - I . EL V€ 1TO'T€ OLa Kaf.LVWV Kat ax O'f'OpWV Ka'Ta1TE-
I S:, \ \ S:, \ >.).I J. t f' \ 1' UOLf.LL, 'TO'T€ 0'1) 'TO O€LVOV a'f'OP7J'TOV 'IV' OV yap 7JV 

Katpos 1 'TOV 'T~V XEtpa f.LOL €7TL8ovvat Kaf.LE xaf.L60Ev 
> I \ - .). I 2 >.). '\ - " 3 >S:, \ €7TEYHP€LV Kat 'TOV 'f'opnov a'f'€1\ELV, OV7TO'T€ OVO€ 

XEtpa f7Ti8wKEV, aA.A.' avwOEv a?To 'TfjS K€rpaAfjs Kal. 
Twv wTwv &.pgcif.LEVos 4 avviKo7TTi f.L*' Tip gu>..cp, €ws 
f7TEYElpwat f.L€ aZ 7TA7Jyat. Kal. f.L~V Kal. aAAo KaKOV Els 
) \ ) .J.. I , r \ ' ()"""' 'i: I Ef.L€ a'f'OP7J'TOV €7Tatc,€V' UVVEVEYKWV aKaV WV 0~ V'Ta-

'TWV rpop'T{ov Kaf. 'TOV'TO 8€Uf.Llp 7T€ptarp£ytas a?T€
Kpif.LVa 5 01TLU(}€V fK 'TfjS ovpfis, aZ 8€ o fov ElKoS a1TL6V
'TOS ~V o8ov a7TOKp€f.Laf.L€VaL 1TpOU,7TL7T'T6V f.LOL Kaf. 
7TaVTa f.LOL Ta o1Tta0Ev vUTTovaat iTlTpwaKov· Kal. 
:J. \ ' I )~ I """ I ' I 'IV f.LOL 'TO af.LVV€tV aovVa'TOV, 'TWV 'TL'TpWUKOV'TWV aEt 
pm eTTof.Livwv Kaf.Loii ~PT7Jf.L€vwv. El f.LEV yap 
aTpEf.La 7Tpotot}H rpvAa'T'T6JLEVOS 'TWV aKavOwv ~v 

{3 \1 <\-{;I'\ > '\\1 >S:,\.). I 1rp0a 01\'T)V, V7TO 'TWV sVI\WV a7TWI\I\Vf.L7JV, Et 0€ 'f'EV-
YOLf.LL 'TO guA.ov' 'T6'T' 7)87] 'TO 8€tVOV 07TLU0€V otv 
7rpOUE1TL7T'T€V. Kal. oAws €pyov ?jv 'Tlp OV7JAcirn 'Tlp 
ff.Llp a7TOK'T€V€tV JL€. 31. f7T€(. 8€ 7TO'T€ 0.1Tag KaKa 

I '\ \ \ > I .J.. I \ > \ '\ \ {; 1raaxwv 7TOI\I\a ovKE'TL 'f'*'PWV 1rpos aVTov Aas 
€KlV7Jaa, ElxEv a£1. 'TOVTO 'TO >..a.g €v f.LvrJf.LYI· Kat 1TO'T€ 
K€A€U€'Tat U'TV1T7T€tOV €g E'TEpov xwplov Els E'T€pov 

I A I 1" \ \ 
XWPLOV f.L€'T€V€YKEtV' KOf.LLUa<; OVV f.L€ Kat 'TO U'TV1T-
7T€LOV 7TOAv avvEvEyKiJJV KaTe87JaEv €1r' €f.L€ Kal. 
8EaJLcp dpyaMcp EO JLciAa 1rpoa'87Ja€ f.LE 'Tlp rpopTlcp 
KaKov €f.Lol. JL€ya TvpEvwv. i?TEt 8€ 7Tpoievat AoL?Tov 

1 in loco desperato sic dubitanter conieci (cf. Apuleius 
7.18): ov yap ..jv KaTa{JO.s codd.. 2 To <foop.-lov l'N1JI . 

• OVTrOT£ ov<l~ conieci: av TrOT£ OVT£ T1JIC Vat. 87: civ TrOTE 

Ka! Uot, o ()~ oiJTe KarijA8ev OVT£ N, edd .. 
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30. If ever I fell down through weariness and the 
weight of my load, that was the time when my 
suffering was intolerable; for, when he ought to have 
given me a helping hand, and lifted me up from the 
ground and taken off some of my load, he would never 
so much as give me a hand, hut from his seat aloft 
he would start from my head and ears and hatter me 
with his stick till his blows made me rise. Further· 
more there was another intolerable trick he would 
play on me. He would gather a load of the sharpest 
thorns, tie them up and hang them behind me from 
my tail. When I started on my way, as you might 
expect, they dashed against me as they hung, 
pricking and wounding my posterior regions. I 
could not defend myself against this, for the spikes 
always followed me and hung to me ; for if I went 
forward gingerly to guard against the onset of the 
thorns I was beaten to death by his sticks, while, if I 
avoided the sticks, then the sharp terror from behind 
assailed me. In short my driver made it his business 
to kill me. 

31. One day, when I had many woes to suffer and 
could hear them no longer, I directed a kick at him. 
This kick he never forgot. Once he had instructions to 
transfer some flax from one place to another. So he 
took me, collected a great quantity of the flax and 
tied it on to my hack ; he used a very uncomfortable 
rope to tie my load on very tight, so as to cook up 
great torment for me. Well, when we had to set out, 

4 ~pfdp.e,vos- r. . . , , 
5 aTr£KpEf'Va SCripS!: aTreKptf'Va r: G1TEKplf'a reel',, edd .. 
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he stole a stick while still hot from the fireside, and, 
when we had gone some distance from the farmhouse, 
plunged it into the flax. This, as was inevitable, at 
once started to burn and thereafter my load was one 
great fire. Perceiving that I would very soon be 
roasted, and coming upon a deep bog by the wayside, 
I hurled myself into the wettest part of it. Then I 
rolled the flax in the hog and twisted and turned till 
the mud had quenched my ,nasty scorching load. 
So in this way I was able to continue the rest of my 
journey in less danger; for the boy could no longer 
set light to me as the flax was mixed with wet mud. 
After his journey the impudent lad used this episode, 
too, to malign me, for he said that I had deliberately 
knocked against the hearth in passing. So that time I 
escaped from the flax though I little expected it. 
32. But the foul lad devised another far worse trick 
to play me. He took me to the mountain and put on 
my hack a bulky load of wood, which he sold to a 
neighbouring farmer, hut brought me hack home 
without any wood on my hack, and falsely accused 
me before his master of a scandalous deed. "Master, 
I don't know why we keep this ass, for he's terribly 
lazy and slow. Furthermore he now has a new 
habit. Whenever he sees a pretty young woman or a 
boy, he kicks me away and runs in pursuit of them, 
like a man in love making advances to his lady ; he 
bites them with his show of kissing and forces his 
love on them. Because of this he'll bring you to 
court and cause you trouble, for he insults everyone 
and knocks them down. Just now, when he was 

1 Ws om r. 
z airrofi Du Soul: aO:'Tov cod d .. 
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avaTpETTOjl-EVWV. Ka£ yap viJv fu.\a KOjl-L~WV yvva.i:Ka 
Els aypov amovaav iSwv Ta jl-EV gv.\a 7T(LVTa 
xaji-at EO'KopmaEv a7TOO'EtO'cljl-EVOS, T~V S€ yvva'i:Ka 
' \ ·~ \ ' I, f. ~ ',8 1\ " "\ \ ES T'Y)V OOOV avaTpE<faS yaji-EtV E OVI\ETO, EWS ai\1\0S 
a.\.\oOEv eKSpaji-OVTES ifll-vvav 1 Tfj yvvatKi ES TO 11-~ 
Staa7Taa0fjvat iJ7To TOV KaAov TOVTOV epaaTov. 

33. o S€ TavTa 7Tv06ji-Evos, ~.\.\'El 11-~TE ,8aSl~Etv, 
",/.. '01\ I ,/.. ~ \ >I > 0 I 
E'I'1J> E EI\E! jl-1)TE 'I'OfYT1JYEtV Kat EpWTaS av pW7TtVOVS 
' ... ' \ ... \ .... ~ ' ~ ' .J.. I Eplf ETTt yvvatKas Kat 1rawas otaTpOVji-EVos, aTToa.,..a-
t , I \ \ \ 11 ... \ ~I \ 
!,aTE aVTOV, Kat Ta jl-EV EyKaTa TOtS KVO't OOTE, Ta 
~\ I ~ > I ,/.. \ li; \ " >I 
OE KpEa TOtS EpyaTatS 'I'VI\asaTE' Kat 'Y)V Ep1)Tat, 
7TWS OVTOS a7TE0avE, AVKOV TOVTO KaTalj;EvaaaOE. 

0 jl-EV ovv aKaOapTOS TTa'i:s Ejl-OS OV1JAclT1)S exatpE 
I > I "() \ > ,/.I ~\\' >1 I Kat jl-E avnKa 1) EI\EV aTTou.,..aTTE!V. U/\1\ ETVXE yap 

ns TTapwv TOTE Twv yEtTovwv yEwpywv· oOTos 
·~,, ~o~ "'''''',8 EppvaaTO jl-E EK TOV aVaTOV OEtVa ETT Ejl-Ot OV-

AEVO'cljl-EVOS. 

M'Y]Saji-WS, Ecp1), aTToacpagns ovov Kai aAELV Kat 
> () ,/. ~ c;, I \ > I > ~ \ \ ax o.,..opEtV OVVaji-EVOV' Kat OV jl-Eya. E7TE!01) yap 
> > 0 I Jl \ )/ ,1..1 

Et> av pw1rovs EPWTt Kat otaTpcp .,..EpETat, 
' a' , ' " ~ ' , ,~. ..,I , 1\a/"WV avTOV EKTEji-E' T'Y)S yap E7Ta.,..pootTOV TaVT'Y)S 
~ ""' ',./.,. 0 \ fl I '0' \ I " Opji-'Y)S a.,..atpE EtS 'Y)ji-EpOS TE EV VS Kat TTtWV EUTat 

\ >I ,/. I I >"' \ > () I > c;, \ Kat OtO'E! .,..opnov jl-Eya OVOEV ax Oji-EVOS. Et OE 
) \ ) 1 J1 I ... t I ',/..'(; auTos a7Tt:tpws EXEtS TaV'T'Y)S 'T'Y)S taTpt:tas, a.,..tsojl-at 

SEvpo jl-ETagv Tptwv ~ TEnapwv ~ji-Epwv Kat aot 

TOVTov uwcppoveUTEpov 7rpo,8aTlov 1raplgw Tfj TOji-fj. 
C \ 1' >I c;, <I > I \ I a \ 0! ji-EV OVV EVOOV aTTaVTES ETTTJVOVV TOV UVjl-f"OVI\OV 

WS EV .\Eyot, eyw S€ if81J eScl.KpVov WS a7TOAEO'WV 
avTLKa TOV EV Ttp ovcp avSpa Kat ~fjv OVKET! €0€.\t:tv 
"..J.. t I t ,.... fl \ fl\ E'f'1JV, Et yevotji-'Y)V Evvovxos· WUTE Kat 011ws 

a7TOUtTfjuat TOV AO!TTOV eyvwKE!V ~ pC:if;at eaVTOV EK 

1 .)p.Wap.cv reoc., edd •• 
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carrying wood, he saw a woman going off into a field ; 
he shook off all his wood and scattered it over the 
ground. The woman he knocked down on the road 
and tried to make love to her, till folk ran up from 
every side to protect her from being torn apart by 
this handsome lover." 

33. When his master heard this he said, " Well, if 
he won't walk and won't carry and loves like a human 
with his frenzy for women and hoys, kill him and give 
his entrails to the dogs, hut keep his flesh for our 
working men ; and, if our owner asks how he died, 
put the blame on a wolf." 

This delighted the vile lad who was my driver and he 
wanted to kill me at once. But it so happened that 
one of the neighbouring farmers was present, and he 
saved me from death by a terrible plan he had for 
me. 

"You certainly mustn't kill an ass," he said, 
"that can grind corn and carry loads. It's quite 
easy ; you must take him and castrate him, seeing 
that he rushes after humans with his mad passion. 
For the moment he's rid of his romantic inclinations, 
he'll grow gentle and fat, and carry heavy loads 
without complaining. If you have no personal 
experience of this type of surgery, I'll come here in 
three or four days' time and use my knife to make him 
gentler than a lamb for you." 

The whole household applauded his advice, hut I 
was already in tears at the immediate prospect of 
losing the manhood in my ass's hody, and thought I 
didn't wish to live any longer if I should become a 
eunuch. I thereforfl decided to starve myself to 
death from that moment or to throw myself from the 

105 



PSEUDO-LUCIAN 

- >I >I 8 > \ 8 I ' I t\ I 'TOV opovs, EV a EK7TEUWV ava'TW O~K'TLU'TW 01\0KA'l'lpOS 
t1 \ , I \ 8 It. " ~ ., 

ET~ Ka~ aKEpaws VEKpos 'TE VYJc;OfLat. 34. ETTE~ o€ ~v 1 
't f1 8- " \' ' \ - ' .. ' VVs a Eta, ayyEI\OS 'TLS a1ro 'TYJS KWfLYJS YJKEV HS 'TOV 

) \ \ \ Jl \ I \ I \ 
aypov Ka~ TYJV ETTaVI\tV, TaVTYJV 1\Eywv 'TYJV vEoVvfLrfoov 

I \ t \ -. \ ""' 1 \ 
KOPYJV TYJV VTTO To~s 1\T)UTats yevofLEVYJV Kat Tov 

' J.' \ c;, ,, '.!.' , J. ' 'TaV'TYJS VVfL'f'WV, 7rEp~ OEti\YjV O'f'taV afL'f'OTEpOVS av-

'TOVS €v Tip alytaAijJ TTEpmaTofJvTas, ETTtrroAaaaaav 
>I ,1_ \ 8 f\ t It ., \ \ ' 
a'f'vw TYJV al\aaaav apTTasat avTovs Ka~ arfoavE'is 

7TOtfjaat, Ka~ 'TEAOS av'TOLS 'TOfJTo TfjS UVfLcPOpus Kat 
8 ' ' 8 ' c;,• .. c;,• ' aVaTOV YEVEU at. Ot UE OLa OYJ KEKEVWfLEV'l'lS 

""' 2 ) I I ~ ,.... " "/ 
('TYJS> OtKtaS VEWV O"EU7TOTWV Eyvwaav fLYJKE'TL 

' ' -"' \' ,,,, ' c;, ' fLEVEtV EV 'TTJ OOVI\Et'f, al\1\a TTaVTa otap7raUaV'TES 'Ta 
""' J. _,,r '"'' '-" EVOOV 'f'VYTJ EUlp';,OVTO. 0 OE VOfLEVS 'TWV t7T7TWV KUII.E 

\ fJ ' ' ' 8' ~ c;, ' \ r 1rapal\a wv Kat 1rav oaa ovvaTos UVI\Aa{Jwv ETTt-
'c;, ' \ - " \ ' 3 ,, \ Ka'TEUYJUE fLOt Kat TatS t7T7TOtS Ka~ K'TYJVEatV ai\1\0tS. 

€yw o€ ~x86fLYJV fLEV rfo€pwv rfoopTtov ovov aAYJ8wofJ 
'\ \, 1' , ' ' 1'\:' , 

al\1\ ovv aafLEVos TO EfLTTOotov TofJTo Tfjs EfLfjS 
'"' t ' , - \ \ ' ~\ ''8 ' EOE<:,afLYJV EKTOfLYJS· Ka~ 'TYJV VVKTa 01\YjV El\ OVTES '"' \ , \ ' \ - "\ \ ' ooov apyai\Eav Kat Tptwv ai\1\WV YJfLEpwv T~v ooov 
' I ) I 8 > 1\ 

avvaavTES EPXOfLE a ES TTOI\tV Tfjs MaKEOovtas 

B€potav fLEyaAYJV Kat TToAvav8pw7rov. 
35 , -8 , • , • - '"' • EVTav a Eyvwaav ot ayovTES YJfLas wpfJaat Kat 

t I \ I ~ \ "" :J t ,... 
EaV'TOVS. Kat 'TOTE OYJ 7rpaats 'JV YJfLWV 'TWV KTYJVWV 

\ ""' t. JI.J,. ' ' -. I t \ ) 1 
Kat KYJpV<, EV'f'YJfLOS EV ayopq. fLEUTJ EUTWS EKYJPVTTEV • 

• "'\ ' '"' - "8 \ \ ' • Ot OE 7rpOUWVTES WEtV YJ EI\OV Ta UTOfLa'Ta YJfLWV 

avotyoVTES Kat T~v ~AtKtav €v Tots dooDatv EKaa7 w 
"R' ' ' ' ' ' "' \ , • EtJI\ETTov, Kat Tovs fLEV WVYJaavTo ai\1\0S aAAov, EfLE 
c;,• ~ ' \ \ ' 4 • - t ' ' oE vaTaTov aTTOI\EI\EtfLfLEVov o KYJPVs EKEAEvEv 

1'8 > I 5 ' 1' '0 - "J. 1' I av tS ETTayetv ES OtKOV. P'fS, E'f'YJ> OV'TOS fLOVOS 

1 l}vom. r. • Tijs supplet Courier. 
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mountain, where, though hurled to a most miserable 
death, I could lie dead with my body whole and 
unmutilated. 

34. When it was now dead of night, a messenger 
came from the village to our farmhouse with news 
about the young bride who had been the prisoner of 
the robbers, and her bridegroom. He said that, 
while they had been walking on the shore late in the 
evening, the sea had suddenly risen and snatched 
them out of sight, and that their lives had thus ended 
in tragic death. Since the household had lost its 
young master and mistress, they decided no longer to 
remain in captivity, hut ransacked the whole house 
and escaped with their loot. The keeper of the 
horses took me and seizing everything he could, 
tied it on to the mares, the other animals, and me. 
Though I was annoyed at having to carry the load of 
a real ass, I welcomed this reprieve from castration. 
All night long we followed a difficult route and after 
three further days' journey we reached Beroea, a 
large and populous city of Macedonia. 

35. There our drivers decided to settle themselves 
and us, and we animals were then offered for sale by a 
stentorian auctioneer who stood shouting in the 
middle of the marketplace. Those who approached 
wanted to open and inspect our mouths, and looked 
at the teeth of each of us to see our ages. The others 
were bought by various people, hut I alone was left 
and the auctioneer told them to take me hack home, 

3 KT~V€ULV L. A. Post: r ex ???atv in ayE< avv ut vid. 
man. rec. corrigere voluit: * * * * ( = spatium fere quattuor 
litterarum) fjatv N: Kat • .• O.A.>.ots om. recc., edd.: cf. aliorum 
iumentorum, Apuleius 8.15. 'V1TOA£A«J.Lplvov recc., edd .. 

5 &rrcly£w N: J7ravdy£tv recc., edd .. 
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ovx <:vp7JKE Kvpwv. ~ o€ 7ToA.A.a 7ToMaKts otvoufLEVYJ 
KaL JLETa1TL1TTovaa NEJ-LEat~ TfyayEv Kdf-LoL -rOv 
0Ea7TOT7JV, oiov OVK av dtafL7JV.1 Klvatoos yap Ka~ 
y€pwv ?]v -rov-rwv Els -rwv -r~v B<:ov -r~v Evplav ds -ras 

I \ \ ) \ .J.. I \ \ () I KWfLaS Kat TOVS aypous 7T€pt'f'EPOV'TWV Kat TY)V EOV 

E7Tat-rE'iv dvayKa~6v-rwv. -rov-r<.p 7Tt77paaKofLat 7To.\

Mjs 7TUVV TLfLYJS, -rptaKOVTa opaxfLWV" Ka~ U'TEVWV 
ifOYJ Tcp 0Ea710'TT/ d770fL7JV ayovTL. 

36 > I " I " " () " m ') (.! -• E7T€t U€ 7JKOfL€V EV a !.pKEt '¥ti\7)!-'0S-TOV'TO 
yap Elx"v ovofLa d wvlJITUfLEv6s fLE-fL€ya EvBvs 7Tpo 
TTJS Bvpas aVEKpayEV, "Q Kopaata, oovAov VfLtV 
EciJVY)fLat KaAov Ka~ aopov Ka~ Ka7T7TUOOK7JV TO 
y€vos. ?]aav OE Ta t<apaata 'TUVTa oxA.os Ktvalowv 
avvEpywv -rov t1>tA.~f3ov, Ka~ 7TUVTES 77pos -r~v {3o~v 
aVEKpOTY)aav· cj)ov-ro yap d.\7J()U1s avBpw11ov Elvat 
'TOV EWV7JfLEVOV. ws OE Eloov ovov OVTa 'TOV oovA.ov, 
"" - , 1 m'' p " 'T' - ' 7)07) 'TUV'TU ES 'TOV '¥ti\7)!-'0V EUKW7T'TOV, 1 OV'TOV OV 
oovAov, dA.A.a VVfLflov aav-rfi 7TOBEv ayELS A.a{3ovaa; 
ovaw OE 'TOV'TWV 'TWV KaAwv yaJ-LWV Ka~ 'TEKOtS 
TUXEWS ~fLLV 7TWAovs TOLDVTous. 

1 EvtaJk"'V r: EVtatJk"'V cett., edd .. 

1 The goddess who allots everyone his share of good and 
bad fortune. '' -fJ ••• lltvoVfi-EV"' '' could be a quotation from 
a lost play. 

2 Atargatis. See vol. IV, pp. 337 ff., and Harmon's 
notes. Cf. Babrius 137 for a similar description of an ass 
in the employ of Galli. 

3 Although Lucius is the last to be sold, the comment that 
30 drachmas was a large price should be regarded as 
serious rather than ironic. In the parallel passage, 
Apuleius 8.24-25, Philebus, on hearing that the ass is a 
Cappadocian, eagerly pays 17 denarii, the full price asked. 
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!laying, " This one alone, as you see, hasn't found a 
master." But Nemesis,1 the goddess who ever 
twists and changes so much, brought me a master too, 
though not the sort I would have chosen. For he 
was an old catamite and one of those who take the 
Syrian goddess 2 around the villages and countryside 
and compel the goddess to beg alms. To this man 
was I sold for the princely 3 sum of thirty drachmas, 
and with a heavy heart I now followed my new 
master. 

36. When we came to the house of Philebus 4-for 
that was the name of my purchaser-he at once raised 
a loud shout in front of the doors, " Girlies, I've 
bought you a handsome sturdy slave of Cappadocian 
stock. 5 " Now these " girlies " were a bevy of 
catamites who plied the same trade as Philebus, and 
they all clapped their hands at his words, for they all 
thought that the purchase really was a man. When 
they saw that the slave was an ass, they all jeered at 
Philebus, saying, "That's no slave you have there 
but a bridegroom for yourself. Where did you get 
him ? I hope this glorious match proves an asset 6 

to you and you soon breed foals like the father." 

Cf. c. 46 where Lucius is sold for 25 Attic drachmas (or 11 
denarii in Apuleius). Presumably therefore the drachmas 
of this passage are more valuable than the Attic drachmas 
of c. 46. 

4 Philebus =Love-youth (The Rev. Love-Boyes). 
• Cappadocia was noted for its fine horses and pack

animals. This passage is a further indication that The 
Ass is an epitome of another version, as we are not told (as 
we are in Apuleius) how Philebus knows that the ass is 
from Cappadocia. 

6 There may be a pun on ovos- and ovaw here as perhaps 
also in Dialogues of the Courtesans 14.4. 
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37. Ka~ oi fLEV EyEA.wv. rfi o€ vanpalq. avverO:r

TOVTO E7T1 f!pyov, WCJ1TEp auTO~ f!A.Eyov, Ka~ T~V BEov 

JvaKwaaa,p.Evot Jp.oL E1TE8YJKav. d-ra EK -rfjc; m:IA.Ewc; 

E~Y]A.avvop.Ev KaL T~V xwpav 1TEptfJEtfLEV. E7TUV o' 

• ' ' • ''B • ' ' • e -~.' EL<; KWfLYJV TLVa EWEI\ OLfLEV, EYW fLEV 0 EO'f'OPYJTO<; , , , "', ,, , ·-~., " ' " e , "', 
LCJTafLYJV, 0 OE aUIIYJTYj<; E'f'uaa OfLLIIO<; EV EOV, Ot OE 

\ I ' ',/, \ ,./.. \ \ I e ) Ta<; fLLTpac; a1Toppt't'aVTE<; TYJV KE'f'aiiYJV KaTW EV EK 
""' l I ~\I ,..., C I..J... ' I 

TOV aVXEVO<; ELIItCJCJOVTE<; TOt<; S t'f'ECJLV ETEfLVOVTO 

Tovc; 1T~xn> Ka~ T~v yA.wTTav Twv doovTwv 1mEp{3aA.

A.wv EKaCJTO<; ETEfLVE KCJ.L TaVTYJV' WCJTE EV axapEL 

1TavTa 1TmM)a8at p.aA.aKoiJ aZp.aToc;. Jyw 8€ TaiJTa 

opwv TU 1Tpw-ra ETPEfLOV ECJTW<;, fL~ '/TOTE XPEla Ti) 

Bdp Ka~ OVELOV aZp.aTO<; YEVOtTO. E1TEL0av o€ KaTa-
'.1, ~~ ( I l ,... I e -KO't'EtaV OVTW<; EaVTOV<;, EK TWV 1TEpt€CJTYjKOTWV EaTWV 

,, , p \ \ \ "' ' "' \ , '"' \ avvE11Eyov ofJo11ovc; Kat opaxp.ac;· a1111oc; taxaoac; Kat 

oi:vov Kaoov Ka~ Tupovc; 1 E7TEOWKE Ka~ 1Tvpwv 2 fLEOtp.

vov KaL Kpt8wv njl OV!.fJ. oi o€ EK TOl5Twv ETpErpovTo 

Ka~ -r~v E7T 1 EfLO~ Kop.t,op.EvYJv Bdv EBEpa1Twov. 
38 ' , ' ' ' - , ,Q \ ' . Kat '/TOTE EL<; KWfLYJV TLVa aV'TWV EtajJaiiOVTWV 

~fLWV VEav{aKoV 'TWV KWfLYJTWV fLEyav aypEvaaVTE<; 

Elaayovatv ELaw f!vBa KaTallvovnc; ETvxov. E1TEtTa 
" l """ I ~! '8 \ ,./... 1\ 3 E1Taaxov EK TOV KWfLYJTOV oaa UVVYJ Yj Kat 'f'tl\a 

-rowvTotc; dvoalotc; Ktvalootc; ~v. Eyw 8€ V1TEpally+ 

aac; E1TL -rfi Jp.avToiJ p.E-ra{3ollfi, KaL fLEXPL viJv 

avExop.at KaKwV, dva,8oijacu, cL ZEiJ UXETA.tE, ~BE-
\ ' ''' ' ' -1. ' ' , 'P ' , ' ,,,, IIYJUa, a1111 Yj fLEV 't'WVYJ OVK UVEt-'YJ fLOL Y) €fLY), a1111 

~ -roiJ ovov EK -roiJ rpapvyyoc;, Ka~ p.Eya wyKYJaa

fLYJV. Twv o€ KWfLYJTWV TLVE<; ifTvxov TOTE ovav 

a1To,\wllEKoTEc;, KaL 'Tov a1TollwlloTa 'YJTOVVTE<; 
1 oi'vou KciOov Ka! TupoUr; ex Courierio scripsi: olvov KaL TupoU 

Kaoov codd.. 2 rrvpofi recc., edd.. 3 rpiAw recc., edd .. 
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37. So saying, they laughed. But on the next day 
they mustered for work, as they themselves called it, 
dressed up the goddess and put her on my hack. 
Then we rode out of that city and went round the 
country. Whenever we came to a village, I, the 
hearer of the goddess, would stand still, while the 
company of pipers would blow their frenzied tunes, 
and the others would throw off their turbans, drop 
their heads and twist them round on their necks ; 
they would cut their forearms with their swords, 
and each would stick his tongue out from his teeth 
and cut it, so that within a moment everything was 
full of effeminate blood. When I saw this, at first I 
would stand there trembling with the fear that the 
goddess might also need asses' blood. Whenever 
they cut themselves thus, they would make a copper 
and s.ilver collection among the spectators standing 
around. Others gave them dried figs, cheeses, jars 
of wine and bushels of wheat and barley for the ass. 
From these they supported themselves and looked 
after the goddess who rode on my hack. 

38. One day when we had invaded a villag~ of that 
country, they hunted down a lusty young villager 
and brought him into the place where they were 
staying. Then they got from the villager the sort of 
treatment habitually popular with such foul 
catamites. This caused me inordinate distress at my 
changed shape and I wanted to cry out, " Cruel 
Jupiter, to think that my sufferings have come to 
this ! " But it was not my voice hut that of the ass 
which rose from my throat and I produced a loud 
bray. Now it happened that some of the villagers 
were looking for an ass which they had just lost. 
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' ' \ -ra<; fLaanya> 11af3wv OVV fLETU 
Ej'3aDt,OV ' ' ~ 1 us:_-KUL 7Tpo<; EU7TEpav YJUYJ 

1 £V8V~ orn. rece., edd .. 2 o.\tyov Pcletier. 
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Upon hearing my loud bray, assuming that I was 
their property, they came in without a word to 
anyone and surprised the catamites at their un
mentionable practices inside. This occasioned 
much laughter amongst the intruders, who then ran 
out and spread reports of the priests' lewdness 
throughout the whole village. But they were 
terribly ashamed at the exposure of these practices 
of theirs and without delay left the place that night. 
When they had reached a lonely part of the road, 
they began to express their angry rage at me as the 
betrayer of their rites. This terrible abuse of theirs 
I could stand, but what followed was no longer 
tolerable; for, after they had taken the goddess from 
my back and put her on the ground, they stripped 
off all my trappings, and tied me now naked to a 
large tree. Then they flogged me with that knuckle
bone 1 whip of theirs till they had almost killed me, 
and told me thereafter to carry the goddess in silence. 
Moreover they had planned to kill me after my flog
ging, because I had brought such insults upon them 
and had had them driven from the village before they 
had finished their business, but I was saved from 
death by the goddess, for she made them feel terribly 
ashamed ofleaving her sitting on the ground without 
means of travelling. 

39. After my flogging, therefore, I took up the 
goddess and continued the journey. When it was 

1 The word EKdvv in this passage is one of the clearest 
indications we have that the " Asinus " is an epitome of a 
larger original. The parallel passage in Apuleius (8.30) 
has " :flagro illo pecuinis ossibus catenato "; Apuleius, 
however, had already described the whip in 8.28 as 
" with many twisted knots and tassels of wool, and strung 
with sheep's knuckle·bones." 
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now about evening, we stopped at a rich man's estate. 
He was at home, welcomed the goddess very gladly to 
his house, and brought her sacrifices. I was involved 
there to my certain knowledge in great personal 
danger. For a friend of the landowner had sent him 
a ham of wild ass as a gift. The cook had been given 
this to prepare, hut had lost it through carelessness 
when a pack of dogs got in unnoticed. Fearing that 
he would he severely beaten and tortured for losing 
the ham, he had decided to hang himself, hut his wife 
proved my evil genius. "Don't kill yourself, dearest" 
she said, " don't give in to such despair. For, if you 
listen to me, you'll settle all your troubles satis
factorily. Take the catamitcs' ass away to a desert
ed spot and then slit its throat and cut off that piece 
-it's the ham-and bring it here, cook it and serve 
it to your master, and throw the rest of the ass into 
some gully. It will he thought to have run away and 
disappeared. Can't you sec how plump it is and 
superior in every way to that wild ass ?" 

The cook applauded his wife's plan saying, 
" This suggestion of yours is excellent, wife, and my 
only means of escaping a flogging. I shall carry it 
out right away." 

Such, then, was the plan hatched with his wife by 
the villain as he stood beside me planning to he my 
cook. 40. But I, already foreseeing what was com
ing, decided my hest plan was to escape from his 
knife. I broke the rope by which I was led, kicked up 
my heels and rushed inside where the catamites were 

1 ~vOa ?~ (ve~ 8€) Couri~r. , , 2 yap om. TN. 
3 aOvl-'"l- roLavr17 recc.: p<fOVI-'L'f ravT17 TN . 
• UKWaaas TN. • lvaapKOS r. 
6 Kawtllos N: KovtSos cett.: Ko?TtSos Reitz. 
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dining with the landowner. When I ran in, I 
knocked over light, tables and all with my kicking 
heels. I thought I had thus found a clever way to 
safety, and that the landowner would immediately 
order me to be kept safely locked up as being a high
spirited ass. But this clever plan brought me into 
extreme danger. For they now thought me mad, 
brought out swords galore and spears and long 
sticks to attack me, and prepared to kill me. When 
I saw my great danger, I rushed into the room where 
my masters would be sleeping. When theysawthis, 
they closed the doors of the room securely from the 
outside. 

41. When it was now dawn, I took the goddess up 
again and left with the mountebanks. We reached 
another large and populous village, where they 
introduced a fresh monstrosity by insisting that the 
goddess should not stay in the house of a human 
hut take up residence in the temple of the local 
goddess held in most honour amongst them. They 
were very glad to welcome the foreign goddess and 
gave her accommodation along with their own 
goddess, hut assigned us to the house of some 
paupers. After they had spent many days there, 
my masters wished to leave for the nearby city and 
asked the goddess hack from the local people. They 
entered the sacred precinct themselves, carried her 
out, put her on my hack and rode off. Now when the 
impious fellows entered that precinct, they stole a 
golden bowl, a votive offering. This they carried 
off concealed in the person of the goddess. When the 
villagers discovered this, they gave immediate 

B ~V Oill. r. 
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£v0vs eMwKov, dTa ws 7TAT)ULOV ey€vovTo, KaTa-
7T'Y)8~uaVT€S cl7TO TWV i7T7TWV €LXOVTO avTWV EV Tfj 
fl;' ~ I <;' {3 ~ I f 1\ > _!\ I 

OOCfJ Kat OVUU€ HS Kat t€poUVI\OVS €KUI\OVV Kat 
a7l11ToVV TO KAa7T~V avaOT)JLa, Ka~ ep€VVWVT€S 7TUVTa 
€Vpov avTo EV T(il KOA7T<tJ TfjS OwfJ. O~UaVT€S 
ovv Tovs yvvatKlas 1 .ryyov lmluw Ka~ Tovs JL~V 

> I f I > {3 1\\ I I;> I () I 1 
€tS TT)V HPKTTJV €JL a/\1\0Vat, TT)V o£ £ov TT)V 
E7T' EJLO~ KOJLt,OJLEVT)V apaJL€VOt va(il a,\,\cp 
€8wKav, TO 8~ XPvulov Tfj 7ToAln8t Odp 7TaAw 
a1r€8wKav. 

42. Tfi 8~ vu-r£palq. Ta T€ aK€VTJ KaJL~ 7TmpauK£tv 
eyvwuav, Kat cl7TE8ovTo JL€ ~€vcp avOpcfmcp rY]v 7TAT)-

' I ) ,... I Jl Jl I UtOV KWJLT)V OtKOVVTL, T€XVTJV £XOVTL apTOVS 7T€T-r:€tV' 
1' I \ {3 I I ~ I;' I "'I OV'TOS JL€ 7Tapal\a WV Kat 7TVpWV JL€OtJLVOVS O€Ka 

WVT)UUJL€VOS, em0€ls JLOt TOV 7TVpov otKa8€ 7f,\avv€V 
WS eavTOV ooov apyaAEav· WS 8~ 7}KOJL€V, £luay€t JL€ 
Els TOV JLVAwva, Ka~ opw 7TOAV 7TAfj0os €v8ov OJL08ov-
\ ~ I 1\ \ \ I _3: I ~ 1\WV KTT)VWV, Kat fLVI\at 7TOI\I\at 11uav, Kat 1rauat 

I ) I,./.. ' I ) ..,.. \ 1" TOV'TOtS £UTP£'f'OVTO, Kat 7TaVTa €K£tVa JL€UTa T)V 
aAEvpwv. Kat TOT£ JLEV JL€ ola ~€vov 8ofJAov Kat 
A. I {3 I ' I \ r~ \ ' _ \ I 'f'opnov apvTaTov apaJL€Vov Kat ooov apyUI\Eav 
arptyJLEVOV ava7Tavw0at EVOOV arpfjKav' Tfj 8~ 
vu-r£palq. d06vn Ta OJLJLaT<i JLov EJL7T€TauavT£s 2 

imo,Evyvvovul JL€ Tfj KW'TT'[} Tfjs JLVAT)S, £lTa 7},\avvov. 
€yc1 8~ ~mu-raJLTJV o1rws XP~ aA£~v 7ToAAaKts 1raOwv, 
7rpOU€1TOtoVJLT)V 8~ ayvo£tv· ciMa JLUTT)V 7},\mua. 
\ {31 I \\ I ~ 1/ <;' {3 I 1\a OVT€S yap 7TOI\I\Ot TWV €VOOV aKTT)ptaS 7T€pt-
{u-rav-ra{ JL€ Kat JL~ 7Tpou8oK~UaVTa, WS OVX opWVTa, 
7Talovuw a0p6q. Tfj XHpl, WUT€ JL€ V7TO Tfjs 7TAT)yfjs 

<f I {3 >t I I A. () I I WU7T€p uTpOJL ov £<;;a7TWT)S UTP€'f'£a at· Kat 7T££Pf! 
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pursuit; then, upon drawing near, they leapt down 
from their horses and laid hold of the fellows in the 
road, calling them impious and sacrilegious, and 
demanding the return of the stolen offering. They 
searched everywhere and found it in the bosom of the 
goddess. They therefore tied up the effeminate 
fellows, dragged them off and threw them into 
prison ; the goddess whom I had carried they 
took and gave to another temple, while the 
golden vessel they gave hack to their local goddess. 

42. The next day they decided to offer the 
prisoners' effects, myself included, for sale; and I was 
bought by a foreigner who lived in the neighbouring 
village and was a baker by trade. He took men, 
loaded me with ten bushels of corn which he'd bought 
and drove me to his house along a difficult road. 
When we arrived, he took me to his millhouse, where 
I saw a great number of animals whose fellow slave I 
was to he ; there were many mills all being turned by 
the animals and everything was full of flour. For 
the time being they let me rest there, as I was a new 
slave and had had a very heavy load to carry and a 
difficult road to cover. The next day, however, they 
blindfolded me, harnessed me to the beam of the mill 
and started me off. Though I knew from long 
experience how to grind, I pretended not to know, hut 
my hopes were disappointed. For many of the 
millers took sticks and stood around me and sur
prised me, for I couldn't see, by smacking me all 
together, so that I suddenly started to spin like a top 
from their blows. Thus I learnt by experience that 

1 ywa..,da.s N: ywla.s T'PC Vat. 87: ,..w.&s Jacobitz. 
2 aKnrdaavns reco., edd .. 
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lp.aBov on XP~ Tov Sov.\ov €~ TO TU S€ov-ra 7Tou:'Lv 

p.~ 7TEptp.€vEtV TOV Swm5Tov T~v XEtpa. 
43. AE7TTO~ ovv 7T(LVV ylvop.at Kat aaBEv~~ Tip 

awp.an, WO'TE €yvw p.E 0 8Ea7TCh-Y)~ 7TWAfjaat, Kat 
a7ToSLSoTaL p.E avBpw7Tcp KT)7TOVpip T~V TEXVTJV' 
oOTo~ yap ElXE Kfj1rov .\aflwv yEwpyE'tv. Kat -rovTo 
EZxop.Ev €pyov· o S€ 1 SwmhT)~ EwBEv 2 E7TL8El~ p.ot 
TU .\axava EKOp.t,EV El~ T~V ayopav, Kat 7TapaSov~ 
Tot~ TavTa 7Tt7TpaaKovatv !Jy€ p.E 1ra.\tv El~ Tov 

..... .,. , ..... ' \ )/ \ '../... , KT)7TOV. ELTa EKELVO~ p.EV Kat EO'Ka7TTE Kat E'f'VTEVE 
\ \ tl~ ,.... A._ ,... ' ,... ., \ ~ \ , I Kat TO Vowp Tlp 'f'VTlp E7TT)YEV, EYW OE EV TOVTlp 

EiaT~KEtV apyo~. !Jv S€ p.ot SELVW~ aAyELVO~ 0 TOTE 
fl l ,..., ' ' \ ' ,,~ 1"' , .... '~ \ 
to~, 7TPWTOV p.Ev E7TEL XELp.wv T)OT) T)V KaKELVO~ ovoE 
f' ....., ,... 1' ' I l U ' I \ avTcp aTpwp.a EtXEV ayopaaat ovx 07TW~ Ep.ot, Kat 

UVV7TOST)TO~ 7TT)AOV vypov Kat 7Tayov 3 O'KAT)pov Kat 
't' ) I \ \ ,J.. ..... ,.... I ' ..J.. 1 

0\:, VV E7TaTOUV, Kat TO 'f'aYELV TOUTO p.OVOV ap.'f'OTE-
pot~ !Jv BptSaKa~ 7TtKpu~ Kat aKATJpa~. 44. Kat 7TOT€ 

E~tOVTWV ~p.wv El~ TOV Kfj7TOV 4 EVTuyxavEt av~p 
"" I \ \ ' ,./.. I \ \ 

YEVVaLO~ O'TpaTtWTOU GTOIIT)V TJP.'f'tEO'p.EVO~, Kat Ta 
p.€v 1rpwTa .\a.\E't 1rpo~ ~p.iis Tfj 'l-ra.\wv rf>wvfi Kat 
7jpETO TOV KT)7TOvpov 07TOt chayEL TOV ovov €p.€· 0 S€, 

1' .-. ,./.. -. ) I " )~\ ) I f' ~\ otp.at, TT)~ 'f'WVT)~ aVOT)TO~ WV OVOEV a7TEKptVaTO' 0 OE 

opyt,op.EVO~, W~ t17TEpopwp.EVO~, 7TaLEL Tfj p.aanyt 
TOV KT)7TOUpov, KaKEtVO~ avp.7TAEKETaL avTip Kat EK 
TWV 7ToSwv El~ ~V oSov imoa7TaO'a~ EKTELVEL, Kat 
KELp.Evov E7TatEV OVTW Kat XELPt Kat 1roSt Kat .\LBcp 
Tip EK Tfj~ oSov· 0 S€ TU 7TpWTa Kat avnp.axETO Kat 
~7TELAEL, El avaaTaLT), tl7TOKTEVEtV Tfj p.axatpq.· 0 S€ 

1 8£ om. recc., edd .. 
8 miyov Dobree: mfvv T: 1r<i.\w N. 
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a slave should do his duty without waiting for his 
master's hand. 

43. Thus I became very thin and weak so that my 
master decided to sell me. I was bought from him 
by a nurseryman, who had a market garden to 
cultivate. Let me tell you about our work. At 
dawn my master would load me with vegetables and 
take them to market ; when he had delivered them 
to the greengrocers, he would take me back to the 
nursery ; then he would dig, plant and water while I 
stood idle. However life was terribly hard for me ; 
in the first place it was now winter, and he could not 
afford bedding for himself, much less for me, and I 
had to tread unshod on damp clay or hard, sharp ice, 
while all that either of us had to eat was bitter, rough 
lettuces. 

44. One day as we were going out to the nursery, 
we met a gentleman in military uniform who 
addressed us at first 1 in Latin and asked the nursery· 
man where he was taking me, the ass. He made no 
reply, because, I suppose, he didn't understand that 
language. The soldier, angry at an imagined insult, 
used his whip to strike the nurseryman who then 
grappled with him, tripped him up and sent him 
sprawling on the road. He then struck at him just 
as he lay, using his fists and his feet and a stone from 
the road. At first the soldier resisted and threatened 
to kill him with his sword, if ever he got to his feet 
again. As though warned by the soldier's own 

1 Faulty epitomising again. " At first " is kept from the 
original version. In Apuleius 9.39 the soldier tries first. 
Latin and then Greek. 
--------------·-----~-----·--· 

4 T0v Kij11ov codd.: ;~v 116Aw CDurier. 
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c'JaTr£P {m' aVTOV tK£lvov 8t8ax8£ls, TO aKw8vv6Ta
TOV, a1rfj. ~V fUJ.Xatpav avTOV Ka~ pmT£1: 1r6ppw, 
£lTa ao8ts ETrat£ K£lf'£VOV. 0 8€ TO KaKOV opwv 7}87] 

0 ,I. I ,], I~ < 8 \ 0 A \ A a'f'OP7JTOV 't'£Vo£Tat WS T£ V7JKWS £V TaLS Tri\'T}yats• 
o 8€ 8£laas e1r~ ToVrcp Tov l-'€v aV7ov ws £XX£ K£lf'£-

, \ I \ ~\ I Q I > J 1 > \ vov aTrol\£tTr£t, T7JV o£ 1-'axatpav ,..aaTaaas £Tr £f'Ot 
7}.:\avv£v es ~v 2 1r6.:\w. 

45. ws 8€ 7}.:\8of'£V, TOV l-'€v KijTrOV avToii avvepyip 
Twt e1re8wK£V y£wpye'i:v, aV7os 8€ Tov Klv8vvov Tov 
EK Tijs o8ov 8£8u1s KpV1rT£Tat al-'a Ef'O~ 7rp6s TLVOS 
TWV Ev aUT£t avll1)8wv. rfj 8€ VUT£palq., 86~av 
aV7o'i:s, oiYrw Trotovaw· Tov l-'€v EftOV 8£aTr6T7Jv 

Q A > I ,/, > \ ~ \ ) I ) A ~ A Kti"WTCfJ £V£KPV'f'av, Ef'E OE apaftEVOt EK TWV TrOOWV 
KOf'l,ovaw O.vw rfj KAtf'aKt es oiK7Jf'a 3 lmepipov 
KaKe'i f'E O.vw avyKAelovatv. o 8€ UTpanwT7JS eK 

A ·~ A 4 1\ 'I: I < >I ,I. 
T7JS ooov TrOTE f'OALS esavaaTas, ws e'f'aaav, Kap7]-
~apwv Ta'is TrA7Jya'i:s ~K£V £ls ~v 1r6Atv Kai To'i:s 

UTpanwTaLS To'is avv mhip EVTvxc1v My£t ~V aTr6-
votav TOV K7J1r0Vpov· Ot 8€ aVV avTip e.:\86VTES l-'av8&.
vovaw ev8a ~f'EV KEKpVftftEVOL, Kai TrapaAaf'~avovat 
Tovs Tfjs 1r6.:\ews O.pxovTas. ot 8€ eiaw nva Twv 
V1r7JP€TWV TrEf'TrOVUW Kai TOVS ev8ov aTraVTas 
7rpo£A8e'i:v e~w KEA£vovaw· ws 8€ 1rpofj.:\8ov, o 

\ '~ .... ',J.. 1 r \ "" .... K7J1rOVpOS OVOaf'OV E'f'aWETO. Ot f'EV OVV UTpaTLWTaL 
, ~ ,,~.., ., \ \ 3 \ ' , ' €VOOV E'f'aaaV EWaL TOV K7J1rOVpOV Kaf'E TOV EKEtVOV 
>/ • ~ \ ·~ \ .!'\ \ • \ \ A-1.8 ,, >/ OVOV' Ot OE OVOEV al\l\0 VTrOI\€1\EL'f' at €1\EYOV OVTE 
>/ 8 " " 8 IQ ~ \ ) A A \ av pW1rOV OVTE OVOV. opv,..ov OE EV Tlp UT£VW1rqJ Kat 

TrOAAfjs ~ofjs EK TOVTWV ywof'EV7JS 5 0 ayepwxos 
\ I I ' ' Q \I 8 A I Kat TraVTa 1r€ptepyos eyw f"OVI\Of'EVOS ~ ELV TLV£S 

,. .• Q A ~ I. " 8 I ~' A ELEV Ot I"OWVTES, otaKVTrTW avw EV KaTW ota T'T}S 
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words, my master chose the safest course, drew the 
soldier's sword and threw it a long way off, before 
starting once again to pound his prostrate foe, who 
now saw that he could bear it no longer and pretended 
he had been killed by the blows. My master, terrified 
at this, left him lying there just as he was, but gave 
me the sword to carry and went off to the city. 

45. When we got there, he gave his nursery to a 
colleague to work, while he himself, fearing the risk 
of returning by the road, got one of his friends in the 
town to hide the two of us. Next day they adopted 
the following plan ; they hid my master in a chest, 
while they carried me by the feet up a ladder to a 
loft, in which they shut me up. The soldier had 
eventually struggled to his feet, as they told us, and, 
dizzy with his blows, had reached the city, where he 
met his messmates and told them of the desperate 
conduct of the nurseryman. They went with the 
soldier and discovered our hiding-place. They then 
fetched the magistrates of the city, who sent in one 
of their constables and ordered all the inmates to 
come out. When they emerged, there was no sign of 
the nurseryman. The soldiers therefore insisted that 
he was inside along with me, his ass. The inmates 
however maintained that nothing, whether man or 
ass, was still left in the house. As this was occasion
ing great noise and much shouting in the gateway, I, 
headstrong, inquisitive creature, wished to find out 
who the shouters were, and poked my head down 
through the window. The soldiers saw me and 

I E7T' om. r. 2 T~V om. rN. 
• oi.KTJJ.W. om. recc., edd .. 
' 1TOT£ Courier: ToT<r codd .. 
5 ywop.iVTJs recc., edd .. 
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immediately raised a shout, and our friends were 
caught out in their lies. The magistrates went iu, 
searched everywhere and found my master in the 
chest. They seized him and sent him off to prison to 
await trial for his hold conduct, while I was carried 
down by them and handed over to the soldiers. They 
all laughed uncontrollably at the one that had turned 
informer from the loft and betrayed his own master. 
Thus I originated the saying 1 thereafter common 
among men, " from the peeping of an ass." 

46. What happened to my master I can't say, hut 
the next day the soldier decided he would sell me, and 
I fetched twenty-five Attic drachmas.2 My pur
chaser was the servant of a very wealthy man from 
Thessalonica, the largest city in Macedonia. This 
man's business was to cook the meat for his master 
and he also had as his fellowslave his brother, who 
was skilled in baking bread and making honeycakes. 
These brothers were always messmates, lodging in 
the same place and keeping the tools of their trades 
together. Thereafter they established me with them 
in their quarters. After their master's dinner they 
would both bring in many left-overs, one of them of 
meat and fish, the other of bread and cakes. They 
used to shut me up with all this and go off to have a 
bath, leaving a most pleasant charge in my protec
tion. I would then say a hearty goodbye to the 
barley put out for me and devote myself to the 

1 A phrase from Menander's Priestess (fr. 246) and 
proverbially used according to Zenobius, when men were 
sued for ridiculous reasons. See Gaselee's note in 
L.C.L. Apuleius, p. 470 and L. C. L. Babrius, p. 516. 

2 Presumably a moderate price; cf. note on c. 35. 
The cook no doubt buys Lucius with his own money; cf. 
c. 48 init. 
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€8t8ouv ep,avT6v, Ka~ 8ul. p,aKpov 1Tavv ey£p,t,6p,7]V 
J () I A. A t s;, \ J I,J, >I \ av pw1T££OV TPO'f'TJS· o£ o£ avaa-rp€'t'aVT£S ££CTW Ta 

p.ev 1rpwTa ov8~v iJaMvov-ro Tfjs oif;ocpaylas Tfjs 
ep,fjs EK TOV 1TA~Oovs TWV 1TapaK££P,EVWV, Kap,ov 
ET£ Ev cp6f3cp Ka~ cpEt8o'i KAE1TTOVTOS TO aptCTTOV. 
E7T€~ 8~ Ka~ TEA€0V 1 aVTWV KaTayvovs ayvotav TOS 
KaAAla-ras TWV JLEpl8wv Ka~ ai\Aa 1TOAAa KaTETpwyov, 
Ka~ E1T£t8~ ifaOov-ro 7}87] Tfjs 'TJILtas, Ta p.~v 1rpw-ra 
" A.. ~ , , \\ ,, "Q\ \ \ , t ap,'t'w V1T01TTOV £S aiV\T}I\OVS £J-'I\£1TOV Ka£ KI\€1TTT}V 0 

ETEpos TOV ET€pov Ka~ ap1Taya TWV KO£VWV Ka~ 
avataxvvTOV EA€yov, Ka~ ~aav aKpt{3£'is A0£1TOV ap,cpw 
Ka~ TWV p.Epl8wv aptOp,os eylv£TO. 47. eyc1 8~ TOV 
Ql .,. ' t~ ""' \ ,/.."" \ ' ""' I ' ,.,tov HXOV £V T}OOVTJ Ka£ TPV'f'TJ• Kat TO awp.a p,ov EK 
Tfjs ~Oovs Tpocpfjs 1TaA£V KaAOV ey€y6v££ Ka~ TO 
<;' / , () / A \ , / \Q f <;'\ 
oEpp,a £1TaV OVCTTJ TTJ TP£X£ a1T€UT£1\J-'£V. O£ o€ 

y£vvat6TaTO£ p,eyav TE JL€ Ka~ 1Tlova opwVT€S2Ka~ Ta 
Kpt0l8ta p,~ 8aTTavc.Op,EVa, diU' ev TaVTip p,eTpcpovTa 3, 

Els V1T6Vo£av epxov-ra£ TWV TOAJLTJP,aTWV TWV ep,wv, 
\ '()I t , \ Q- \ A , , Ka£ 1Tp0£1\ OVT€S WS ££S TO J-'al\aV€£0V a1T£0VT£S, 

>I \ ()' \I {3 __ \1 €1T££Ta TaS vpas avyKI\££CTaVT€S, 1rpoa ai\OVTES 
o'1T'fj T£V£ Ta op,p,aTa TfjS Ovpas ECTK01TOVVTO Tav8ov. 
Kayc1 T6T£ p,TJ8~v Tov 86..\ov £l8c1s T]plaTwv 7rpoa€A
()cfJv. oi 8~ Ta JL~V 1TpWTa eyeAWV opwVTES aptaTOV 
a1T£CTTOV' ElTa 8~ TOVS op,o8ovAovs EKaAOVV E1T~ ~V 
, \ ()' \ ,, \\ ,3: ., \ t"' , EJLTJV €av, Kat Y€1\WS 1TOI\VS •1v, WCTT£ Kat o o€CT1TOTTJS 

) A >I A 1\ () IQ >I >I{; () avTwv 7JKOVCT£V TOV Y£1\WTOS, opv,.,ov ov-ros €sW £V, 
\ , 1 " 4 '....I..' ..- .... r "i: \ .... Ka£ TJPETO T£ €£T} E<p <f TOCTOVTOV 0£ €sW y£1\WCT£V. 

E7T£~ 8~ 7jKOVCT€V. [ Ka~] 5 €gavlaTaTa£ TOV CTVJL1TOCTtov 
\ "' ',/, ># f A \ J / '" Kat otaKv't'as ££CTW opq. p.€ avos ayptov p,Eptoa 

1 post -rlll<ov addunt fip.TJv, post Ka-rl-rpwyov pungunt N, edd •. 
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proceeds of my masters' skill, and would gorge my
self on human food once again after so long. When 
they came in, at first they didn't notice my gorman
dising at all, because there was so much food lying 
about and I still showed fear and restraint when 
stealing my lunch. But once I had decided they 
were completely unaware of all this, and had started 
to eat the finest portions and a great deal besides, 
and they to notice their losses, at first they would 
look suspiciously at each other, and one would call 
the other robber and a shameless thief of the common 
store ; thereafter they both kept a careful check and 
the titbits would he counted. 

47. But my life was one of pleasure and luxury, 
and normal food had made my body handsome 
again and my coat resplendent with a fine growth of 
hair. When these excellent fellows saw that I was 
big and fat, although my barley was not being used 
hut remained at the same level, they began to 
suspect my daring deeds, and, pretending to go to 
their bath, they closed the door behind them, put 
their eyes to a chink in it and looked inside. Then, 
unsuspicious of their trick, I went and started my 
meal. At first they laughed to see this incredible 
meal in progress, hut then they called their fellow
slaves to see me, and they all laughed so heartily 
that their master heard them because of the din 
outside his room. He asked one of them why those 
outside were laughing so heartily. When he heard 
the reason, he got up from the table, peepe~ inside 

2 opwvTES ad oua "'~ (p. 128 1. 7) ex parte in Pap. Lit. 
Lond. 194 (iv saecli) suppetit. 

3 p.evov-ra pap.; cf. Apul, Met. 10.15 remanere. 
4 Tl •i11 Bingen: nva N: nu<v cett. 
5 Kru r: om. N, pap. 127 
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KaTa7T{vovTa, Ka~ fLI.ya €v yl..\wn dva,Bo~aas ElaTpl.-
" > I ,1_ I"' J ()I J I ~ "' I XEL ELUW. Kayw a'roopa YJX OfLYJV E7Tt- 'TOV OEU7TO-

'TOV KM7TTYJS a/La Ka~ Atxvos €aAwKws. o 8€ 1ro.\vv 

EfxEv e1r' EfLO~ yi.AwTa, Kd Ta fLEV 1rpwTa KEAEVH fLE 
daw ayEaBat Els 'TO EKdvov UVfL7TOUWV, E7TEL'Ta 

Tpa7TE~av fLOL 7TapaBE~Vat EL7TE Ka~ Elvat E7T' avTfj 
'' ' ~ ~ ' "' ' "'' " ,1_ -7TOI\I\a TWV oaa fLY) ovvaTov a11111p ovt:p KaTa'rayc:tv, 

Kpl.a Ao7Ta8as ~w!Lovs lxBvs, TovTo fLEV <Ev> 1 yapq> 

Ka~ eAatq> KaTaKHfLI.vov<;' 'TOV'TO 8€ va7Tvi: E7TLKExv

fLI.vov<;. Kayw 'T~V TVXYJV opwv if8YJ U7TaAov fLOt 

7rpoafLc:t8twaav Ka~ !LaBwv on fLE TovTo fLovov To 

7Tatyvwv dvaawac:t, KalTot if8YJ EfL7T€7TAYJUfLI.vos 

OfLWS ~ptaTwv Tfj Tpa7TI.~YJ 7TapaaTas. To 8€ avfL7TO
awv EKAOVELTO Tip yi.Awn. Kat TL<; ET7Tc:v, Ka~ 7T{ETat 

1" '7' f H " ' ....., ' I otvov ovTo<; o ovos, YJV ns avTq> EYKEpaaafLEVO<; 

€moip • Ka~ o ow7ToTYJ> eKI.Ac:vaEv Kayw To 7TpoaEvEx
B€v €mov. 

48. 0 8€ ofov Elds opwv EfLE KTijfLa 7Tapaoogov 'T~V 
fLEV 'TLfL~V 'T~V EfL~V KEA,EVH 'TWV OWLKYJ'TWV 'TtVL 

Q \ ~ ~ > I > I I "\ \ ~ 
KaTatJaiiELV 'Tlp EfLE WVYJUafLEVqJ Kat a11110 'TOUOV'TOV, 

EfLE 8€ 7Tapl.8wKEV a7TEAEvBI.pq> 'TWV aVTOV 'TtVt 

VEavtaKq> Ka~ EL7TE KaTYJXELV oaa 7TOtWV fLUAtaTa 
,/, ~ > "' I ~ "' I < '"' 1' 'rvxaywyELv avTov ovvatfLY)V. Tq> oc: YE pq.ota YJV 

7TavTa • V7T~Kovov yap EvBv Els a7TavTa 8t8aaKofLc:vos. 

Ka~ 7rpWTov fLEV KaTaK.\tvwBat fLE E7T~ KA{VYJS wa7rc:p 

avBpw7TOV E7T' ayKWVO<; E7TOtYJUEV, Eha Ka~ 7rpoa7Ta

AaLELV avTip Ka~ fL~V Ka~ opxc:~aBat E7T~ 'TOVS 8vo 

E7TaVLU'TUfLEVOV opBov Ka~ KaTaVEVEtV Ka~ dvavEV€LV 
\ \ .J. \ \ I ()J t:l '~ I \ \ 

1rpos Tas 'rwvas Kat 7Tav oaa c:ovvafLYJV J-LEV Kat 

1 £v suppl. Peletier. 

128 

LUCIUS OR THE ASS 

and, on seeing me gulping down a portion of wild 
boar, came running in roaring with laughter. I was 
very upset at being exposed as a thief and glutton 
in the presence of my master. But he laughed 
heartily at me, and first ordered me to be brought into 
his dining-room, and then gave instructions for a 
table to be put before me with many of the things 
which no other ass could eat-meats, shell-fish, 
soups and fish, some soused in fish-sauce and olive 
oil, others covered in mustard. Since I now saw 
that fortune was smiling on me kindly, and realised 
that only this comic turn would save me, although I 
was already gorged, I stood beside the table and 
started to eat. The room rang with laughter and 
someone said, " This ass will drink wine too, if 
someone will dilute1 it for him and serve it to him." 
The master ordered this to he done and I drank 
what was brought to me. 

48. He, naturally enough, saw that I was a 
marvellous treasure and told one of his stewards to 
give my purchaser twice what he had paid for me. 
He handed me over to a young freedman of his 
personal staff and told him to instruct me in all 
things I could do to afford him the greatest enter· 
tainment. Everything was quite simple for him, 
as I immediately obeyed my instructor in every 
respect. First of all he made me lie on a couch on 
my elbow just like a human being, then wrestle with 
him, yes and dance standing upright on my two legs, 
nod " yes " or " no " when spoken to, and do all the 
things which I could have done even without being 

1 Wine was normally mixed with water before being 
drunk. 
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olxa TOV fLav8avew 7TOte'iv· Ka~ TCl 7rpayfLa 7TEpt{36-
~ >I < ~ o;, I ) I ,\ I 

'T}TOV '/V, OVOS' 0 TOV OEU7TOTOV, OtV07TOT7]S', 7Ta atWV, 
:11 ' I \ ~ \ I Q 1 \ \ 
OVOS' OPXOVfLEVOS'. TO 0€ fLEYtaTOV OTL 7rp0S' Ta$' 
.J.. \ ) I ) ,.., \ 1 \ 
'f'WVa$' aVEVEVOV EV Katpcp Kat KaTEVEVov· Kat 

metv 8~ 07TOTE 8e,\~aatfLt, ifTovv Tots- ocp8aAfLols 
\ ) 1 I \ t \ , 8 I Y ' 

TOV OWOXOOV KW7JUa>. Kat Ot fLEV <: aVfLa.,ov TO 

7rpayfLa WS' 7Tapaoogov dyvovvTES' av8pw7TOV EV TW 
H I ) \ ~ \ ...J.. \ ) I \ ) 1 c. 
OVCtJ KEtfLEVOV· eyw OE TPV'I'7JV E7TOLOVfL'T}V T7JV EKHVWV 
, \ \ \ R ~'Y ' I 8 ' ayvotav. Kat fL'T}V Kat t-'aot.,etv EfLaV avov Kat 

'Y \ ~ I ' \ ,... 1 \ 1 
KOfLt':>HV TOV OEU7TOT7JV E7Tt TOV VWTOV Kat TPEXELV 
"' ' ',\ I ' ~ , R I , I 8 opOfLOV a V7TOTaTOV Kat Ttp avat-'aT'l7 avata 'T}TOV. 

' I 'I' ,\ ,\~ ' I _/. Kat UKEV'T} fLOL 'T}V 7TO VTE 7], Kat UTpWfLaTa 7T0p'l'vpfi. 
> Q 1\\ ' ,\ ' > o;, I > I ' E7Ttt-'a/V\OfLaL, Kat xa tVOVS' HUEDEXOfL'T}V apyvpcp Kat 

xpvacp 7T€7TOtKtAfLEVOVS', Ka~ KWOWVES' Jg~7TTOVTO fLOV 
',\ I > _/. ~ 

fi-E 0$' fLOVUtKWTaTOV EK'I'WVOVVTES'. 

49. o o~ MeveKMjs- o OEU7TOT7]S' ~fLWV, wa7rep Ec/>7]v, 

EK Tfjs- BeaaaAovlK7]S' oeupo EA7JAV8et E7T' al-rla 
I < I ~ to;, 8 I I i; ' 

TotaVTv· V7TeaxeTo T'l7 7TaTpwt eav 7rapec,etv 

dvopwv o7TAots- 7rprk d,\,\~,\ovs- fLOVOfLaxetv elooTwv· 

Ka~ OL fL~V avopes- Tfjs- 11-aX'T}S' ifo7J ~aav EV 7TapaaKwfj, 

Ka~ dcptKTo ~ 7rope{a. Jge,\avVOfLEV ovv 2 €w8ev, 
' \ \ ~ I "../... Jl I J1 

Kayw TOV OEU7TOT7]V E'I'Epov Et 7TOT€ XWPLOV E t'T) TfjS' 
'"' ~ ' ' ~ , I , R ' ,\ ' ooov Tpaxv Kat TOtS' OX7JfLaaw €7Ttt-'atVELV xa €7TOV. 
• "'' 1,8 , ' Cl ,\ ' , 'I' " WS' OE KaT€ 'T}fLEV €7Tt i!:!feaaa 0VtK7]V, OVK 'T}V OUTL$' 
> ' 8 I ) ) I \ \ ",/, \ ' I t \ 

E7Tt EaV OVK 7}7THYETO Kat T'T}V 0'/'tV T'T}V EfL7JV• 7] yap 
) ' o;, li; ,\ ,\ 18 ) ~ ' ' ,\ I Efl-7) 00<:, a 7rp0€ 7J V Et EK fLaKpov Kat TO 7TO V7Tpo-

UW7TOV Ka~ To dv8pwmvov Twv EfLWv opx7JfLaTwv Ka~ 
7TaAatafLaTWV. d,\,\' 0 fL~V 0EU7TOT'T}S' TOtS' EVOogoTa-

~ < ~ ,\ ,... \ \ I '<:.' I I 
TOtS' TWV aVTOV 7TO tTWV 7Tapa TOV 7TOTOV EOHKVV€ fLE 

\ \ 1 ~ (; ' ..., \ ' ' \ I ) ,.., 
Kat Ta 7TapaoO<,a EKEtVa Ta EV Efi-Ot 7Tatyvta EV TW 
8el7TVcp 7rapeTl8et. ' 
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taught. All this became the talk of the town-an 
ass at his master's heck and call, an ass that drank 
wine, wrestled and danced. But my greatest claim 
to fame was that, when talked to, I would nod 
" yes " or " no " at the right time. Whenever I 
wanted a drink, I would give the wine-waiter a push 
and ask for it with my eyes. They were all amazed 
at this as something extraordinary, not knowing 
there was a man in the ass, hut I used their ignorance 
to ensure my luxury. Moreover I learned to walk 
with my master on my hack, and to run at a trot 
which was most comfortable and scarcely felt by my 
rider. I had expensive trappings and was capari
soned in purples ; my bridle was ornamented with 
silver and gold, and I had hanging to me bells which 
tinkled out melodiously. 

49. Our master, Menecles, had, as I said, come 
there from Thessalonica ; he had done so because he 
had promised to give his native city a gladiatorial 
show. The gladiators were already in training for 
the fight and the time to set out had come. We left 
at dawn, and I carried my master whenever it was a 
rough part of the road and difficult for the carriages to 
cross. When we reached Thessalonica, the whole 
town rushed to enjoy the spectacle and to see me; 
for I had been preceded from afar by the fame of the 
many roles I played and my human skill in dancing 
and wrestling. However it was only to his most 
distinguished fellow-citizens that my master exhi
bited me over the wine, regaling his guests with these 
amazing comic acts of mine. 50. My keeper found 

1 on N, edd.: er£ cett .. 
2 oJv N: om. cett .. 
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50. 0 8~ Efl-0~ emaTCl:r'Y)~ 7Tpoao8ov €Vp€V Jg Efi-OV 
7ToAAwv 7T(!vv 8paxfl-wv· Ka-raKAEtaa~ yap fi-E €v8ov 

1' t ~ I } A f3 \ I ><:- A > I I E£XEV EaTwTa, Kat TOt~ OVI\Ofi-EVot~ wE£v Efl-E Kat 
Tafl-a 7Tapaooga €pya Ji-taBov T~v Bvpav ijvotyEV. ot 
8' EiO'EKOfi-t~OV a.\.\o~ aAAo n 'TWV EOWOLJl-WV, Jl-UAtaTa 
'TO exBpov dvat ovov yaaTpt OoKovv·2 eyw DE ijaBwv. 
WO''T€ o.\tywv ~Ji-Epwv 'Tlp 0€0'7TO'TIJ Kat 'TOt~ EV Tfl 
7TOA€t avvaptaTwv fi-Eya~ T€ Kat 7TLWV DE£vw~ if8'YJ 
EYEYOV€tV. 

Ka{ 7TO'T€ 3 yvv~ gEl''Y) oJ fJ-ETpta K€KT'Y)Jl-EV'Y), T~V 
N,f. t I \() ~ N >c;, A > I > ~ o'l'w tKaV'Y), 7Tap€11 ova a EO'W to€ tv Efi-E aptaTWVTa 
€i~ epwTa Jl-OV BEpfJ-OV Ef1-7TL7T'T€£' 'TOVTO Jl-EV 'TO KaAAo~ 
i8ovaa Tov ovov, TovTo DE Tcfl 7Tapa86gcp Twv Efi-WV 
E7n'T'Y)O€Vf1-U'TWV El~ emBVJi-LaV avvovata~ 7TpoEABovaa. 
Kat 8ta.\€yETat 7Tpo~ Tov E7TtaTaT'Y)V Tov Efi-OV Kat 
fi-taBov aJTip aopov lJ7TEO'X€TO, d avyxwp~a€t€V 
aJTfl avv Efi-Ot ~V vVK'Ta dva7TaVO'EaBat. KaK€LVO~ 

) ~ \ ~ I t1 ' I ) I 't ) ,.. Jl OVO€V 'I'POVTLUa~, €t'T€ aVVU€t 'Tt €K€tV'Y) €!, €Jl-OV HT€ 
I I \ {31 I ()' Kat fl-'YJ 1 11afl- aV€£ 'TO V Jl-LU OV. 
51. Ka7T€t8~ ea7T€pa 'T€ ifo'YJ ~v KaK Tov avf1-7Toatov 

>..J.~ t ~ t <:- I > I..J. >I() > a'I''YJKEV 'Y)fl-a~ o o€U7TO'T'Y)~, avaaTpE'I'Ofi-EV EV a EKa-
() 1<:- I I A ~ I\ > ..J. I 

€VOOJ1-€V1 Kat 'T'Y)V yvvatKa €Vp0f1-€V 7Tal\at a'l'tYfJ-EV'Y)V 
' \ \ ' \ ' I I ~ \ ) ..,.. ,./... 1\ 

€7Tt 'T'Y)V €Jl-'Y)V €VV'Y)V. K€KOfl-LU'TO 0€ aVTIJ 7TpOUK€'1'al\ata 
Jl-aAaKa Kat O'TpWfJ-aTa Eiaw KaTEBEV'TO Kat XaJl-EVVLOV 
~Jl-'iv dTpE7T~~ ~v. Elm ot Jl-EV Tfj~ yvvatKo~ BEpa7Tov
TE~ aJTov 7TOV 4 7TA'YJO'LOV 7Tpo 'TOV OWJl-aT{ov EKaBw8ov, 
~ 8~ Mxvov €v8ov eKatE Ji-Eyav Tlp 7TVpt Aaf1-7TOJ1-€VOV" 
E7T€L'Ta a7TOOVUaf1-EV'Y) 7TapEU'T'Y) 'Tlp .\vxvcp YVJl-V~ OA'YJ 

\ I Jl ~'\ f3 I I I KaL fi-Vpov EK TLvo~ (1/\a aUTpov 7TpoxEafl-EV'Y) TovTcp 
~ \ 1,1. > \ c;, \ 1y >I () ~\ I tA I Cl.ll€t'I'€Tat, Kafl-€ 0€ fJ-VpL':J€L €V €V1 Jl-Cl.IILU'Ta 'T'Y)V ptva 
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a source of considerable income in me ; for he 
locked me in a room, and kept me standing there, 
and would exact a fee before opening the door to 
those who wished to see me and my marvellous feats. 
They would bring in various eatables and particularly 
the things thought offensive to the stomach of an ass. 
These I would eat, so that by sharing meals with my 
master and the folk of the city within a few days I had 
already become wonderfully big and fat. 

One day a foreign lady of great wealth and con
siderable beauty came in to see me at a meal, and fell 
passionately in love with me, partly because she had 
seen I was a handsome ass, but also because my 
extraordinary accomplishments made her eager to 
have intercourse with me. She spoke to my 
keeper, promising him a substantial bribe if he would 
allow her to sleep the night with me. As he did not 
care whether she would get anything out of me or not, 
he accepted the bribe. 51. When it was now evening 
and our master had dismissed us from the dining
room, we returned to our sleeping quarters to find 
that the woman had long been ensconced in my bed. 
Soft pillows had been provided for her, bedding 
brought in and a bed was all ready for us on the floor. 
Then the lady's servants settled for the night some
where near at hand outside the room, while inside she 
lit a large, bright lamp. Then she stripped, stood stark 
naked beside the lamp, poured out ointment from an 
alabaster vase and rubbed it on. Then she rubbed 

1 Kal OID. r. 
2 8oKovv N: om. cett.: ma.lim ante ovov. 
3 Kai TTOTE usque ad c. 53 fin. om. N. 
• 7TO< r. 
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I > I \ T I \ >,1.!\ 1 \ f' p.ov P,VpWV €VE7TIITJU€V, E'Ta P,E Ka' E"f''IITJUE Kat Ota 

\>A>/ '"8 \:'\1 / 1rpos aVTTJS epwp.evov Kat av pw1rov otEIIEYETo Kat p.e 

€K rijs tf>op{3edis ,\a{3op.lv7] 2 €771. TO xap.evvtov elAKEV' 
Kayw ov8lv Tt TOV 3 1TapaKaAlaaVTOS 4 els -rofho 
8e6p.evos Ka1. oivcp 8€ 1TaAatc'j> 1TOAAcp lmo{3e{3pey
p.lvos Ka1. -rep xplap.an 5 TOV p.vpov ola-rp7Jp.lvos Ka1. 
rqv 1Tat8lUK7JV 8€ opwv 1TCiVTa KaA~V KAlvop.at, Ka1. 

-1. '"' • ' ~ ' Q' \ , 8 a"t'oopa TJ1Topovv 07TWS ava,..T)aop.a' TT)V av pw1rov· 
Ka1. yap Jg chov eyey6vew OVOS, UVVOVULaS a,\,\' 

>\:'\ A 6 >I 18 " ',/,I >\:'\ 
OVOE TT)S OVOtS UVV'T) OVS ETVXOV a"t'ap.EVOS OVOE 

\ ) I Jl \ \ \ _... I , ) 
yvvatKt exp7Jaap.7JV ovcp· Kat P.TJV Kat TOVTo p. ets 
~I ) \ I ~ \ ) I f \ 
OEOS ovxt p.e-rptov .,ye, P.TJ ov xwpT)aaaa 7J YVV7J 
\:' 8 I ) \ " > \:' ,/.I -\\ \:' I otaU7Taa Et7J, Kayw WU7TEp avopo"t'ovos KU117JV owaw 
\:'I > I \:' \ > > \:' I \:' \:' I < \ OtKT)V. T)yvOOVV OE OVK EtS OEOV OEOtWS. TJ yap 
yv~ 7TOAAOtS TOtS tf>t,\fjp.aat, Ka1. TOVTOtS epwnKots, 
1rpoaKaAovp.lv7J 7 ws eXSev ov Ka-rlxovTa, wa1rep 
> \:' \ I 8 Q 1\\ I \ >1 avopt 1TapaKEtp.EV7J 1TEpt,..aiiiiETat p.E Kat apaaa 
" "\ \:'I/; > \ \ < \:' \ \ >\:' \:' I EtUW 01\0V 1TapEOE!:,aTO. Kayw P,EV 0 OEt/IOS EOEOOt-

" \ ) I ) ,... ) \ ) I t ~ \ KEW ETt Kat 01TtUW a1TTJYOV ep.aVTOV a-rpep.a, 7J OE 

rijs TE oatf>vos -rfjs ep.fjs eixe-ro, WUTE p.~ tmoxwpel.v, 
\ ) \ rt \ ,1._ .... 'I \ ~\ ' Q- ) 1 Kat aVTTJ Et1TETO TO "t'evyov. E7TEt OE aKptt'WS E7TEt-

a87JV en p.ot Ka1. 1Tpoa8etv 1rpos rqv -rfjs yvvatKos 
<\:' I \ I ,/, >\:' A \ \ < J T)OOVT)V TE Kat -rep"t'w, aoews IIOt7TOV V7T7JpE-rovv 
' / • >\:'\ " / A A n -1. / EVVOOVP,EVOS WS OVOEV Et7JV KaKtWV TOV TT)S aat"t'a'YJS 

- C' ~\ ' ~ 1" Jl , \ ',I.. f::ol p.otxov. 7J OE YVVT} OVTWS T}V apa ES Ta a"t'pootata 
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1 Kat ~<{>{)..TJU€ r: Kan<f>l>.TJU€ reCC •• 

• bn>.a{3op.lVTJ re cc., edd .. 
3 "' -roii Dobree: -rpl-rov codd .. 
4 wapaKa>.luonos ed. princeps. 
6 xpw-rt codd.: corr. Reitz. 
8 rijs re cc. : TO LS r. 
7 wpoKa>.ovp.lv7J Du Soul. 
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ointment from the vase over me as well, smearing it 
particularly thickly over my nose. Then she 
kissed me, spoke to me as if I was her beloved and a 
human, took me by the halter and dragged me on to 
the bed. I needed no invitation ; I was half-soused 
with much old wine, my skin was excited by the 
ointment, and I saw that she was a beautiful wench 
in every particular. I lay down, but was most 
uncertain how to mount the woman ; for ever since 
I had become an ass, I had had no intercourse even 
of the normal asinine kind, nor had I had anything 
to do with a female ass. Moreover I was beset by 
an inordinate fear that she would be too small for 
me and would be torn asunder, while I would have 
a fine penalty to pay as her murderer. I didn't 
know that I needn't have feared, for she encouraged 
me with many kisses and passionate ones at that, and 
when she saw that I could not hold myself back, she 
lay beside me as though I was a man, embraced me, 
lifted me in and received the full extent of my 
member.1 I, poor coward, was still afraid, and was 
gently drawing myself away, but she clung to my 
member, so that it could not withdraw and followed 
it as it retreated. Once I was absolutely convinced 
that I needed to do something more to ensure her 
pleasure and enjoyment, I served her thereafter 
without fear, considering myself no worse than 
Pasiphaii's 2 lover. The woman was so ready for 

1 Cf. Sisenna, fr. 10 (Biicheler) and note on Affairs of the 
Heart c. l. 

• Pasiphae, the wife of Minos, king of Cnossos in Crete, 
fell in love with a bull by which she became the mother of 
the Minotaur. 

8 wapavaKnp.£VTJ r. 
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ETOLf'TJ Ka.l. Tfjs U7TO Tfjs avvovala.s ~Sovfjs aK6p£UTOS, 
waT£ oATJV T~v vVKTa. €v €p.o/. €8a.7TCLVTJU£V. 

52. ap.a. S€ Tfj ~p.lpq. ~ p.€v ava.UTaaa. a7T'l7£t avv
BEp.lVTJ 7Tpos TOV €mUTclTTJV TOV €p.ov oi'aHV €7T/. TOtS 
a.tho'is TOV p.ta8ov TOV athov TfjS VVKT6s. 0 8€ ap.a. 
p.€v 7TAovatwT£pos €K n1Jv €p.wv yEvTJa6p.£vos 1 Ka.l. 
TcfJ 8£a7T6TlJ Ka.tv6T£pov €v €p.o/. €m8£tg6p.£VOS 
avyKa.Ta.KA£L€t f'£ Tfj yvva.tKL" ~ o€ KllT£XPfiT6 2 p.ot 
8£tvws. KilL 7T07"£ €A8l1v 0 €maTclTTJ> a7Ta.yylAA£t 
TcfJ Sw7T6TlJ 7"0 epyov' WS" av 3 a.thos Stoaga.s' Ka.l. 
€p.oiJ 1-'~ £t06Tos ay£t llVTOV Ea7Tlpa.s iJSTJ €v8a. 
€Ka.8£voop.£v, Ka.l. Sta nvos o7Tfjs Tfjs Bvpa.s o£lKvvat 
p.£ €voov Tfj p.Elpa.Kt avv£vva.,6p.Evov. o S€ ~a8£/.s 
Tfj Blq. Ka.l. STJp.oa[q. p.£ Ta.vTa. 7TOtovvTa. 8£'iga.t 
€7T£8Vp.TJaEv, Ka./. K£A£V£t 7Tpos p.TJOlva. €gw TovTo 
£t7T£'iv, "Iva., lcpTJ, €v Tfj ~p.lpq. Tfjs Bla.s 7Ta.pa.yaywp.£v 
TOVTOV €s 7"0 Bla.Tpov avv Ttvt TWV Ka.Ta.8£0tKa.ap.lvwv 
yvva.tKWV, KUV 4 7TclVTWV ocp8a.Ap.o'is €d T~V yvva.'iKa. 
> f3' I ...., """ ~ I a.Va. TJU€Ta.t. Kat TtVIl TWV yvva.tKWV, TJTtS KllT€K€-

KptTO 8TJpLot<; U7To8a.v£'iv, ayovatv €v8ov 7Ta.p' €p.€ Kat 
I ) ' ' \ 9 f, I ) ..., 7Tp0Ut£VIlt 7"£ £K€1\£VOV Kat 'f'a.VHV £f'OV. 

53. £fTa. TO T£A£VTa.toV TfjS ~p.lpa.s €K£LVTJS" €vaTa
UTJS", €v fj Tas cptAonp.la.s 'ljy£v o €p.os 8£a7T6TTJS, 
£taay£tv eyvwaav f'£ £LS 7"0 Bla.Tpov. Kat £tay]€tv 
oiYrw · KALVTJ 'ljv p.EyaATJ, a7To XEAWVTJS" 'lvStKfjs 
7T€7TOtTJf'~VTJ, XPVUcfJ €acpTJVWp.lVTJ, 5 €7Tt 7"1ltl7"TJS f'£ 
ava.KALVOVUtV KUK£t p.ot ~V yvva.'iKa. 7Ta.pa.Ka.Tl
KAtva.v. £ha. ovTws ~p.as €7Tl8TJKa.v €7Tl nvos 1-'TJxa.
v~p.a.Tos Ka.l. £i'aw £tS ro Bla.Tpov 7Ta.p£VlyKa.VT£S 

1 Y£VTJaop,£vos scripsi: y£Vop,£Vos cod d .. 
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love and so insatiable for the pleasures of copulation 
that she devoted the whole night to me. 

52. At daybreak she got up and left, arranging with 
my keeper to pay the same fee for the same privileges 
that night. As he wished to enrich himself from my 
attainments and at the same time to show his master 
a fresh trick of mine, he locked me up with her, and 
she overworked me terribly. One day my keeper 
went to my master to report on my feat, pretending 
he himself had taught me it, and, when it was now 
evening, unknown to me brought him to our bed· 
room, and through a chink in the door showed me 
bedded inside with the wench. Delighted with the 
spectacle, he conceived the desire of exhibiting me 
doing this in public and told him to keep it a secret, 
" so that," he said, " on the day of the show we may 
introduce him in the amphitheatre with a con· 
demned woman, and he will mount her before the 
eyes of everyone." Then they brought in to me a 
woman condemned to he killed by the animals, and 
told her to make advances to me and fondle me. 

53. Then finally when the day came for my master 
to show his munificence, 1 they decided to take me to 
the amphitheatre. When I entered, I found a huge 
couch made of Indian tortoise-shell and inlaid with 
gold. On this they made me lie and the woman lie 
on it by my side. Then they put us on a trolley, 
wheeled us into the arena and deposited us in the 

1 Se. " put on his games." Men with ambitions for high 
magisterial office gave lavish shows to the public to court 
popularity. 

2 KUT<Xp~aa-ro recc., edd .. 
4 Kav Courier: Kai cod d .. 

3 av Courier: ?jv codd .. 
6 eacpT}KWJLEVTJ Schneider. 
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Ka-rlOTJKav EV -rip ,_,lacp, Kat oZ avOpw-rrot ,_,lya 
ave,BOTJUav Kat KPOTO!; 7TI:fUTJ!; XEtpo!; E~~.\a-ro 
eTT' J,_,ot, Kat -rpaTTe'a ~f''iv TraplKet-ro Kat Tro.\.\a 
) I ) , l - Jl ~ ..J..- Jl () EUKEVaUfJ-EVa €7T aVT(} EKEtTO oaa TPV'I'WVT€!; av pw-

' ~ I " \ -~ f ,.. 1 TrOt EV O€t7TV<p EXOVUtV. Kat Trato€!; TJfJ-tV 7rapEtC7TTJ-
KEtUaV olvoxoot KaAot TOV 0 tvov~f'LV xpvat<p OtaKovov
fJ-EVOt. 0 ,_,€v ovv EfJ-0'> ETTLUTaTTJ!; €u-rc1!; omuOev 
EKI.\evlv fJ-E aptu-rfiv· eyc1 S€ a.,_,a ,_,€v iJooVfJ-TJV EV 
-rip Oea-rp<p Ka-raKElfJ-eVo!;, O.,_,a S€ €SeSletv ,_,~ Trov 
apKTO!; 7} Mwv avaTTTJO~UETat. 54. EV TOVT<p SI 
TLVO<; avOTJ cf>lpov-ro<; 7rapo0EVOVTO<; 1 EV TOL!; aMot<; 
, () ' ~ \ ' '"' \ ~ -1.. ,, \ \ "'\ av EULV opw Kat poowV XI\Wpwv 'I'VI\1\a, Kat f'TJOEV 
ETt OKVWV avaTTTJO~Ua<; TOV Mxov<; EKTTlTTTW. Kat oZ 
,_,€v o/ov-ro fJ-E avlu-rauOat opxTJC70f1-EVOV"2 eyc1 S€ 
EV E~ EVO!; em-rplxwv Kat aTTavOt,OfJ-EVO<; aTT' av-rwv 
TWV avOwv -ra pooa Ka-rlmvov. TWV S€ ETt Oav,_,a
'OVTWV ETT' EfJ-Ot aTToTTlTTTEt E~ EfJ-OU EKElVTJ ~ TOV 

I "./, \ ' 1\\ \ ) ,/.. \ l ""' f KTTJVOV<; O'f't<; Kat UTT0/\1\VTat, Kat a'l'aVTJS EKELVOS 0 

TraAat OVO<;, 0 S€ AovKtO!; av-ros EVOOV 3 fJ-Ot YVfJ-VO<; 
eZu-r~KEL. -rfi S€ Trapaoo~<p TaUT(} Kat f1-TJ0,7TOTE 
€.\maOetarJ Olq. Trav-res eKTTETTATJYf'lvot Setvov eTTeOo-

',8 ' ' {) ' ' ._, ' ' ' 'Y pv TJUav Kat TO Ea-rpov EtS ovo yvwf'a!; EUXt.,e-ro · 
r \ \ q ,/..I 4 ~ \ ) I \ Ot fJ-EV yap WC77r€p '/'apfJ-aKa OEtVa E7TtC7TUf'EVOV Kat 

' \ ' ~-1.. , t.' '() \ " "' 5 ' KaKOV Tt 7TOI\Vf1-0t"f'OV T}c,WVV EV VS EVOOV 7rVpt fJ-E 
aTToOave'iv, oZ S€ 7rEptf1-ELVat Kat TOU!; aTT' EfJ-OV 
.\oyovs e.\Eyov oe'iv Kat 7rpo-repov Stayvwvat, etO' 
oiYrws OtKaaat 7r€pt TOVTWV. Kayc1 Spaf1-c1v 7rpos 
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middle. The people raised a loud shout and all 
clapped their hands to applaud me ; a table was 
placed at one side with many of the dainties which 
epicures have at dinner. Handsome wine-boys 
stood beside us, serving us wine in golden goblets. 
.M:y keeper stood behind me and told me to eat. But 
I was not only ashamed to be reclining in the amphi
theatre but also afraid that a bear or lion would leap 
on me. 

54. Meanwhile a man passed carrying flowers, 
amongst which I noticed fresh rose-petals. No 
longer afraid I leapt to my feet and jumped off the 
couch. They all thought I was standing up to dance, 
but I went through the flowers one by one, picked out 
the roses and gulped them down. While they were 
still watching me in astonishment, that bestial 
appearance left me and vanished, the ass of old 
disappeared, and Lucius himself was standing naked 
on the spot 1 I occupied. All were amazed at this 
strange, ljpexpected spectacle and raised a terrible din. 
The audience were divided into two opinions. Some 
thought that I should be burnt to death immediately 
as a scoundrel versed in terrible spells and able to 
adopt many shapes ; the others advocated waiting 
and learning what I had to say before deciding on the 
matter. I rushed up to the governor of the province, 2 

1 The Greek is ungrammatical. 
2 Presumably Macedonia, as the games are held at 

Thessalonica (cf. c. 49) and Lucius in c. 55 says he comes 
from " Patras in Achaia." Here once again there is 
inadequate epitomising, as it is pointless to talk about a 
"Thessalian witch" in Thessalonica. In Apuleius X.l8 
seq. Thiasus ( = Menecles) goes to Thessaly for horses and 
gladiators and then returns to his native Corinth to put on 
the games. 
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'TOV apxovra rfjs E1Tapxlas-E'TVXEV Se rfj 8eq. 'TaV'T'[I 
, "' , () ., , .a _, .. 1Tapwv--e11eyov Karw EV on YVVTJ f'E fCIE'T'TU.IITJ 

I .Cl _ \ ~ ~ 1\ I 1 
yvvatKOS fCIE'T'TU.II'T'JS OOVIITJ )(ptUf'a'Tt f'Ef'ayEVf'EVlp 
' \ /~f• N I \ r I ' \ E1Ta11E"'f'aua OVOV 1TOt7JUEtEV, Kat tKE'TEVOV aV'TOV 
\ Q I J1 ' ..J.. ""' t1 J t\ ' \ I 11at'ovra EXEtV f'E EV 'f'povpq. eur av avrov 1TEtuatf't, 
• , ·'· ~~ ., , 1 ws ov Kara'f'evoof'at ovrw yeyovws. 

55 I • , A' .1.. ' • ~ " I I • Kat o apxwv, eye, 'f'"'uw, 7Jf'W ovol-'a ro uov 
\ I .... """ \ ..,. t1 ,,...J. Jl 

Kat yovewv rwv uwv Kat uvyyEVwv, EL 'TtVaS' 'f'lJS' exew 
np yevet 1rpocn]Kovras, Kai 1roAtv. 

' , TT ' , ".1.-. 2 " A I ~ Kayw, .l.la'T'T'Jp f'EV, E'f''JV, ••. EU'T£ f'O£ OVK£OS', 'Tlp 
Se d.Se..\cpcp rep Ef'cp TaioS"· af'cpw Se ra ..\oma SUo 
&v61-'ara Kotva €xol-'ev. Kayw 1-'ev iuroptwv Kai 
~"\ \ > I .J.. I < ~I I >\ I > \ 
a/11\WV Etf'L uvyypa'f'EVS', o oe 1TOL7J'T'T'JS' E11eynwv EU'TL 

Kai f'aV'TLS' aya80S'' 1TarpiS' Se ~f''iV IlarpaL rfjs 
~xataS'. 

0 Se StKaUTIJS' E7Td ravra 7/Kovuev, C/Jt..\rarwv 
> I ".J.. \I > ~ ~ <I l \ {:I > I I 

Ef'OL, E'f''T'J> 1\LaV avopwv VLOS' E KaL sEVWV OLKLq. 'TE f'E 

imoSegal-'evwv Kai SwpoLs 'TLf'7JUavrwv, Kat eTTlura-
" > ~ I ,/, I~ ~ > I " \ ~ f'aL O'T£ OVOEV 'f'EVOTJ 1TatS' EKE£VWV WV' Kat 'TOV 

S{cppov ava1TTJS~uaS' 1TEpt{JaAAet 'TE Ka£ 1roAAa ecptAeL, 
I I >I ~ _;t < < I > I ~I \ 

KaL f'E KaL OLKaoE 'JYEV WS' EaV'TOV. EV 'TOV'Tlp oE Kat 
< > ~ \ .J.. I < > \ > .J.. I > I \ "\ \ 

0 aoEII'f'OS' 0 Ef'OS' a'f'LKE'TO apyvpLOV Kat a1111a f'OL 

1TOAAa KOfi-l,wv, Kav 'TOVrtp f'E 0 apxwv S7Jf'OU{q. 
1Tavrwv aKOVOV'TWV a1TOAVEL. Kai e>.8oV'TES' E7Ti 
() _!\ ~ > ,/, I () I I > \ 

U.llaUUaV VaVV EUKE'f'af'E a KaL 'T'T'JV a1TOUKEV7JV 
EvE8Ef'E8a. 56. eyw 3 Se Kpd.nurov elvaL Eyvwv 

e..\8e'iv 1rapa TTJV yvva'iKa TTJV epau8e'iuav f'OV 'TOV 
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who was among the spectators, and told him from 
down there that a Thessalian witch, the slave of a 
Thessalian witch, had anointed me with a magic 
unguent and made me into an ass, and I begged him 
to arrest me and keep me in custody till I convinced 
him of the truth of my story. 

55. The governor said : " Tell us your name and 
that of your parents and any relatives you claim to 
have, and that of your city." 

I replied: "My father is ... ,1 my name is 
Lucius, and that of my brother is Gaius, and the 
other two names we share with our father. I write 
histories 2 and other prose works, while he is an 
elegiac poet and a skilled prophet. Our native city 
is Patras in Achaia." 

When the governor heard this, he said : " You 
are the son of folk most dear to me, friends who have 
welcomed me in their home and honoured me with 
gifts. I know you are absolutely truthful if you are 
their son." Then he leapt up from his seat, em
braced me and kissed me many times and took me to 
his own home. Meanwhile, too, my brother had 
arrived with money and many other things for me, 
and the governor publicly declared that he was 
releasing me. We went down to the sea, looked for a 
ship and put our baggage aboard. 

56. I then thought it hest to visit the lady who had 
loved me when an ass, telling myself she would think 

1 The manuscripts have ·unintentionally omitted the 
father's name. 

1 Alternatively la-ropla• could be used in a wider sense 
of " treatises " (works of enquiry or research, the original 
meaning of la-ropl'l}) or indeed of novels or other narrative 
works. 

141 



PSEUDO-LUCIAN 
>I __ \\ f , A ,1. A (} \ f A ) t (} f 
OVOV1 KW\IUWV aVT'[J 'f'aVE£(]' a£ 1\EYWV VVV EV av pW7TqJ 

N f "'\ ) f f J O "'ft A "' f t WV. 'Y} OE aUf£EV'Y} TE f£ E£UEOE~aTO TqJ 7TapaoO~qJ1 

off£a£, Tov 7Tpayf£aTos emTEp7TOf£EV7J, ~ea~ Se£7Tve'iv 

uiJv athfj Ka~ Ka8evSetv I.KeTevev· Kayd> e7TetB6f£7JV 

VEf£EUEWS r!f.gwv efva£ VOf£l,wv TOV ovov TOV aya7T'Y}-
(} ' A f "(} f ,J.A \ \ EVTa vvv yeVOf-£EVOV av pw1rov V7TEPTPV'f'av Kat T'Y}V 

epaaBe'iaav tmepopiiv· Ka~ Se£7TVW avv avrfi Ka~ 
\ \ , A f _0\ f,J. \ ,1. A A 

7TOI\V EK TOV f-£Vpov W\H'f'Of£a£ Ka£ UTE'f'aVOVf£a£ TqJ 
,1. \ ' • • (} ' ' ' ' '"' • \ 'f'£1\TaTcp ES av pw1rovs f-£E avaawaavn poocp. E7TE£ 
S£ 'ljv f3a8e'ia vvg fiSTJ Ka~ lca8evSetv €Set, Kayd> S' 
e7TavlaTaf-£a£ Ka~ wa1repe~ t-t€ya T£ dya8ov 7Totwv 

cl7ToSVot-ta£ Ka~ 'lU7af£a£ yvf-£VOS ws 1 Sfj8ev ET£ 
f£8.Mov apeawv EK Tfjs 7Tpos TOV ovov avyKplaews. 

"'S£ E7TE£S~ dS€ f-£E 7TfiVTa dv8pwmva exovTa, 7Tpoa-

7TTVUaaa 2 f£0£, Ov cp8epfl 3 d1r' €t-tofi, €cp7J, Ka~ Tfjs 

et-tfJs olKlas Ka~ t-taKpav 7TO£ 4 a7Te~Bd>v KOLf£~arJ; 
Ef-£0V s· epOf-£EVOV, Tl yap Ka~ -TJt-taPT'YJTal f£0£ 

A 5 'E ' ",J. ' A, • \ A _. \\ \ A ToaovTo; yw, E'f''YJ• f£a "-~' ovx£ aov, W\1\a Tov 
~ """" ,... ) ,.... I ) I \ ) \ \ 
OVOV TOV UOV epwaa TOTE EKE£VqJ Kat OVX£ UO£ 

avveKaBevSov, Ka~ ~f£'YJV ae Ka~ vfiv Kav eKe'ivo ye 
' \' AN IQ\ "' 'Y \ f£0VOV TO f£Eya TOV OVOV UVf-£1-'01\0V otaUqJc,ELV Ka£ 

avpetv• (]'V SE f-£0£ E~~~v8as €g EKElvov 'TOV K~OV Ka~ 
' Y' ' '(} -1.(}' XP'YJULf-£OV c,cpov es m 7JKOV f£ETaf£op'f'w E£S. 

Ka~ Ka~e'i evBvs fjS'Yj TOVS olKeTaS Ka~ KE~EVE£ f£E 
TWV vwTwv f£ETewpov KOf-£taBfjvat €gw Tfjs olKlas, 

Ka~ €gwaBe~s 1rpo Tov Swf£aTlov €gw yvt-tvos Ka~ws 
EU7EcpaVWf£EVOS Ka~ f-£Ef£VPLUf£EVOS T~v yfjv YVf£V~V 

\ R ' ' '(} "' " "' \ A " (} 7TEptl\a!-'WV TaVT'[J UVVEKa EVOOV. af£a OE TqJ op pep 

1 ws om. r. 
I 1tptnrrVaaaa r. 3 t{>8dpv codd.: corr. Dindorf. 
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me handsomer now I was in human form. She 
gladly welcomed me, because, I suppose, she was 
delighted at this extraordinary situation, and she 
begged me to dine and sleep with her. I agreed, for 
I thought I would deserve the jealousy of heaven if 
upon becoming human the ass who had received 
affection took excessive airs and scorned her who had 
loved him. I dined with her, anointed myself richly 
with sweet oil and garlanded myself with roses, the 
dear flowers which had restored me to human form. 
When the night was now advanced and it was time to 
go to hed, I got up and stripped as though conferring 
a great favour and stood naked before her, imagining 
that I would please her still more hy the contrast I 
formed with the ass. But when she saw that every 
part of me was human, she spat at me and said," Get 
to blazes away from me and my house ; don't sleep 
anywhere near me." 

When I asked what heinous offence I'd committed, 
she replied, " By heavens, I didn't love you hut the 
ass in you and he was the one I slept with, not you. 
I thought that, if nothing else, you would still have 
kept trailing around with you that mighty symbol 
of the ass. But you have come to me transformed 
from that handsome, useful creature . into a 
monkey. 

She immediately called her servants and had me 
carried out of the house aloft on their hacks. I 
was thrust out of the door and there I lay naked in 
my fine garlands and unguents, with only the hare 
earth to embrace. At crack of dawn I ran naked to 

' 1TO' reCC.: Kal1ro• r: del. edd .. 
• ToaoiiTo Courier: To•oiiTo cod d •. 
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I " ne > I A I\ I I I >I) \.J.. 1 YVfLVOi> WV E EOV E7Tt vavv Kat 1\EYW 7rp0i> TOV aoEI\'f'OV 

\ ' ,.. ' 1\ .,/... I , ' ,.. T'T]V ep.avTov EV yei\WT£ avp.'f'opav. E7TEtTa EK T'T]i> 
7TIJ~EWS 8egwv 7TVEVUaVTOS aVEfLOV 7TAEOfLEV ev8ev, Ka~ 
oAtyatS ~fLEpatS epxop.at EiSTIJVEfL~V 7TaTp{8a. EvTav-
8a Oeo'is awTfjpatv €8vov Ka~ dvaO~p.aTa dv€87JKa, p.a 
L1t' OVK EK KVVOS 7rpWKTOV, TO 8~ TOV ~6yov, aM' 

€g ovov 7TEptepylas 8ta p.aKpov 7TClVV Ka~ OVTW 8€ 
p.6~ts o tKa8e dvaaw8els. 

Subscriptio in r: AOYKIANOY EIIITOMH TQN AOYKIOY 
METAMOPC/JQEEQN. 
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the ship and told my brother of my ridiculous mis
adventure. Then we sailed away from that city on a 
favouring wind and within a few days I reached my 
native city. Then I sacrificed and dedicated offer· 
ings to the gods who had saved me, now that after so 
very long and with such difficulty I had escaped, not 
from the dog's bottom of the fable,1 by Zeus, but 
from the curiosity of an ass. 2 

1 The precise meaning of a " dog's bottom " is uncertain; 
the phase is used in Aristophanes,. Aeharnians 863 and 
Eeelesiazousae 255. L. A. Post suggests a connection with _ 
the fable of the dog who would have relieved himself over a 
bunch of reeds if one of the reeds had not pricked his 
posterior. The dog moved off and barked at the reed. 
The reed said, "I'd rather you barked at me from a 
distance than dirtied me from close by." The moral is that 
fools and knaves should be kept at a distance. See No. 608 
in B. E. Perry, Aesopiea I, page 630, and in L. C. L. 
Babrius and Phaedrus, Appendix, p. 543. 

2 This may be an alternative form of the proverb found 
in c. 45. 
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AFFAIRS OF THE HEART 

Although there is an apparent reference to Affairs 
of t~e Heart in Essays in Portraiture, c. 4, it is 
obvwus. from th~ style of this dialogue that the 
author 1s not Luc~an but an imitator. When it was 
~ritten i~ ~ncertain, b~t. the reference to the decay
mg cond1t10ns of the c1t1es of Lycia in c. 7 perhaps 
suggests a date some time after the invasion of the 
Goths and of Sapor, i.e. not earlier than the last 
quarter of the third century A.D. On the other hand 
Rhod_es still seems to be prosperous, though we kno~ 
that 1t suffered an earthquake in the middle of the 
fourth century A.D., and Justinian Codex 1.40.6 
suggests that it had lost its prosperity by 385 A.D. 

The most probable date for the dialogue therefore 
is the early fourth century A.D. ' ' 

Though I have adopted Harmon's attractive title 
" Affairs of the Heart ", it is perhaps misleading and 
a more accurate rendering would be The Two Types 
of Love. For an account of the various facets of 
homosexual and heterosexual love among the Greeks 
see Love in Ancient Greece (translated by J. Cleugh 
from the French of R. Flaceliere). 

This dialogue had literary precedents in Plato's 
Sympos~um, Phaedrus and Lysis, and in Xenophon's 
~ymposrum; all. of which discuss love in general, and 
m Plutarch s Dwlogue on Love (Moralia, vol. ix, L.C. 
L.), part of which anticipates the particular theme 
of Affairs of the Heart with its argument, 750 ff., 
between Daphnaeus, the champion of conjugal love, 
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and Protogenes, the advocate for pederasty. It is 
to be noted that, whereas in Plutarch conjugal love is 
declared the victor, Lycinus in c. 51 gives a tactfully 
worded verdict in favour of pederasty. 

Achilles Tatius 2. 35-38 also has a debate on the 
comparative merits of love of women and love of 
boys with some similarities to this dialogue. As the 
very latest possible date for Achilles Tatius' novel is 
c. 300 A.D. and it may well he considerably earlier 1 
than that, it seems probable on the whole that Affairs 
of the Heart is the later of the two works, and its 
author may have taken some of his ideas from 
Achilles Tatius. 

The best study of this dialogue is by R. Bloch 
(Strasburg, 1907). 

1 E. Merkelbach, Roman u~td Mysterium in der Antike p. 
132, dates it c. A.D. 139. 
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EPQTEE 

AYKINOE 

1. 'EpwnKfjS 1TatStBs, ETa'ip€ f1.oL eEOfLVYJUTE, Jg 
< () ""' \I t ..... \ 1 \ \ 

EW LVOV 1TE1T11TJpWKaS 'YJfLWV Ta KEKfL'YJKOTa 1TpOS TaS 
CTVVEXEtS U1TovSd.s~-ra, Kat fLOLacpoSpaSufJC'iJVTLTOLaV-

' I Jl t' ..., ~\ "" \ I T'YJS aveaews EVKatpos 'YJ -rwv Wl.apwv aov 11oywv 
£ppVr] xapw aa8ev-TJs yap ~ if;vxY/ St'Y]VEKOVS U1TovSfjs 
> I () () - ~· < A. \ I I \ aVEXEU at, 1TO OVU£ 0 0£ 't'£1\0TLfLOL 1TOVOL fLLKpa 

TWV E1Tax8wv cppov-rtSwv xa-\aa8EVTES EtS ~Sovas 
>le I ~I t\\J/8 t,...., \1 avtea at. 1ravv O'YJ fLE V1TO -rov op pov 'YJ -rwv aKo11a-
a-rwv aov StTJY'YJfLcLTwv atfLVATJ Ka~ yAvKe'ia 1TE£8w 

I A. 1 <I > '\ I ~ - >A lr;, KaTEV't'payKEV, WaT 01\Lyov OELV .tipLUTEWTJS 
EVOfLLtov etvat -ro'is MtA'Y]ataKo'is ,\6yots {mepKTJAov
fLEvos, /J.x8ofLat TE vTJ TOVS aovs epw-ras, ofs 1TAaTVS 
evp€8'Y]s 2 UK07iOS, on 1TE1TavaaL StTJYOVfLEVOS" Kat 

\ > - > f3 \ - >AA. ~I > I 
UE 7TpOS aVTTJS avn 01\0VfLEV .t:i't'poo£TTJS, EL 1TEpLTTa 

'I , 3 , , " , , LJI e-' fLE 11eyew EO£Kas, EL ns appTJV 'YJ Kat V7J ta 'YJIIVS 
>A. - I 4 I() > I - 1 > _ \ 1 () a't'ELTa£· UO£ 7TO OS, 'YJPEfLa 77/ fLVYJfLTJ EKKa.t\EUaa aL. 

\ \ _"!'\ \ t ' , t I tH I Kat yap a.t\1\WS EOpTaaTLKTJV ayOfLEV 'YJfLEpav pa-
KAELa 8vov-res· OVK ayvoe'is Se S~7TOV TOV 8eov WS 

Codices rettuli r, E. 
ra = correctio Alexandri. 
E• = varia.lectio quam, eodemfere a.tra.menti colorea.c scriba 

ipse et scholia.stes usu., manus vetusta. superscripsit. 
Ba.a.ni vel Aretha.e forta.sse a.scribenda. est. 

Ea = correctio quam in ra.sura. nigriore a.tra.mento usus 
Aretha.s (?)vel corrector posterior(?) effecit. 

1 Ka.-~Vtf>pav& recc., edd.. • ~vplBTJ rE: corr. recc .. 
8 p.~ • •• lotKas codd.: p.~ • .. lotKa Sommerbrodt. 
• ltf•~i.-a& recc., edd .. 
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LYCINUS 

l. Theomnestus, my friend, since dawn your 
sportive talk about love has filled these ears of mine 
that were weary of unremitting attention to serious 
topics. As I was parched with thirst for relaxation 
of this sort, your delightful stream of merry stories 
was very welcome to me. For the human spirit is 
too weak to endure serious pursuits all the time, and 
ambitious toils long to gain some little respite from 
tiresome cares and to have freedom for the joys of 
life. This morning I have been quite gladdened by 
the sweet winning seductiveness of your wanton 
stories, so that I almost thought I was Aristides 1 

being enchanted beyond measure by those Milesian 
Tales, and I swear by those Loves of yours that have 
found so broad a target that I am indeed sorry that 
you've come to the end of your stories. If you think 
this is hut idle talk on my part, I beg you in the name 
of Aphrodite herself, if you've omitted mention of any 
of your love affairs with a lad or even with a girl, coax 
it forth with the aid of memory. Besides we are 
celebrating a festival today and sacrificing to 
Heracles. You know well enough, I'm sure, how 
impetuous that god was where love was concerned, 

1 Aristides, who perhaps lived about 100 B.C., was the 
author or compiler of Milesiaca, a work translated into 
Latin by Sisenna. From the nature of Aristides' work 
" Milesian Tales " came to be used as a tenn for obscene 
love-stories. 
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o~v~ ~V 7rpo~ 'Aif>poUT'Y)V" if8taTa ovv 8oKEt pm TWV 

Aoywv -ra~ Ovata~ 7rporn'jaw0at. 

eEOMNHETOE 
2. BaTTOV av f-Wt, cL AvKtVE, OaAUTTTJ~ KVf-taTa KaL 

, , , , ..... A..,~ , e , " , , , 
1TVKva~ a1r ovpavov vt't'aoa~ apt f-t'YJO'Eta~ 'YJ -rov~ Ef-!OVS 
"E , ' ,.., ~~ , ...... ' , ' ' pw-ras. eyw yovv a1raaav av-rwv KEV'Y)V aTTOI\EI\Et-

if>Oat if>ap/.-rpav VOf-tL,W, Kav E1T' aMov TtVa 1TTfjvat 

0EA~O'WO'LV, clV07TAOS av-rwv ~ 8e~ta YEAaaO~O'ETat• 
axE8ov yap EK -rf)s aVTL1Tat8os ~ALKLas Els TOV~ 
Eif>~fJovs KptOds clAAats a1T' 1 aMwv E1TL0Vf-!Lats 

fJovKOAOUf-tat. 8ta8oxot epwTE~ aM~Awv KaL 1TpLV ~ 
Af)~at TWV 7rpo-r/.pwv, 2 apxovTat 8d-rEpot, Kap'Y)Va 

AEpva'ta -rf)~ TTaAtt-tif>vofJs "YSpas 1TOAV1TAoKc.!JTEpa 
8' 'I 1\ f3 0' " "' I ' ' f-t'YJ OI\EWV OYJ ov EXELV ovvat-tEva· 1rvpt yap ov 

afJ/.vvvTat 1TVp. OVTWS TL~ vypo~ TOtS Of-tf-taO'LV 
) ""' I ,/, 1\ ~I 1\ \ ) t \ t I r 
EVOtKEt f-!VW't', OS a1TaV Kai\1\0S ELS aVTOV ap1Ta.,wv 
, ' 'S \ I / ' \ ' E7T OV EVL KOpf.tJ 1TaVETat. Kat O'VVEXES aTTopEtV 
> I I I 1' >A ,I_ <:;;I < 1\ 

E7TEPXETat f-!OL, TLS OVTO~ n't'pootT'Y)S o XOI\OS" OV 
' 'H., I<;, ' I '"'' A I<;, ",8 yap 1\tao'Y)~ Eyw TLS ovoE 'Y)f-!Vtaowv v pEt~ 3 

'8' 'I \I ' I '"- I • OV E 1T1TOI\VTELOV aypotKtaV W't'PVWf-tEVO~, W~ 

1 br' FE: corr. recc.. 2 rovs 7rporepovs recc., edd .. 
8 vf3pns Burmeister: ep<s codd .. 

1 The Hydra of Lerna was a nine-headed monster which 
Heracles had to kill as one of his twelve labours. Hercules 
found that for every head of the Hydra that he cut off 
another two grew, but with the assistance of Iolaiis his 
companion, finally killed the Hydra by burning awa; the 
heads. 

2 Aphrodite vented her wrath on the children of the Sun 
because the Sun had told Hephaestus about her affair with 
A~es (cf. Dialogues of the Gods, 21, 7. 334 and Seneca, 
Htppolytus, 124 ff.). The scholiast takes "child of the 
sun " to refer specifically to Pasiphae, but, as Posidon 
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and so I think he'll be most delighted to receive your 
stories by way of an offering. 

THEOMNESTUS 

2. You would find it quicker, my dear Lycinus, to 
count me the waves of the sea or the flakes of a 
snowstorm than to count my loves. For I for my 
part think that their quiver has been left completely 
empty and, if they choose to fly off in quest of one 
more victim, their weaponless right arms will be laugh
ed to scorn. For, almost from the time when I left off 
being a boy and was accounted a young man, I have 
been beguiled by one passion after another. One 
Love has ever succeeded another, and almost before 
I've ended earlier ones later Loves begin. They are 
veritable Lernean heads appearing in greater 
multiplicity than on the self-regenerating Hydra,l 
and no Iolaiis can help against them. For one flame 
is not extinguished by another. There dwells in my 
eyes so nimble a gadfly that it pounces on any and 
every beauty as its prey and is never sated enough to 
stop. And I am always wondering why Aphrodite 
bears me this grudge. For I am no child of the Sun,2 
nor am I puffed up with the insolence of the Lemnian 
women 3 or the boorish contempt of Hippolytus 4 

was usually regarded as the author of her misfortunes, the 
reference is perhaps more general and also includes Medea, 
Circe and Phaedra, daughter of Pasiphae, all of whom were 
unhappy in love. 

3 As we are told by the scholiast and Apollodorus 1. 9.17 
(see Frazer's note) the Lemnian women did not honour 
Aphrodite, and she punished them by giving them a nasty 
smell. 

4 The death of Hippolytus, as related in Euripides' play, 
was due to his contempt for Aphrodite. 
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~peBlam Tfjs Beov 7'7-Jv a:TTaVO'TOV TaVrrw OfflV. 

AYKINOl: 

3. III:TTavao Tfjs ~m7TAaaTov Kat Svaxepovs TaVrr]s 
lJ7TOKplaews' l9eop.V7JO'Te. axBTI yap on 'TOVT<p T(jJ 
{3 1 t I \ I I \ __ \ \ 't L<p 'YJ TVX'YJ 7TpoaeKI\'Y]pwaev, KaL xal\eTTov ELVaL 
vop.l,eLS, el yvvaLgtv wpalaLS Kat p.eTa 7Ta{8wv TJ 
KaA6v dvBovVTwv op.LAe'is; dMa aoL Kat Ka8apalwv 
Taxa Se~aeL 1rp6s T6 Svaxep€s ovTw voa:~p.a· 8ELv6v 
yap T6 7Ta8os. aM' OVXt 'TOVTOV T6v 7ToAvv ~KXIas 
Mjpov evSalp.ova aavT6v E tvaL vop.Le'is' on (JOL 0 Beds 
OVK avxp.TJpav yewpylav E7TIKAwaev ovS€ EJl-7TOpLKas 
.. , \ , ' " \ f3' , \ \ ' \ \ al\aS KO.L OTpa.TLW'T"Y}V EV 07TI\OLS LOV, a/\1\a I\L7Tapa.L 

\ ~ 1\ I \ ..J. "' \ \ > () \ I 7TO.I\O.LOTpaL p.ei\OVOL OOL KaL 'f'awpa p.ev ea 'YJS p.eXPL 
"' ~ \ ..J. \ () I "' "' \ "'' > I 7Toowv 'T"Y}V TPV'f''YJV Ka. ELp.eV7J, oLaKpwov o 7JOK7JJLe-

V'Y]S KOJL'YJS emp.€AeLa.; 'TWV ye JL~V epwnKWV ip.lpwv 
' ' ' f3 IY '..1. ' ' \ ' ,._, ' a.vTo TO aaavL':oov ev'f'pa.Lvet Ka.L yi\VKVS ooovs 

0 'TOV 7T08ov SlfKVeL · 7TeLpaaa.s p.€v yap eATTl,eLS, 
TVXWV S' aTToMAavKas· LOT] S€ ~So~ T(jJ 1 7Ta.pe'ivaL 
Kat T6 p.IAAov. eva.yxos yovv 8L'Y]yovp.€vov aov T6v 
7TOAVV, ws 7Tap' 'HaLoScp, KaTaAoyov wv apxfj8ev 
> I () t\ \ \ - > I t f3 \ \ -T]paa TJS, Ll\a.paL p.eV 'TWV OJLJLO.'TWV O.L 01\aL TaKepws 
> I ' ..J. \ N " 2 - A ' f3 a.vvypa.LVOV'TO, 'T'Y]V 'f'WVTJV 0 LOTJV 'TTJ .IWKaJL OV 

() '\ \ '..1. "'' , , ' - ~ , vya.TpL l\e7TTOV a.'f'7Jovvwv a7T avTov Tov OXTJJLO.TOS 
ev8vs SfjAos .rys OVK EKelvwv p.ovwv, d.Ma Kat Tfjs 

1 r07J 8£ ~8ov~ T/jJ scripsi: rCTf/ ~8ovfi T/jJ rE: r07J 8£ ~8ov~ TO 

recc.,edd .. 
• Tfj <Pa>vfi 8' tCTf/ E. 
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that I should have provoked this unceasing wrath on 
the part of the goddess. 

LYCINUS 

3. Stop this affected and unpleasant play-acting, 
Theomnestus. Are you really annoyed that Fortune 
has allotted you the life you have ? Do you think it 
a hardship that you associate with women at their 
fairest and boys at the flower of their beauty ? But 
perhaps you'll actually need to take purges for so 
unpleasant an ailment. For you do suffer shock
ingly, I must say. Why won't you get all this 
nonsense out of your system and think yourself 
fortunate that god has not given you for your lot 
squalid husbandry or the wanderings of a merchant or 
a soldier's life under arms ? But your interests are 
in the oily wrestling-schools, in resplendent clothes 
that shed luxury right down to your feet and in see
ing that that your hair is fashionably dressed. The 
very torment of your amorous yearnings delights you 
and you find sweetness in the bite of passion's tooth. 
For when you have tempted you hope, and when you 
have won your suit you take your pleasure, hut get as 
much pleasure from future joys as from the present. 
Just now at any rate, when you were going through 
in Hesiodic 1 fashion the long catalogue of your loves 
from the beginning, the merry glances of your eyes 
grew meltingly liquid, and, giving your voice a 
delicate sweetness so that it matched that of the 
daughter of Lycamhes,2 you made it immediately 
plain from your very manner that you were in love 

1 One of the works of the poetHesiod was a Catalogue Of 
Women of which fragments remain. 

• Neobule, who was loved by the poet Archilochus. 
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E'TT' aVroLS' f.LvrJp,TJS' Epwv. d.M', Ei rL aot ToV Kard. 
TiJv 'Acppo8tr7JV 7T€pl7TAOV Aetif;avov acpc:L-rat, 1-'-TJSEv 
aTToKpvif;v, rep DE •HpaKAe'i TiJv fJvatav €v-rc:Afj 
1rapaaxov. 

BEOMNHl:TOl: 

4. Bovcpayo> J.I-EV o Dalp.wv, cL AvKih, Ka£ ra'i> 
' I ,/.. I ,... f) ~ " I aKa7TVOt>, 't'aO'L, TWV VO'tWV TJKtO'Ta T€p7TOJ.I-€VO>. 

e1rd D' avrov r~v h~awv €opr¥ Aoy£p yepatpof-££V, 
at J.I-EV ep.a/, DtTJY~O'H> Jg €wfJtvov 7TaparafJe'iaat 
Kopov €xovatv, ~ DE a~ Movaa rfj> avv~fJov> p.efJap
p.oaap.€v7J aTTovDfj> tAapw> rep fJdp avvDt7Jp.epw
aarw J Kat p.ot yc:vov DtKaO'T~> LO'O> J E7TC:t J.I-TJD' el, 
ET€pov 0'€ TOV 7TafJov> pE7TOVTa opw, 7TOTEpOV> 
J I < ~ \ A.~' I ~ " \ I ap.c:tvova> TJYTI' TOV> 't'tlloTTawa> 7J TOV> yvvawt> 
aap.evt,ovTa>; eyw J.I-EV yap 0 7TA7JYEL> EKaTEP4J 

() I J {3' I ...., 'J ',J.I Ka a1rc:p aKpt TJ> rpvravTJ Tat> €7T ap.'f'oTepa 
TTAaanygtv laoppoTTw> ra:\avrc:Vop.at, av D' EKTO> 
wv aDc:KaO'T4J Kptrfj Tep Aoytap.ep TO {NAnov atp~av. 

I ~\ '' J I T "'-'' ~ 7TaVTa OTJ 7T€pt€1\WV UKKtO'JkOV, W 'f'ti\OTTJ>, TJV 
7T€7T{O'T€VKEV O'Ot if;fjcpov ~ 7TC:pl. TWV EfJ..WV epwTWV 

I >1~ A. I KpLO'L>, TJOTJ 't'C:P€. 

AYKINOI: 

5. IIatDtfis, cL 8eop.v7Jare, Kal. y€Awro> ~yfj r~v 
DL~YTJO'LV; ~ D' E7Tayy€AA€Tat KaL 0'7TOVDa'iov. eyw 

,.., '/: ~ I ""' ) I t ~f, I )~ \ yovv €S V7TOYVOV TTJ> C:TTLXHPTJO'C:W> 7J't'aJ.I-TJV, HOW> 
on Atav aMo{a TTaLDLiis 1 €gore: 2 Dvo'iv av8po'iv 
aKTJKOW> 1rep£ rovroLV avvrovw> s ap.tMwp.€votv €n 

1 d>v\ola ?Ta.i!<iis (nisi pot ius 7TMa<) conieci: d>v\' ov 7TaAa<iis 
codd.: =ov/Jala Jacobitz. 2 £t oTov recc., edd .. 

3 O'VVT6vws recc.: O'Vvt.c.Ov Ws rE. 
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not only with your loves hut also with their memory. 
Come, if there is any scrap of your voyage in the seas 
oflove that you have omitted, reveal everything, and 
make your sacrifice to Heracles complete and perfect. 

THEOMNESTUS 

4. Heracles is a devourer of oxen, my dear Lycinus, 
and takes very little pleasure, they say, in sacrifices 
that have no savoury smoke. But we are honouring 
his annual feast with discourse. Accordingly, as my 
narratives have continued since dawn and lasted too 
long, let your Muse, departing from her customary 
seriousness, spend the day in merriment along with 
the god, and, as I can see you incline to neither type 
of passion, prove yourself, I beg, an impartial judge. 
Decide whether you consider those superior who love 
boys or those who delight in womankind. For I who 
have been smitten hy both passions hang like an 
accurate balance with both scales in equipoise. But 
you, being unaffected by either, will choose the better 
of the two by using the impartial judgement of your 
reason. Away with all coyness, my dear friend, and 
cast now the vote entrusted to you in your capacity as 
judge of my loves. 

LYCINUS 

5. My dear Theomnestus, do you imagine that my 
narratives are a matter of sport and laughter? No, 
they promise something serious too. I at any rate 
have undertaken this task on the spur of the moment, 
because I've known it to he far from a laughing 
matter ever since the time I heard two men arguing 
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T~V fLV~fLTJV evav>.ov exw. OtDPTJTO o' avTWV ap.a 
TOtS >.6yots Ta 7TU()TJ Ka~ ovx WU7T€p au KaT' EVKo>.lav 

t/Jvxfjs a:ii7TVOS wv OtTTOUS apvvaat p.taeovs, 
\ \ Q \ ' \ .., " A. ~\ , TOV fLEV 1-'0VKOI\EWV, TOV 0 apyv't'a fL'fJI\a VOfLEVWV, 

d.>.>.' o fLEV imepcpvws TTatOtKo'is ijoeTo ~v ()~>.etav 
>AA. <;,I Q 1 {) , , , <;,> , 1 
.n.'t'pootTT}V ,..,apa pov T}yovp.evos, o o ayvevwv 
appevos EpWTOS ES yvva'iKas E7TTOTJTO. ovo'iv oov 
p.aXOfLEVOtV 1ra8o'iv aywvo{)eT~aas ap.tAAav ovo' av 

' A <;, f f f A. f () f \ A EL7TELV ovvatfLTJV WS' V7TEpTJV't'pav TJV. Kat fLOt Ta TWV 
\ f >/ A , A ' A. f <;, \ ( 
1\oywv tXVTJ Tat> aKoat> evea't'paytaTa~ axeoov ws 

) I ' I -. ';' f I 1 ) ..J.. \ 
apnw> etpTJfLEVa. 7TaaaV OVV V7TOTLfLTJU€WS a't'OPfLTJV 
' <;,\ , ()' 2 <\ , '-I..A >/ EKTToowv a1ro ep.evos a 1rap ap.'t'otv TJKOvaa 

\ I J ) Q\ ) 11:. f 
1\EYOVTOtV KaT aKpt,..,ES €7T€~€tfLt U'Ot. 

8EOMNHETOE 

Kat. fL~V Eywye E7TavaaT0s EvOev d7Tavru<pV 
Kaeeoovp.al aov, 

o€yp.evos AlaKlOTJV 07TOT€ >.~getev delowv. 
\ ~~ f A \ f\ \ f A ' A ~ A. A 

av o TJfLLV Ta TTal\at KI\Ea TTJ> epwTLKTJ> ota't'opas 

p.e>.cpOtq. 1repalvetv. 

AYKINOE 

6. 'E1r' 'lTa>.lav p.ot 3 Otavoovpivcp TaxvvavTovv 
fA. ' f f A <;, f .. f\ UKa't'OS €VTp€7TLU'TO TOVTWV TWV OtKpOTWV, OLS p.al\t-

UTa xpfja()at .At{Jvpvo~ OOKOVULV eevos 'lovtcp KOA7Tcp 

7TapcpKtap.€vov. W> l)' evfjv, 7TUVTa> emxwptovs 

l f1T,Ttp.~a£aJS rec .. 
1 inro8ep.£11os rE: corr. recc .. 
3 p.o• rE: p.o• ,..\Ei:v recc., edd .. 
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heatedly with each other about these two types of 
love, aud I still have the memory of it ringing in my 
ears. They were opposites, not only in their argu
ments but in their passions, unlike you who, thanks 
to your easy-going spirit, go sleepless and earn double 
wages, " One as a herdsman of cattle, another as 
tender of white flocks." 1 On the contrary, one took 
excessive delight in boys and thought love of women 
a pit of doom,2 while the other, virgin of all love of 
males, was highly susceptible to women. So I 
presided over a contest between these two warring 
passions and found the occasion quite indescribably 
delightful. The imprint of their words remains 
inscribed in my ears almost as though they had been 
spoken a moment ago. Therefore, putting aside all 
pretexts for being excused this task, I shall retail to 
you exactly what I heard the two of them say. 

THEOMNESTUS 

Well, I shall get up from here and sit facing you, 
"Waiting the time when Aeacus' son makes an end 
of his singing." 3 But you must unfold for us in 
song the old and glorious lays of the contest of loves. 

LYCINUS 

6. I had in mind going to Italy and a swift ship had 
been made ready for me. It was one of the double
banked vessels which seem particularly to he used 
by the Lihurnians, a race who live along the Ionian 

1 Homer, Odyssey, X. 85. 
• {Japa8pov means an abyss, but is used in particular of 

the cleft into which the Athenians threw criminals. 
8 Homer, Iliad, IX. 191. 
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Oeov~ TTpoaKvvr}aa~ Ka~ L1 ta g€vtov Z.:\ew avvecpat/Ja
a8at Tij~ cL7TOO~fWV aTpaTeta~ ETTtKaAEaafkeVo~ aTT' 
aaTeo~ optK0 sevyet KaTfJetv ETT~ BaAaaaav· dTa 
Tov~ TTapaTTEfkTTovnis fke 8e6waafkevos-~KoAov8et 
OE TTatoetas Amap·qs oxAos, oi avvexES" ~fk~V EVTvyxa
VOVTeS" avwpws OtesevyvvvTo-TijS" TTPVfkVY)S" ovv 
€mf3as Jyyvs Efkavn)v Zopvaa TofJ Kv{3epv~Tov. Ka~ 
poOtqJ T0 TWV €AaT~pwv fkeTa fktKpov aTTO TijS" yijs 
avax8€vTeS", E7TEt0~ fkaAa Ka~ KaTOTTtV ~fkfiS ETTOtfkat
vov ai'ipat,. TOV LUTOV EK TWV fkEUOKotAwv apaVTES" 1 

KapxYJatqJ To K€pas TTpoaeaTetAafkEV" 2 eh' d8p6as 
KaTa TWV KaAWV TaS" oBovas EKXEaVTeS" ~PEfka TTtfk-

\ I - \ I J ) I>\ 1' f3 1\ >\ I TTI\afkEVOV TOV 1\WOV KaT OVOEV OLfkUL ei\OVS" el\aTTOVt 
' I)' <;' I e f3 \ - I < f3 1 potc,qJ ouTTTUfkE a apv TOV KVfkUTOS" VTTO pvxwfkEvov 
TTep~ ~V axtsovaav avTO 7rp0pav. 7. d.:\.\' a ye fk~V 
Jv T0 fkETagv TTapaTTACtJ aTTovoij~ ~ TTatouis €x6fkeva 
avvYJv€x8YJ, Katpos ov TTavv fkYJKVVetv. ws oE Tijs 
KtAtKlas T~V Ecf>aA.ov Ufkelt/JavTeS" elxofkeBa TOV 
llafkcpvAtov KoATTov, XeA.t8ov€as 1mepB€ovTeS" ovK 
UfkoxBel- TOVS" EVTVXe~S" TijS" TTaAat8s 'EA.A.aoos opovs, 
€KaaTYJ Twv AvKwKwv TToAewv ETTegevovfkeBa fkvBots 

\ \\ \ I ><;' \ \ ' ' ~ ,/_ \ Ta TTOI\1\a xatpOVTeS"' OVOEV yap EV aVTatS" aa't'eS" 
EvOatfkOVta~ opfiTat A.ett/Javov· axpt TijS" 'HA.taOOS" 3 

'.!. I 'P 'I> \ \ - t. \ \ -a't'afkeVOt OOOV TO avvexes TOV fkeTac, V 7TI\OV 
OtavaTTafJaat TTPOS" oA.tyov EKptvafkeV. 8. OL fkEV oi'iv 
€p€rat TO adcpos €ga>-.ov €~ yijv dvaaTTaaavTES" €yyvs 

l apaVTES edd.: aKap?j codd .. 
2 11"poEaTED\afLEV codd.: corr. Graeve. 
3 'HJuO.owv TE: corr. recc .. 

1 As the Liburnians lived in Dalmatia on the north east 
coast of the Adriatic, and the Ionian Gulf was, strictly 
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Gulf. 1 After paying such respects as I could to the 
local gods and invoking Zeus, God of Strangers, to 
assist propitiously in my expedition to foreign parts, 
I left the town and drove down to the sea with a pair 
of mules. Then I bade farewell to those who were 
escorting me, for I was followed by a throng of 
determined scholars who kept talking to me and 
parted with me reluctantly. Well, I climbed on to 
the poop and took my seat near the helmsman. We 
were soon carried away from land by the surge of our 
oars and, since we had very favourable breezes 
astern, we raised the mast from the hold and ran the 
yard up to the masthead. Then we let all our canvas 
down over the sheets and, as our sail gently filled, we 
went whistling along just as loud, I fancy, as an arrow 
does, and flew through the waves which roared 
around our prow as it cut through them. 

7. But it isn't the time to describe at any length 
the events serious or light of the intervening coastal 
voyage. But, when we had passed the Cilician 
seaboard and were in the gulf of Pamphylia, after 
passing with some difficulty the Swallow-Islands,2 

those fortune-favoured limits of ancient Greece, we 
visited each of the Lycian cities, where we found our 
chief pleasure in the tales told, for no vestige of 
prosperity is visible in them to the eye. Eventually 
we made Rhodes, the island of the Sun-God, and 
decided to take a short rest from our uninterrupted 
voyaging. 

8. Accordingly our oarsmen hauled the ship ashore 
and pitched their tents near by. I had been provided 

speaking, the sea between Italy and Greece south of the 
Adriatic, this statement is only approximately true. 

2 A notoriously stormy area. Cf. The Ship, c. 8. 
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ECJK~vwaav, eyw 8' EVTp€7TtCJf-'€vov f-'Ot gevwvos 
' \ ~ A I \ \\ 'Q 1<;:' )' aTTaV-rtKpV TOV .:JtOVVCJtOV KaTa CJXOIIT)V EfJaOt<:,OV 
r .J.. ~ ' \ I > \1 >I \ V7TEP'f'VOVS a7TOI\aVCJEWS Ef-'7Ttf-'7T11af-'EVOS' ECJTtV yap 

QVTWS ~ 7TOAtS 'H>.tov 7Tp€7TOV exovaa Tip fJeip TO 
Ka>.Aos. eK7TEptiwv 8E Tas ev Tip Ll wvvatlfJ aToas 
t I ,J.. \ I ~ """ I ..,. 

EKaCJTT)V ypa'f'T'JV KaTW7TTEVOV af-'a TCfJ TEp7TOVTt TT)S 
",/, r .. \ I(J > I '(} \ I O'f'EWS T)pWtKOVS f-'V OVS avaVEOVf-'EVOS' EV V yap 

<;:' " " A I >\I <;:' .J.. I 1 f-'Ot ov T) Tpets 7rpoaeppv'Y'Jaav o11tyov ota'f'opov 
~ r I > .J.. I \ !:' \ \\ \ \ 

7TaCJaV tCJTOptaV a'f'T'JYOVf-'EVOt' TU OE 7TOIIIIU Kat 
> \ > I >\ I Q 9 >1<;:' <;:' \ ~ (}I avros EtKaau~ 7rpov11af-'l-'avov. • T'JOT'J oe TTJS eas 

MtS exov-n Ka1. 8taVOOVf-',VCfJ f-'Ot f3a8L,EtV OtKa8e TO. 
ij8tCJTOV E7T1. g€VT)S (lrr~VTT)CJ' f-'Ot K€p8os' av8pes EK 
7TaAatov XPOVOV avv~fJEtS, ovs ov8' UVTOS ayvoELV f-'Ot 
5:' A \ \ I ' A '"' \ 2 ' .J.. A ' A(} OOKEtS 7TOI\I\aKtS T)f-'tV toWV E7Tt'f'OtTWVTaS EVTaV a, 
TOV EK KoplvfJov XaptKMa veavlav ovK af-'op<foov, 
exovra Tt Ka1. KOf-'f-'WTtKTJS aCJK~CJEWS UTE olf-'at 
yvvalots evwpai:'Of-'EVOV' Uf-'U 8' avTip Ka1. Ka>.At
KpaTl8av Tov ~fJT'Jval:ov Tov Tpo1rov aTTAoi:Kov· 
TTpoT)yovl-'lvws yap TTOAt-nKwv >.oywv TTpotCJTaTo Ka1. 
TaVTT)CJ1. TTJs ayopalov PTJTOptKfJs. ~V 8E Ka1. Tip 
CJWf-'aTt YVf-'VaCJTtKOS, ov 8t' a>.Ao TL f-'Ot 8oKELV Tas 
7TaAaLCJTpas aya7TWV 1} 8ta TOVS 7Tat8tKOVS epwTas· 
o>.os yap eis TOVTO E7TTOT)T0.3 Tip 8E 7Tpos TO {}fJ,\v 
f-'LCJEt 1ro>.Aa Ka1. Ilpof-'TJ(}E£ KaTT)pfiTo. 1roppwfJev 
o3v i8wv EKclTEpos f-'E y~fJovs Ka1. xapfis TTMot 
7Tpoa€8paf-'OV' elfJ' 07TOLa <fotAEL, 8egtWCJclf-'EVOt 1rpos 

1 '8ui,Popo• codd.: corr. Du Soul. 
2l'8wv om. E. 
3 E7M"o£'i-ro rE: corr. recc .. 

1 Rhodes was famous for its Colossus, a gigantic statue 
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with accommodation opposite the temple of Dio
nysus, and, as I strolled along unhurriedly, I was 
filled with an extraordinary pleasure. For it really 
is the city of Helius 1 with a beauty in keeping with 
that god. As I walked round the porticos in the 
temple of Dionysus, I examined each painting, not 
only delighting my eyes hut also renewing my 
acquaintance with the tales of the heroes. For 
immediately two or three fellows rushed up to me, 
offering for a small fee to explain every story for me, 
though most of what they said I had already guessed 
for myself. 

9. When I had now had my fill of sightseeing and 
was minded to go to my lodgings, I met with the most 
delightful of all blessings in a strange land, old 
acquaintances of long standing, whom I think you 
also know yourself, for you've often seen them visit
ing us here, Charicles a young man from Corinth who 
is not only handsome hut shows some evidence of 
skilful use of cosmetics, because, I imagine, he wishes 
to attract the women, imd with him Callicratidas, the 
Athenian, a man of straightforward ways. For he 
was pre-eminent among the leading figures in public 
speaking and in this forensic oratory of ours. He was 
also a devotee of physical training, though in my 
opinion he was only fond of the wrestling-schools 
because of his love for boys. For he was enthusiastic 
only for that, while his hatred for women made him 
often curse Prometheus.2 Well, they both saw me 
from a distance and hurried up to me overjoyed and 
delighted. Then, as so often happens, each of them 

of Helius, the Sun.Qod. 
2 As the inventor of women. Cf. c. 43. 
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1 A festival in honour of Demeter celebrated exclusively 
by women. 
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clasped me by the hand and begged me to visit his 
house. I, seeing that they were carrying their 
rivalry too far, said, " Today, Callicratidas and 
Charicles, it is the proper thing for both of you to he 
my guests so that you may not fan your rivalry into 
greater flame. But on the days to follow-for I've 
decided to remain here for three or four days-you 
will return my hospitality by entertaining me each in 
turn, drawing lots to decide which of you will start." 

10. This was agreed, and for that day I presided as 
host, while on the next day Callicratidas did so, 
and after him Charicles. Now, even when they were 
entertaining me, I could see concrete evidence of the 
inclinations of each. For my Athenian friend was 
well provided with handsome slave-boys and all of 
his servants were pretty well beardless. They 
remained with him till the down first appeared on 
their faces, but, once any growth cast a shadow on 
their cheeks, they would he sent away to be stewards 
and overseers of his properties at Athens. Charicles, 
however, had in attendance a large hand of dancing 
girls and singing girls and all his house was as full of 
women as if it were the Thesmophoria, 1 with not the 
slightest trace of male presence except that here and 
there could be seen an infant boy or a superannuated 
old cook whose age could give even the jealous no 
cause for suspicion. Well, these things were them
selves, as I said, sufficient indications of the disposi
tions of both of them. Often, however, short 
skirmishes broke out between them without the point 
at issue being settled. But, when it was time for me 
to put to sea, at their wish I took them with me to 
share my voyage, for they like me were minded to set 
out for Italy. 
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11. Kat 86gav ~p,w Kv{8l{J 7rpoaopp,fjaaL 1 KaTa 
Olav Kat Tov ~cppo8{TYJ> tEpov 2-vp,vEhaL 8€ 
TOVTOV T6 Tfjc; IIpagLTEAovc; EVXEPE{ac; 3 ovTw<; 
eiracppoOLTOv-~plp,a Tfj yfi 7rpOUYJVEXBYJf-t€V aVTYJ> 
olp,aL Tfjc; BEDv ALTTapfj. yaA~vn 7TOf-t7TOUToAovUYJ> T6 

1 -1.. ~ ' 1' N\ \ N \ < I UKa'f'O<;. TO L<; f-tEV OVV ai\1\0L<; Ef-t€1\0V aL UVVYJ-
(}EL<; 7TapaaKEva{, eyw 8€ T6 epwndv 'Evyoc; EKa
TEpwBEv €gat{lap,Evoc; KvKAlf:J TTEpLfJEw T~v Kvtoov 
OVK ayEAaaTt Tfj> KEpap,EVTLKfj<; aKoAaa{ac; f-tETEXWV 

< ' •AA. ~' '\ ' ~' '\' , , W<; €V .N'f'pooLTYJ<; 7TOI\€L. UTOa<; 0€ .LJWUTpaTOV KaL 
TctAAa oaa TEp7TELV ~p,Bs €8vvaTo, TTPWTOV EK7T€pLEA-. 
OovTE> e7Tt T6v vEwv Tfj> :Acppoo{TYJ> {Jao{,op,Ev, vw 
f-tEV, eyw T€ Kat XapLKAfjc;, 7TUVV 7rpo0vp,wc;, KaAAL
KpaT{Oa<; 8' we; E7Tt Olav ()~AEtaV axwv, 7f8wv av olp,aL 
Tfj<; ~cppo8tTYJ> KvLOLa<; 4 T6v EV Bwma'ic; aVTLKaTaA
Aagap,EVO<; NEpwTa. 12. Kat 7TW<; dBuc; ~p,'iv a7T' 
avTOV TOV TEf-tEVOV<; :Acppo8taLOL 7Tp0UE7TV€Vaav 

't ' \ "() , , ,,~ A.. ,, avpaL· TO yap aL pwv ovK EL<; Eoa'f'oc; ayovov 
p,aAwTa AtOwv TTAag;, AElaL<; EaTpwp,lvov, aAA' we; EV 
JA-1.. ~~ ~ 1' ' ' ' ~ " .N'f'pooLTYJ<; a7TaV YJV YOVLf-tOV YJf-tEpWV Kap7TWV, a 

~ ' '() \ ' N ' R , ' TaL<; KOf-taL<; EV ai\EULV axpL 7Toppw fJPVOVTa TOV 
I t 'I I,,.. I \ t 

TTEPLs aEpa avvwpo'f'ovv. TTEPLTTOV yE f-tYJV YJ 
7TVKVoKapTToc; eTEB~AEL p,vpp{vYJ TTapa T~v olaTToLvav 

1 1Tpoaopp.{aa< re cc., edd .. 
2 Kat roD . .. LEpoV Ea: Kai rO . .. iEpOv rE. 
3 evxnplas coniecit L.S.J. 
• -rijs ante KvtSlas add. E 2 • 

1 Aphrodite was worshipped at Cnidus as EV1TAma. Cf. 
Theocritus 22. 11. 

2 These porticos (described by Pliny, Nat. Hist. 36.12.18 
as "pensilis ambulatio ") seemed to have supported a 
terrace used as a promenade, and were regarded as one of 
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11. Now, as we had decided to anchor at Cnidus to 
see the temple of Aphrodite, which is famed as posses
sing the most truly lovely example of Praxiteles' skill, 
we gently approached the land with the goddess her
self, I believe, escorting our ship 1 with smooth calm 
waters. The others occupied themselves with the 
usual preparations, hut I took the two authorities on 
love, one on either side of me, and went round 
Cnidus, finding no little amusement in the wanton 
products of the potters, for I remembered I was in 
Aphrodite's city. First we went round the porticos 
of Sostratus 2 and everywhere else that could give us 
pleasure and then we walked to the temple of 
Aphrodite. Charicles and I did so very eagerly, hut 
Callicratidas was reluctant because he was going to 
see something female, and would have preferred, I 
imagine, to have had Eros of Thespiae 3 instead of 
Aphrodite of Cnidus. 

12. And immediately, it seemed, there breathed 
upon us from the sacred precinct itself breezes fraught 
with love. For the uncovered court was not for the 
most part paved with smooth slabs of stone to form an 
unproductive area hut, as was to he expected in 
Aphrodite's temple, was all of it prolific with garden 
fruits. These trees, luxuriant far and wide with 
fresh green leaves, roofed in the air around them. 
But more than all others flourished the berry-laden 
myrtle growing luxuriantly beside its mistress 4 and 

the masterpieces of the famous architect, Sostratus of 
Cnidus (for whom see How To Write History 62, Hippias 2). 

3 Another famous statue of Praxiteles in the Boeotian 
town of Thespiae. The original had been lost in a fire at 
Rome but a copy survived at Thespiae. See Pausanias 9, 
27, 3. 4 The myrt.Je was sacred to Aphrodite. 
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aVT'YJ~ Saifu.\~~ 1T£cpvKv'ia Twv T£ Aomwv SlvSpwv 
€KaUTOV, oaa KaAAov~ P,£T£LA'YJX€V' ovS' avTa y€
pDVTO~ f/STJ xpovov 1TOALa Ka0avaw£V, cL\,\' im' 
axp,fj~ acpptywvTa VfOLS' KAwa~v 'ljv wpta. TOVTOLS' s· 
UV£P,fP,LKTO Kat Ta Kap1TWV P,EV aAAws ayova, T~V l)' 

' ,/..I Jl I 1 I 2 \ ff.VP,OP'f'Lav ff.XOVTa Kap1rov, KV1TaptTTWV y£ Kat 
1TAaTaVLUTWV ale€pta P,~KTJ Kat avv avTa'is avTop,oAos 
~cppoUTTJS' ~ Tfjs B£oiJ 1raAaL cpvyas Llacpv7J. 1ravTt 
Y£ p,~v S€vSpcp 7T£pmMyS7Jv o ~{A£pws 7rpoadp1rv'€ a 
KLTTOS'. ap,cptAacp£LS' ap,1T£AOL 1TVKVOLS' KaT~PTTJVTO 
RI I \ >A,J,. ~I \ A I 1-'oTpvatv· T£p1TVOT€pa yap rJypooLTTJ P,£Ta -l • .uovvaov 

\ \ J ' ,J.. ,.. t ~ \ I ' ~J , KaL TO 1rap ap,'f'OLV 'YJOV auyKpaTOV, €L 0 a1TO-
'£vx0£'i€V UAA~Awv, -ljTTOV £vcppa{vovaLv. 'ljv s· imo 
Ta'is ayav 7TaAwaKLOLS' vAaLS' tAapat KALULaL TOLS' 
EV£anaaBaL 0€.\ovaw, £is a TWV P,EV UUTLKWV U7Tavlws 
> ,/,. I I 'B I N < \ \ >I \ €7T€'f'OLTWV TLV€S', a poos o o 1TOIILTLKOS' ox11os 

E1TaV7JYVPL,€V OVTWS' acppoStaui,ovT£S'. 13. E7T€t s· 
tKavws To'is cpvTo'is £T€pcp07]p,£v, £Zaw ToiJ v£w 
1TapfJHp,£v. ~ p,€v ovv B£os £v p,€acp KaBtSpvmL
Ilaplas S€ AtBov SalSa.\p,a KaAAtaTov-im£p~cpavov 
Kat a€U7Jp6n y€.\wn p,tKpov imop,HStwaa. 1rav S€ 
TO KaAAos avTijS' aKaAV1TTOV ovSquris £aBfjTOS' 
ap,1T£XOVUTJS' y£yvp,vwTaL, 1TA~v oaa Tfj ETlpq. X£Lpt 
T~v alSw A£A7]06Tws £mKpv1TT€LV. ToaoiJTov Y€ p,~v 
~ S7Jp,LOvpyos Zaxva£ TfXVTJ> wan T~V aVTLTV1TOV 

1 Kapn;6v r~cc.: KapTro:v T~. 
• KVrrap<T'TO> E: KVTrap<rrov r: corr. re cc .. 
3 rrpoadp7rv£ cod d.: corr. Dindorf. 

1 I.e. the laurel. The story was that the nymph Daphne 
rejected the advances of her lover, Apollo, and escaped by 
being transformed into a laurel·tree. 
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all the other trees that are endowed with beauty. 
Though they were old in years they were not 
withered or faded hut, still in their youthful prime, 
swelled with fresh sprays. Intermingled with these 
were trees that were unproductive except for having 
beauty for their fruit-cypresses and planes that 
towered to the heavens and with them Daphne,1 

who deserted from Aphrodite and fled from that 
goddess long ago. But around every tree crept and 
twined the ivy,2 devotee of love. Rich vines were 
hung with their thick clusters of grapes. For 
Aphrodite is more delightful when accompanied by 
Dionysus and the gifts of each are sweeter if blended 
together, hut, should they he parted from each other, 
they afford less pleasure. Under the particularly 
shady trees were joyous couches for those who 
wished to feast themselves there. These were 
occasionally visited by a few folk of breeding, hut all 
the city rabble flocked there on holidays and paid 
true homage to Aphrodite. 

13. When the plants had given us pleasure enough, 
we entered the temple. In the midst thereof sits the 
goddess-she's a most beautiful statue of Parian 3 

marble-arrogantly smiling a little as a grin parts 
her lips. Draped by no garment, all her beauty is 
uncovered and revealed, except in so far as she 
unobtrusively uses one hand to hide her private 
parts. So great was the power of the craftsman's 
art that the hard unyielding marble did justice to 

2 The ivy was sacred to Bacchus, the wine-god and pro
moter of love. 

8 In ZeWI Rant8 10 Lucian gives the material as Pentelic 
ma.rble. 

169 



PSEUDO-LUCIAN 

" \ \ ~\If) .J.I r I 1\ OV'TW Kat KafYTEpav 'TOV 1\t OV 'I'VUW EKaUTOLS' p.EI\EUtV 
E7TL7Tpl7TEW. 0 yovv XaptKAfjs- ep.p.avls- 'Tt Ka' 7Tapa
cpopov civa{Jo~uas-, Ev-rvxlu-ra-ros-, elTTev, Oewv o 
Sta Ta~v SeOe's- ':A.p7]S'' Ka' ap.a 7TpouSpap.wv 
.\maplut 1 'TOtS' xet>.euw €cfo' ouov ~~~ Svva-rov 

' I \ 't I ,/.,. 1\. - ~J ',/.,. \ ~ EK'TEWWV TOll avxeva Ka'TE'I'ti\Et" UtYTJ 0 E'I'EU'TWS" 0 

KaMtKpa-rlSas- KaTa vovv a7Te0avp.a{ev. EU'Tt S' 
> .J.I() r \ \ A () 1\ \ I \ ap.'l't VpoS' 0 VEWS' Kat TOtS' EI\OVUt KaTa VW'TOV 77JV 

() \ ·~ A ' R ~ .. ~ \ ' ~ '() I ~ EOV WEW aKpttJWS", Wa /L7JDEV aVT'T}S' a avp.aUTOV f/• 

St' Evp.apelas- ovv EU'Tt 7fi e-rlpg. 7TVA71 7Tape.\Oovuw 
7"'1]v o7Ttu0ev evp.opcplav StaOpfjuat. 14. S6gav ovv 
oA7JV 7"'1]v Oeov lSetv, els- -ro Ka-roTTtv -roil U7JKov 
TTEpt~>.Oop.ev. el-r' civotyelU7Js- Tfjs- Ovpas- vTTo -roil 
KAEtSocpvAaKOS' ep.7TE7TLUTEvp.lvov yvvalov Oap.{Jos-

'.J. I~ r ~ 1' ~ .f \ \ r ~ • A() ~ at'I'VtotOV 7Jp.as- EtXEV 'TOV Kat\1\0VS'. 0 yovv .N. 7JVatOS' 
~uvxfi 7Tpo p.tKpov {JMTTwv e7Te' -ra 7TatStKa p.lp7J 
-rfjs- Oeov Ka-rwTTTevuev, ciOpows- TToAv -roil XaptKMovs-

' I ' R' 'H I \ " \ ~ ep.p.aveu-repov avEtJD7JUEV, paKI\EtS", OU7J p.ev -rwv 
p.e-racpplvwv evpvOp.la, TTws- S' ap.cpt>.acpe'is al. >.ayo-

' .f\ \ ()I r N 1 I .J. VES", ayKa~~tup.a XEtp07TI\7} ES'" WS' 0 EV7TEptypa'I'Ot 
'TWV y>.ov-rwv al. uapKES' E7TLKVfYTOVVTat /L~'T, ayav 
eAAmEtS' av-rots- ou-rlots- 7Tpoueu-ra>.p.lvat p.~TE els
vTTlpoyKoV EKKexvp.lvat 7TLO'T7]Ta.2 'TWV Se 'TOtS' 
' I ' ,./.. I 'i:. t I I ' 'W\ tUXtOLS" EVEU'f'paytup.EVWV Es EKa-repwv 'TV7TWV OVK av 
EiTTot ns- ws- ~Sus- o yl>.ws-· p.7Jpov -re Ka' K~P.7JS" 
' , '() \ I " ~ \ , R I • () I E7T EV V 'TETap.EV7JS' axpt 7TOOOS' 7JKPLtJW/LEVOL pv p.ot. 

'TOLOV'TOS' 3 apa Tavvp.~S7]s- €v ovpavcp ..dt' TO vlK-rap 
1 >..mapicn Schaefer: ;>,.,.,.apo'is codd .. 
"=<OT7JTa rE: corr. recc.. 3 TO<OVTO rE: corr. E•. 

1 For the story of how the injured husband, Hephaestus, 
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every limb. Charicles at any rate raised a mad 
distracted cry and exclaimed, " Happiest indeed of 
the gods was Ares 1 who suffered chains because of 
her ! " And, as he spoke, he ran up and, stretching 
out his neck as far as he could, started to kiss the 
goddess with importunate lips. Callicratidas stood 
by in silence wiih amazement in his heart. 

The temple had a door on both sides for the benefit 
of those also who wish to have a good view of the god
dess from behind, so that no part of her he left 
unadmired. It's easy therefore for people to enter by 
the other door and survey the beauty of her hack. 
14. And so we decided to see all of the goddess and 
went round to the hack of the precinct. Then, when 
the door had been opened by the woman responsible 
for keeping the keys, we were filled with an immediate 
wonder for the beauty we beheld. The Athenian 
who had been so impassive an observer a minute 
before, upon inspecting those parts of the goddess 
which recommend a boy, suddenly raised a shout far 
more frenzied than that of Charicles. " Heracles ! " 
he exclaimed, " what a well-proportioned hack ! 
What generous flanks she has ! How satisfying an 
armful to embrace ! How delicately moulded the 
flesh on the buttocks, neither too ihin and close to 
the hone, nor yet revealing too great an expanse of 
fat ! And as for those precious parts sealed in on 
either side by the pips, how inexpressibly sweetly 
they smile ! How perfect the proportions of the 
thighs and the shins as they stretch down in a straight 
line to the feet! So that's what Ganymede looks 
like as he pours out the nectar in heaven for Zeus 
trapped Ares in chains when in bed with Aphrodite see 
Dialogues of the GodB, 21. 
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and makes it taste sweeter. For I'd never have 
taken the cup from Hehe if she served me." While 
Callicratidas was shouting this under the spell of the 
goddess, Charicles in the excess of his admiration 
stood almost petrified, though his emotions showed 
in the melting tears trickling from his eyes. 

15. When we could admire no more, we noticed a 
mark on one thigh like a stain on a dress ; the un
sightliness of this was shown up by the brightness of 
the marble everywhere else. I therefore, hazarding 
a plausible guess about the truth of the matter, sup
posed that what we saw was a natural defect in the 
marble. For even such things as these are subject 
to accident and many potential masterpieces of 
beauty are thwarted by had luck. And so, thinking 
the black mark to he a natural blemish, I found in this 
too cause to admire Praxiteles for having hidden what 
was unsightly in the marble in the parts less able to he 
examined closely. But the attendant woman who 
was standing near us told us a strange, incredible 
story. For she said that a young man of a not undis
tinguished family-though his deed has caused him 
to he left nameless-who often visited the precinct, 
was so ill-starred as to fall in love with the goddess.l 
He would spend all day in the temple and at first gave 
the impression of pious awe. For in the morning 
he would leave his bed long before dawn to go to the 
temple and only return home reluctantly after sun
set. All day long would he sit facing the goddess 
with his eyes fixed uninterruptedly upon her, 
whispering indistinctly and carrying on a lover's 
complaints in secret conversation. 

1 This story, originating from Posidippus, is also known 
to Lucian (Essays in Portraiture 4). 
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16. E7TEt8d.v 8€ Kai.fUKpa TOV 1T(L8ovs eaVTOV U7TO
f3ovKoMjaat Oe,\~aetev, 1rpoaemwv, rfi 8€ Tpa1TE'TJ 

I ' 1,\ A f3 ~ <;' I ' (} I TETTapas aa-rpaya ovs t VK7JS oopKos a7Tapt f:-'7]-
c:- I I ',\ 1<;' I f3 ,\ I I ) I 1 aas OtE7TETTEVE T'T}V E 7Ttoa, Kat a WV f:-'EV E7TtUK07Ta, 

_1\ <;') >I I (} I > I '{3 ,\ I f:-'atltaTa 0 Et 7TOTE T'T}V EOV aVT'T}V EV 0 7JUEtE, 

I-'7J8Evos aaTpayaAov 7TWOVTOS Imp ax~l-'an, 7TpoaE
KVvEt Tfjs em8vl-'las TEVgEa8at VOJ-'{,wv· el 8', 
oTTol:a cptAel:, cpavAws KaTa Tfjs Tpa7TE,7JS plifiEtEv, 

' <;-> , I I <;' ,/. I ' ~ ~,\ K I<;' 
ot o E7Tt TO ova't'7JfJ.O'TEpov avaa-ratEV, o TJ vtocp 

1 t ) J l I ,1.., "" [ I] 2 KaTapWf:-'EVOS WS E7T aV7JKEU'TCf-l UVf''t'OPCf Kat 
1,1. 1<;'>>,\1 I <1 {31,\ I KaT7J't'Et Kat ot o tyov avvap7Taaas ETEpcp o cp T'T}V 

7Tpi.v aaToxlav e8Epa7TEVEV. 7}87] 8€ 7TAEOV a?m:p TOV 
7TafJovs epEfJL,Of:-'EVOV 'TOLXOS a7TaS exapaaUE'TO Kai. 
TTfis J-'aAaKov 8ev8pov cpAotos 'Acppo8lr7Jv KaA~v 
> I > ~ <;'> >(; >I A I n {; 1\ I EK7]pvaaEV" Enp.aro o E~ taov L~H pa~t'TEI\7]S Kat 
~ ~ 1,\ > I >I ,/. ,\ I ~ ) 7TaV 0 Tt KEtf:-''1} WV EV7TpE7TES OtKOL 't'V a'T'TOt'TO, 'TOV'T 

~V ava87JI-'a rfjs fJEOv. 7TEpas a£ acpo8pai. TWV EV 

atmp 7TOfJWV E7TtTclUEtS a7TEVO~fJ7Jaav,3 EVpEfJ'T] 8e 
roAp.a rfjs em8vp.las 1-'aarpoTTos · 7f87J yap E7Ti. 

SVatv ~Atov KMvovros ~pep.a ,\a8wv Tovs 7Tapovras 
>I (} ~ (JI I I I >,J. I 07Tta E T'T]S vpas 7TapetaEppv7] Kat aras a't'aV7Js 
ev8orarw axE8ov ov8' ava7TVEWV ~rpep.Et, avv~fJws 
8€ TWV 'aKopwv €gw8ev T~V fJvpav ecpEAKvaaf:-'EVWV 
€v8ov o Katvos 'AyxlU7Js KafJEI:pK-ro. Kai. Tl yap 

> I I > I 1,\ < ,\ 1,\ 4 > ) > f3 I app7JTOV VVK'TOS EYW TO f:-'aV 7J a OS E7T aKpt ES 

1 brlaKo1Ta Wyttenbach: e1rl aKo1Toii codd .. 
2 sic Du Soul: Kal KaT1JrPEL rE. 
3 E1TEV0~01Jaav rE: corr. recc .. 
• -rj A&Aos Burmeister: 1j llios codd.: 'i aAyoS" tentavi. 

1 The highest throw at dice was when each face was 
different. It was called Venus or Aphrodite. 
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16. But when he wished to give himself some little 
comfort from his suffering, after first addressing the 
goddess, he would count out on the table four 
knuckle-hones of a Libyan gazelle and take a gamble 
on his expectations. If he made a successful throw 
and particularly if ever he was blessed with the throw 
named after the goddess herself,1 and no dice showed 
the same face, he would prostrate himself before the 
goddess, thinking he would gain his desire. But, if as 
usually happens he made an indifferent throw on to 
his table, and the dice revealed an unpropitious result, 
he would curse all Cnidus and show utter dejection 
as if at an irremediable disaster ; hut a minute later 
he would snatch up the dice and try to cure by another 
throw his earlier lack of success. But presently, as 
his passion grew more inflamed, every wall came to 
he inscribed with his messages and the hark of every 
tender tree told of fair Aphrodite. Praxiteles was 
honoured by him as much as Zeus and every heauti· 
ful treasure that his home guarded was offered to the 
goddess. In the end the violent tension of his desires 
turned to desperation and he found in audacity a 
procurer for his lusts. For, when the sun was now 
sinking to its setting, quietly and unnoticed by ~hose 
present, he slipped in behind the door and, standing 
invisible in the inmost part of the chamber, he kept 
still, hardly even breathing. When the attendants 
closed the door from the outside in the normal way, 
this new Anchises 2 was locked in. But why do I 
chatter on and tell you in every detail the reckless 
deed of that unmentionable night ? These marks of 

• Anchises, the father of Aeneas, though a mortal had 
enjoyed the love of Aphrodite. 
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VfLW 8L1JYOVfLat; Twv JpwnKwv 1TEpL7TAOKWV LXV1J 
~ ()' < I >I -1..() I I 1\ 'I' < TaVTa fLE "'}fLEpav w'P "'} Kat Tov U1TLI\OV EL XEV "'} 

BEos cLv E7TaBEv EAEyxov. avTov YE fL~V Tov vmvLav, 
ws o 81JfLW81Js ZaTop€1. t\oyos, ~ KaTa 7TETpwv cpaatv ~ 
KaTa 7TEAayLov KVfLaTos JvExB€vTa 1raVTEAws dcpavfj 
yEv€aOat. 

17. -rafJ-ra Tfjs ~aKopov 8t1JYOVfLEV1J> fLETafv 
Tov Aoyov 8wf3o~aas El7TEV o XaptKAfjs, OvKofJv 
To Bfjt\v, Kav MBwov fj, cptAELTat. TL 8', Et ns 
EfLiflvxov El8E 'TOLOV'TO KaMos; flp' OVK av ~ IL{a 
vvg 'TWV 'TO V J LOS aK~1TTpwv E'TLfLU'TO; 

fLELOtaaas o~ o KaAAtKpaTL8as, Ov8€1rw, cp1JaLv, 
'tafLEV, JJ XapLKAEtS, El 1roMwv aKovaofLEOa TotovTwv 
8t1JY1JfLUTwv, oTav Jv Bwma'Ls YEVWfLEBa. Ka~ vfJv 
8~ Tfjs a1ro aofJ ~ 1JAOVfLEV1JS 'AcppoOLT"'}S Jvapy€s Jan 
'TOV'TO 8E'LyfLa. 

Ilws; JpofLEVOV 'TO V XaptKMovs' ayav mBavws 
>I <I; C I \ I < T7 \ \ I <I; >I -1.. I < < 
EOOsE fLOL 1\EYELV 0 nai\1\LKpanoas· E'P1J yap WS 0 
> () I I I \ ~ \ (3 I " ()' Epaa f.LS VEaVtaS 7TaVVVXOV UXOI\"'}S 1\a OfLEVOS, wa 

oA1JV Tov 1raOovs EXELV JgovaLav KopEaBi]vat, 7Tat8tKws 
Tcp MBt.p 7rpoawfLLA1JaEv (3ovA1JBds o i8' on IL1J8~v 
7TpoaBEv 1 El vat 'TO Bfj,\v. 7TOAAwv ovv aKpLTWV 
> -1.. \ I \ I I ~ I a'PVI\aK'TOVfLEVWV 1\0YWV 'TOV UVfLfLLY1J Ka'Ta7Tavaas 
> I ()I f3 >lA 'I; 'I' < ~ ~ I Eyw opv ov, nvopEs, EL7TOV, E'Tatpot, T"'}S KaTa 

KOUfLOV EXWBE ~ "'}'T~UEWS' ws EV7TPE1T~S VOfLOS EU'T~V 
7Tat8ELas. a7TaAI\.ay€vTES ovv -rfjs a-raKTov Ka~ 1r€pas 

'~ \ ' I ..J... \ I ' I I!' \ .-.. ' \ OVOEV EXOVU"'}S 'PLI\OVELKLaS EV fLEpEL V7TEp 'T"'}S aUTOS 
JavTov 86g1JS EKa-rEpos a7ToTdvaaBf.' Ka~ yap 
OVOE7TW Katpos E7T~ vafJv dm€vat' Tfj 0~ axot\fi KaTa-

1 > <\ I I I I ,/, > -1.. \ ~ XP1JUTEOV ELS tl\aptav Kat fLETa TEP'PEWS w'PEI\"'}aat 
1 sic codd.: p:f/o' £v -rip 0~>. .. 1rp6aO•v edd.: f-L'f/0' £p.1rpoaO•v 
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his amorous embraces were seen after day came and 
the goddess had that blemish to prove what she'd 
suffered. The youth concerned is said, according to 
the popular story told, to have hurled himself over a 
cliff or down into the waves of the sea and to have 
vanished utterly. 

17. While the temple-woman was recounting this, 
Charicles interrupted her account with a shout and 
said, " Women therefore inspire love even when 
made of stone. But what would have happened if 
we had seen such beauty alive and breathing ? 
Would not that single night have been valued as 
highly as the sceptre of Zeus ? " 

But Callicratidas smiled and said, " We don't 
know as yet, Charicles, whether we won't hear many 
stories of this sort when we come to Thespiae. Even 
now in this we have a clear proof of the truth about 
the Aphrodite whom you hold in such esteem." 

When Charicles asked how this was, I thought 
Callicratidas made a very convincing reply. For he 
said that, although the love-struck youth had seized 
the chance to enjoy a whole uninterrupted night and 
had complete liberty to glut his passion, he neverthe
less made love to the marble as though to a boy, 
because, I'm sure, he didn't want to be confronted by 
the female parts. This occasioned much snarling 
argument, till I put an end to the confusion and 
uproar by saying, " Friends, you must keep to 
orderly enquiry, as is the proper habit of educated 
people. You must therefore make an end of this 
disorderly, inconclusive contentiousness and each in 
turn exert yourself to defend your own opinion ; for 
it's not yet the time to leave for the ship, and we 
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ovvapiV1JV U7TOVO~v. V7TEKUTUVTES" ovv TOV VEW 
\ \ \ (' J ) IQ ) ,/.. ""' ) ~I 
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"" I ) \1 tl ~J) 1 
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I 8 ~\ C' C' I t 8 \ ) I J ' 
f.LEf.LV1JU E OE WS 0 T1Jf.LEpov 1JTT1J ELS" OVKET aV8LS" 

~f.LLV 7TEpt T<VV tUWV OLOX,\~UEL. 
18. Ka.\ws o' ;saga TavTa MyeLV Kat avyKaTaLVE-

1 '(; I ) \ \ t ~ 1 ) ~ 
UaVTWV E<:, TJELf.LEV, eyw f.LEV 'YJOOf.LEVOS" OVOEf.LLiiS" f.LE 7TLE· 
r , ..1.. 1<;:: '"'' , , 1 1' , , 
':>OVU1JS" 'f'POVTLOOS", OLO E7TL UVVVOLaS" f.LEYa111JV EV EaVTO tS" 

',/, " \ I \ ,.... C' \ 
UKE'f'LV avw KaL KaTW KVKIIOVVTES" WS" 7TEpL TfjS" 7rp07TOJ-'• 

I > I Il.' ~ > \ N " 
7TLaS" aywVLOVf'EVOL 1\aTaLaULV. E7TEL 0 1JK0f'EV etS" TL 

../..' ' 'I " 81 ' , UVV1JPE'f'ES" KaL 7Tai\LVUKLOV wpq. epovs aVa7TaVUT1JpLOV, 
·n·~ I ) I C' I ) I \ \ t \ \ 

ovs, EL7TWV, o T07TOS", Eyw, KaL yap oL KaTa Kopv~1JV 
A\(' ""'1' , I I~ 

Lyvpov V7T1JXOVUL TETTLYES", EV f'EUW 7Tavv OLKa-

UTLKWS" Ka8e~Of'1JV avT~V E7Tt TaLS" 2 'o~pvaw T~V 
'H' I w 8 , s "'' , ..~.. I 1\Latav exwv. 7rpo ELS 0 af''f'OTEPOLS" KAfjpov 

VTTEP Tov Ttva XP~ 7rpwTov Et7Te'iv, E7TELO~ Xapt-
,\ ~ '' ' I I '8 \ > I K 1JS" EIIEIIOYXEL 7rpoTepov, ev vs Evapxea8at Tov 

Aoyov 0LEKEAEVUUf'1JV. 

19. 0 OE rfj Segu'f TO 7rp0UW7TOV avaTptif;as ~uvxfi 
Kat f'LKpov E7TLUXWV apxeTaL rfjo€ 7TTJ, .E€, 0EU7TOLVd, 

TWV V7TEp aov ,\6ywv, ~~pootT1J, UE f1o1J8ov at Ef'at 

Se~aELs Ka.\ovatv· aTTavn f'EV yap €pycp Kav {Jpaxv 
~ ><;::I 8 ~ > I(; ' I I > 

T1JS" LOLaS" 7TEL ovs £7TLUTa<:,TJS", TEIIELOTaTOV EUTLV, OL o' 
, ,,1 ~ ~<;::1 ' ' 

epwTLKOL IIOYOL 7TEPLTTWS" aov OEOVTaL. av yap avTwv 

1 ti'ITTJXOVU' recc.: lmEfYTIXOVa• rE: cf. Plato Phaedrus 
230C. ' ' 

2 €7Tl. Tats Jacobs: lrr' aVTais codd.: E1r' aVTais Tais tentavi 
3 1Tpo8E1S recc.: 7Tpoa8ELS rE. • 

1 See c. 12 fin. 
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must employ that free time for enjoyment and also 
for such serious matters as can combine pleasure and 
profit. Therefore let us leave the temple, since great 
numbers of the pious are coming in, and let us turn 
aside into one of the feasting-places, 1 so that we can 
have peace and quiet to hear and to say whatever 
we wish. But remember that he who is vanquished 
will never again vex our ears on similar topics." 

18. This suggestion of mine pleased them and after 
they had agreed to it we left the temple. I was 
enjoying myself as I was weighed down by no cares, 
hut they were rolling mighty cogitations up and down 
in their thoughts, as though they were about to 
compete for the leading place in the processions at 
Plataea. 2 When we had come to a thickly shaded 
spot that afforded relief for the summer heat, I said, 
" This is a pleasant place, for the cicadas chirp 
melodiously overhead." Then I sat down between 
them in right judicial manner, bearing on my brows 
all the gravity of the Heliaea 3 itself. When I had 
suggested to them that I should draw lots to decide 
who should speak first, and Charicles had drawn this 
privilege, I bade him begin the debate at once. 

19. He rubbed his brow lightly with his hand and 
after a short pause began as follows : " To you, 
Aphrodite, my queen, do my prayers appeal to give 
help in my advocacy of your cause. For every 
enterprise attains complete perfection if you shed on 
it but the faintest degree of the arts of persuasion that 
are your very own ; but discourses on love have 
particular need of you. For you are their only true 

2 Ceremonies held at Plataea in Boeotia to celebrate the 
defeat of the Persians there in 479 B.C. For details see 
Pausanias 9.2.5. 3 The chief law-court of Athens. 
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mother. Come, you who are the most feminine of all, 
plead the cause of womankind, and of your grace 
allow men to remain male, as they were horn to he. 
Therefore do I at the very outset of my discourse call 
as witness to hack my plea the first mother and earliest 
root of every creature, that sacred origin of all things, 
I mean, who in the beginning established .earth, 
air, fire and water, the elements of the umverse, 
and, by blending these with each other, brought to 
life everything that has breath. Knowing that we 
are something created from perishable matter and 
that the life-time assigned each of us by fate is hut 
short, she contrived that the death of one thing 
should he the birth of another and meted out fresh 
births to compensate for what dies, so that by 
replacing one another we live for ever. But, since 
it was impossible for anything to he horn from hut a 
single source, she devised in each species two types. 
For she allowed males as their peculiar privilege to 
ejaculate semen, and made females to he a vessel as 
it were for the reception of seed, and, imbuing both 
sexes with a common desire, she linked them to each 
other, ordaining as a sacred law of necessity that each 
should retain its own nature and that neither should 
the female grow unnaturally masculine nor the male 
he unbecomingly soft. For this reason the inter· 
course of men with women has till this day preserved 
the life of men by an undying succession, and no man 
can boast he is the son only of a man ; no, people 
pay equal homage to their mother and to their 
father, and all honours are still retained equally by 
these two revered names. 

20. In the beginning therefore, since human life 
was still full of heroic thought and honoured the 
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• A. , , () , ' ()' • \ ' ' t' TJ .,vats ETTEL apxf.t, Kat Ka Tjl\tKtas tterpa yvvat~,t 

~f.vyVVjLf.VOt yEvvalwv TTaTEPf.S €ylvoVTo TEKvwv

KaTa jLtKpov o' 0 xpovos aTT' EKELVOV TOV jLEyEeovs 
, ' - • ~ - f3 ' f3 , () t' '" ' ES Ta TTJS TJOOVTJS KaTa atVWV apa pa S EVaS OOOVS 

Kat TTapTJAAayttEvas aTToAavaEwv ETEjLVEv. EW' ~ 
I \ ""' ,/... \ \ ,J,. I ) \ I 

TTavTa TOI\jLwaa TPV'I'TJ TTJV .,vatv aVTTJV TTapEVOjLTJaEv · 

Kat TLS apa TTPWTOS ocpeaAjLOtS TO app€V ELOEV ws 

()fjAV, OVOtV ()aTEpov ~ TupaVVtKWS {JtaaUjLEVOS ~ 
7TELaas TTavovpyws; avvfjA()EV o' ELS ttlav KO{TTJV 

I .J. I < \ } <;'> > '\ \ I\ < - H()J ~ 
jLta '/'VatS' aVTOVS 0 EV a/\1\Tji\OtS opWVTES OV a 
" - "()' ~ , ..\ ~ - ' - ~ , opwatv ov a TTaaxovatv uoovvTo, KaTa TTETpwv oE, 

cpaalv, ayovwv aTTf.LPOVTES 2 oALyTjS ~oovfjs UVTLKa

TTJAAatavTo jLf.YUATJV aootlav. 
21 > I 3 \ > - - fJI < • EvtotS yf. jLTJV ELS ToaovTov TvpavvtKTJS tas TJ 
,, , .!. • , ~, ' A., • 

TOI\jLa 7rpoEKO'f'EV, ws ttEXPt atoTjp<p TTJV .,vaw tEpo-
avAfjaat· TWV o' appEVWV TO appEv EKKEVwaavTES 

EVpov ~oovfjs TTapEAKOVTa jLETpa. oi o' aeAwt Kat 

ovaTVXEtS i'v' E7TL 7TAEOV Jiat 7Tat0ES, ovo€ ETL jLEVOVatv 
" ~ > .J. IQ \ 0/ ~ \ - .J. I H J > ~ 
avopES, a/L'I'LtJOI\OV atvtyjLa Ot7TI\TjS 'I'Vaf.WS, OVT ELS 0 

I .J_ \ ()I )/ J Jl 'A._J c\ I 
Yf.YEVVTJVTat .,vl\ax EVTES ovT EXOVTES E'l' o jLf.TE-

fJ \<;'>)I - "()) Tjaav· TO 0 EV Vf.OTTJTL TTapajLEtVaV av OS ELS 

yfjpas aVTOVS ttapaLVf.tV 4 7rpowpov. atta yap EV 

TTatal.v apt()jLOVVTat, Kat Yf.YTJPUKaatv OVOEV avopwv 

f.kETalxf.kwv Exovns. ovTws ~ tttapa Kat TTavTos 
- ~ ~ , \ A. ' ,, \ , , ,, \ • ~ ' 

KaKov owaaKai\OS TPV'I'TJ a/\1\TjV aTT ai\1\TjS Tjoovas 

avataxvvTOVS ETTtVoovaa jLEXPL -rfjs ovo€ PTJ()fjvat 
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virtues that kept men close to gods, it obeyed the 
laws made by nature, and men, linking themselves to 
women according to the proper limits imposed by age, 
became fathers of sterling children. But gradually 
the passing years degenerated from such nobility to 
the lowest depths of hedonism and cut out strange 
and extraordinary paths to enjoyment. Then 
luxury, daring all, transgressed the laws of nature 
herself. And who ever was the first to look at the 
male as though at a female after using violence like 
a tyrant or else shameless persuasion ? The same 
sex entered the same bed. Though they saw them
selves embracing each other, they were ashamed 
neither at what they did nor at what they had done 
to them, and, sowing their seed, to quote the proverb, 
on barren rocks they bought a little pleasure at the 
cost of great disgrace. 

21. The daring of some men has advanced so far in 
tyrannical violence as even to wreak sacrilege upon 
nature with the knife. By depriving males of their 
masculinity they have found wider ranges of pleasure. 
But those who become wretched and luckless in order 
to he boys for longer remain male no longer, being a 
perplexing riddle of dual gender, neither being kept 
for the functions to which they have been born nor 
yet having the thing into which they have been 
changed. The bloom that has lingered with them 
in their youth makes them fade prematurely into old 
age. For at the same moment they are counted as 
boys and have become old without any interval of 
manhood. Thus foul self-indulgence, teacher of 
every wickedness, devising one shameless pleasure 
after another, has plunged all the way down to that 
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infection which cannot even be mentioned with 
decency, in order to leave no area oflust unexplored. 

22. If each man abided by the ordinances pre· 
scribed for us by Providence, we should be satisfied 
with intercourse with women and life would be un· 
corrupted by anything shameful. Certainly, among 
animals incapable of debasing anything through 
depravity of disposition the laws of nature are 
preserved undefiled. Lions have no passion for lions 
but love in due season evokes in them desire for the 
females of their kind. The bull, monarch of the 
herd, mounts cows, and the ram fills the whole flock 
with seed from the male. Furthermore do not boars 
seek to lie with sows ? Do not wolves mate with 
she-wolves ? And, to speak in general terms, neither 
the birds whose wings whir on high, nor the creatures 
whose lot is a wet one beneath the water nor yet any 
creatures upon land strive for intercourse 'fith 
fellow males, but the decisions of Providence remain 
unchanged. But you who are wrongly praised for 
wisdom, you beasts truly contemptible, you humans, 
by what strange infection have you been brought to 
lawlessness and incited to outrage each other ? 
With what blind insensibility have you engulfed 
your souls that you have missed the mark in both 
directions, avoiding what you ought to pursue, and 
pursuing what you ought to avoid ? If each and 
every man should choose to emulate such conduct, 
the human race will come to a complete end. 

23. But at this point disciples of Socrates can 
resurre.ct that wonderful argument by which boys' 
ears as yet incapable of perfect logic are deceived, 
though those whose minds have already reached their 
full powers would not be led astray by them. For 
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I) I ''"' ~ \ >I \ I \ \ avva,-ro · 'f'vX'YJS yap epw-ra 7TI\a'r'roV7"a' Ka' -ro -rov 
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) I '1\ I ) I ,.... \ ) ,1.. 1 
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they affect a love for the soul and, being ashamed to 
pay court to bodily beauty, call themselves lovers of 
virtue. This often tempts me to cackle with 
laughter. For what is wrong with you, grave 
philosophers, that you dismiss with scorn what has 
now long given proof of its quality, and has witnesses 
to its virtue in its becoming grey hairs and its old 
age, whereas all your wise love is captivated by the 
young though their reasonings cannot yet decide to 
what course they will turn ? Or is there a law that 
all ugliness should he thought guilty of viciousness 
hut that the handsome should automatically he 
praised as good? But indeed, to quote Homer, the 
great prophet of truth, 

' Although one man is worse in looks, 
His frame God crowns with speech, and men rejoice 
To look at him. Unerring does he speak 
With charming modesty, pre-eminent 
Amid the assembled men ; when through the town 
He walks, men look at him as 'twere a god.' 1 

And again the poet has spoken with these words : 
' You did not then have wits to add to looks.' 2 

Indeed wise Odysseus is praised more than handsome 
Nireus. . 

24. How is it then that through you courses no love 
for wisdom or for justice and the other virtues which 
have in their allotted station the company of full
grown men, while beauty in boys excites the most 
ardent fires of passion in you? No doubt, Plato, 
one ought to have loved Phaedrus for the sake of 
Lysias whom he betrayed ! Or would it have been 

1 Homer, Odyssey VIII. 169-173. 
2 Homer, Odyssey XVII. 454. 
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"' \ " -1. \ ' -1. \ ~ \ • ~ • \ ~ f.J-UAI\OV 1J 'f'LI\OUO'f'Ot, Kat TaVTa f.J-EV 'TJfJ-LV V'Tf'Ep TOV 
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25. MtKpa 8' a'Tf'o Tfjs ayav U'Tf'ov8fjs, w Ka>J..LKpa-
1!) > \ \ < I {3 \ < !.\ \ > !) li; Ttoa, £71'L T'TJV VfJ-£TEpav KaTa as 'TJOOV1JV E'Tf'LOEL!,W 'Tf'aL-

StKfjS xp7Juews 'Tf'O~V TYJV yvvaLKEtav ap.etvw. Ka~ T6 
Y£ 'Tf'PWTOV eyw 'Tf'iiuav a71'6~aVCJLV ~yovp.at TEP'Tf'VOTE

pav £lvat T'1Jv xpovtwTepav· Jge'ia yap ~Sov~ 11'apa-
~ -f.8 I \ " ()~ I \ !.\> 'Tf'Taua 'I' avet 11'ptv 1J yvwu 7JVat 71'E'Tf'avp.EV1J, TO o 

'-1. ~ ' ~ 1\ ~ • "() \ EV'f'patVOV £V TCfJ 11'apEI\KOVTL KpELTTOV, WS EL E Kat 
{3 1 \ () I < \I t ~ > I 

LOV p.aKpas 11'p0 £Up.taS 1J fJ-LKpOI\OYOS 'TJfJ-LV E'Tf'E-

K~WCJEV Mo'ipa Ka~ TO 'Tf'iiV ~V 8t1]V£K~S vyleta p.7]8£
p.tiis AV11'1JS TYJV St&votav EKV£p.DP,Ev1]S' €op'T'1Jv yap av 

1 .,.a om. TE: ~«pwTTJpla'~ .,.a edd .. 
• J~wpxoVv-ro rec.: J~opxovVTa< rE. 

1 Alcibiades was recalled from the Athenian expedition to 
Sicily to face a charge of mutilating images of the god Hermes 
at Athens; he was also rumoured to have indulged in a 
drunken parody of the Eleusinian Mysteries and to be 
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right to love the virtue of Alcibiades 1 because he 
would mutilate statues of the gods and his drunken 
cries parodied the initiation rites of Eleusis ? Who 
admits to having been in love with the betrayal of 
Athens, the fortification ofDecelea against her, and a 
life that set its sights on tyranny ? But, as godlike 
Plato says, 2 as long as his beard was not yet fully 
grown, he was beloved by all. But, after he had 
passed from boyhood to manhood, during the years 
when his hitherto immature intellect now had its 
full powers of reason, he was hated by all. What 
follows ? That it is lovers of youth rather than of 
wisdom who give honourable names to dishonourable 
passions and call physical beauty virtue of the soul. 
But lest I he thought to mention famous men only 
to vent my hatred, let me say no more on this 
topic. 

25. To quit this highly serious plane and descend 
somewhat to your level of pleasure, Callicratidas, I 
shall show that the services rendered by a woman are 
far superior to those of a boy. In the first place I 
consider that all kinds of enjoyment give greater 
delight if oflonger duration. For swift pleasure flits 
by and is gone before we can recognise it, but delights 
are enhanced by being prolonged. How I wish that 
stingy fate had allotted us long terms of life and it 
consisted entirely of unbroken good health with no 
grief preying on our minds. For then we should 

aiming at an oligarchical revolution or perhaps even a 
personal tyranny. However he escaped to Sparta and did 
Athens a great disservice by suggesting to them the idea of 
Decelea, the fortified post they established in Attica. See 
Thucydides vi. 27-29, 53, 61, 91. 

• Plato, Protagora~~, init. Cf. Homer, Iliad. XXIV. 348. 
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Kat TTav~yvpw TOV oAov xpovov ijyof-L€V. aM, E1T€t 
TWV f-L€L~OVWV ayaBwv 0 f3aaKavo:; oa{f-1-WV EV€f-LEU7]

U€V, Ev Y€ To 'i:; TTapofiatv ijotaTa Tu TTaplAKovTa. 
yvvYJ f-1-EV ovv cho 1rapB€vov f-1-EXPL f-LEU7J> ~AtK{a:;, 
1rptv ~ T€AEw:; T~v €axaT7JV /JVT{oa ToiJ 1 y~pw:; 
€mopatJ-€'iv, dayKaAov dvopaaw dt-ttA7JtJ-a, Kav 
1Tap€ABn TU Tfj> wpa:;, Of-1-W> 

~f-1-1T€tp{a 
EX€L n M gat Twv vlwv aocpwT€pov. 

26. €l 0, €tKOULV ETWV U1T01T€LpcfJ7J TTa'ioa TL>, auTo> 
Ef-1-0LY€ OoK€'i TTaUX7JTLiiv dt-tcplf3oAov 'AcppoO{T1JV 
fJ-€Ta0LWKWV' aKA7JpOt yap oZ TWV f-L€Awv aTTavopw-
() I '' \ \ \ ' \ "' 1\ \ -€VT€,; OYKOL Kat Tpaxv fJ-€V aVTL TOV 1Ta11aL fJ-allaKOV 

()' , ,, ' ' ( "' , ,1. - ' TTVKaa EV LOVIIOL> TO y€v€wv, ot o €V't'VH> f-1-7Jpot 
Bptgtv WU1T€p€t PVTTWVT€>' a o' EUTt TOl.lrWV 
acpav€aT€pa, TOL> 1T€1T€tpaKOULV Vf-1-LV €io€vat 1Tap{7Jf-LL. 

\ ~ \ ) \ I C: ,.... I ) 1\{3 
yvvatKL o€ a€L TTaan 7J Tov XPWf-1-aTo:; ETTLUTLII €L 
xapt:;, Kat oaif;tA€L> f-1-EV U1TO Tfj> K€cpaAfj:; f3oaTpuxwv 
"\ ( I () ' \ ' > () ~ " ,/. I €1\LK€,; VaKLV OL> TO Kai\OV av OVULV Of-1-0La 1T0p't'v-

c: \ ) I I ,/.. 1 
pOVT€> OL fJ-€V E1TLVWTLOL KEXVVTaL fJ-€Ta't'pEVWV 
KOUf-1-0>, oZ o€. Trap, cJJTa Kat KpOTacpov:; TToAu TWV EV 
A€LfJ-WVL ovAoT€pot a€Atvwv. TO o' aAAo UWtJ-a f-1-7]0' 
aKapfj TPLXD> avTa'i:; V1TOcfVOfJ-EV7J> ~AEKTpov, cpaa{v, 
" .E" I < 1\ " ,1_ I > 1 7J LOWVLa:; V€1\0V ota't'€YY€UT€pov aTTaaTpa1TT€L. 

27. TL o' ovxt TWV ~oovwv Kat TU> aVTLTTaB€'i:; 
fJ-€TaOtWKTlov, ETTHOuv €g 'taov To'i:; otaTLB€'iatv 2 oZ 

I ),./.._ I s:-\ \ , \ 
TTaUXOVT€> €V'f'patVWVTaL; UX€VOV yap OV KaTa 

1 -roiJom. TE. 2 ihan8<imv codd.: corr. Gesner. 
1 Euripides, Phoenissae 529.530. 
2 Cf. Homer, Odyssey VI. 231. 
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spend all our days in feasting and holiday. But, 
since envious Fortune has grudged us these greater 
benefits, amongst those that we have the sweetest are 
those that last. Thus from maidenhood to middle 
age, before the time when the last wrinkles of old age 
finally spread over her face, a woman is a pleasant 
armful for a man to embrace, and, even if the beauty 
of her prime is past, yet 

" With wiser tongue 
Experience doth speak than can the young." 1 

26. But the very man who should make attempts 
on a boy of twenty seems to me to be unnaturally 
lustful and pursuing an equivocal love. For then the 
limbs, being large and manly, are hard, the chins that 
once were soft are rough and covered with bristles, 
and the well-developed thighs are as it were sullied 
with hairs. And as for the parts less visible than 
these, I leave knowledge of them to you who have 
tried them ! But ever does her attractive skin give 
radiance to every part of a woman and her luxuriant 
ringlets of hair, hanging down from her head, bloom 
with a dusky beauty that rivals the hyacinths,2 

some of them streaming over her back to grace her 
.shoulders, and others over her ears and temples 
curlier by far than the celery in the meadow. But 
the rest of her person has not a hair growing on it 
and shines more pellucidly than amber, to quote the 
proverb, or Sidonian crystal. 

27. But why do we not pursue those pleasures that 
are mutual and bring equal delight to the passive 
and to the active partners? For, generally speak
ing, unlike irrational animals we do not find solitary 
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Tath·a Tots dAoyots ~o/ots Tas fLOv~pEts 8taTpt{Jas 
aafLEV{~OfLEV, d,\,\cf 7TWS cpL,\ETa{pcp KOLVwv{q, av~vylv
'TES ~8{w 'TcL 'TE dyaBa avv d,\,\~,\OLS ~YOVfLEBa Ka~ 'TU 
8vaxEpfj KovcpoTEpa fLE'T 1 a,\,\~,\wv. o8Ev Evp€8YJ 

I Y I \-i.\1 ~ f I 1 el Tpa7TE<,U KOLVYJ" KaL 'f'LIILaS fLEUL'TLV EU'TLaV 7Tapa E-
' \ '.J... \ I ) '"' ' I fLEVOL yaaTpL 'TYJV O'f'ELIIOfLEVYJV U7TOfLE'TpOVfLEV U7TO-

,\avaLV, OV fLOVOL 2 'TO V 6JaaLOl', El 'TVXOL, 7T{VOV'TES 
0 lvov ov8€ Ka8' aV'TOVS 'TWV 7TOAVTEAwv 7TLfL7T"-cLfLEVOL 
atTlwv, d,\,\d, 8oKEt TEp7TVOV EKcLU'Tlp 'TO fLE'T 1 aAAov, 
Ka~ 'TUS ~8ovas KOLVWUcLfLEVOL fL(i,\,\ov dcppaLVOfLE8a. 
aL fLEV yvvaLKEtOL avvo8ot TfjS a7To-\avaEWS avT{8oaLV 
DfLo{av €xovaw d,\,\~Aovs yap Jg taov 8w8lvTES 

~8lws a7TYJMcfyYjaav' EL YE fL~ 8tKaaTfj TEtpw{q, 
I " f e 1\ I ,/, "\ I \ 7TpoaEKTEov, on YJ YJIIELa TEP'f'LS OIIYJ fLOtpq, 7TIIEOVEK-

~ \ " \ \ <:>1 <' \ -1. \ I 'T€L 'TYJV appEva. KUIIOV 0 0 LfLUL, fLY} 'f'LIIUV'TW<; 
a7To-\aiiaaL 8EA~aavTa<;' 07TW<; l8tq, 'TL XPYJU'TOV 

) I ~ "\ I \ fJ I 3 U7TOLUOV'TUL UK07TELV OIIYJV 7Tapa 'TOV 1\UfL UVOV'TUS 

~8ov~v, d,\,\' EKEtvo fLEpwafLlvovr; oi5 Tvyxavovmv 
aVTL7TapaaxEtV OfLOLa. 'TOV'TO 8' OVK av E7T~ 7Tal8wv 
Et7ToL TLS, ovx ovTw fLEfLYJVEV, d,\,\' a fLEV 8w8E{r;, fj 4 

IY \ ~ \ '~ \ 'C I \ fJ \ VOfLL<,€L 7TO'TE 'TUV'Ta, 'TYJV YJVOVYJV Es atpETOV 1\U WV 
' I "" ~ \ tfJ I J ' \ \ a7TEPXETaL, TltJ oE v pwfLEVq> KaT apxas fLEV 

o8vvaL Ka~ 8aKpva, fLLKpov 8€ V7TO xpovov Tfjr; 
> \ <;' I \ I \ I " -1. ) <;' \ " UIIYYJOOVOS xal\aaaaYJS 7TIIEOV' W<; 'f'aaw' OVOEV av 
oxA~aELaS' ~8ov~ 8' ov8' ~naoiiv- El 8€ 8Et 'TL Ka~ 
7TEptEpyoTEpov El7Tdv-8E't 8€ Jv 'Acppo8{TYJ'> TEfLEVEL 
-yvvaLK~ fLEV, w KaAAtKpaTl8a, Ka~ 7Tat8LKWTEpov 
XPWfLEVOV €tEanv Evcppav8fjvaL 8L7T-\aalas a7To-\av-

l eaTlav rE: TpaTT<~av recc., edd.. 2 fLDVov rE: corr. recc .. 
3 Aap.fJ&.vouaLV ... EKflvcp ... dvTt1TapEaxov rE: corr. recc .. 
4 S,allds fj Ea recc.: a,aO~a<w rE. 
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existences acceptable, hut we are linked by a sociable 
fellowship and consider blessings sweeter and hard
ghips lighter when shared. Hence was instituted the 
table that is shared, and, setting before us the hoard 
that is the mediator of friendship, we mete out to our 
bellies the enjoyment due to them, not drinking 
Thasian wine, for example, by ourselves, or stuffing 
ourselves with expensive dishes on our own, hut each 
man thinks pleasant what he enjoys along with 
another, and in sharing our pleasures we find greater 
enjoyment. Now men's intercourse with women 
involves giving like enjoyment in return. For the 
two sexes part with pleasure only if they have had an 
equal effect on each other-unless we ought rather 
to heed the verdict of Tiresias 1 that the woman's 
enjoyment is twice as great as the man's. And I 
think it honourable for men not to wish for a 
selfish pleasure or to seek to gain some private 
benefit by receiving from anyone the sum total of 
enjoyment, hut to share what they obtain and to 
requite like with like. But no one could he so mad 
as to say this in the case of boys. No, the active 
lover, according to his view of the matter, departs 
after having obtained an exquisite pleasure, but the 
one outraged suffers pain and tears at first, though 
the pain relents somewhat with time and you will, 
men say, cause him no further discomfort, hut of 
pleasure he has none at alL And, if I may make a 
rather far-fetched point, hut one I should make as we 
are in the precinct of Aphrodite, a woman, Callicrati
das, may he used like a boy, so that one can have 
enjoyment by opening up two paths to pleasure, hut 

1 Cf. Dialogues of the Dead, 9. 
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UEWS oSovs avvuaVTa,1 Td Se appEV ovSEvt Tpcmcp 
xapl{E'Tat O~>.Etav aTT6>.avuw. 

28. WUT' El <~> 2 p.ev Kat vp.'iv aplaKEW SvvaTat,a 
7rp6s lli~>.ovs s~ 4 ~JLELS aTTO'TEtXtawp.EOa, El Se 
'TOtS appEUtV EV7TpE7TELS at JLE'Ta applvwv op.t>.lat, 7rp6s 
TtJ >.ot7TtJV lpaTwaav a).;\~;\wv Kat yvvatKES. ayE VVV, 
Jj VEWTEPE xp6vE Kat 'TWV glvwv ~Sovwv vop.o8€Ta, 

\ t'~ \ , ,1..- ' I I \ Katvas ooovs appEVos TPV"f'TJS E7TtV07JUas xaptuat 'TTJV 
'tUT)V lgovalav Kat yvvatglv, Kat 5 d>.;\~;\at<; op.t;\T)ud.
'TWUaV ws avSpES" auE>.ywv Se opy&.vwv VTTo{vywu&.
p.EVatTEXVaup.a, au1r6pwv6 TEpaunov a'tvtyp.a, Kotp.d.
u8wuav yv~ JLE'Ta yvvatKds ws a~p· TtJ Se Els aKo~v 
UTTavlws ~KOV ovop.a-aluxvvop.at Kat MyEtv-ri}s 

fJ ~ ' \ I > le;, I ~ "'' Tpt aKTJS aUEI\yEta<; aVEOTJV 7TOJ1-7TEVE'TW. TTaUa o 

~p.wv ~ yvvatKWVL'TtS EU'TW tPt>.atvtr; avSpoyvvovr; 
EpWTa<; aaxTJJLOVOVUa. Kat 1r6ucp KpEt'T'TOV El<; appEVa 
Tpvcp~v fJtd.~EuOat yvva'iKa ~ 'TtJ yEvva'iov avSpwv 
Elr; yvva tKa 87J>.VvEu8at; 

29. TmaiJTa uvvT6vwr; JLETagv TTa8atv6p.Evor; o 
XaptKMjr; lTTavuaTo SEtv6v n Kat 87JptwSEr; lv To 'ir; 
>1 < fJ' I 0 I c;, I \ 8 I OJLJ.taUtV V7TO 1\ETTWV. ECfJKEt OE j-tOt Kat Ka aputcp 
XPfiuOat 7rp6s 'TO VS TTatStKOV<; epwmr;. €yc1 Se 
~uvxfi p.EtSt&.uar; Kat 1rp6s Tdv ~87Jva'iov ~plp.a Tc1 
ocp8a;\p.clJ TTapa{JMwv, .liatSdir;, ecfo'YJv, Kat y€;\wTor;, 

1 d.volgavra ra recc.: &.vVaav'Ta rE. 
a ..j add. Jacobs. 
3 /lvvaVTa• rE: corr. recc .. 
'll-7] N: ll£ rE: del. edd .. 
• Kal om. rE: add. EB. 
8 acmopws rE: corr. recc .. 

1 A poetess of the fourth century B.c. reputed to have 
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a male has no way of bestowing the pleasure a woman 
gives. 

28. Therefore, if even men like you, Callicratidas, 
can find satisfaction in women, let us males fence 
ourselves off from each other ; hut, if males find 
intercourse with males acceptable, henceforth let 
women too love each other. Come now, epoch of 
the future, legislator of strange pleasures, devise 
fresh paths for male lusts, hut bestow the same 
privilege upon women, and let them have intercourse 
with each other just as men do. Let them strap to 
themselves cunningly contrived instruments of 
lechery, those mysterious monstrosities devoid of 
seed, and let woman lie with woman as does a man. 
Let wanton Lesbianism-that word seldom heard, 
which I feel ashamed even to utter-freely parade 
itself, and let our women's chambers emulate 
Philaenis, 1 disgracing themselves with Sapphic 
amours. And how much better that a woman should 
invade the provinces of male wantonness than that 
the nobility of the male sex should become effeminate 
and play the part of a woman ! 

29. In the midst of this intense and impassioned 
speech Charicles stopped with a wild fierce glint in 
.his eyes. It seemed to me that he was also regarding 
his speech as a ceremony of purification against 
love of boys. But I, laughing quietly and turning 
my eyes gently towards the Athenian, said, " It was 
to decide a sportive piece of fun, Callicratidas, that 

written a lewd book on amatory postures. The real 
author may, however, have been the sophist Polycrates. 
See Palatine Anthology 7.345 and note on Mi8taken Critic 
24. 
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cL KaAAtKpaTlSa, StKaa~s KaOeSe'iaOat 1rpoaSoK1}aas 
oVK olS' 07TWS' V7To TfjS' XaptKAEovs SetVOT'Y)TOS' E7T~ 
U7TovSatOTEpov 1Jyf'aL. axeSov yap cfJs EV ~pelcp 
1raycp 1rep~ cpovov Ka~ 1rvpKa"ifis, ~ v~ Llla cpapf'aKwv 

) ,. I f ,/.. - ' 0 I \ 1' f ayWVLc,Of'EVOS' V7TEP'f'VWS' E7Ta 7JVaTO. KatpOS' OVV 0 

VVV, ei 7TOTE Ka~ 7TpOTEpov, a7TaLTEt UE TaS' :f101}vas, 
IleptKAelav S€ 7TEt0c1 1 Ka~ nov SlKa PTJTopwv Tas 
MaKeSoaw avOw7TALaf'lvas yAwaaar; <Ev> 2 EV~ Tcp 
acp Aoycp StaTp'irpat 1-'dis Twv ev IlvvK~ S7JI-'7JYoptwv 
avaf'V7Ja0lvn. 

30. MtKpov oov emaxc1v 0 KaAAtKpaTlSas
EcPKEL S€ a1ro Tov 1rpoacfmov f'OL TEKf'atpof'lvcp ·Ka~ 
\I > I \ 1' \I > Q I > I 1\tav aywvtaS' f'EUTOS' ELVat-1\oywv af'OLI-'atwv evap-
XETaL · El ·yvva,g~v EKKA7Jala Ka~ StKaaT'r}pta Ka~ 

\. ..... , ,3: ' \ "' "' 7TOI\LTLKWV 7Tpayf'aTWV 'IV f'ETOVULa, UTpaTTJYOS' av 7J 
7TpoaTaT'Y}S' EKEXELPOTOV7JUO Kal ae XaAKWV avSptav
TWV EV Tats ayopa'is, cL XaplKAEtS', ETlf'WV. axeSov 
yap ovS€ aVTa~ 7TEp~ aVTWV, 07TOUaL 7TpovxELV KaTa 

,/..I '"' I " ' A \ A \ I 'l: I UO'f'taV EOOKOVV, EL TLS' aVTatS' TTJV TOV 1\EYEW E~OVUtaV 
',J..A " \ "'A " , ' f E'f'7JKEV, OVTW f'ETa U7TOV07JS' av EL7TOV, OVX 7J 
E7TapnaTats avOw7TAtal-'lV7J TeMatAAa, s,· ~V EV 
Lfpyet Oeos aptOf'EtTat yvvatKWV "Ap7]S'" ovx~ TO 

\ \ ., A .Q' 't" ,/.. \ \ • A f'EI\txpov aVX7Jf'a EU/-'tWV ~a7T'f'W Kat 7J TTJS' 
IlvOayopelov aocplas OvyaT'Y}p eeavw· Taxa S' ovS€ 

1 J1£pLKA£'i ()~ 7T£{6ov FE: J1£p<KAEOV<; (vel J1£p{K'Anov) ()£ 7T£<6w 
recc.. 2 iv suppl. Gesner. 

1 A high court at Athens. 
2 The ten whose surrender Alexander demanded. Cf. 

Plutarch, Demoathenes 23.3, Quintilian X. l. 76. 
3 A poetess of Argos reputed to have fought against 

Cleomenes and his Spartans. 
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I expected to sit as umpire, hut somehow or other 
thanks to Charicles' vehemence I've been brought to 
face a more serious task. For he has shown an 
extraordinary degree of passion almost as though 
he were in the Areopagus 1 contesting a case of 
murder or arson or indeed poisoning. Therefore the 
present moment, if any time ever did, demands 
that you should recall one of the speeches made to 
the people in the Pnyx and in this one speech of 
yours should expend all the resources of Athens, of 
Periclean persuasiveness and of the tongues of the 
ten orators which were marshalled against the 
Macedonians." 2 

30. After waiting for a moment Callicratidas, who, 
judging from his expression, appeared to me to he 
most full of fight, began to discourse in his turn and 
said : " If the assembly and the law-courts were 
open to women and they could participate in politics, 
you would have been elected their general or their 
champion and they would have honoured you, 
Charicles, with bronze statues in the market-places. 
For hardly even those among them thought pre
eminent for wisdom could, if given full authority to 
speak, have spoken about themselves with such zeal, 
no, not even Telesilla, 3 who armed herself against the 
Spartiates, and because of whom Ares is numbered at 
Argos among the gods of the women, no nor Sappho, 
the honey-sweet pride of Leshos or Theano,~ that 
daughter of Pythagorean wisdom ! Perhaps even 

'A Pythagorean philosopher and therefore Pythagoras' 
daughter in spirit. She is usually described as the wife of 
Pythagoras. Her father's name is given as either Pythonax 
or Brontinus. Cf. DiogeneR Laertius 8.42. 
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1 yap rE: yap IJ.v rec., edd .. 
1 dpo8&.<(>vwv (vel-<iiv) codd.: corr. edd .. 
3 V'K7J8m~s rE: yp. ~·~wmrr E. 

'~ 

AFFAIRS OF THE HEART 

Pericles could not have pleaded equally well for 
Aspasia. But, since it is not improper for men to 
speak on behalf of women, let us men also speak on 
behalf of men ; and you, Aphrodite, be propitious. 
For we too honour your son, Eros. 

31. I thought that our merry contest had gone as 
far as jest allowed but, since Charicles in his discourse 
has been minded also to wax philosophical on behalf 
of women, I have gladly seized my opportunity ; 
for love of males, I say, is the only activity combining 
both pleasure and virtue. For I would pray that 
near us, if it were possible, grew that plane-tree 
which once heard the words of Socrates, a tree more 
fortunate than the Academy and the Lyceum, the 
tree against which Phaedrus leaned, as we are told 
by that holy man 1 endowed with more graces than 
any other. Perhaps like the oak at Dodona, that 
sent its sacred voice bursting forth from its branches, 
that tree itself, still remembering the beauty of 
Phaedrus, would have spoken in praise of love of 
boys. But that is impossible, 

" For in between there lies 
Many a shady mountain and the roaring sea, " 2 

and we are strangers cut off in a foreign land, and 
Cnidus gives Charicles the advantage. Nevertheless 
we shall not be overcome by fear and betray the 
truth. 

32. Only do you, heavenly spirit, lend me season
able help, you kindly hierophant of the mysteries of 
friendship, Eros, who are no mischievous infant as 

1 Plato. Cf. Phaedrua, 229 B. 
2 Homer, Iliad I. 156-157. 
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HE ' \ I ' A y I ..1. 'Y 1 pws, ov KaKov V7J1TWV o?Totov .,wypa'f'wv ?Tat.,ovat 
XE'ipes, aM' 8v ~ 1TpWT00'1TOpos £ylvv7JUEV apxtJ 

1\ '(} \ (} I \ \ 't. '..1. A \ 

TEIIEtOV EV V TEX EVTa • O'V yap Es a'f'aVOVS Kat KEXV-
' 3 ...J.. I \ "" ) I ,L t1 1" ff'\ JLEVTJS aj.tOp'f'taS TO ?TaV Ej.tOp'f'waas. W0'1TEp OVV 01\0V 
I I,/.. \ \ -, ,/.., \ \ \ I KOO'JLOV Ta'f'OV TtVa KOtvOV a'f'EIIWV TO 1TEpLKELJLEVOV 

xaos EKEWO JLEV €s laxaTOVS 2 TapTapov JLVXOUS 
ltfovyaSevaas, €v0a ws &..\7JOws 

atS~pEtal TE 1TVAaL Kat XaAKEOS ov86s, 
" t ) > I <;' (} \ ..J. A A H \ t<;' A 01TWS V1T appTJKTOV OE EV 'f'povpas TTJS EJL1Tai\LV OOOV 

H ' A ll \ ..1. \ \ , \ I ELPYTJTaL · llaJL?TP<f:l oE 'f'WTL TTJV aj.tavpav VVKTa 
I \ '.f. I \ ,/, \ W 1TETaaas ?TaVTOS a'f'VXOV TE Kat 'f'VXTJV EXOVTOS 

lylvov S7JJLLovpy6s · €galpeTov S€ lyKepaaas OJLOVotav 
, (} I \ \ ..1. \ I I(} A./. " , 't. av pW1TOLS Ta UEJLVa 'f'LI\LaS 1Ta TJ UVVTJ'f'aS, LV Es 
) I \ ( \"" Jl ./, '"' C' Jl ...J.. aKaKOV Kat a?TaiiTJS ETL 'f'VXTJS TJ EVVOLa UVVEKTPE'f'O-

j.tlVTJ 1Tpos TO TlAELOV avSpwTaL. 
33. yaj.tOL JLEV ya.p StaSoxfis avayKalas EiJpTJVTaL 

tfod.pj.taKa, JLOVOS S€ 0 appTJV epws t/>tAoa6tfoov KaAOV 
€an rf;vxfjs €?TlTayJLa. 1rom S€ To 'is EK Tov 1TEpt6vTos 
Els EV1Tpl1TELaV ~UKTJJL,VOLS E1TETaL' TLJL~ 1TAElwv ~ oaa 
Tfjs ?TapavTa xpelas lmSe'iTaL, Kat 1TaVTYJ TOV avay
Kalov TO KaAov KpEtTTOV. axpt JLEV ovv dj.taO~s 0 
{3 I 1" ) ~ I ,.... (}' C' I I \ \ 

LOS TJV OVOE1TW TTJS Ka , TJJLEpaV. 1TEtpas 1TpOS TO 
{3 ,, ., \ .... ' - ' , ' \ \ ' .... EIITLOV EVUXOIIWV, aya1TTJTWS E1T avTa Ta avayKata 
avvea-rlAAETO, Tfjs S€ ayaOfjs StalTTJS E1TElywv 0 
xp6vos ov ?Taplaxev evpeatv. E1TEL8~ S€ alp€v EU1TEV
UJLlVaL 3 xpe'iat 1Tlpas elxov, ol S€ TWV lmytyvoj.tlvwv 
del. .\oyiaj.tol. Tfjs avayKTJS atfoeOlvTES TJVKalpovv 
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1 o?Toia ..• ?Tal,ovaa• rE: corr. recc .. 
2 .1axa:rov codd.: corr. Jacobs. 
a .1a?T~vp.€va• rE: corr. E•. 

AFFAIRS OF THE HEART 

painters light-heartedly portray you, but were 
already full-grown at your birth, when brought forth 
by the earliest source of all life. For you gave shape 
to everything out of dark confused shapelessness. 
As though you had removed a tomb burying the 
whole universe alike, you banished that chaos which 
enveloped it to the recesses of farthest Tartarus, 
where in truth, 

" Are gates of iron and thresholds of bronze," 1 

so that, chained in an impregnable prison, it may be 
denied any return. Spreading bright light over 
gloomy night you became the creator of all things 
both with and without life. But compounding for 
mortals the special gift of harmony of mind, you 
united their hearts with the holy sentiment of friend
ship, so that goodwill might grow in souls still 
innocent and tender and come to perfect maturity. 

33. For marriage is a remedy invented to ensure 
man's necessary perpetuity, but only love for males is 
a noble duty enjoined by a philosophic spirit. Any
thing cultivated for aesthetic reasons in the midst of 
abundance,is accompanied with greater honour than 
things which require for their existence immediate 
need, and beauty is in every way superior to 
necessity. Thus, as long as human life remained 
unsophisticated and the daily struggle for existence 
left it no leisure for improving itself, men were 
content to limit themselves to hare necessities, and 
the urgency of their day did not allow them to dis
cover the proper way to live. But, once pressing 
needs were at an end and the thoughts of each 
succeeding generation had been released from the 

1 Iliad, VIII. 15. 
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E7nVOE~V Tt 'TWV Kpet-rn5vwv, EK 'TOV'TOV 1 Ka-r' oAtyov 

€ma-rfjJLa£ aUV7JVgov-ro. -rov-ro 8' ~JLLV a ?To -rwv 
' ' I ..... " , 'Y , ' EVTEIIEaTEpWV TEXVWV EVEaT£V E£Kac,E£V. aUTtKa 

~ I >1 8 I ~ 8, t I 

TTPWTO£ T£VES av pw?To£ yevoJLEVO£ TOV Ka 'T)JLEpav 
\ ~ ,/.. I > (; I "8' ~' \ I ~ \ 11£JLOV 't'apJLaKOV Es TJTOVV, EL al\£aKOJLEVO£ TTJ 1Tp0S 

\ \ , ~ 1 ,.... ' I ) ) I f\ I 8 \ 
'TO ?Tapov EVOE£q_, TTJS a?ToptaS OVK EWa'T)S E/\Ea a£ 'TO 
R 1\ ' ' I I ' ~ ' '8 ' fJEIIT£0V, T'T)V E£Ka£aV TTOaV Ea£TOVVTO Ka£ JLall aKaS 
"Y ' ' ' ' \ ~ "' ' ' ptc,as opuTTOVTES Kat Ta TTIIELaTa opvos KapTTov 

Ja8[oVTES. &.,\,\' ~ JLEV aAoyotS ~cPOtS JLETa xpovov 

€ppltf>TJ, aTTopov 8€ ?Tvpov Kat Kpt8fjs el8ov a~ yewpywv 
, ,, " ... ' ,, ' 'r ' 

E7TtJLEIIEtat evpovaat KaT ETOS EKVEac,ovTa. Kat 
, ~ \ \ "1\ ,, fl ~ ,.... I ) I 

OVOE JLaVE£S aV EL'lTO£ TtS OT£ opus aTaXVOS aJLE£VWV. 
~~, ' ' ' ,... \ '8' -QI I 34. T£ 0 ; OVK EV apxTJ JLEV EV V 'TOV fJWV aKE'lT'T)S 

" 8 1 "8 ' 8 I "'I ',~..' OE'T) EVTES av pW7TOt VaK'T), 'T)pta OEtpaVTES, 'TJJL't'tE-

aaVTO; Kat aTT~Avyyas opwv Kpvovs KaTaDvaEtS 

E7TEVO'T)aav ~ ?TaAatWV 2 pt~WV ~ cpv-rwv ava KOtAW-
\ ~ \ ) \ I I ) \ \ "" 

JLaTa; T'T)V OE aTTO TOVTWV JL!JL'T)atV E'lT£ TO KpELTTOV 
' \ I ff ,/.. \ t ~ \ 1<:; >I 

aE£ JLETayoVTES V't''TJVaV JLEV EaVTO£S X11avwas, OtKOVS 
"'' > I \ \ \ 81 t \ ~ I oe <pKtaavTo, Kat IIEII'T) oTWS at TTEpt TavTa -rexvat 

\ I \p~ "'"'I \ '\ \ \ ~ 
TOV XPOVOV llafJovaat owaaKai\OV aVT£ JLEV lltT'T)S 

t ,/.. ~ \ 1\ \ > I \ ' \ <;> \ > \ ~ <;> 
V't''TJS TO Kaiiii£OV ETTOtK£1\aV, aVTt OE EVTEI\WV OW-

l t ,/, \ \ I \ \ 18 \ 1\ 
JLartwv V't''TJIIa TEPEJLVa Kat 11t wv 'lTOIIVTEIIEtav 

) I \ \ I ' ,J..I ) 81 
EJLTJxav'T)aavTo 1cat yvJLVTJV Totxwv aJLop't'tav evav eat 

fJatf>a'is XPWJLUTWV KaT«fypatf;av. TTA~v EKaaTTJ ye 
I ,... ""' \ ' "" ",/.. '1' TOVTWV TWV -rexvwv Kat ETTtaT'T)JLWV a't'wvos ovaa 

Kat fJa8e'iav E7nTE8EtJLEV'T) ,\~8'1)V ws a ?To JLaKpas 3 

1 eK Toii rE: corr. recc .. 
2 1raAa< codd.: corr. edd .. 8 fL<Kpos rE. 

1 Presumably acorns of species other than the Valonia 
oak (Quercus Aegilopa) which has edible acorns. 
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shackles of necessity so that they had leisure ever to 
devise higher things, from that time the arts gradually 
began to develop. What this process was like we 
may judge from the more perfected of the crafts. 
Right from the moment of their birth the earliest 
men had to search for a remedy against their daily 
hunger, and, under the duress of immediate need, 
prevented by their helplessness from choosing what 
was better, fed on any chance herb, digging up tender 
roots and eating mostly the fruit of the oak.l But 
after a time this was cast before brute animals, and 
the careful husbandmen discovered how to sow 
wheat and barley and saw these renew themselves 
every year. And not even a madman would main
tain that the fruit of the oak is superior to the ear of 
grain. 

34. Moreover, did no.t men right from the start of 
human life, because they needed protection from 
the elements, skin wild beasts and clothe themselves 
in their woolly coats ? And as refuges against the 
cold they thought of mountain caves or the dry 
hollows afforded by old roots or trees. Then, ever 
improving the imitative skill that started thus, they 
wove themselves cloaks of wool and built themselves 
houses, and imperceptibly the crafts that concen
trated on these things, being taught by time, 
replaced simple fabrics with ornate garments of 
greater beauty, and instead of cheap cottages they 
devised lofty mansions of expensive marble, and 
painted the native ugliness of their walls with the 
luxuriant dyes of colour. However each of these 
crafts and accomplishments has, after being mute 
and plunged in deep forgetfulness, gradually risen, 
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8vaEW~ l KaTa p.tKpov El~ Ta~ l8la~ aVETEtAEV aKTL
va~. EKaUTo~ yap evpwv Tt 7rape8l8ov Tcp p.ET1 

athov· elf)' ~ 8ta8oxfl TWV Aap.{JavoVTWV ol~ ep.a8EV_ 
7}87] 7rpoUTt8eiaa, TO evMov ETrA~pwaev. 

35.p.7]8E n~ epwTa~ appevwv aTratTEL'TW Trapa TOV 
TraAawv xpovov· yvvatgtv yap op.tAE'iV avayKa'iov'ljv, 
iva IL~ 'TEAELW~ aU7rEpp.ov ~p.wv cp8apfi 2 TO yevo~. 
at 8€ TrOtKtAat aocplat <Kat> 3 Tfj~ cptAoKrJ.,\ov TaVT7]~ 
apETfj~ Jm8vp.lat p.oAt~ V7r0 'TOV p.7]8€v EWVTO~ 
ci.vtxvevTov alwvo~ el~ ToVp.cpavey ep.e-\Aov .;;gew, iva 
Tfi 8et9- cptAoaocptCf Kat To Trat8e~e'iv avvaKp.acrn. 
p.~ 8ijm, XaplKAEt~, o 4 p.~ 7rpoTepov evp7JTO, TavTo 
' (}' "'(} ' ,/,. ~\ "(} N " -E7ftV07J EV av t~ W~ 't'aVI\OV EV VVE, /L'T}O OTt TWV 

...,_,, ' - '"' ,R' 7TatotKWV epwTwv at yvvatKHat avvooot 7rpea,..vTE-
' , ,/,. , '\ , () , 

pov~ ETrtypa't'ovTat XPovov~, El\aTTov aTepov· 
ciMa Ta p.ev 7TaAata 'TWV E7rtT7J8Evp.aTWV avayKaia 
vop.l,wp.ev, a 8€ a08t~ EVEVUXOA~aa~ To'i~ Aoytap.o'is 

t Ql ' i;..,. I' ' I ) I I 
0 tJWS E7TEsEVpEV, W~ EKHVWV ap.EWW 'Tt/L'T}TEOV. 

36. ep.ot p.ev yap oAtyov Kat yeAav evayxos e71"llet, 
XaptKAEovs a.Aoya 'cpa Kat ~v l:Kv8wv EP7Jp.lav 
' - '\, "'' . ' - " ,/,.. \ , ETratVOVV'TO~' 01\tyov OE V7TO 'TTJ~ ayav 't'IJ\OVEtKtaS 
Kat /LE'TEVOEt yevop.EVO~ "EAA7JV. ov8e yap ws 
' , ,/,.() , .. ' , \ , . - \ Evavna 't' eyyop.EVOS Ot~ E7TEXELpEt 1\EYEW, V7TEU'T!J.I\-
p.evcp TE 5 Tcp Tijs cpwvij~ Tovcp To p7J8€v eKAE7TTEv, 
dM' E7r7JPILEVfl 'Tfi cpwvfi Aapvyyl,wv, OvK epwaw, 
,/,. , ..!\\ ,, \, '"" " ' , _>\\I 't'7JUtV, !1.1\1\7}1\WV /\EOVTE~ OVO apK'TOt Kat UVES 1 !1.1\1\ 
aV'TCVV ~ 7Tpos TO 8ij,\v p.ovov opp.~ KpaTEL. Kat 'TL 

1 >.va£ws- codd.: corr. edd.. 1 cf>avfi r. 
8 Kat suppl. edd .. 
' oT• ;r... A. Post. 
• T€ om. recc., edd .. 
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as it were, to its own bright zenith after long being 
set. For each man made some discovery to hand 
on to his successor. Then each successive recipient, 
by adding to what he had already learnt, made good 
any deficiencies. 

35. Let no one expect love of males in early times. 
For intercourse with women was necessary so that 
our race might not utterly perish for lack of seed. 
But the manifold branches of wisdom and men's 
desire for this virtue that loves beauty were only 
with difficulty to he brought to light by time which 
leaves nothing unexplored, so that divine ph_ilosophy 
and with it love of boys might come to maturity. 
Do not then, Charicles, again censure this discovery 
as worthless because it wasn't made earlier, nor, 
because intercourse with women can he credited with 
greater antiquity than love of boys, must you think 
love of boys inferior. No, we must consider the 
pursuits that are old to he necessary, hut assess as 
superior the later additions invented by human life 
when it had leisure for thought. 

36. For I came very close to laughing just now 
when Charicles was praising irrational beasts and the 
lonely life of Scythians.1 Indeed his excessive 
enthusiasm for the argument almost made him 
regret his Greek birth. For he did not hide his 
words in restrained tones like a man contradicting 
the thesis that he maintained; hut with raised voice 
from the full depth of his throat says, " Lions, hears, 
boars do not love others of their own sort hut are 
ruled by their urge only for the female. And what's 

1 I.e. a primitive manner of life like that of the Scythians, 
whom Charicles has not mentioned by name. 
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Oavp.acrrov; a yap EK Aoytap.ov StKalws av TtS £A.otTO. 
Tafha Tois IL~ Svvap.evots Aoyl,£a0yat s,· acppoaVII'YJV 

, " " 'I TT 0' "OA OVK £V£CJTW £X£W. £7T£t TOt .upop.'f] £VS 7J £WV 
"'\ \ , A • / }" f I}" i: ' 0 / TtS ai\1\0S £t JJOVJJ £KaC1TqJ t;,qJqJ UVV£t;,£V.,£V av pw-

' '1\ t I \ fl' Jl ' \ ., , 7TWOJJ, OVK av £p'f}p.ta Kat tOS opEtaS aVTOVS £7TOt-
'l:''~\\l\ -1..' f' '1:." \:'\<A p.aw£V ovoE ai\I\'1}1\0VS TPO't'7JV Hxov, E~ taov oE 7Jp.tv 

tEpa SEtp.ap.EVOt Ka~ p.EU7JV ecrrlav TCVJJ lStwv £Kacrros 
' ""' t \ ... "' ) \ I I I ~ \ OtKWJJ V7TO 'TO£S KO£JJOtS E7TOI\£'T£VOJJ'TO VOp.OtS. T£ 0'1] 

7TapaSogov El tepa Tfjs cpvaEws KaTaKptTa p.7JSev ~v 
Aoytap.o~ 7TapexoJJTat 7Tapa Tfjs 7Tpovolas >.af3£'iv 

t I A._ I \ "" N'\ \ \ '1JVTVX7JKOTa 7Tpoaa't'TJP'1JTa£ p.£Ta TWV ai\I\WV Kat 
Tas appEVas emOvp.las; OVK epwat AEOJJTES' ovSe 

\ ,/.,. \ ,/.. - , ' .... , ' \ ' yap 't'£1\0UO't'OVUtJJ' OVK EpWU£1' apKTO£, TO yap £K 
-1.. \ 1 __ \ \ > 01 > 0 I \:'> < > 't'£1\taS KOJ\OV OVK £UaULJJ. av pW7TO£S 0 '1J p.£T 

t I ,/.._ I t .... \\I ""' \ £7T£U'T'fJ#L'1JS 't'POV7JU£S EK TOV 7TOI\I\UK£S 7TEtpaaat TO 
1\\ ,, I f3 R I ' , ' I Kal\1\tcrrov EI\Op.EVTJ £/"'aw-raTovs EpwTwv Evop.taEv 

TOVS appEvas. 
37. IL~ Tolvvv, ~ XaplKA£tS, aKOAaUTOV fllov 

-1.. I ' \ 1:' I A A \1 avp.'t'opTJaas ETatptKa otTJYTJP.aTa yvp.vqJ TqJ 1\0Yo/ 
Tfjs aEp.voT'fJTos ~p.wv KaTa7Top.7TEVE p.TJS€ Tov 
ovpavwv "EpwTa Tip VTJ7TlqJ avvapl0p.£t, Aoyltov 
\:' \ >,f, \ \ < \ I \ A 0 I 
oE o't'E p.Ev '1}1\tKtas Ta TotaVTa p.ETap.av avwv, 
op.ws s· oov Aoyttov JJVv yE, E7TE£8~7TEp ov 7TpOTEpov, 
" 1:' \ A 0 \ ' "E ' \ I 'I:'\ -1.. A O'Tt 0£7TI\OVS EOS 0 pws, OV KaTa p.taJJ OOOJJ 't'OtTWJJ 

t ~ \ f \ I \ C' I ,/,.., \ t 0 I}" 
ovoE EVt 7TVEvp.an Tas TJP.ETEpas 't'vxas Ep£ ,.,wv, 
_>\\> < I < >I , \:'A I -1.. A 
a/\1\ 0 p.EJJ, WS av, Otp.at, KOP.WTJ VTJ7Tta 't'POJJWJJ, 
ovS£JJos aV-rov ~V Stavmav ~VWX£LV Svvap.evov 
Aoytap.ov, 7TOAVS Ev Ta'is TWJJ acppovwv ifroxa'is 
a0polt£Tat, p.cl.Atcrra Se aVTcp yvva£K£LO£ 7To0ot 

1\ -~ I > < A >..lv., I I p.£1\0VULJJ' OVTOS ECJTLJJ 0 TTJS E't''I#LEPOV TaVTTJS 
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surprising in that? For the things which one would 
rightly choose as a result of thought, it is not possible 
for those that cannot reason to have because of their 
lack of intellect. For, if Prometheus or else some 
god had endowed each animal with a human mind, 
they would not he satisfied with a lonely life among 
the mountains, nor would they find their food in 
each other, hut just like us they would have built 
themselves temples and, though each making his 
hearth the centre of his private life, they would live 
as fellow-citizens governed by common laws. Is it 
any wonder that, since animals have been condemned 
by nature not to receive from the bounty of Provi
dence any of the gifts afforded by intellect, they have 
with all else also been deprived of desire for males? 
Lions do not have such a love, because they are not 
philosophers either. Bears have no such love, 
because they are ignorant of the beauty that comes 
from friendship. But for men wisdom coupled with 
knowledge has after frequent experiments chosen 
what is hest, and has formed the opinion that love 
between males is the most stable of loves. 

37. Do not, therefore, Charicles, heap together 
courtesans' tales of wanton living and insult our 
dignity with unvarnished language nor count 
Heavenly Love as an infant, hut learn better about 
such things though it's late in your life, and now at 
any rate, since you've never done so before, reflect 
in spite of all that Love is a twofold god who does not 
walk in hut a single track or exert hut a single 
influence to excite our souls ; hut the one love, 
because, I imagine, his mentality is completely child
ish, and no reason can guide his thoughts, musters 
with great force in the souls of the foolish and 
concerns himself mainly with yearnings for women. 
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"Q f ~ > I ,/.. ~ I I fJ \ I VfJPEWS ETatpoS aKptTCf} 'f'OPCf- 7TpOS TO OVIIO/LEVOV 
, ., c;,' "E •n I ' I aywv. ETEpos OE pws .lofyvytwv 7TaT?Jp XPOVWV, 

\ > ,/..() ~ \ I () f \ () I GE/LVOV O'f' ?]Vat Kat 7TaVTO EV tEp07TpE7TES Ea/La, 
awc{>povovvTwv Ta/Llas TTaBwv rjTTta Ta'Ls EKaaTov 
8tavolats E!L7TVE'i, 1 Kat ,\axovTEs i,\Ew Tofi8E Tofi 
8at!LOVOS ~8ov~v apErfj !LE!LtY!LEVYJV UG7Ta{O/LEBa. 
8taaa yap OVTWS KaTa TOV TpaytKOV 7TVEV/LaTa 7TVEL 

t JIE lt \ ~\ , I , fl/ \ '() 

0 pws, EVOS OE OVO/LaTOS OVX 0/LOLa Ta 7Ta YJ 
, I \ A''='\ ',/.. \ I ' ~ I KEKOLVWVYJKEV' Kat yap toWS W'f'EIIEtaS 0/LOV Kat 

fJ,\d.fJ7Js d!Lcf>lfJo,\6s £an 8at!Lwv · 

Alows ijT' av8pas !LEYa GLVETaL ~8' OVLVYjGtV. 
ov IL¥ ov8' 'Ept8wv yevos EGTLV EV, d,\,\' E7Tt ya'iav 
Elat 8vw, T~v !LEV KEV E7Tatv~aEtE vo~aas, 
~ 8' E7Tt/LW/LYJT+ 8ta 8' av8txa Bv/LOV exovatv. 

ov8€v ovv 7Tapa8ogov, ElTTaBos apETij KOtV~V TTPOGYJ
yoplav EXELV ETVXEV' WGTE epwTa KaAE'LaBat Kat 

\ > 1\ ·~ \ I \ ,/.. ~ " TYJV aKOI\aGTOV YJOOVYJV Kat TYJV GW'f'POVOVGaV EVVOtaV, 
38. ra!LOVS ovv TO ILYJ8Ev oZEt, Kat TO Bfj,\v TOV 

{Jlov cpvya8EVEtS, l.'va 7TWS /LELVW/LEV avBpwTTot; 
r ' ' ' ,. ' ' ,t.. , E' le;, ' ':JT}IIWTOV /LEV YJV KaTa TOV GO'f'WTaTOV vpt7TWYJV, EL 

8lxa Tijs TTpos yvva'iKas 2 avv68ov c{>otTWVTES E7Tt 
lEpa Kat vaovs dpyvpov Kat xpvaofi TEKVa im€p 3 Tfjs 
s<;>~• 'B ·~ 'fJ', taOOXYJS EWVOV/LE a' avayKT} yap apvv KaT 

1 £p.1rven codd.: corr. Dindorf. 
2 yvva<Ka TE: corr. recc .. 
3 1m<p re cc. : 1rapa rE. 

1 The poet may be Euripides. Cf. Cercidas, 3.14, 
Nauck, Fr. Adesp. 187. 

2 Hesiod, Works and Days, 318, 11 (modified), 12 and 13. 
3 Hippolytus, 618 ff. 
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This love is the companion of the violence that lasts 
but a day and he leads men with unreasoning precipi
tation to their desires. But the other Love is the 
ancestor of the Ogygian age, a sight venerable to 
behold and hedged around with sanctity, and is a 
dispenser of temperate passions who sends his kindly 
breath into the minds of all. If we find this god 
propitious to us, we meet with a welcome pleasure 
which is blended with virtue. For in truth, as the 
tragic poet 1 says, Love blows in two different ways, 
and the one name is shared by differing passions. 
For Shame too is a twofold goddess with both a 
beneficial and a harmful role. 

Shame which to men doth mighty harm and 
mighty gooJ. 

Nor yet are rivalries of but one sort ; two kinds 
On earth there are ; the one a man of sense would 

praise, 
The other's to be blamed ; for different is their 

hcart.2 

It need not surprise us, therefore, that passion has 
come to have the same name as virtue so that both 
unrestrained lust and sober affection are called Love. 

38. Charicles may ask if I therefore think 
marriage worthless and banish women from this life, 
and if so, how we humans are to survive. Indeed, 
as the wise Euripidcs 3 says, it would be greatly to be 
desired if we had no intercourse with women but, in 
order to provide ourselves with heirs, we went to 
shrines and temples and bought children for gold 
and silver. For we are constxained by necessity that 
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aVxEvwv 'vyOv ~p.iv E7TL8eiaa Tois KEAEVOJLEVots 
8 ~ t:/ 1 Y ' \ 1' \' ' I () 7TEt apxetv fJtac,ETat. TO f.LEV OVV Kai\OV atpWf.LE a 

To'is Aoytaf.Lo'is, eiKeTw 8€ Tfj dvayKlJ To xpetw8es. 
axpt TEKVWV yvva'iKES dp,()f.LOS €aTwaav, EV 8€ TOLS 
'1'\ \ " I I I \ 1\ 1' ,/.. ..,. a1111ots a7Taye, f.LYJ f.LO' yevotTo. ns yap av ev 'l'povwv 
dvexeaea, 8vvatTO Jg Jw8tvofi yvvatKOS wpai:~Of.LEVYJS 1 

, I A.' ... , , _,, 8~ , 
E7TtKTYJTOtS UO'I'Wf.LaUtV, YJS 0 f.LEV aiiYJ WS xapaKTYJp 
af.Lopcpos, d.MoTptot 8€ KOUf.LO' TO Tfjs cpvaews 
a7TpE7TES ~OVKOAofiatv. 

39. el yofiv U7TO Tfjs VVKTepov KOlTYJS 7Tpos op()pov 
t8ot ns avtaTaf.LEVas yvva'iKas, aiaxlw VOf.LLUEt 
()YJplwv TWV 7Tpwtas 2 wpas OVOf.Laa8fjvat 8vaKAYJ8o-

l "8 ' a~ ~ () ' ' ' VtUTWV' 0 EV aKptfJWS OtKOt Ka etpyovatV aVTaS 
'" \ ~ > I {:/\ I ~ "' \ OVOEVt TWV appEVWV tJIIE7TOf.LEVas· ypaES OE Kat 

() '" f I _/. N \ ' I \ Epa7TaWWWV 0 UVf.Lf.LOP'f'OS OXIIOS EV KVKIICfJ 7TEptE-
UTfiat 7TOtKDiots cpapf.LaKots KaTacpapf.LaKevovaat a Ta 
8vaTvxfi 7TpOUW7Ta. OV yap v8aTOS aKpaTcp Vrlf.La'Tt 

' I' \ \ 4 ' ,/, I I '() \ <I TOV V7TVYJIIOV a7TOVt'l'af.LEVat Kapov EV VS a7TTOVTat 
U7Tov8fjs EXOf.LEVOV nvos 7Tpayf.LaTOS, &.M' ai 7TOAAa~ 
TWV 8w7TaUf.LrlTWV avveeaEtS TOV &.YJ8fj TOV 7TpoaclJ7ToV 
xpwTa cpat8pvvovatv, ws 8€ E7T~ 8YJf.LOTEAofis 7TOf.L7TfjS 
MAO TL 5 Ci.MYJ TWV V7TYJPETOVUWV eyKexelptaTat, 
AEKavl8as apyvpiis Ka~ 7Tpoxoovs €ao7TTpa TE Ka~ 
Ka8a7Tep ev fapf.LaKo7TwAov 7Tvgf.8wv oxAoJI', dyye'ia 
f.LEUTa 7TOAAfjs KaKo8atf.LOVlas, EV ofs oDOVTWV Uf.LYJK
TtKa~ 8vvaf.LEtS 7} ~Mfapa f.LEAalvovaa TEXVYJ 7Tpoxet
pl~ETat.6 
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1 wpa<up.lvrJs recc., edd .. 
2 wp6 p.Liis FE: corr. recc .. 
3 KaTaq.app.aK<vua• rE: corr. recc .. 
'vofrrJ>..ov codd.: corr. Hemsterhuys. 
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puts a heavy yoke on our shoulders and bids us 
obey her. Though therefore we should by use of 
reason choose what is beautiful, let our need yield to 
necessity. Let women he ciphers and he retained 
merely for child-hearing ; hut in all else away with 
them, and may I he rid of them. For what man of 
sense could endure from dawn onwards women who 
beautify themselves with artificial devices, women 
whosetrue formisunshapely,hutwhohaveextraneous 
adornments to beguile the unsightliness of nature ? 

39. If at any rate one were to see women when they 
rise in the morning from last night's bed, one would 
think a woman uglier than those beasts 1 whose name 
it is inauspicious to mention early in the day. That's 
why they closet themselves carefully at home and let 
no man see them. They're surrounded by old 
women and a throng of maids as ugly as themselves 
who doctor their ill-favoured faces with an assort
ment of medicaments. For they do not wash off the 
torpor of sleep with pure clean water and apply 
themselves to some serious task. Instead numerous 
concoctions of scented powders are used to brighten 
up their unattractive complexions, and, as though in 
a public procession, each maid is entrusted with 
something different, with silver basins, ewers, mirrors, 
an array of boxes reminiscent of a chemist's shop, and 
jars full of many a mischief, in which she marshals 
dentifrices and contrivances for blackening the 
eyelids. 

1 I.e. monkeys. Cf. The Mistaken Critic 17. 

5 TL edd,: TLS COdd,, 
6 wpoxnpl,<TaL rE: BT}aavpl,.TaL r•' edd .. 
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40 \ "' \ \ ~ ' \ I I < \ \ ~ . TO OE 7TiletGTOV aValltGKEt JLEpos TJ 7TilOKTJ TWV 
~ • \ \ ..J. I , B I "' I Tptxwv· at JLEV yap 'f'apJLaKots epv awew ovvaJLEVots 

\ ., I R I \ ' I H ~ 7Tpos TJilWV JLEGTJJL!-'P'av Tovs 7TilOKaJLovs taa Tats TWV 
, I ~ i: B ~ R I " B \ '"'I EpLWV xpmaLS saV CtJ JLETal-'a7TTOVGtV av H TTJV WLaV 

I ..J. I < I "'\ J ~ < 1\ KaTaKpwovaat 'f'vaw· 07Toaats oe apKetV TJ JLEilawa 
xatTTJ VOJLt{eTat, TOV TWV yeyaJLTJKOTWV 7TAoiiTov els 

I , 'I "' >A RI "'\ , ~ TaVTTJV avallLGKOVGW OllTJV npa/-'LaV GXEOOV EK TWV 
TPLXWV U7T07TVEovaaL, at8TJpii TE opyava 7TVpos UJL
fJA.e{q. cpA.oy/, XALavBevTa {J{q. rY]v eA{Kwv ovAoTTJTa 
8 A I \ I \ ' I ~ '..J. I La7T EKEL, Kat 7TEptepyot JLEV aL JLEXPL TWV o'f'pVWV 
>..J. \ I J I Q \ ~ I 1 E"f'EilKUGJLEVaL KOJLaL 1-'Paxu Tq> JLETW7TCtJ JLETatXJLWV 
d.cptiiaw, ao{Japws8€ aXPL TWVJLETacppevwvoZ omaBev 
emaaA.evovTat 7TAoKaJLoL. 

41. Kat JLEnl Toiho d.vBofJacpfj 7TE8tA.a Tfjs aapKos 
> "' I \ I"' > ..J. I \ \ ..J. \ > EVOOTepw TOUS 7TOoas E7TLG"f'LYYOVTa Kat ll€7TTOV"f'TJS ES 

7Tpocpaatv eaB~s 1m€p TOV 8oKELV 2 YEYVJLVwaBat. 
I ~ \ \ ' \ ' .... I ,.. I 7TaVTa OE Ta EVTOS aUTTJS yvwpLJLWTEpa TOV 7Tp0GW7TOV 

\ ..... , I ,/.. I Y"' f\ ' ' XWPLS TWV aJLOP"f'WS 7Tp07TE7TTWKOTWV JLar,WV, OUS aet 
..J.I "' I I"'~ \ I \ 1 7TEPL"''EPOVGLV OEGJLWTaS. TL OE L Ta TOVTWV 7TilOVGLW-

TEpa KaKa 8,eg,€vat; AtBous 'EpuBpa{as a KaTa Twv 
Ao{Jwv 7ToAvTUAavTov ~PTTJJLEvovs fJp'iBos ~ Tovs 7Tep/, 

~ ' R I "' I • "..J. \ " Kap7TOtS Kat 1-'PaXWGL opaKOVTOS, WS W"f'EilOV OVTWS 
> \ I "' I T \ ..J. I \ > aVTt XPVGWU opaKOVTES E tVaL j Kat GTE"''aVTJ JLEV EV 

KVKAq> T~v KecpaA~v 7TEptBe'i AtBots 'Iv8tKa'is 8taaTe
pos, 7TOAUTEAELS 8€ TWV avx€vwv opJLot KaBi:tvTaL, 

\ " ..,. to"" ' I Q IQ C' KaL axpt TWV 7TOOWV eaxaTWV KaTaf-'EJ-'TJKEV 0 

aBA.ws xpuaos a7Tav, eZ TL TOV acpvpoiJ YVJLVOVTat, 
7Teptacp{yywv. a.gwv 8' ~v m8~pcp Ta 7Teplacpvpa aKEATJ 
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1 £r/>£LAKvafdvaL re cc., edd .. 
2 1loK£i'v p.~ recc., edd .. 
3 'Epu8palas r: 'Epu8palovs E, edd .. 

AFFAIRS OF THE HEART 

40. But most of their efforts are spent on dressing 
their hair. For some pass unfavourable judgment on 
their own gifts from nature and, by means of pig
ments that can redden the hair to match the 
sun at noon, they dye their hair with a yellow bloom 
as they do coloured wool ; those who do feel satisfied 
with their dark locks spend their husbands' wealth 
on radiating from their hair almost all the perfumes 
of Arabia ; they use iron instruments warmed in a 
slow flame to curl their hair perforce into woolly 
ringlets, and elaborately styled locks brought down 
to their eyebrows leave the forehead with the 
narrowest of spaces, while the tresses behind float 
proudly down to the shoulders. 

41. Next they turn to flower-coloured shoes that 
sink into their flesh and pinch their feet and to thin 
veils that pass for clothes so as to excuse their 
apparent nakedness. But everything inside these 
can be distinguished more clearly than their faces
except for their hideously prominent breasts which 
they always carry about hound like prisoners. 
Need I recount the scandals still more extravagant 
than these ? The Red Sea pearls 1 worth many a 
talent that hang heavily from the ears, or the 
snakes round their wrists and arms, which I wish 
were real snakes instead of gold ? Their heads 
are surrounded with crowns bearing a galaxy of 
Indian gems, and from their throats hang expensive 
necklaces, while gold has the misfortune to go right 
down to the tips of their toes, pinching any part of 
their ankles left naked-though it's iron with which 
their legs should by rights he shackled at the ankles! 

1 Cf. Martial 5.37.4, Statius Silvae 4.6.18. 
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7TE7TE8ija8at. KU7TEt8av avnvv oAov 'TO UWfLa v687Js 

EVfLopcf>las €taTTaTwvn KaAAEL 8tajLayEv8fj, Tas 
' I \ ') 8 I > 1 

avataxvvTovs TTapEtas Epv atvovaw ETTtXptaTots 
J... I tl \ f: I \ ) ,.. \ 1 
'f'VKEULV, LVa 'T'Y}V V7TEpi\EVKOV aV'TWV Kat 7TLOVa 

xpotav To TTopcf>vpovv av8os i.mcf>otvttn. 
42 I 't ' \ \ I \ fJ I • 'TLS OVV 0 fLE'Ta 'T'Y}V 'TOUaV'T'Y}V 7TapaaKEV7JV LOS; 

'8 \ > \ ~ > I "C o;, \ ~ 8 \ 1 > I €V VS a7TO 'T'YJS OLKtaS EsOOOL, Kat 7TaS EOS E7Tt'TptfJwv 

Tovs YEYafL7JKOTas, c11v €vtwv oi KaKo8atfLOVES riv8pES 
)~\ ) \ J/ \ ) I T7 \ I~ ) I 

OVOE av'Ta taaat 'Ta OVOf-taTa, H.WI\Laoas, EL TVXOL, 
\ T' \\lo;, >\ \ m I o;, I \ \ 

Kat .L EVE'TVI\1\toas '1} 'T'Y}V '1-'pvytav oatfLOVa Kat 'TOV 

8va€pwTa KWfLOV E7Tt TcfJ TTOLfLEVt. TEAE'Tat 8€ 
' I \ \ ' ~ ,..., ~~ I \ 

aTTopp'YJ'TOL Kat xwptS avopWV V7T07T'Ta fLVU'T'Y}pta Kat 

-Tt yap 2 8E;; 7TEpL7TAEKEtv ; 3-8tacf>8opa 4 if;vxijs. 

E7TEtoav 8€ 'TOV'TWV aTTaAAaywatv, OLKOL Ev8v 'TU 
\\ I \ \ \\ \ \AI I 

fLaKpa 1\0VTpa, Kat 7TOI\V'TEI\'1}S fLEV V'Y) £.JLa Tpa7TE~a, 

TToAvs 8€ d fLETa Twv dv8pwv aKKLafL6s. E7TEt8av 
\f/\ I ""',,,... 

yap VTTEPTTI\Elp yEvwvTat Tats Trap avTatsyaaTptfLap-
' ) I 1 '~ \ ,... ,/...I ) ,..., (' 1 

ytat<;, OVKE'T ovoE 'TO V 'f'apvyyos avTats 7TapaoE-

XEa8at 8vvafLEVOV 'TL UL'TLOV, aKpots 8aK'TVAOLS 

i.mypacf>ovaat 'TWV 7TapaKELfLEVWV EKaU'TOV UTTOYEVOV-
1 )\ I ~ I \ \ f 1 

Tat VVK'TaS E7Tt 'TOV'TOtS UL'YJYOVfLEVat Kat 'TOVS E'TEpo-
~ '8\1 >\ I >.J..I,$. XPWTa<; VTTvovs Kat '1}1\V'T'YJ'TOS EVV7JV YEfLOvaav, a'f' ,1s 

avaaTas EKaU'TOS Ev8v AOV'Tpov XPELOS i.anv. 
43 T. \ \ T > 8 ~ fJ I I • UV'TL fLEV OVV EVU'Ta OVS LOV 'TEKfL'Y}pta • 'TWV 

o;,\ I >I '8 \I \ I \ > 
uE 7TtKpOTEpwv Et ns E E/\7]UEtE Ka'Ta fLEpos To aA7]8€s 

1 o • .;, Du Soul: llmT~> codd .. 
2 Kai-Tl yap Hemsterhuys: Kai yap Tl codd .. 
3 1TEptTT"MK<tV T•E: 1TEpt{3AfTT<tV TE 2• 
4 'fM.,PIIopa Hemsterhuys: 'Sta,PIIopav codd .. 

1 Cf. Menander,Fr. 796 Koerte, quoted by Strabo (7.297). 
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When all their body has been tricked out with the 
deceptive beauty of a spurious comeliness, they 
redden their shameless cheeks by smearing on rouge 
so that its crimson tint may lend colour to their pale 
fat skins. 

42. How, then, do they behave after all these 
preparations ? They leave the house immediately 
and visit every god 1 that plagues married men, 
though the wretched husbands do not even know the 
very names of some of these, be they Coliades and 
Genetyllides 2 or the Phrygian goddess 3 and the 
rout that commemorates an unhappy love and 
honours the shepherd-hoy.4 Then follow secret 
initiations and suspicious all-female mysteries and, 
to put things bluntly, the corruption of their souls. 
But when they've finished with these, the moment 
they're home they have long baths, and, by heavens, 
sumptuous meals accompanied by much coyness 
towards the men. For when they are surfeited with 
gorging the dishes in front of them, and even their 
throats can now hold no more, they score each of the 
foods before them with their fingertips to taste them. 
Meanwhile they talk of their nights, their hetero
sexual slumbers, and their beds fraught with femi
ninity, on rising from which every man immediately 
needs a bath. 

43. These then are the signs of an orderly female 
life ; hut, should one wish to examine in detail the 

2 Coliades and Genetyllides were goddesses presiding 
over generation and birth and seem to have been worship· 
ped by women with wanton rites. Colins is usually used 
in the singular of Aphrodite; cf. Pausanias 1.1.5 and 
Harmon's note on The lvlistaken Critic 11. 

s Cybele, the Great Mother. 4 Attis. 
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£~£-ra~£tv, ov-rw> Ka-rapaouat llpop:YJB£1. -r~v M£vav-
c;, ' I J I{; _J_ I 
op£tov £K€t111JV a1ropp7Jsa> 'f'WVTJV' 

El-r' ov 8tKalw<; 7rpoa7T£7TaTTaAwpivov 
~-~. , n Bl , ~ I ypa'f'ovat TDV pDf-1-7) £a 1rpo<; Tat<; 7T£Tpat<;; 

Kat ylv£T' avT<jJ Aaf1-7TUS' a.\,\o 8' ov8€ EV 
ayaBov. 8 f1-tU€LV olf-1-' cinaVTa<; 1 TOV<; B£DIJ<;, 
yvva'i.Ka<; f7TAaaw, cJ) 7ToAvTLfl-7JTOt ()f.D£, 
€Bvo<; f-1-tapov. 2 yaf1-€L TL<; avBpclmwv, yaf-1-t:.'i; 
,\&.Bpwt <-ro> 3 Aomov yap £mBv11-tat KaKa£,4 

yafl-7J,\tcp Mxt:.t T£ 5 f-1-0txo> £vTpvt/Jwv. 

[£lT' €m{3ovAat] 6 

\_J_ ~ \ I 7 _\ I 8 Kat 'f'apf-1-aKELat Kat voawv XD.I\£7TWTaTo<; 
1/JBovo<;, f-1-£()' ov ~fl 1ravTa Tov f3lov yvv~. 

I ~ \ > ()' <;> I I {31 f <;> \ TL<; TaVTa Ta aya a ULWK€t; TLVL to<; 0 UVUTVX7J<; 
oVTo<; Bvfl-~P7J>; 

44. a~LOV ToLvvv avnBt:.'ivat TOL<; B~AEUt KaKOL<; T~V 
app£va TWV 7Tal8wv dywy~v. opOpto<; avaUTa<; £K 
Tfj<; a~vyov KOLT7)<; 'TOV €7Tt TWV Of-1-f-1-aTWV €n Aomov 
" > ,/,I <1<;> \ ~ \ I V7TVOV a7TOVL'f'af1-EVO<; voaTL 1\LTCf> Kat XtTWVtUKOV 

\ \ I<;> 9 ~ ' I I I,J, (Kat> XllafJ-VUa Tat<; E7TWf1-LOt<; 7TEpovat<; avppa'f'a<; 

a1ro Tfj<; 7TaTpcfJa> EUTLa<; £~€PX£Tat 
KaTW KEKVI/JciJ<; 

\ <;>I ~ > I >{; > I ,{:1\ I 
Kat fl-7JDEVa TWV a7TaVTWVTWV E<:, EVaVTLOV 7TpDUfJIIE-
7TWV' clKDAovBot 8€ Kat 7Tat8aywyot xopo<; aVT<jJ 
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1 olp.at 7TavTas: rE: corr. recc .. 
2 eBvovs: p.tapou rE: corr. recc .. 
a To suppl. Guyet. 
• t<aKal Guyet: t<al codd .. 
5 ... rec.: llt Bentley: om. rE. 
8 .r .. · om{lovllal del. Bentley. 
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truth about the more offensive of womankind, he will 
curse Prometheus in real life and burst out with these 
words of Menander : 1 

" Then are not painters right when they depict 
Prometheus nailed to rocks ? With brand of fire 
But naught else good can he he credited. 
But all the gods, methinks, hate what he did, 
In fashioning females, a cursed brood, 
I swear it by the honoured gods above. 
Suppose a man her weds and taketh her to wife, 
She'll spend her time in evil furtive lusts 
Thenceforth and lovers who luxuriate 
On nuptial couch, and poisonings and spite, 
That bane and plague most terrible wherewith 
A woman all her lifetime doth consort." 

Who goes in quest of boons like these? Who finds so 
wretched a life acceptable ? 44. We ought therefore 
to contrast with the evils associated with women the 
manly life of a boy. He rises at dawn from his 
unwed couch, washes away with pure water such 
sleep as still remains in his eyes and after securing his 
shirt and his mantle 2 with pins at the shoulder " he 
leaves his father's hearth with eyes bent down " 3 and 
without facing the gaze of anyone he meets. He 
is followed by an orderly company of attendants and 

1 Fr. 718 Koerte. 
2 The chitoniscus was a short undergarment, above which 

erf>TJflo• wore a mantle (xllap.vs); xllavls: was a finer mantle 
regarded as a sign of effeminacy. See textual notes. 

3 Unidentified comic fragment (Kock 366); cf. Xen. Lac. 
3.4. 

7 voaot codd.: corr. Groot. 8 xallmwTaTTJ Bentley. 
• )(LTwvlat<OV xllavllla rE (t<al suppl. Graeve): n)v l.pO.v (<p•iiv 

Riohards) xllap.vlla 'YP· rG, edd .. 217 
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I ~ \ \ ,.... , '"" ' \ 

KOUfLtOS €7TOVTat Ta U€fLVa TTJS ap€T7JS €V X€patv 
If ,.. ) ""' \ ) \ I 
opyava KpaTOVVT€S, OV 7tptaTOV KT€VOS €VTOfLaS KO· 

,/,I <:' I ><:'I >1 -
fLTJV KaTa't'TJXHV OVVafL€VaS OVO€ €U07TTpa TWV 

) I ../... I ) I .J.. ) I ) \ \, 
aVTtfLOP't'WV xapaKT7JpWV aypa't'OVS HKOVaS, al\1\ 

~ 7TOAV7TTVXOt OEATOL KaT07TLV axo.\ov8oiJatv ~ 
7TaAatwv epywv aperas cpvAO.TTovaat 1 fJLfJ.\ot, Kav 

, -<;,1 2-1. - , ,, \1 
HS fLOVULKOV O€TJ 't'OLTaV, €VfL€117JS 1\Vpa. 

45. miat o€ TOLS cpt.\oaocpots 1/Jvxf]s fLa8~fLaat 
.\mapws €va8.\~aas, E7T€£0av ~ oul.vota TWV €yKvKAtwv 

dya8wv Kopw8fJ, TO UWfLa TaZs EA€V8€plots aaK~-
UWLV EK7Tov€Z· Ehaaa.\ot yap L7T7TOt fLEAovmv 
atn'' w,- . Kat' Pp ' ' I ' r;, I , /" axv TTJV V€0T7)Ta 7TWI\OOafLV7JUaS €V 

> I \ - I \ I H >_J_ 1 \ 
HP7JVTJ fL€1\€TCf Ta 7TOI\€fLtKa aKOVTas a't't€LS Kat 
p 1\ <:' ) > I <;, (; - ) 1\\ "8' < 
/"€1\7) 0£ €VUTOXOV 0€!, taS a7T071'ai\I\WV. €£ at 
\ I \ - I I <\f f3 I l\t7Tapat 7Tal\ataTpat, Kat 1rpos TJIIWV fL€U7JfL ptvov 

8a.\1ros JyKovLHat 3 To awfLa 7TVKvovfL€vov, oZ T€ Twv 

€vaywvlwv 1rovwv a7ToaTa.\a,ovT€S Zopwns, fL€8' 
C\ \ \ 1 \ I Y ""' \ \ 

OVS 1\0VTpa UVVTOfLa Kat Tpa7T€~:,a TTJ fL€Ta fLLKpov 
) I_/. 4 I(; 1\ 1 ) - <:' <;, f \ 
€7TLV7J't'ovaa 7rpas€t' 7TaALv yap aVTlf? owaaKal\ot 

\ \ '"" 'If ) I \ ) \ I 
Kat 7Tal\aLWV €pywv atVtTTOfL€Vat Kat €7TLfL€110VfLEVaL 

,.., I ) ~ ,.... tf '1\ I ) \..f... 1 

fLV7JfLaL, TLS avopHOS "f)pWS 7J TLS €7TL 't'POV7JUEL p,apTV-
' '1\ 'f' ~ I \ ,./.... I ) 1 

pOVfL€VOS 7) OWL OLKa£OUVV7JV Kat UW't'poaVV7JV 7Jfi7Ta· 
I ' ... f --\' , ' ,/, \ aaVTO. TOLaVTaLS ap€TaLS a7Tatl."f)V ETL T7JV 't'VXYJV 

) I s tf f I \ ,...l:. C' 1 ,... 5 
e1rap wv, oTav €U7T€pa TTJV 1rpastv opwn, TTJ 

\ ) I \ ',/.. \ I ~ \ , I 
yaaTpOS avayKTJ TOV O't'€£1\0fLEVOV oaap,OV €7TLfL€Tp7]· 

< <:' f " 8 1<;, - 8' < I I aas "f)DWVS V7TVOVS Ka €VD€£ TOLS Ka 7JfLEpav KafLa· 
' - ' '-1.8 6 TOLS €7T"f)pEfLWV aVE7TL't' OVOV. 

1 if>v>.aTTovat rE: corr. recc .. 
2 1l<ot codd.: corr. Dindorf. 
• bnv1Jif.ovcro rE: corr. recc .• 
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3 £y K6v[ T~ ra. 
• Tjj recc.: T* rE. 
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tutors, who grip in their hands the revered instru
ments of virtue, not the points of a toothed comb 
that can caress the hair nor mirrors that without 
artists' aid reproduce the shapes confronting them, 
but behind him come many-leaved writing tablets or 
books that preserve the merit of ancient deeds, along 
with a tuneful lyre, should he have to go to a music 
master. 

45. But, after he has toiled zealously through 
all the lessons that teach the soul philosophy, and 
his intellect has had its fill of these benefits of a 
standard education, he perfects his body with noble 
exePcises. For he interests himself in Thessalian 
horses. Soon, after he has broken in his youth as 
one does a colt, he practises in peace the pursuits of 
war, throwing javelins and hurling spears with 
unerring aim. Next come the glistening wrestling
schools, where beneath the heat of the mid-day sun 
his developing body is covered in dust ; then comes 
the sweat, that pours forth from his toils in the 
contest, and next a quick bath and a sober meal 
suited to the activities that soon follow. For again 
he has his schoolmasters and records of deeds of old 
with hints for the study of such questions as what 
hero was brave, who is cited for his wisdom, or 
what men cherished justice and temperance. Such 
are the virtues which he uses to irrigate his soul while 
still tender, and, when evening brings an end to his 
activities, he metes out the tribute due to the 
necessities ofhis stomach, and then sleeps the sweeter, 
enjoying a rest that none could grudge after his 
exertions during the day. 

6 J .. tq,Oovov codd.: corr. L. A. Post. 
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1 ·rtv• ll' recc.: -rla<v rE. 2 TOV recc.: TO rE. 
1 Cf. Sappho 1.2. (Edmonds). 
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46. Who would not fall in love with such a 
youth ? Whose eyesight could he so blind, whose 
mental processes so stunted ? How could one fail 
to love him who is a Hermes in the wrestling-school, 
an Apollo with the lyre, a horseman to rival Castor, 
and one who strives after the virtues of the gods with 
a mortal body? For my part, ye gods of heaven, I 
pray that it may for ever be my lot in life to sit 
opposite my dear one and hear close to me his sweet 
voice, 1 to go out when he goes out and share every 
activity with him. And so a lover might well pray 
that his cherished one should journey to old age 
without any sorrow through a life free from 
stumbling or swerving, without having experienced 
at all any malicious spite of Fortune. But, if in 
accordance with the law governing the human body, 
illness should lay its hand on him, I shall ail with him 
when he is weak, and, when he puts out to sea through 
stormy waves, I shall sail with him. And, should a 
violent tyrant hind him in chains, I shall put the 
same fetters around myself. All who hate him will 
be my enemies and those well disposed to him shall 
I hold dear. Should I see bandits or foemen rushing 
upon him, I would arm myself even beyond my 
strength, and if he dies, I shall not bear to live. I 
shall give final instructions to those I love next hest 
after him to pile up a common tomb for both of us, 
to unite my hones with his and not to keep even our 
dumb ashes apart from each other. 

47. Nor will you find my love for those who 
deserve it to he the first to write such things ; rather 
were these the laws given by the wellnigh divine 
wisdom of the heroes, who till their dying day 
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8 I /:1 m \ > I >I I 
aVa'TOV O'VVEo;;E1TVEVUEV. 'VWK~!; EK V'Y]1T~WV E'T~ XPOVWV 

'Opla'T'Y]V IlvM.Sv avvfjl/Jev· 8EoV Se 'TWV 1Tpos; 
.!\\1\ 8 ~ I \QI • '..1..' ·~ U.I\I\1]1\0VS 1ra WV f:J.EU~'T'Y}V 1\ai"OV'TES WS E'l' EVOS 

UKacpovs 'TOV f3lov UVVE1TAEvaav· ap.cpo'Tepo~ lOI.V'Ta~
p.~a'Tpav &.vz]povv ws ~yap.lp.vovos 1ra'iSes, {m' 
• ..~.. ~ A" 8 • ..~.. I I , 0 I ,, I ap..,.o LV ~y~a os; e.,.oveve'To • -ras pea'T'Y}V El\avvov-
aas Ilmvas Ilv>.O.S'Y]s; €v6ae~ p.a».ov, Kp~vop.lvcp 

1y I <;,I > I ..J.. \I ><;> 1 ~ ~ 
UVV1JYWV~<;,E'TO. 'T'Y}V OE epwnK7JV '1'~1\~aV OVOE 'TO~S 'T7JS 
'EMaSos opo~s ep.hp7Jaav, aM' e1r/. -rovs eaxa-rovs 
EKvBwv -repp.ovas E7TAEvaav, 0 p.ev 'voawv, 0 Se 
8Epam:vwv. Tfjs yovv Tavp~KfjS yfjs emf3alvoVTas 
evBvs ~ f:1.7JTPOK'TOVOS aVTOVS , Ep~vVS €gevoSOX7JUEV, 

\ ,... Q Ql t I\ I C \ 
Ka~ 'TWV /"ap/"apwv EV KVKI\Cf:J 7TEp!EU'TW'TWV 0 f:J.EV 
v1ro Tfjs av~8ovs p.avlas 1reawv EKE~-ro, Ilv>.G.S7Js Se 

) ,/.., I J 1 ) I,J, 2 I I J ) 1\ a.,.pov <T > a7TE'I'a awp.a-ros 'T E'T'Y]f.J.EI\EL 
I \ 3 > 1\ > I 4 t ..J.. I 5 1TE7TI\OV 'TE 7TpOVKai\V7T'TEV EV7T7JVOVS v.,.as, 

OVK epaa'TOV p.ovov, a.ua. Ka/. 1Ta-rpos evSetKVVf:J.EVOS 
-'=8 ·~~··eel I ·~~ 'I OS. 'Y}V~Ka yovv EKp~ 7J a-repov f.J.EVOV'TOS E7T~ 'Tlf:J 
..J.. e~ I <I > M: I > I ~ 'I'OVEV 7JVa~ 'TOV E'TEpov ES VK7JVaS a7T~EVa~ KOf.J.!OVV'Ta 

I I tl~>\\1\ >..J..I el\ ypap.p.a-ra, f.J.EVELV V7TEp U.I\I\7}1\WV ap..,.o-rEpo~ EI\OVU~V 

EKcLTEpos €v 8a-repcp 'wvn 'fjv eav-rov ~yovp.evos. 
a7Tw8e'i-ra~ Se -ras E7TtU'TOAas 'OpeUT'Y}S ws Ilv>.G.Sov 
\ R .... 'i: I I ' ' ' ' J ' I 
1\al"e~v a,Lw-repov, p.ovov ovK epaUT7JS av-r epwp.evov 
yev6p.evos· 

\ \ ,/.. .... I ~' ' \ RI I -ro yap a.,.ay7Jva~ -rovo ep.oL l"apos p.eya • 
C \""'I tJt\ \ .,,/..I 

o vavUTOI\WV yap ELf:J. eyw -ras avfk'f'opas. 

1 -r' suppl. Euripidis codd.. s &:rrlifnl Elmsley. 
• wlw>..wv Eur. codd .. 
• Ellmjvovs Eur. codd.: £timjKTovs r: £VmJKTO£S E. 5 vcpa'is E. 

1 The Eumenides. 
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breathed love of friendship. Phocis united Orestes to 
Pylades right from their infancy. Taking the love
god as the mediator of their emotions for each other, 
they sailed together as it were on the same vessel 
of life. Both did away with Clytemnestra as though 
both were sons of Agamemnon, by both of them 
was Aegisthus slain. Pylades it was who suffered the 
more from the Avengers 1 who hounded Orestes, and 
he stood trial along with him in court. Nor did they 
restrict their affectionate friendship to the limits of 
Hellas, hut sailed to Scythia at the very ends of the 
earth, one of them afflicted, the other ministering to 
him. At any rate, as soon as they set foot on the 
land ofthe Tauri, the Fury ofmatricides was there to 
welcome the strangers, and, when the natives stood 
around them, the one was struck to the ground hy his 
usual madness and lay there, hut Pylades 

•• Did wipe away the foam and tend his frame 
And shelter him with fine well-woven robe," 2 

thus showing the feelings not merely of a lover hut 
also of a father. When at any rate it had been 
decided that, while one remained to he killed, the 
other should depart for Mycenae to hear a letter, 
each wished to remain for the sake of the other, 
considering that he himselflived in the survival of his 
friend. But Orestes refused to take the letter, 
claiming Pylades was the fitter person to do so, and 
showed himself almost to he the lover rather than the 
beloved. 

"For 'tis a burden sore to me if he he slain, 
For I am captain of this enterprise." 3 

1 Euripides, lphigenia in Tauri8 311-312. 
• Ibid. 598-599. 
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' ' )\ I ...J.. I KaL fi-ET 01\Lyov 'I'TJULV, 

TCpOE p,f:v OEATOV otoov. 
I .I. 1 ' HA " • 2 \ ~ H 7TEft'f'W yap npyos, WUTf. OL KaiiWS f.Xf.LV' 

~p,Bs o' 0 XPn~wv KTf.LVETW. 

48. Kat. yap ovTws lxf.L To 7Tav· (hav yap EK 7Tatowv 
o a7Tovoa'ios €pws EvTparpds E7TL T~v ifoTJ .\oyt~wBat 
ovvap,EVYJV ~ALKLav dvopw8fi' TO 7TaAaL rpLAYJBf:v 
> p f H > c;,tc;, \ <;> \ 

ap,ott-'awvs EPWTas avTa7Toowwmv, Kat ovaxf.PE> 
> e f e I I 1 I 1 f'l ata EU at 7TOTEpov· 7TOTEpos EpaUTY)S EUTLV, WU7TEp 

a7r' JacmTpov Tfjs Tov rpt.\~aavTos d;vo[as E7TL Tov 
EPWP,f.VOV op,otov 7TWOVTOS Elow.\ov. TL 0~ ovv TOV 
Ka8' ~p,iis {3tov glvYJv mho Tpvrp~v ovELOL~f.Ls Bdots 
vop,ots opta8f:v EK Otaooxfi> Jrp' ~p,iis KaTa{3E{3YJKOS; 3 

dap,lvws of: auTO OEgap,EVOL p,EB' ayv~s Otavotas 
VEWKOpOVftEV' o.\{3ws yap WS aAYJ8Ws KaTa T~V 
TWV 4 aorpwv a7Torpaaw, 

4i 7Ta'iols TE vlot KaL p,wvvxf.s t7T7TOL, 
' "' • ~ '\ ,/, ' 5 yY)paaKf.L o o yEpwv KELVos Ella'l'poTaTa, 

Kovpot Tov rptMovatv. 

ai.' YE p,~v .EwKpanKal. OtOaaKa.\tat Kal. To .\ap,7Tpov 
EKELVO Tfjs apETfjs OLKaUT~pwv TOts LlEArpLKOLS 
Tpt7Toatv Jnp,~BYJ · XPTJap,ov yap d,\YJBEtas o 
Jlv8ws J8la7TtaEv, 

dvopwv U7TUVTWV .EwKpUTTJS aorpwTaTOS' 

1 7TifJL</m Eur. codd.. 2 ol rE: ao' recc., Eur. codd .. 
3 KarafN8YJK€V r: corr. r•. • TWV om. rE. 
5 J/..a</>porarov Pfeiffer: €/..a</>poraro< Stobaeus. 

1 Euripides, Iphigenia in Tauris 603-605, unmetrically 
adapted " argumenti causa." 
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And shortly afterwards he says 
" The message give to him, 

For him I'll send to Argos ; he will thrive ; 
But whoso will may take my life." 1 

48. This too is the case generally. For, when the 
honourable love inbred in us from childhood matures 
to the manly age that is now capable of reason, the 
object of our longstanding affection gives love in 
return and it's difficult to detect which is the lover 
of which, since the image of the lover's tenderness has 
been reflected from the loved one as though from a 
mirror. Why then do you censure this as being an 
exotic indulgence of our times, though it is an 
ordinance enacted by divine laws and a heritage 
that has come down to us? We have been glad to 
receive it and we tend its shrine with a pure heart. 
For that man is truly blessed according to the verdict 
of the wise, 

" Whoso hath youthful lads and whole-hooved 
steeds; 2 

And that old man doth age with greatest ease 
Whom youths do love." 3 

The teaching of Socrates and his famous tribunal of 
virtue were honoured by the Delphic tripod, for the 
Pythian god uttered an oracle of truth, 

" Of all men Socrates the wisest is." 4 

2 Solon 23 (Theognis 1253) adapted. Cf. Plato, Lysis 
212 E. 3 Callimachus, Aetia, Fr. 41 (Pfeiffer). 

• The older tradition was that the oracle replied in prose 
that no-one was wiser than Socrates (Plato, Apology 20 E), 
but an iambic version of the oracle was known t.o Cicero's 
contemporary, Apollonius Molo. This line is also quoted 
by Diogenes Laertius 2.37 and Origen In Gelsum 7.6. (cf. 
Parke and Wormell, The Delphic Oracle 420). 
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1 Cf. Plato, Symposium 219 C. Lucia.n, Philosophies For 
Sale, 15. 

1 Callimachus, Fr. 571. Erchius is unknown, though 
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For along with the other discoveries with which he 
benefited human life did he not also welcome love of 
boys as the greatest of boons? 

49. One should love youths as Alcihiades was loved 
by Socrates who slept like a father 1 with him under 
the same cloak. And for my part I would most 
gladly add to the end of my discourse the words of 
Callimachus as a message to all :2 

"May you who cast your longing eyes on youths 
So love the young as Erchius hid you do, 
That in its men your city may he blessed." 

Knowing this, young men, he temperate when you 
approach virtuous boys. Do not for the sake of a 
brief pleasure squander lasting affection, nor till 
you've reached manhood put on show counterfeit 
feelings of affection, hut worship Heavenly Love and 
keep your emotions constant from boyhood to old 
age. For those who love thus, having nothing 
disgraceful on their conscience, find their lifetime 
sweetest and after their death their glorious report 
goes out to all men. If it's right to believe the 
children of philosophy, the heavens await men with 
these ideals after their stay on earth. By entering a 
better life a.t death they have immortality as the 
reward for their virtue." 

50. After Callicratidas had delivered this very 
spirited sermon, Charicles tried to speak for a second 
time hut I stopped him ; for it was now time to return 

Schneider thinks him the £7Tcfwvp.os of Erchia, the deme of 
Xenophon and Isocrates, where Alcibiades' family had 
estates. Conceivably 'Epx.,Ss stands for 'Epx•£vs and refers 
to Xenophon, though one might rather expect him to be a 
legislator like Solon. 
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8Eopivwv 8' 0 n cppoVOLYJV 1 U7TOcp~vaa8at, 8t' o..\tyov 
TOVS EKaT,pwv 2 ..\6yovs aptBfLYJUUfLEVOS, OvK €~ 

f / ,/.. I \ \ I t ,.., f ,... 
:J;;-oyuov, 'f''YJfLt, Kat 7Tap"f]fLEI\"f}fLEVWS VfLtV, ETatpot, 
Td Twv ..\6ywv €otKEV a7TWXE8taa8at, 8t"f}VEKovs 8€ 

\ \ A " ' I ...J... I~ ' ,.... ,... , , \ Kat VYJ ._.t EPPWJ.LEVYJS 'f'POVTtoos Evapy"f} TauT Eanv 
LXVYJ" axE8ov yctp ov8'v €anv 0 n TWV AEKT,WV 
El7TE'i:v ET,PctJ 8vvaa8at 7Tap~KaTE. Kai 7TOAA~ fLEV ~ 
TWV 7rpayfLaTwv EfL7TEtp{a, 7TAE{wv 8' ~ Twv ..\6ywv 
8EtvbTYJS, waT' €ywyE av EV~aLJ.LYJV, EL7TEp ~V EV 
8vvaT<{i,3 yEv,aBat e"f}pafL,VYJS EKELVOS 0 K6Bopvos, 
iv' afLcpW VEVtKYJKbTE<; E~ LUOV {3a8L,OtTE. 7TA~V 
E7TEt8~7TEp av~UEtV OVK EOLKaTE Kai aVT<Js EV T<{i 
fLETa~v 7TAcp 7TEpi Twv avTwv ov K'KptKa 8wx..\E'i:a8at, 

' 1\ ' 't f ~I > ,1_ -TO fLai\LUTa 7TapaaTaV EtVat fLOL OLKaLOV a7TO'f'aVOV-
J.Lat. 

51. yafLOL fLEV avBpclmots {3twcpEAE<; 7Tpfi.yJ.La Kai 
J.LaKapwv, o7TbTav EVTVXWVTat, 7Tat8tKovs 8' €pwTas, 
oaot cpt..\tas dyvct 8{Kata 7TpOfLVWVTat, J.LbVYJS cpt..\o
aocp{as €pyov ~yofJJ.Lat. 8u) 8~ yafL'YJTEov J.LEV a7Taatv, 
7Tat8Epaanl:v 8€ €cpE{a8w J.Lbvots To'i:s aocpol:s4· 7jKtaTa 

' ' C' "' I ' ' \ A. I \ \ yap EV YVVaLsLV 01\0K/\YjpOS apETYJ 'f'VETat. Kat UV 
8', J; XapLKAEtS, J.LYJ8€v axBwBfjs, EL Ta'i:s :4B~vaL<; ~ 
K6ptvBos EL~Et. 

52. Kayw fLEV tm' al8ofJs UVVTbfLctJ AbyctJ T~V KpLatv 
1 I 'C' I t I \ t .J..,.... , 

E7TLU7TEVUUS EsaVEUTYJV" EWpWV yap V7TEpKaTYJ'f''YJ TOV 
XaptKMa 7Tapct fLtKpov ws BavaTov KaTaKptTov. 6 
8' :4B"f}val:os [/..apcp T<{i 7Tpoaw7TctJ cpat8pos ava7TYJ8+ 

I J.. I~ Q ...., J/ N , \ 1 Ua<; 7TpOTJEL U'f'oopa ao,..,apws· ELKaUEV av TLS aVTOV EV 
1 cppovot<v rE: corr. recc .. 
2 EKaTI.pou edd.. 3 €v OuJJaTqJ om. E. 
4 aocpo<s rE: cp<Aoaocpo<s mg. r. 
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to the ship. They pressed me to pronounce my 
opinion, hut, after weighing up for a short time the 
speeches of both, I said : " Your words, my friends, 
do not seem to me to he hurried, thoughtless impro
visations, hut give clear proof of continued and, by 
heaven, concentrated thought. For of all the pos
sible arguments there's hardly one you've left for 
another to use. And, though your experience of the 
world is great, it is surpassed by your eloquence, so 
that I for one could wish, if it were possible, to 
become Theramenes, the Turncoat, 1 so that you could 
both he victorious and walk off on equal terms. 
However, since I do not think you'lllet the matter he, 
and I myself am resolved not to he exercised on the 
same topic during the voyage, I shall give the verdict 
that has struck me as the fairest. 

51. Marriage is a boon and a blessing to men when 
it meets with good fortune, while the love of boys, 
that pays court to the hallowed dues of friendship, I 
consider to he the privilege only of philosophy. 
Therefore all men should marry, hut let only the wise 
he permitted to love boys, for perfect virtue grows 
least of all among women. And you must not he 
angry, Charicles, if Corinth yields to Athens." 

52. After giving this decision hurriedly in a few 
brief words out of regard for my friend, I rose to my 
feet. For I saw that he was utterly dejected, almost 
like one condemned to death. But the Athenian 
leapt up joyously with a gleeful expression on his face 
and started to stalk about in front of us most triumph
antly, just as if, one would have thought, he had 

1 Literally " the buskin," " the boot which can fit either 
foot," a nickname given to the politician Theramenes for 
his" sail-trimming" at the end of the Peloponnes1an War. 
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l:a.Aap.'ivt IUpaas KaTavevavp.a)(YJK,vat. Kai TOVTo 
Y£ rijs KpLC7£WS aTTwvap.'T)V, >.ap.7rpOT£pov ~p.as 
eaTtaaaVTOS aVTOV Ta7TtVLKta' Kai yap ~V aMws l T{jJ 
Ql __ \ ,/. I t ~ I:'\ \ \ V 
JJUtJ p.£yaJ\o'l'poV£UT£pos. 7JC7VXfl o£ Kat TOV .d.apt-
K>.la TTap'T}yop'T}aap.'TJv €Tri Tfj 8£tVOT7JTt Twv >.6ywv 
avv£x£s tm£p0avp.a,wv, on 8vax£p£aT,PCfl p.'p£t 
8vvaTws UVV7JYOP7JC7E:V · 

53 ~, v • , • u '"' "' a , , , , -
• a/\1\ 'T} p.E:V £V fl.VWCfJ otaTptJ-I'T} Kat Ta 7Tapa T'{J 

0£fjJ >.a.A'T}OEVTa C77Tov8~v I.Aapav ap.a Kai 7Tat8tav 
£vp.ovaov Ef7X'T}KOTa Tfi8' 7T'[} 8t£KplO'T]. aV 8€, clJ 
8£op.V7]C7T£, 0 ~V ew>.ov ~p.wv EKKaA£aap.£VOS 

I >1:' \ I>J.O ~"',J.I P.VTJP.'T}V, £t OtKaC7T'T)S TOT 'la a, 7TWS av aTTE:'I''TJVW; 
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defeated the Persian fleet at Salamis. I derived a 
further benefit from my verdict when he entertained 
us to a magnificent feast to celebrate his victory. 
For his behaviour had in other ways, too, shown him 
to be generous of spirit. As for Charicles, I con
soled him quietly by repeatedly expressing my great 
admiration for his eloquence and his able defence of 
the more awkward cause. 

53. Well, thus ended our stay in Cnidus and our 
conversation in the sanctuary of the goddess with 
its combination of gay earnestness and cultured fun. 
But now, Theomnestus, you who have evoked these 
old memories of mine must tell me how you would 
have decided, if you had been judge. 

THEOMNESTUS 

By heaven, do you think I'm a Melitides or 
Coroebus 1 to cast a vote in opposition to your just 
verdict ? For through my intense enjoyment of 
your narrative I thought I was in Cnidus, almost 
imagining this small chamber to he that temple. 
But nevertheless, seeing that nothing said on a festive 
day is unseemly, and any jesting, even if carried to 
excess, is thought in keeping with the holiday spirit, 
I must say I admired the solemnity ofthe very high
brow speeches evoked by love of boys, except that I 
didn't think it very agreeable to spend all day with a 
youth suffering the punishment of Tantalus, and, 
though the waters of beauty are, as it were, almost 
lapping against my eyes, to endure thirst when one 
can help oneself to water. For it's not enough to 

1 Proverbial fools. Cf., for Melitides, Aristophanes, 
Frogs 991, Aelian V.H. 13, lli and, for C'<1roebus, Lucian. 
The Lover of Lies 3. 
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€pwp.evov ovS' a7TaVnKpu Ka8Y)p.l.vov Kat AaAOVVTOS 
aKOVEtV, aAA' WU7TEp iJSovfjs KAtp.aKa UVfL7TY)ga
fLEVOS €pws 7TpWTOV EXEt {3a8p.ov oi/Jews, iva 'tSTJ, Kav 
8eaUY)Tat, 7T08e~ 7Tpoaaywv €cpai/Jaa8at• St' aKpwv 
yovv OaKTVAWV Kav fLOVOV 8{yTJ, Ta Tfjs a7ToAavaews 
els a7TaV Sta8e~ TO awp.a. Tvx<i>v o' evp.apws 

I I ~ ) I _1. \ I ) '8 \ TOVTOV TptTY)V 7Tetpav E7Tayet 'f'tiiY)fLaTOS, OVK EV V 
1replepyov, dM' ~pl.p.a xelAYJ 1rpoaeyylaas xelAemv, 
e\ \ " ,/, ,..... \ I ) I ~ \ t 1 a 7Tptv Y) 'f'avaat TEIIEtWS, a7TEUTY), fLY)OEV V7TOVOWS 
'txvos a7TOAt7TWV' elTa. 7Tpos TO 7Tape~KOV 1 app.o~o
fLEVOS det AmapeaTI.pots fLEV aa7Taap.aaw EVTITYJKEV' 
€a8' che Kat OtaaTIAAwv Tjavxfi TO aTop.a, Twv OE 

'"' ,~ I I ' I t \ ,/.. ' XEtpWV OVoEp.taV 7TaptY)UtV apyY)V' at yap 'f'avepat 
p.eTd Twv €a8~Twv 2 avp.7TAoKat 3 T~v Tjoov~v 
avva7TTOVaw, ~ AaOpws 4 uypws iJ oeg,a. KaTa /(0A7TOV 
Ovaa p.aaTOVS {3paxu T~V cpvaw imepotOWVTaS m/.~et, 
Kat acpptywaY)S yaaTpos ap.cptAacpES TO~S OaKTVAOtS 
€mopaTTETat op.aAws, fLETa TOVTO Kat 7ipWToxvovv , e "a , av os YJtJYJS. Kat 

T{ TappYJT' dvap.eTp~aaaOa{ p.e Se~; 

TOUaVTY)S Tvx<i>v €gova{as 0 €pws Oepp.oTI.pov nvos 
t/ I 'f' J ) \ ....., I a7TTETat 7ipayp.aTOS' ELT a7TO fLY)pWV 7rpootp.taaa-

fLEVOS KaTa Tov KWfLtKov avTo E7TaTagev. 
54. €p.ot fLEV ovTw 7TatOepaaTE~v yl.votTo' fLETEW-
' I "' \ <I \ _1. \ _1.1 >_J_ \ ' \ po11eaxat oe Kat oaot TY)V 'f't11oao'f'tas o'f'pvv v1rep 
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look at the loved one or to listen to his voice as he 
sits facing you,l hut love has, as it were, made itself a 
ladder of pleasure, and has for its first step that of 
sight, so that it may see the beloved, and, once ~t 
beholds, it wishes to approach and to touch. If It 
only touches with hut the fingertips, the waves . of 
enjoyment run into the whole body. Once eas1ly 
achieving this, love attempts the third stage and 
tries a kiss, not making it a violent one at first, hut 
lightly bringing lips close to lips so that they part 
before completing full contact, without leaving the 
slightest cause for suspicion. Thus it adjusts itself 
to the success gained and melts into ever more 
importunate embraces, sometimes gently opening 
the mouth and leaving neither hand idle. For 
open embraces of the beloved when clothed give 
mutual pleasure ; or else the furtive hand wantonly 
glides down into the bosom and squeezes for a 
moment the breasts swollen past their normal size 
and makes a smooth sweep to grasp with the fingers 
the belly throbbing full spate with passion, and 
thereafter the early down of adolescence, and-

" But why recount the thing one should not tell ? " 2 

Once love has gained so much liberty it begins 
wanner work. Then it makes a start with the thighs 
and, to quote the comic poet, " strikes the target." 3 

54. May I for my part find it my lot to love boys in 
this way. But may the airy talkers and those who 
raise their philosophic brows temple-high and even 

' See note on p. 220. 
2 Euripides, Orestes 14. 
• The reference is unknown. 
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) \ \ I ..J.. t' I - ' ' avrovs rovs Kpora'f'ovs V7TEpT)pKaatv, aEp,vwv ovop,a-
.1, I \ ' () A I ) TWV KOf.k'f'EVP,aatV TOVS ap,a ELS 7TO£p,atV€TWaav· €pW-

T£KtJs yap ijv, €L7T€p T£S, Kat o l .EwKpUTT)S, Kat lJ7TO 
p,Lav :4.AK£{3ta0TJS avrcp x.\avLoa KAdh£s OVK U7TA~g 
dv€arTJ. Ka£ p,~ Bavp,aaYJs· ovoE yap o IIarpoK.\os 
lm' :AxtM€ws ~yaTTfiro p,expt roD KaravrtKpv 
KaB€~wBat 

o€yp,Evos AlaKLOT)V, 07TOT€ .\~g€£€V aELowv, 
,,,, 1' ' A , I -1. 'I A '"' I al\1\ 'r)V Ka£ TTJS €K€LVWV 'j-'LI\LaS f.k€ULTLS 'r)OOVTJ • 

ar€vwv yovv 'AxtAAEvs rov IIarp6KAov Bavarov 
arap,t€VTt.p 7TUBE£ 7Tpos T~V d.\~BEtaV U7T€ppay'r), 

/kTJPWV T€ TWV awv Eva€f3TJa' op,tAtav 
KAaLwv. 2 

TOVS YE p,~v ovop,a~op,€vovs 7Tap' "EAATJULV Kwp,aaras 
OVOEV aM' ~ o~Aovs Jpaaras vop,L~w. Taxa 
-1. I , ' A ' .. 'I () '' ., ()A 'f'TJU€£ TLS ataxpa TaVT €£Vat 1\EyEa at, 7TI\T)V a11'r) TJ 
YE ~ T~v KvtOLav 'AcppoOLTTJV. 

AYKINOI: 
0 > > I C I ,/, 1\ £) I >1\ \ > \ VK aVE<:, op,at aov, '1-'t/\€ I!YWf.kVT)UT€, U/11\T)V 0:-PXTJV 

Karaf3aMop,€vov rp{rwv .\oywv, ijs aKaVHV Jv Joprfj 
p,ovov ElKo<; EUTLV' raMa OE TWV Ef.kWV WTWV 7T6ppw 

, A , -1. I "'' A 1\ ' I I U7TO£KL€LV. a'f'Ef.k€VO£ UE TOV 7TapEI\KE£V 7TII€£W xpo-
VOV Els ayopav Jgtwp,EV" YfoTJ yap ElKos EUTLV 
'-I. I () A () A ' I " "" , V'f'a7TTEU a£ Tt.p Et.p T'r)V 7TVpaV. EUTLV U OVK 
arEp7T~S ~ B€a rwv Jv O'trYJ 1raBwv lmop,tp,~aKovaa 

\ I rous 1rapovras. 

1 E'l1rr:p TLS Kai ciMos, 0 conieci. 
2 sic Hermann: EVOE{3~s op.l).la Ka>.Alw rE. 
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higher, beguile the ignorant with the speciousness of 
their solemn phrases. For Socrates was as devoted 
to love as anyone and Alcihiades, once he had lain 
down beneath the same mantle with him, did not rise 
unassailed.l Don't he surprised at that. For not 
even the affection of Achilles for Patroclus was 
limited to having him seated opposite 

"Waiting until Aeacides should cease his song." 2 

No, pleasure was the mediator even of their friend
ship. At any rate, when Achilles was lamenting the 
death of Patroclus, his unrestrained feelings inade 
him burst out with the truth and say, 

" The converse of our thighs my tears do mourn 
With duteous piety " 3 

Those whom the Greeks call " revellers " I think to 
be nothing but ostentatious lovers. Perhaps some
one will assert this is a shameful thing to say, but, 
by Aphrodite of Cnidus, it's the truth. 

LYCINUS 

My dear Theomnestus, I won't tolerate your 
laying the foundation of a third discourse, for this 
one should hear only on a holiday, and further talk 
should he banished far from my ears. Let us not 
linger any longer, but go out to the market-place. 
For it's now the time when the fire should he lit in 
honour of Heracles. It's a pleasant sight and 
reminds those present of what he suffered on Oeta. 4 

1 A flat rejection of the account of Plato, Sympo8ium 
219 C, which is followed by Callicratidas in c. 49. 

2 Achilles Iliad IX. 191, cf. c. 5; he now rejects Xen. 
Symp. 8.31. 

• Aeschylus, Fr. 136, probably from the Myrmidons. 
• The mountain where HeraclPs burnt, himself to death. 

See Sophocles, Traehini=, fin. 235 



IN PRAISE OF DEMOSTHENES 

I FOLLOW most editors in rejecting In Praise Of 
Demosthenes as non-Lucianic because of its lack of 
inspiration, its inferior Greek and its avoidance of 
hiatus. It was presumably written in imitation of 
the style of Lucian by a sophist who knew Plutarch's 
Life of Demosthenes ; it also has a certain amount in 
common with Pseudo-Plutarch's Lives of the Ten 
Orators and a few superficial resemblances with 
Lihanius' Life of Demosthenes. The date of the work 
is quite uncertain. If the scene is Rhodes (see note 
on c. 2 and introduction to Affairs of the Heart), it 
was probably written before the middle of the fourth 
century, and therefore before the time of Libanius. 
There is a good edition by F. Alhers (Leipzig, 1910). 

A. Bauer (Paderhorn, 1914) revives a theory that 
the work is by Lucian and was meant as a satirical 
caricature of the encomia of contemporary rhetori
cians. Bauer suggests that Lucian has deliberately 
made the speakers guilty of grotesque exaggerations 
and of the had Greek of his day, while the Macedonian 
memoirs so offend against all the rules of historical 
probability that the author must he waxing scornful 
about the flights of fancy indulged in by encomiasts. 
Though this interpretation is ingenious, it is un
convincing. If the vast majority of scholars have 
failed to see any satire in a work attributed to 
Lucian the satirist, the satire is well concealed 
indeed. It is a poor satirist who does not make his 
satire, however subtle, recognisable for what it is. 
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LJHMOE8ENOYE ETKQMION 

1. Ba8l,ovTl fLOt KaTa 'T'iJv O'Toav riJv evTev8EV 
€gu5VTWV EV aptO'Tepfi., Tfj!> EK7"1}!> E7T~ 8'Ka O'fLtKpov 

\ {31 .Q I I I } 11po fLEC17JfL pta!>, i!Yepaayopa!> 7TEptTVyxavet. Taxa 
\ t \ ~ A ' I I I ' TWE!; aVTOV VfLWV E7TtO'TaWTO" O'fLtKpO!> Tt!; EO'Tt 

' • 1\ ' "' ' ' ,I. , '"' ' .,. ypv7TO!; V7TOI\EVKO!; avoptKO!; T'Y)V 'f'VO'tV. WWV OVV 
' \ Jl I Q I ";/.., t: I avTov ETt 11poawVTa i!Yepaayopa!>, E'f'7JV, o 7TOt'Y)7"T]S, 

7TO L 8~ Ka~ 7T08EV; 
0'tKo8ev, ~ 8' O!>, eVTav8a. 
JloTepov, ~v 8' eyw, 8ta{Ja8Lawv; 
>A 1\ I ",/. \ I c;- I > \ I 
L:!.fLEI\Et fLEV, E'f'TJ• Kat TOVTOV OEOfLEVOS" awpt yap 

Tot TWV vvKTwv €gavaaTa!> €8og' fLOt XPfivat TOL!> 
'QfL~pov yeve8Atots Tfj!> 7TOt'Y)7'tKfj!> amJ.pgaa8at. 

Ka>.w!> ye a1J 11otwv, €cfo7Jv, Ka~ Ta Tpocpei:a Tfj!> 
7Tat8evuew!> EKTLvwv.2 

'EKei:Oev ovv clpgafLEVO!>, ~ 8' O!>, €>.a8ov EfLaVTOV 
> ~ ~ {3 I ' I ~ 1' 'NJ_ 

EtS TOVTO T'Y)!> fLEC17JfL ptaS EK7TEO'WV. 07TEp OVV E'f'TJV, 
8ei: fL'V fLO' Ka~ Tov 11epmaTov· 2. 7ToAv fL'VTot 

I JI,J.. 3 ,.... \ ~ I tl 
7TpOTEpov, E'/'TJ> 7TpOO'Et7TEtV TOVTOVt OEOfLEVOS 'Y)K(I)--
rfj X"'P~ TOV 6 ofL7JPOV em8etga!;" 'laTE 8~7TOV TOV Ev 
8egtfl. TOV TWV liToAEfLaLwv vew, TOV Ka8EtfL,VOV Tas 

Traditio est simplex. Vett. = r, B, iP (Laur. C.S.77); 
recc. = N, M (Par. 2954), et alii. 

1 Tax' av Bekker. 
2; £KTlvwv r: £K£lVqJ Tlvwv B4>. 
3£</>1) om. r. 
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1. While I was walking on the far side of the Porch 
-on the left as you go out-shortly before noon on 
the sixteenth 1 of the month, I was met by Thersagoras 
who will perhaps he known to some of you. He's a 
short man with a hooked nose and hair that's just 
going grey and is endowed with a virile constitution~ 
Now, when I saw him still coming towards me, I 
said, "Where's Thersagoras the poet going? And 
where's he come from?" 2 

" I've been at home " he said, " and I've come 
here." 

" For a stroll ? " said I. 
" Of course," said he, "that's precisely what I 

want. For I got up in the small hours resolved to 
honour Homer's birthday with the first-fiUits of my 
poetry." 

"Most commendable too," said I, "that you 
should repay him for the schooling he's given you." 

"Well that's how I started," said he, "and now, 
before I know it, it's noon. So, as I said, I need a 
walk. 2. But a much more particular reason for 
coming here was that I wanted to pay my respects to 
this gentleman " (he pointed to the figure of Homer ; 

1 Presumably in the month of Pyanepsion (mid-October 
to mid-N ovember) on the 16th of which Demosthenes died. 
Cf. Plutarch, Life of Demosthenes fin. 

3 Cf. Plato, Phaedrus init. 
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I ..,. 'i' ) \ ),./.. I JI,J.. \ 

KOf-La<;-1TpOa€pWV Tf. OVV aVTOV a'f'LKOf-L'YJV1 f.'f''YJ> Kat 
1Tpoaf.vg6f-L€VOS arp86vwv DtD6vaL TWV E1TWV. 

E ) I ",/.., ' ' ""' \ I n -~\ L yap, f.'f''YJV, f.V f.vxats Ta 7rpayf-LaTa f.L'YJ· 1Tu.AaL 
yap TOL Kal. aVTOS <av> EVOXAf.LV 1 f-LOL DOKW TOV 
LJ'YJf-LOU8EV'YjV E1TLKovpfjaat "' 1Tpos T~V aVTOV Yf.VE-

8.\LOv. f.t oi5v ~f-LLV E1TapKEUf.L 2 TO f.VXf.a8at, 
fJ \ I J/ \ \ t ,... \ tf 

UVJh OVI\Otf-L'YjV av UOL' KOLVOV yap 'Yjf-LtV TO €pf-LaLOV. 
'E \ I JI,J.. ' .... I \ ' yw f-LEV, f.'f''YJ• Kat TWV VVKTWP Tf. Kat T'YJf-LEpov 

1Tf.1TOL'YJf-LEVwv Do Kw f-LOL Tfjs Evpotas Tov "Of-L'YJpov 
> I,J, 8 8 I I \ ~ > \ f.7Ttypa'f'aa at' f.LWS yap 1TWS Kat {taVTLKWS f.LS T'YJV 

I >i; fJ 18 ~ <;'J > I > I <;' 1TOt'YjULV f.sf. aKXf.V 'YJV· KpLVf.LS U aVTOS' f.1TLT'YJUf.S 
yap TOt TOVTI. TO ypaf-Lf-LaTf.LOV 1Tf.PL'YJY6f-L'YJV, f.i apa 
Tip axoA~V ayovTL TWV ETa{pwv 1Tf.pLTllXOLf-LL. 
DOKf.LS oiiv £v KaAcp f-LOL av Tfjs axo>.fjs f.tvat. 

3. MaKaptos yap f.t, ?}v o' £yw, Kal. 1TE1Tov8as TO 
Toi1 3 Tov 86.\,xov Vf.VLK'YJK6Tos, 8s ifo'YJ Af.AOVf-LEvos 

\ I \ \ \ I ~ 81 ,/, I T'YJV KOVLV Kat TO I\OL1TOV T'YJS f.aS 'f'vxaywyOVf-Lf.VOS 
f-LV8o>.oyEi:v 1rpos Tov TTaAataT~v DLf.VOf.tTo, £mo6gov 
KA'YJ8~af.a8at Tfjs 1TaA'YJS OVU'YJS' 0 o' ~).).' E7TI. Tfjs 
fJa.\fJi:8os OVK av Ef-LV8o.\6yf.LS' Erp'YJ. Kal. av 8~ f-LOL 
8oKf.tS Vf.VLKTJKWS Tov 86.\txov Twv £1rwv £vTpvrpav 
dv8p/. f-LaAa 8~ 4 KaToppw8ovvn T~v Toil a-ra8tov 
TVX'YJV. Kal. 8s yE>-.ciaas, 

1 av <voxl\eiv (potius quam av oxl\eiv) scripsi: <voxl\eiv codd., 
edd.. 2 ETTapKeao• vett., edd.: corr. rec .. 

3 rO TOV r/): -roV r: 'To B. 
4 ~ KaToppwbwv vett.: corr. rec .. 

1 The scene is probably neither Athens (cf. c. 25) nor 
Alexandria but Rhodes; Diodorus 20.100.4 records that 
the Rhodians dedicated a square precinct surrounded by 
stoas 600 feet long to Ptolemy Soter. Cf. also Strabo 
17.1.8. Rhodes seems a particularly suitable setting for 
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I'm sure you know the Homer I mean, the one to the 
right of the temple of the Ptolemies, 1 the one with 
the flowing locks.) "Well," he continued, "I've 
come to have a word with him and to pray him to 
give me of his abundance of poetry." 

" Oh ! " said I, " if only that could he had by 
prayer ! For in that case I think I would have 
followed your example long ago and been pestering 
Demosthenes to give me some help to mark his 
birthday. If then prayer will help us, I'd join in 
your wishes ; for you must share your luck with me." 

"For my part," said he, "I think I can credit 
Homer with the fine flow of my compositions of both 
last night and this morning. . For a heaven-sent 
frenzy has brought me poetic inspiration. But you 
will judge for yourself. For I've been carrying this 
tablet round with me on purpose in the hope of 
meeting a friend who was at leisure ; and you, I 
think, are well placed for leisure." 

3. "You're a lucky fellow," said I, " and just like 
the winner of the long-distance race, who, having 
already washed off his dust and now able to enjoy 
the rest of the spectacle, was minded to regale the 
wrestler with his tales, though the wrestling event 
was expected to he announced at any moment ; 
the wrestler, however, retorted 'But you wouldn't 
have so many tales to tell if you were on your mark 
at the starting-line ! ' So too you seem to me to 
have won the long-distance race for poetry and to he 
indulging yourself at my expense, when I'm really on 
tenterhooks about my fortunes in the sprint." 

the dialogue in view of Demosthenes' speech On t'M Liberty 
of the RhodianB and her claim to be the birthplace of Homer. 
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Cif"\ <;'I I ~ > I 'J' > 1 
;u:s o'Y} am n Twv a1ropwv, ££7T€V, epyaaoftEVos;l 
4 "1 I 'L • A B I ,, I .. 

• O'WS yap, E'f''/V, 0 <.J'f}fl-00' fEVTJS El\aTTOVOS TJ 
BJ "0 1' I \ I -f. I \ Ka fi-TJPOV EtVat O'OL 1\0yov KaTa'f'atVETat. Kat 

av JJ.EV 2 cppove'is "OJ-t7Jpov e1Tatveaas, EJJ.O~ 8€ J 
L17JJ-toaB€v7Js O'fttKpov Ka~ To J1-7J8€v; 

EvKocpavn'is, Ecp7J. 8taCJTaau1aatJJ.L 8' OVK av 
\ ~ ' \ \ I ) \ \ I \ 

TOVS TJPWS, EL Kat 1TI\ELWV ELftt TT)V yvWJ-t7JV 1rpos 
·oft~pov TenfxBat. 

5 E .. < I 3 1' ' \ "" ' " 1Y , V O"V> ye, Et1TOV' EJJ.E 0 OVK av VOJ1-Lf:,OLS 
\ ~ A B I 2\\ \ ' I \ I ' 1TpOS TOV <.J'Y}fl-00' EVOVS; U/\1\a E7TEL YE fl-7} TaV'T'[} TOV 

' I ' I r ' ' ' IB "'~' ' ' 1\0yov aTtfta':,ELS, KaTa TT)V V1TO EO'LV 07}1\0V WS T'TJV 
\ Jl f ,... I \ ~\ r \ 

1TOLTJTLK7JV epyov 7JYTJ J-tovov, Tovs oe P7JToptKovs 
\1 A. ~ ' ~ .. t \ \ 
1\oyovs KaTa'f'povHs aTexvws otov t1T1TEVS 1rapa 
7TE~ovs €.\avvwv. 

M \ I "-f. ~ I " > \\~ 'f} J-taVEL7JV, E'f''YJ> TaVTa ye, KaV fEL 1TOI\I\'Y}S 8et 

Tfjs 11-avlas e7T~ Tas 1TOL7JnKas loiJatv Bvpas. 
A ~ I \ ~ ~~ \ '"' "A. ' B, <.J€£ yap TOL Kat TOtS KaTCLJ\Oyao7JV, E'f'7JV, EV EOV 
\ ) I 1 1\\ \ \ ,/.,. ,... 

TtVOS E1TL1TVOLaS, EL fi-E/\1\0VO'LV ft'YJ Ta1TELVOt 'f'aVE taB at 
Ka~ cpavA7JS cppovTl8os. 

0 ,. ... , "A. .. • ~ \ , \\ , 
toa TOt, E'f'7J> W ETatpE, Kat xatpw 1TOI\I\aKLS 

~\ \ "' \ \ ~ \ \ A B , ' \ U/\1\WV TE OTJ I\OY01TOLWV Kat Ta <.J'f}fl-00' EVOVS eyyvs 
~ '0 ' B ' .. ' ' ' -t. "' ' ' TWV fi-TJPOV TL ELS, OLOV 1\IEYW TTJV O''f'OopOTT)Ta Kat 

I \ ' , B I \ \ \ u , 
1TtKptaV Kat TOV EV OVO'LaO'ftOV, Kat TO fi-EV OtVO· 

fJ ' " ' ' m.~'' 'B ' "' ' apes 1rpos Tas <vLI\L1T1Tov JJ.E as Kat KopoaKLO"J-tovs 
' ' ) ,, ' ~ \ u 1' ' ' , , Kat T'f}V aO"EI\YEtav, TO OE ELS OLWVOS aptO'TOS 

1Tpos TO .. 8e'i yap TOVS ayaBovs av8pas Tas ayaBas 

imoBEJJ.EVovs EA7Tl8as " Ka~ To 

1 lpyaaop.ovtp Gesner. 
a at! add. Keil. 

2 p.bl p.eya rec .. 

1 Cf. Plato, Phaedrus, 245A. 2 Cf. Plato, Laws, 811C. 
8 Cf. Iliad, 1.225. • Cf. Demosthenes, 2nd Olyruhiac, 18. 
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" Just how do you think I'll he making things 
awkward for you ? " asked he with a laugh. 

4. "Well," said I," perhaps you consider Demos
thenes of too little account to he on a par with 
Homer ? If you're proud of your encomium of 
Homer, is Demosthenes a minor and trivial matter 
to me?" 

"You're being libellous," said he," for I wouldn't 
start these great ones quarrelling, even if I am more 
minded to range myself on Homer's side." 

5. "Well spoken!" said I. "And wouldn't you 
think me to he on the side of Demosthenes ? But, 
though you thus show respect for speech, your choice 
makes it obvious that you think that only in poetry 
lies any achievement, while you despise rhetorical 
speeches as if you were a cavalryman galloping past 
infantrymen." 

"I hope I won't go as mad as all that, even if no 
little madness is needed by those who are to reach the 
portals 1 of poetry.'' 

" Let me point out that prose authors too need 
some divine inspiration 2 if they are not to appear 
pedestrian and dull-witted." 

" I know that, my friend," said he. " I often 
find pleasure in comparing the works of the speech
writers and of Demosthenes in particular with those 
of Homer for, shall I say, intensity, pungency and 
inspiration ; I set ' wine-laden ' 3 against the 
' drunkenness, dissolute dances and debauchery 4 of 
Philip,' and ' One omen is hest ' 5 against ' Brave 
men must with brave hopes in their hearts ' 6 and 

• Cf. Iliad, XII. 243. 
6 Cf. Demosthenes, On the 01·own 97. 
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tr~ I>> li; I t \1 Il\ 1 » 'I KE f'EY Otf'W<:,EtE yepwv t7T1T'TJIIaTa 'YJIIEVi; 
' ' •• \. ' " 'i:. • " t' 11p0i; TO 1T'TJIItKOV 7TOTE aV UTEVa<:,EtaV Ot avopEi; 

EKELVOt OL {11Tlp Sog'YJ, Kat e.\ev8epla, TE.\EvT~aavTEi; ;" 
Q'\\ t'' ' ' •• tl Jll() " ' ' 1Tapal-'a1111W oe Kat TOV peovTa v wva 11po> Ta> 

'0"' I tt ,/_ le;, » - \ I \ \ OVCTCTEWi; Vt'f'aoai; TWV IIOYWV Kat TO 

•• el JLEV p.€.\.\otp.EV ay~pw T' a8avaTW TE 

€uaea8at." 1 

\ \ Cf I \ \ ~ ' () I - Q 1 11p0i; TO 11Epa> f'EV yap a11aatv av pw1TOti; TOV 1-'tOV 
8avaTOi;' KaV EV olKLCTK(fJ Tti; aV7-ov Ka8elpga, 
TTJPfi,. Kat p.vplat ye av8t> 2 atho'i> E7Tt Tathov Tfj> 
Stavola> em8pop.al. 

6. iJSop.at 8(. Kat 11a8'YJ Kat 8ta8€uet> Kat Tpo11as 
\ 1 i:. 3 \ \ > ,/_ I \ I Q \ \ 
IIE<:,EW> Kat Ta> a'f'atpovaa> TOV Kopov f'ETal-'o"a> 
Kat Tas eK Twv 11apaTpo11wv e11avo8ov• Kat Tas Twv 
11apa{3o.\wv uvv Tip Katpip y.\acpvpoTT)Ta> Kat To 
TofJ Tpo11ov p.tuo{3ap{3apov 11avTaxou. 7. Kal p.ot 

\ \ I >lt' i:. > \ " _> \ () \ > ,/, I 110111\aKti; EOO<:,EV--OV yap av TUIIT) Ei; a7ToKpv'f'atp.'Y}V 
-dl1TpE7TECTTEpov JLlV pq.8vp.lai; ~TTtKfj> Ka8a1TTE-

() Ll () I t \ I U ,/_ a at 'Y)JLOCT EVT)> o TT)V 11appT)atav, w> 'f'autv, 
aVEtJLEVOi; TOU TOV> ~xawv• •• :AxadSa, , 11pouo-
7TOVTOi;, 8tapKeUT€pcp 8(. TOVCfJ 1TVEVJLaTo> Tas 
'EMT)VtKOS a1To7T.\T)pouv Tpaycp8la> TOU f'ETagv Tfj> 
aKp.atoTaTT)> p.axTJ• Sta.\oyov• ava7T.\aTTOVTOi; Kat 
p.v8m> T~v cpopav aKeDavvvvTo>. 8. 11o.\.\aKt> M p.e 
Ta Tou LIT)p.ou8€vov,-Kat p.€Tpa Kw.\wv Kat pv8p.ot 

\ Q I > >li; - - tt- - > Q Q I Kat 1-'aCTEt>-OVK E!;W T'Y}i; 7TOtT)TtK'Yji; 'Y)OOV'Yji; EKJ-'t/-'a-

1 la£a8a• 00dd.. • a~e •• om. r. 
3 post Alg£ws add. KaTap.av8avwv N, avyKplvwv Keil. 
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" Yea mightily would moan old Peleus, lord of 
steeds ' 1 against ' How loud, I ask, would the heroes 
of old who died for glory and liberty lament ? ' 2 I 
also compare ' Pytho in spate ' 3 with ' Odysseus' 
words like flakes of snow ' 4 and 
' If that the twain of us should never age or die ' 5 

with' For the end of all men's life is death, even if a 
man for safety lock himself in his chamber.' 6 And 
there are countless other occasions when their minds 
have rushed to the same thought. 

6. I delight also to compare their emotional passages, 
their descriptive passages, figures of speech, variations 
that relieve monotony, their resumptions after digres
sions, the elegance of their well-chosen comparisons, 
and their style so free from all barbarisms. 7. More· 
over, I've often thought-for I shan't hide the truth
that Demosthenes, who gave the proverbial rein to 
freedom of speech, takes Attic slackness to task with 
greater grace than he who called the Achaeans 
'Achaeanesses,' 7 and has a more sustained intensity 
of tone in doing full justice to the tragedies that 
befall the Greeks than he who inserts dialogues at the 
most desperate point of a battle and dissipates the 
flow of action with speeches. 8. Often Demosthenes 
with his measured clauses, rhythmical flow and caden
ces gives me the same pleasure as poetry, just as 

1 Iliad VII. 125. 
• Demosthenes, Aga·inst Aristocrates, 210. 
3 Cf. On the Crown, 136. 
• Iliad, Ill. 222. 
• Cf. ibid. XII. 322-4. 
6 Demosthenes, On the Crown, 97. 
1 Homer, cf. Iliad, II. 235, VII. 96. 
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~ovaw, WU'TT't:p ovo' "01-'-'TJPOS eMt71"1]s civn8lat:wv ~ 
7raptawat:wv ~ ax'TJI-'-a-rwv -rpaxvTTJ-ros ~ Ka8a-

' ~\\> " ..1.' • ' ~ pOT'TJTOS. U/\1\ €0tK€V 'f'VU€t 'TT'WS V7rapxt:LV TaLS 
OVVaf1-€Ut TGS apt:TGS E7T'L7T'€7T'Alx8at. 7r68t:v yt: 1 0~ 

,1. ' " ' rT\ ' 2 - TT \\ 1 ' ' 7rt:pt'f'poVOt'T}V av TTJV .C\.1\t:tW TTJ nal\l\t07T'TJ TaVTa 
<ovvafJ-tVTJV> 3 ytyvwaKwv; 9. ill' ovoev 1]-r-rov 
TOVfJ-OV aywvtafl-a TWV t:ls "01-'-'TJPOV eyKWfJ-lwv 
OmAaatov epyov ~ TOVS aovs t:ls LJ'TJf-'-Oa8lv'TJV E'TT'al
vovs -r{8'T}f1-t, OV TOtS fJ-tTpOLs-

, AMa. -rep ~-'-'v; €cf>TJv. 4 

- Tcp TOVfJ-OV fl-EV OVK EXEtV eopalav TLVa KP'TJ'TT'LOa 
- > f < Q 1\\ 8 \ I - --rwv E'TT'atvwv V'TT'Ot'ai\I\Ea at 71'1\'T}V YE TTJS 'TT'Ot'TJTLK'TJS 
' - \ "'' _,, \ - 5 \ , ..1.- \ \ aVTTJS" Ta 0 Ul\l\a Tt_p fl-EV aaa'f''TJ> 'TT'aTptS Kat 
I \ I t .... ,J.. \ t """' 1" 

YEVOS Kat XPOVOS. EL yovv Tt aa'f'ES aVTWV TJV, 
' .J: " 6 , ,I.'\ ' 8 ' " ovK ,1v av af-'-'f'UI.EKTOS av pw7rots Epts, 

'TT'aTploa fl-EV av-rcp Ot06VTwV "lov 7 ~ KoAocpwva ~ 
Kvfl-'TJV ~ Xlov ~ l¥vpvav 8 ~ 6>~{3as -ras Alyvmlas ~ 
fJ-Vplas aMas, 'TT'a-rlpa o€ Malova TOV .Avoov ~ 7T'OTa
f1-6V, 07T'OV 9 YE Kat TOVVOfl-a 7rpo -roiJ yvwplfJ-OV TO 
MEATJatyEvfj 7rpoKplvovaw· Kat fl-'TJTEpa <~v> 10 

MEAavw'TT'ov cf>aatv ~ vvl-'-cf>TJv -rwv 'YOptaowv 11 

av8pw7rlvov ylvovs a7roplq., xp6vov o€ TOV ~pwi:KoV ~ 
1 y£ codd.: yap edd.. 2 KAnw rec.: K>.<v TB: K>.<iv Ill. 
a Talha ll1JI)ap..!V'f1V Keil: 'T(lV'T'f/ /le rtt~: ~ 'T(lV'T'f/ /le B. T~v crryv 

Ka>Ju&"""v To<aVT'f/V r• y<yvwaKwv edd .. 
• lcp'f/v Keil qui sic pungit: Ecp'f/ vett. (sine vicibus loquen-

t.ium). • T</> B: Ta rtt~. • av om. codd .. 
7 • lov rec.: "lov ~ Kw Ill: , lwv<~V rB. 
8 l:p.vpvav edd.: l:Tv7T7rdav codd .. 
9 o7Tov • • . 7TpoKplvova<v (post £lll.!vm in codd.) transtulit 

Albers: fortasse delendum. 
10 ~v add. Albers: M.>.avw7Tov vett.: M.>.avw"""v rec<J .. 
11 • Y/lpo4/lwv Albers: '1/lpui.llwv cod d., 
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Homer too is not devoid of antitheses or balanced 
clauses or violent figures of speech or purity of style. 
But yet it seems to he the gift of nature that to each 
capacity is added excellence in its use. For how could 
I despise Clio,1 when I know her to he as powerful 
as Calliope? 9. However I am none the less inclined 
to regard my special composition in eulogy of 
Homer to he twice as great a work as your praises of 
Demosthenes, not by reason of its verse, I mean- " 

" But by what ? " I asked. 
" -But. because I have no firm foundation on 

which to build my praises except his actual poetry. 
All else about Homer is uncertain-his country, his 
family, the time when he lived. If at least any of 
these were certain, 

' Mankind were free from disputatious strife,' 2 

for they give him for country Ios or Colophon or 
Cyme or Chios or Smyrna or Egyptian Thehes or 
countless other cities,3 while they say his father was 
Maeon, the Lydian, or a river,4 for at any rate they 
even prefer the name Melesigenes 5 to his familiar 
one, and his mother was the daughter of Melanopus, 6 

or, for want of human parentage, a Water Nymph, 
and that his time was the ag·e of the heroes or the 

1 Clio was the Muse of History, and Calliope the Muse of 
epic poetry. 

2 Euripides, Phoenissae, 500. 
a Cf. Aulus Gellius, 3.11. 
• Viz. Meles, t.he river of Smyrna; cf. Gertamen Homeri et 

H esiodi init., etc., though a stronger tradition in the various 
Vitae Homericae is that Homer was born by the banks of 
the Meles. 5 I.e." Son of Meles." 

8 I.e. Cretheis; cf. Gertamen init. etc. (Melanope which is 
read by editors on poor manuscript authority is not 
recorded elsewhere as the mother of Homer). 
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Tov 'lwvtKov, Kat p:r78' oTTws 7Tpos Tov 'Halo8ov 
elxev .fJAtKlas aacf>ws el8€vat, TtJX'YJV 8e 7Tevlas ~ 

18 • I • \ \ \ \ R 1\ " 1 \ 7Ta OS OJLJLaTWV. al\1\a JL'YJV I"EI\T£0V H'Y} Kat 
...., '""" ' ' ,,.. ""' I \ \ ~I Ta1J7'a EaV EV aaa'i'H KELJLEVa, 7TEpt UTEVOV 07) JLOL 

KOJLt8fj TO eyKclJJLtoV, 7TOt'Y}UW a7TpaKTOV E7Taw€aat 
\ ,1.. I 1 ... ' """ 1 y I \ '\ I Kat UO'i'taV EK TWV E11'WV EtKa<,OJLEV'Y}V 0111\1\EyEtV. 

10 \ ~ \ I >I_/. \ \ t I~ I \ • TO OE UOV, E'i''YJ• KaTa XEtpOS E7TtopOJLOV TE Kat 
\ ""' t,J...J ~ I \ I 2 ,· 1\HOV E'l' wptUJLEVOtS TE Kat yvwptjLOLS JLOVOV 
< A > 3 J I 4 f' ",/, <I < ~ I TWV OVOJLaTWV, OtoV O'i'OV ETOLJLOV 7JOVUJLaTWV 
7Tapa aov 8EOJLEVOV. Tt yap ov JLEya TcfJ LJTJJLOU8Evet 

' \ \ • , A,/. I N • , Kat "afl-7Tpov TJ TVXTJ 7TPOU'YJ'i'E; Tt o ov yvwptJLOV; 
ovK ~8ijvat JLEV aVTcfJ 7TaTpls, " aZ Amapat Kat 
ao{8tJLOL Kat TijS 'EAAti8os epetUJLa "; KalTot 
>..af16JLEVOS av eyw TWV ~8'Y}VWV E7Tt TijS 7TOL'Y}TtKijs 
E~ovalas E7TEtaijyov av epwTas 8ewv Kat Kplaets Kat 
KaTotK?jaets Kat 8wpeas Kat ff]v 'EAeva~va. VOJLWV 
8€ Kat 8tKaUT'Y)plwv Kat 7TaV'Y}yvpewv Ka'i Iletpatws 
Kat a7TOtKtWV Kat Tpo7Talwv 8aAaTTlwv T€ Kat 
xepaalwv E7TELU'YJYJLEVWV ov8' av efs E7T' 'f.U'r)s a~lws 
ecf>tKEa8at 8vvatTO TcfJ A6ycp, cPTJUtV 0 LJTJJLOU8EVTJS. 

t _/.8 I \ "'" 5 :J_ Jl \ I 6 \ a'!' OVta JLEV (OVV> 'IV av JLOL 7TEptTT7J 7TaVTWS, TO 
~\ ) I ' "- ) ..,. 1 r I ) I 
O€ EYKWJLLOV OVK av a7TapTaV EVOJLL<,OJL'Y)V, EV VOJL'f' 

1 sic B: 1-'TJ {3£>.·nov €~"1 T<P: 1-'TJV • • ' av .~"1 edd.: 1-'TJ ••• i 
conieci. 

2 sic <P: yvwp<a,_.a'is TB. 
8 rwv suppl. Keil. 
' &,..,.,.O.rwv vett.: corr. N. 
5 oJv suppl. Fritzsche. 
8 sic race.: Tr£pLrr0v el1r6VTos el vett .. 

1 ~·~· when Ionia was colonised by emigrants from Attica, 
tradit10nally 140 years after the Trojan War; Aristotle 
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Ionian period 1 and they admit they do not even know 
for sure how he compared for age with Hesiod. They 
say his lot was one of poverty or that he was blind. 
But perhaps it would he better to leave these matters 
shrouded in obscurity. My eulogy, you can see, is 
limited to a very narrow field ; I must praise his 
poetry as distinct from his life and collect an 
impression of his wisdom inferred from his hexameters 
alone. 

10. But your path," he said," lies there before you, 
an easy and smooth one over definite and familiar 
ground ; like food ready before you it only requires 
from you the seasoning of words. Has not fortune 
coupled with Demosthenes everything that is great, 
everything that is glorious, everything that is 
famous ? Was not his fatherland Athens, ' the rich, 
the renowned, the bulwark of Greece ' ? 2 But, .if I 
had got my hands on Athens, I would allow myself 
the poetic licence of introducing also the amours, 
law-suits and sojourns there of the gods, their gifts 
and the tale of Eleusis.a And once her laws, her 
courts, her public festivals, her Piraeus, her colonies 
and her memorials in honour of victories by sea and 
land are also brought in, well, to quote Demosthenes 
himself,4 ' nobody at all could find words to do justice 
to these.' Indeed, I'd have a quite limitless supply 
of material, and none of it would he thought irrele
vant to my panegyric, since it is traditional for 

and Aristarchus assigned Homer to this period. 
2 Pindar, Fr. 76, also quoted in Lucian, Timon 50. 
8 Cf. Plato, Menexenus 237 C, Isocrates, Panegyricus 28, 

Aristides, Panath. 107. 
'Cf. Demosthenes, On the Navy Boards 1, False Legation 

65. 
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-rois J1ralvotS' ov JK -rwv 1ra-rpl8wv JmKoup.Eiv -rovs 
> I JT I I:'\ I ~ E1Tatvovp.Evovs. J.CTOKpa'TT}S' oE 1TapEp.1TopEvp.a 'TT}S' 
'E' I .J. I ' I(} \ .a I \ \ 1:' \ 1\EVTJS' 'fEPWV EVE TJKE TOV 1:7TJCTEa. TO p.EV O'T'J 

\ .J. ~\ >\ I(} \ I:'J - > \ IQ \ 1TOt7JTtKOV 'fVI\OV EI\EV EpOV, CTOt 0 tCTWS' EVI\at-'Eta TO 
-rfjs 1Tapotp.las J1r~ CTKwp.p.an Tfjs uvp.p.E-rplas I 
> I (} I ""r I ' I E1Ta')'a')'ECT at, /1-TJ CTOt p.E tc,OV 1TpOUKEOtTO TOV1Ttypap.p.a 
-rep 8vAO.Kcp. 

11. Ilapl.v-n 8~ -ras ~(}~vas JK8lxE-rat -rov .\6yov 
, , ff , , , , n~ ... 

1Ta'TT}p -rpt7Jpapxos, XPVCTEa KP7J1TtS' KaTa tvoapov. 
ov yap 'ljv i18~V7Jutv Aap.1rp6-rEpov -rlp.7Jp.a -rov 2 

-rpt7JpapxtKov. El 8€ -rov Ll7Jp.ou8€vovs en Kop.t8fi 
1:' \ >I > \ I \ > .J. I > .J. \ 1TatoOS' OVTOS' ETEI\EVTa, 'TT}V op'favtav ov uvp.'fopav 

< \ I ~\ \ \ 1:' I/; < I(} \ ~ .J. I V1TOI\7'f1TTEOV, a/\1\a 00"' TJS' V1TO ECTW TO 'TT}S' 'fVCTEWS' 
yevvaiov J.1TOKaAV1TTOVCTaV. 

12. '0 p.~pov p.ev oVv OVTE 1Tal8Evuw ov-r' aCTKTJUW 
p.V~p.'{J Ka(}' tCTTop{av 1TapEtA~cpap.ev, MA' Ev8vs 
&.vayKTJ TOV E1Tatvov 3 a1TTECT8at TWV {J1T' aVTOV 
8E87Jp.tavpy7Jp.Evwv, VA7JV EK Tpocpfjs Ka~ p.EAE77JS' 
Ka~ 8t8auKaALaS' OVK exovTa P.7J8' o~v J1T~ T~V 
f rJ 11:' 1:' I .J. .J. I \ < (}I \ .nutooov oa'fV7JV Ka-ra'fvyovTa, TTJV pq. vp.ws Kat 
-rois 1Totp.€mv Twv e1rwv E1Tt1TVEovuav. uo~ 8' 
JvTav8a 8~1rov 1roAvs p.ev o Ka.\AlUTpa-ros, Aap.1rpos 
8' o KaTaAoyos, ~AKt8ap.as,4 'luoKpa'TT}s, 'luaios, 
Ev{3ovAL87JS'· p.vplwv p.€v JcpEAKop.lvwv ~8~v7Jut 

1 br£ . .• uup.p.£Tplas vett. (tiaup.p.£Tplas Rothstein): aKwp.p.a 
J1T£ rfi tiaup.p.£Tplif recc .. 

• sic Bekker: Ttp.-r)p.aToS codd .. 
3 TWv l11alvwv B. 
' 'A>.Kl8ap.os vett .. 

1 Viz. in cc. 21-37; cf. Gharidemus cc. 16-18. 
• Demosthenes' father, Demosthenes, was a sword

manufacturer, and so rich enough to undertake the public 
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eulogies to use the countries of those they praise to 
lend them further distinction. Thus Isocrates in his 
Helen 1 introduced in passing the story of Theseus. 
The race of poets is free ; but you perhaps must be 
careful of bringing on your head the proverbial saying 
in mockery of one's sense of proportion, for fear that 
you have too large a name-tag added to your sack. 

11. Now I leave Athens and my account continues 
with his trierarch 2 father, a' golden foundation' to 
quote Pindar.3 For there was no greater distinction 
at Athens than to be classed rich enough to he a trier
arch. If he died while Demosthenes was still very 
young, we must not consider Demosthenes' bereave
ment as a tragedy, but as the starting-point of the 
glory which brought to light the nobility of his 
nature. 

12. As for Homer, his education and training 
have not been recorded for us by history, but the 
eulogy, having no material in his upbringing, train
ing and education, must tackle right away the 
products of his workmanship, without indeed having 
take!!- refuge in the laurel of Hesiod, which easily 
gives poetic inspiration even to shepherds.4 But 
you, I am sure, can at this point say plenty about 
Callistratus, and you have that distinguished list of 
Alcidamas, Isocrates, Isaeus and Eubulides. 5 

duty of equipping a trireme at his own expense. Cf. Demos
thenes, Against Aphobus, 1.9. 

3 Fr. 194.1. 4 Cf. Theogony, 30. 
• Callistratus was the orator who first fired Demosthenes 

with a zeal for oratory, according to Plutarch, Life of 
Demosthenes, 5; he is also said to have learnt directly or 
indirectly from some or all of the other four. Cf. Pseudo
Plutarch, Lives of the Ten Orators 844 B, Diogenes Laertius 
2.108, Aulus Oellius 3.13. 
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1 A famous courtesan who was loved by Demosthenes' 
contemporary, Hyperides. 

1 Cf. Affairs of the Heart 37, Plato, Symposium 180 D etc. 

252 

IN PRAISE OF DEMOSTHENES 

Although there were countless pleasures at Athens to 
seduce even those subject to the rigours of paternal 
control, although youths are of an age swift to slip 
into the ways of debauchery, and he was at complete 
liberty to do so because of the neglect of his guardians, 
yet he was possessed by that love of philosophy and 
civic virtues, which led him to the doors not of 
Phryne,1 hut of Aristotle, Theophrastus, Xenocrates 
and Plato. 

13. And at this point, my good friend, you 
could wax philosophical in your discourse about the 
two impulses 2 of love that come upon men, the one 
that of a love like the sea, frenzied, savage and raging 
like stormy waves in the soul, a veritable· sea of 
Earthly Aphrodite surging with the fevered passions 
of youth, the other the pull of a heavenly cord of gold 
that does not bring with fiery shafts affiicting wounds 
hard to cure, hut impels men to the pure and unsullied 
Form of absolute beauty, inspiring with a chaste 
madness such souls as, to quote the tragic poet, 3 

' Are nigh to Zeus and kindred of the gods.' 
14. To love all things are possible ; it can endure a 

shaved head, a cave, a mirror, the threat of a sword, 
it can afford articulate speech to its tongue, take up 
acting late in life, perfect the memory, despise noisy 
interruptions, and add nights to days spent in toil. 4 

3 Aeschylus, Niobe, Fr. 162 adapted. Cf. Plato, Republic 
391 E. 

'Se. as Demosthenes is said to have done to perfect his 
oratory. He retired to a cave and shaved half his head so 
that he could not go out. The mirror was so that he could 
watch his faults and the sword was suspended beside his 
shoulder to stop him moving it. Cf. Pseudo-Plutarch, 
Lives of the Ten Orators 844 D, Pluta.rch, Demosthenes 6. 
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< I >t; 'P' I > '!'<;' < A < Ll (} I 
'Y}fLEpa~s. E!; WV TtS OVK OLOEV, 07TOLOS 0 'Y}fLOU EV'Y]S, 
"../.. \ \ r \ l I ,. \ l I 
E'f''YJ, aot T'Y}V p'Y}rop~K'Y}V eyevero, ra~s fLEV evvo~a~s 

\ -. ) I "' \ \ 1 ~ 
Ka~ TO~S OVOfLaUW KaTa7TVKVWV TOV 1\0yov, rats oE 
owfJ€ueaw €gaKp~flwv ras mfJavOT'Y}TaS, AafLTTpos fLEV 

rep fl,Ey€fJet, arpoopos o£ rep 7TVEVfLaTt, awrppov€uraros s \ \ ,.. ' I \ ""' I ) I 
€ T'Y}V TWV OVOfLaTWV Kat TWV VO'Y}fLaTWV eyKpaTEtaV 1 

\I <;'> > \\ A I I 1 
TTO~K~I\WTaros o EVa/\1\ayats UX'YJfLarwv; fLOVos ye rot 
~ < I < < .!l (}I ) 1\ ) 

TWV P'YJTOpWV, WS 0 EWU EV'Y}S ETOI\fL'Y}UEV Et7TELV, 

EfLlfVXOV Kat 1 urpvp~.\arov 1rapeLx_ev rov .\6yov. 
15 ' I ' \ A' 1\ ' lT \ \ () I ".1. • OV yap, WS TOV tUXVI\OV 0 I\.a/\1\~U EV'Y}S E'f''YJ 

\ I \ <1! I > >1 I .I, >t; 
TTOV 1\Eywv ras rpaycpotas ev owcp ypa'f'ew ec,op-

~ \ > (} I \ .f. I ) t1 
fLWVTa Kat ava EpfLatVOVTa T'Y}V 'f'VX'YJV, OVX OVTWS' 

o LI7JfLoae€v7Js avverteet 1rpos fLE()'YJv rovs .\6yovs, 
> \ \ > "<;' I 7' \ \ Ll I-;, t; 1 .J. 

a/\1\ vowp 7Ttvwv· '[) Kat rov 'Y}fLaO'YJV TTaZc,at 'f'autv 
l I ) """ \ t~ I f t \ >#\ \ 

EtS TaVT'Y}V avrov T'Y}V vopo1roa~av, ws ot fLEV ai\1\0t 
\ "o \ I \ Ll (} I <;' \ \ 7rpOS V wp 1\EYOtEV, TOV 'Y}fLOU EV'Y}V 0€ 1rpos 

vowp yparpetv. llv()€ct- o€ 0 Kporos TWV LI'Y}fLOU()EVt

KWV .\6ywv aTTO,EtV €rpatvero TOV VVKTEp~vov .\vxvov. 
\ \ I '',/.. \ \ I ,..._ \I 2 

Kat TOVTt fLEV, E'f''YJ> UO~ TO xwp~OV TOV 1\0yov 
\ \ \ ) \ t '() > I 

KO~VOV 7TpOS T'Y}V EfL'Y}V V7TO EUtV. OV yap TOt 
I 3 t \ \ ro I I r ""' , \ 

fLEtWV 0 7TEpt T'Y}V fL'YJpov 7TOt'Y}UtV VTT'YJPXE KafLOt 
.\6yos. 

16 '\\> > I > \ \ 4 .I,\ (} I \ 
• a/\1\ Et fLETLO~S' E7Tt ras 'f'~"av pwTTtas Kat 

r~v €v rol:s XP~fLaa~ rp~AOTtfL{av Kat rfjs TToAtTElas 
\ tl\ '\ I \ t \ J1 1 t 

T'Y}V 01\'Y}V 1\afLTTPOT'Y}Ta-Kat 0 fLEV IJE~ UVVetpwv WS' 

~Kai.F~: oUB. ,.. 2 rofJA6yo~recc.:roih6y'oVvett .. 
TOL f'£<WV recc.: TL f'HOV r<P: n f'£<WV B. 

• sic <P: f'ETPOLS E1TtaTOS rB. 

1 Cf. Eupolis, 94.6. 
2 An Athenian patriot who attempted to throw off the 

Macedonian yoke after the death of Alexander. 
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Who does not know how fine an orator your 
Demosthenes became as a result of all this, usmg 
thought and language to give solidity to his speech, 
and careful arrangement to achieve perfection in 
persuasiveness, distinguished for his grandeur, 
strong in the power of his lungs, most temperate in 
his control over word and thought, most versatile in 
the variety of his tropes? Indeed he alone ·of 
orators, 1 to quote the bold words of Leosthenes, 2 

' gave his words both life and the strength that comes 
from the craftsman's hammer.' 

15. For, unlike Aeschylus who, according to 
Callisthenes,3 wrote his tragedies on wine, thereby 
giving his spirit vigour and fire, Demosthenes did not 
tipple but drank water 4 while composing his 
speeches. Thus it was that Demades, we are told, 
made fun of this water-bibbing of Demosthenes, by 
saying that others spoke to water,5 but Demosthenes 
wrote to it. And to Pytheas the ring of Demos
thenes' speeches seemed to reek of the midnight oil.6 

This part of your discourse," said he," is on subject
matter also available to me. For, when it comes to 
discussing the poetry of Homer, I've always had a 
field no smaller than yours. 

16. But if you should pass on to his benefactions, 
his financial generosity and the unmitigated-distinc
tion of his political career "-he had now started on a 

3 A historian contemporary with Alexander; cf. 
Plutarch, Table Talk 715 E . 

4 Cf. Demosthenes, Second Philippic 30, False Legat-ion 
46, Pseudo-Plutarch 848 C. 

• A reference to the clepsydru or water-clock, which 
limited the time allotted to advocates' speeches. 

6 Cf. Plutarch, DemostheneB 8. 
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TU ..\omu 7TpoaO~uwv, €yw o€ YEAaaas, "'H 7TOV yE, 
E~'l)V, owvofi KUTUXELV jLOV TWV WTWV WUTTEP 

{3a..\avdJs KaTavT..\~aas Tov ..\omov ..\6yov; 

N~ LUa yE, EiTTEV, O'l}j-tOOotvlas TE Kat xop'l}y{as 

€8eAova£ov~ Ka~ rptYJpapxlas Ka~ retxos Kal. 
'"- \ ,, , ,, \ 0' 

Ta'l'pov Kat 1\VUELS' aLxj-taiiWTWV Kat 1rap EVWV 
) <;;-I ' I \ I \ f3 ' 1 \ EKVOUEtS', aptUT'l}V 7TOI\tT€LaV, Kat 7TpEa EtaS' Kat 

VOj-toOw{as Kat j-tEyEOos TTOALTEVj-taTwv EjLTTWov, 

yE..\av E7TELU{ jLOL TOV TUS' o~piJs avvayovTOS' Kat 

OEOLOTOS' IL~ ..\oyot TWV .J'l)jLOU0EVOVS' avToV epywv 

€m..\L7TotEV. 
17 nJ ' n_;_ .,. 0' 'Y , ' "' 2 . UWS' yap, €'/''l)V, wya €, VOjLL<;,ELS' EjLE O'l) 

j-tOVov Twv €v />'l)ToptKfj {3E{3twKoTwv IL~ OWTEOpvM]

aOat TU cLTa Ta'is .J'l)j-tOU8Evovs 1rpa~wtv; 
E , )/,./,. \ \ \I ) I I ( 

L yE, €'/''lJ• 7T€pt TOV 110yov €7TLKOVptaS' TLVOS', WS' 
, "', o:- , o ', , , , , , 

UV 'f'TJS', OEOj-t€ a· 7TII'l)V €L j-t'l} UE TOVVaVTLOV KaTEXEL 

7Tct0os J 0 [ov avyijs 7TEptAajL7TOVU'l}S' OVK EXELS' 7Tpos 

AUj-t7Tpuv T~V .J'l}jLOU0EVOVS' oo~av T~V OtfLV amEpE'iaat• 
\ \ ' I ,.... ',/..1 tro ' \ \ Kat yap aUTOS' TL TOtoVTOV €'1' j-t'l}plp KaTa TUS' 

dpxus TTETTovOa. KaTE[3aA.ov yoiJv UjLLKpoiJ 3 OE'iv, 
f > > [3' I " \ \ tr '0 WS' OVK aVTL IIE7TT€0V OV jLOL 7Tp0S' T'l)V V7TO EULV. 

Eh' €yw jLEV, OVK olo' 07TWS', dv~vEyKa, <Kat> 4 OOKW 

jLOL KaTu UjLLKpov 7rpoaE0t~OjLEVOS' avT{ov opav j-t'l}O' 
) I t1 ( \ I \ ",/, • '8 ~ ~ 

U7TOTp€7TWV WU7TEp 'l)IILOV TaS' O'f'ELS' VO OS' TOV TWV 

'Oj-t'l)ptowv yEvovs €Myxw0at. 
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1 7rp£af3«s codd.: corr. Gesner. 
z 0~ N: oe vett .. 
3 sic Albers: 0 fLtKpofi r: fLtKpofi cctt .. 
• Kat suppl. Lehmann. 

1 Cf. Plato, Republic 344 D. 
2 Cf. Demosthenes, Against Meidias 13. 
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list of qualities which he seemed intent on completing 
-hut I laughed and said, " Do you really intend to 
drench my ears with the rest of your account like a 
bath-man with his canful ? 1 " 

" Indeed I do ! " said he. "The public banquets he 
gave, his voluntary expenditure on choruses,2 the 
warships, the wall, the ditch he paid for, the 
prisoners he ransomed, the maidens he provided with 
a dowry, 3 all of which were acts of the highest public 
service, the embassies on which he served, the laws he 
carried, the magnitude of his political services-when 
I think of all these, I feel like laughing at one who 
knits his brows for fear that words for Demosthenes' 
deeds may fail him." 

17. " Perhaps, my good fellow," said I, " you 
think that I am really the only one to have spent a 
life in the pursuit of rhetoric without having had my 
ears deafened 4 with the exploits of Demosthenes ? " 

"I do," said he, "if, as you say, we need some 
help for our discourse ; unless the opposite is the case 
with you, and you cannot fix your eyes on the bright 
glory of Demosthenes because of the radiant light 
investing him. For I myself had the same exper
ience with 'Homer at first. At any rate I nearly 
dropped my eyes, thinking I couldn't look my 
subject in the face. Then somehow I raised my 
eyes, because, I suppose, I was gradually growing 
accustomed to look it in the face without turning 
away as it were from the sun's rays and showing 
myself a bastard member of Homer's family. 

3 For these services cf. Decree in Pseudo-Plutarch 851 
and Fowler's note (L.C.L. vol. 10, p. 342), and Demosthenes, 
On the Crown, 248, 257, 268. 

• Cf. Plato, Republic 358 C. 
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18. Xov Se P-0' ifJalvETa' Ka~ -roiho, eifJTJ, 7TOAV 
,.... " J , \ ~ .... \ \ '0 ' pP-OV 'TJ KaT EJJ.E HVat. TTJ~ JJ.EV yap JJ.TJpOV 
Mfrl~ olov E7T~ p.dis opp.OVO'TJ~ rij~ 7TO,TJTtKfj~ 
!:' ' '(} ' 'l: , ' ~ ' ' \ Q' avvap.Ew~ a pow~ E!> avayK'T}~ •1v a7TaO'TJ~ l\a,..E-
u8a,. uV S' El p.€v E7T~ -rov LJTJp.ou8lVTJv o>.ov 
',I.. I - i; ""' I I \ .L\ ~ ' "' 

E'l'a7Tu.s 7"{J yvwp.TJ Tpa7To,o, Kat p.aJ\a av a1ropot~, 
7TEp~ TOV >.oyov (/.TTWV ovS' exwv OTOV 7TpWTOV 

- I \ IQ ) (J I C \I I 
7"{J yvwp.n 1\a,..oto, Ka a7TEp ot 1\tXVo' 1raaxov-

, ' '"' I 'Y " ' ..1. \ ' uw 7TEpt Ta~ .LJVpaKovuta~ -rpa7TE.,a~ TJ at 'f'ti\'T}-
' ..1.- \ (J ' , ' , ' Koo' Kat 'l'ti\O Eap.ovE~ Et~ p.vpta~ aKovup.aTwv 

\ (J I t'~ \ ' I ' t1 Kat Eap.aTWV 'TJOOVa~ EJJ.7TEO'OVTE~' OVK EXOVO'tV 
'..I.' " "'(} , ' ' , (J ' (J' E'l' TJV El\ WO'tV aEt TTJV E7Tt Vp.taV J.I.ETaTt EVTE~. 

l !:'' ' ' ,.._ , " '.J.' ., 0 p.a' OE Kat O'E p.ETa7T'T]oaV OVK EXOVTa E'l' on 
' , '\ \ ' ..1.' \ 

UTa''TJ~ 1 EV KVKI\qJ O'E 7TEptEI\KOVTWV 'f'VO'EW~ JJ.E")'ai\O-
- ' - !:' ' Q' '..1. \ ' 7TpE7TOV~, opp.TJ~ ota7Tvpov, ,..wv uw'l'povo~, 1\0yov 

SEWOTTJTO~, rij~ EV Ta'is 7Tpageuw avSpelas, ATJp.p.a-
\ \ - \ ~ \ C ,/,I !:' 1 TWV 7TOI\I\WV Kat J.I.E")'aJ\WV V7TEpo'l'taS, otKatOO'VVTJ~, 

..1.- \ (J ' ' ..1. ' ' ' ' 'f'tl\aV pW7TtaS 1 7TtO'TEWS, 'f'poVTJp.aTO~ 1 O'VVEO'EWS 1 EKa-
O'TOV TWV 1roMwv Ka~ p.EyaAwv 7TOAtTEvp.aTwv. 
" ,. ' - " (J ' ,/-..1. ' .Q ' 2 ww~ ovv opwv ev ev p.ev '1''/'l'tup.aTa 7TpEa,..Etas 
!:' I ' , -(} , 1\ E'(Q O'TJJ.I.'TJ")'Optas VO/J-OVS, EKEt EV a7TOO'TOI\OVS v,..otaV 
Meyapa -rTJv BotwTlav Xlov 'P6Sov Tov 'EM~u7ToVTov 
B r' • " ., ' 1 , ,, v.,aVT,ov, ovK EXEt~ 07TOt TTJV yvwp.TJV a7TOKI\tV'[IS 
uvp.7TEptifJEpop.evos To 'is 7TAEoVEK~p.auw. 19. WU7TEp 
ow o IllvSapos E7T~ 1roMa Tij> vij> Tpa1rop.evos oiYrws 
7TW~ ~7TOPTJKEV, 

1 Tp0.mns ••• >.cJ.fJo•s vett.. 1 1rpta{Jns codd.: corr. Gesner. 

1 Sicilian banquets were proverbially sumptuous. Cf. 
Dialogues of the Dead 19.2, Horace, Odes 3.1.18, Plato 
Republic 404 D. ' 
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18. You seem to me to have another ~eat 
advantage over me," he continued, " for smce 
Homer's reputation rests as it were upon the single 
anchor of his poetic power, I've had to lay hands on 
all of it at one and the same time. But, if you were 
to turn your mind to dealing with the whole of 
Demosthenes once and for all, you would be in the 
greatest difficulty as you darted to and fro round your 
discourse without knowing what your mind should 
seize upon as its primary topic, just as happens to 
gourmands at Syracusan banquets,1 or lovers of 
listening or of spectacle when confronted with 
countless delights for the ear or the eye. They 
don't know which to pursue with their ever-changing 
desires. I think that you too leap to and fro, not 
knowing on what to set your feet, as you revolve 
under the attraction of his nobility of nature, his 
fiery ardour, his sober life, his eloquence, his courage 
in time of action, his contempt for many great 
financial rewards, his justice, humanity, loyalty, 
pride, wisdom, and each of his many great political 
services. Perhaps, therefore, when you see on one 
side decrees, embassies, public speeches and laws, 
and on the other naval expeditions, Euboea, Megara, 
Boeotia, Chios, Rhodes, the Hellespont and Byzan
tium, you don't know on which to rest your thoughts 
as you're whirled round and round by such an 
embarrassment of riches. 19. Just as Pindar after 
turning his mind to many topics expressed his 
difficulties thus 2 : 

1 Fr. 29. Corinna criticised these lines by saying one 
should sow with the hand and not with the whole sack; cf. 
Plutarch, On the Fame of the Atheniafl8 348. 
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'lap:YJVov ~ XPVaaM.KaTov M€Alav, 
~ KaSJLov, ~ a1rapn1JV l€pov ytvos <avSpwv>,1 
" \ I £\1(3 'YJ Tav Kvavaf£1TVKa Cf'YJ av, 
~ To 1TclVTOAJLov aBtvos 'HpaKMos,2 
~ Tav .Lhovvaov 1ToAvyaBta 3 TLJLav, 
~ yaJLoV A€VKwMvov 'ApJLovias VJLVTJUOJL€V; 

OVTWat S€ Kat au Tathov EOtKas U1TOp€LV' ,\6yov ~ 
(3 1 4 "..1.' ..1.1 " .., I " ' Bl LOV 'YJ 't'LI\OUO't'taV 'YJ O'YJJLaywytaV 'YJ TOV avaTOV 
TavSpos s VJLV'YJTtov. 

20 ~ ..,, • .., \ " • ..1. A "..I. \ . €UTt o OVO€V €pyov €K't'VY€tV, €'t''YJ> T'YJV 
'I .,,, ' ' ~ ..,, \ (31 " A 1TIIaV'YJV • a1111 €VOS OTOV O'YJ 11a Of£€VOS 'YJ T'YJS 

P'YJTOp€las KaB' avT'Ijv, €ls TaVT'Y}V KaBofJ TOUTOV 
TOV ,\6yov. LKavf] y' av ovS' ~ 6 ll€ptKAI.ovs· 

) I I \ ' \ \ fJ \ \ €KHVov JL€V Y€ Tas aaTpa1ras Kat f-'POVTas Kat 
1T€tBofJs n KEvTpov So~n 1Tapa,\af3oVT€S, d,\,\' 
avT'Ijv Y€ ovx opWJL€V, DfjAov ws ovS€v 01TOLOV 

\ 7 ..1. 1 'o;,J " 8 " 'N T'Y}V 't'avTaatav ovo €JLJLOVov €xovaav ovo 
fl 9 '1: I \ \ _... I f3 1 \ OtaV €<;;apK€Uat 1TpOS T'YJV TOV XPOVOV aaavov Kat 

Kpiatv· Ta S€ Tou LJ'YJJLOaBtvovs-llia aot KaTa
A€A€l4>Bw My€tv, €l TaVTlJ Tpa1Toto. 

1 dvllpwv suppl. Plutarchus. 
2 'HpaK>.iov> tlJ. 3 1rovAvya8£a vett .. 
• fJlov ~ p7J-rOp<K~v BtJJ, edd .. 
5 dvllpo> vett .. 
s ovll'.j Albers: aov ll~ FtJJ: aov ll' 1j B. 
7 o1roiov -r~v vett.: 1r>.iov ~ Albers. 
8 oV8~v p.Ovov vett.: corr. Albers ( Ws inrEp -r~v ~av-raalav oVOEv 

lf'p.ovov N, edd.). 9 olov edd .. 

1 The legendary hero who gave his name to the river 
Ismenus at Thebes. 

• A nymph worshipped at Thebes as the mother by 
Apollo of Ismenus (cf. Pausanias 9.10.6 and Wilamowitz, 
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lemenus' 1 praises shall we sing ? 
Or Melia 2 with distaff of gold ? 
Or Cadmus or the mighty race 
Of men who sprang when teeth were sown ? 3 

Or Thehe with her purple snood, 
Or daring might of Heracles ? 
Glad honour Dionysus pay ? 
Or shall we sing the day that saw 
White-armed Harmonia 4 a bride ? 

so too you seem to he in the same difficulty, not 
knowing whether to sing the praises. of your h_ero's 
speeches, his life, his philosophy, his leadership of 
the people or his death. 

20. It's easy enough," he continued, "to avoid 
losing your way. You must seize upon any one 
feature, or else take his oratory by itself, and con
centrate this discourse of yours just upon that. For 
that one would find even the oratory of Pericles 
inadequate. For, though his thunderings and 
lightenings and his ' sting of persuasion ' 5 a~e known 
to us by tradition, yet we cannot see his actual 
oratory, which clearly had no such vivid effect or 
lasting quality as that of Demo~thenes, and cou~d 
not stand up to the acid test of time. But when It 
comes to the works of Demosthenes-hut let their 
description he left to you, should you turn to that 
topic. 
Hermes 26.197.1), though other accounts give him different 
parents. . 

• The traditional ancestors of Thebes were the survivors 
from the warriors who fought each other after springing 
from the dragon's teeth sown by Cadmus. 

• The wife of Cadmus. 
• Cf. Aristophanes, Acharnians 530-1, Eupolis, 94.7. 
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]; \ \ 1' ti,J.. \ f I C' \ 

OL fLEV ovv, E't'TJ, TTJV pq.aTWVTJV V7ToTL0ELS 7rpofJ-

xBTJV £7TLopafLELV TOV .\oyov, Ei TL rijs .J.poVTtOos 
) \ ) \ f ,... I '¥_ 

avELS aKpoaTTJS TJfLLV yEvoLo, 
n >I I >I.J. \ I >1:> 

povpyov TOLVvv, E't'TJV, aoL yEyovEv ovo'v EO iaOL. 
I ~\ \ \ \1 1' \ 1 J 

UK07TEL oE KaL fLTJ 7TIIEOV TJ yEyovos OaTEpov. 
V-\ ' " \ I "..I. ' , 
n.a~~ov av IIEYOLS, E't'TJ> TO LafLa. 

1 p.tpovs recc .. 
2 sic Wolf: lcpa:rra~ codd .. 
• Tip 8wpcp vett.: Twv .\6ywv recc.: Tip • Op.~pov Keil. 
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21. But, if you turn to the high qualities of 
his spirit or his civic virtues, it would he well to 
isolate any one particular quality to discuss, or, if 
you wish to indulge yourself, choose two or three in 
all and you will have quite sufficient material for 
your discourse. For in everything about him is 
great distinction. And, if we praise part of his make
up rather than all of it, it is in the Homeric tradition 
to compose praises for parts of his heroes, for their 
feet, heads or hair, and sometimes even for their 
accoutrement or their shields, while even the gods 
did not object to being praised by the poets in their 
hymns for a distaff, how or aegis, not to mention a 
part of the body or a spiritual quality, while to 
arrive at a complete list of their kindnesses to man is 
quite impossible. Demosthenes therefore will not 
object to a eulogy that is confined to one of his 
virtues, since a comprehensive eulogy of Demos
thenes would he beyond even his own powers." 

22. After Thersagoras had finished this disquisi
tion, I said, " I think that you have made one thing 
quite clear to me ; you have shown me you are more 
than just a good poet, by adding prose to your verse 
and including in a gift to Homer the subsidiary topic 
of Demosthenes." 

"On the contrary," said he, "I did it for you. 
Wishing to suggest to you the ease of your task, I was 
encouraged to run through my discourse in the hope 
that you might find some relief from your worries by 
listening to me." 

" Then he assured that you've made no headway " 
said I. " Be careful that on the contrary my com· 
plaint hasn't been aggravated." 

" A fine cure I've made by your account," said he. 
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t"f\ I ",/.. ) ..,. 1' 1 \ \ Jl 

~v yap, E<y'YJV, ayvoE"Ls, otp.at, TO 7Tapov a7Topov, 
elTa laTpofJ O{K'YJV TO TOU VOGOUVTOS Ga8pov ayvo~
GaVTOS aAAO 8epa7TEVEts.2 

"On Tt o~; 
Ev f.LEV a Tapa£etEV av TOV 7TPWTOV l6vTa 7Tpos TOV 

Aoyov E7Texetp'YJGas laGaG8at, TU o' ifo'YJ KaTavaAWTat 
7TaAatats 3 ETwv 7TEpt6oots· ws TavTats <Tats> 4 

a7Toplats EWAa GO£ TU lap.am. 
fTI " I 6 1' ",/. \ I~ W \ I 
.1. avT ovv, E't''YJ• GO£ Tooe tap.a· XP'YJ p.evTo£ 

Ka8ct7TEp OOOV 6 8appaAEWTctTTJV elvat ~V GVV'YJ{)EGTa
T'YJV. 

23. T~v evavTlav yap, El7TOV' 7Tpov8€p.'YJV' n7 cpaaw 
:AvvtKeptv Tov Kvp'YJvatov cptAonp.'YJ()~vat 7Tpos 
IlAaTwva TE Kai Tovs ETalpovs· Tov p.€v ye ~vs 
Kvp'YJval£uV 9 app.aT'YJA~atav E7TL0ELKVVVTa 7TOAAoVs 
7TEpi T~V :AKaOTJp.lav €£eAavvetv op6p.ovs E7Tt T~S 
avT~S app.aToTpoxtfi.s a7TaVTas f.L'YJOEV 7Tapa{3avTa<;, 
wG8' EVOS op6p.ov U'YJf.LELa KaTu T~S y~s lJ7TOAd7Tea8at. 
TOVf.LOV o€ ye T~V €vavTlav G7TEV0Et, TUS app.aTo
TPOXLUS aAeetveLV, ov p.aAa pr.f,owv <ov>,lO olp.at, 
Katvovpyetv ooovs Twv TETptp.p.€vwv EKTPE7Top.evov. 
~AAa Tot To Ilavawvos, €cp'YJ, aocpov. 
n ""' JI..J... ) \ ) I OLOV; E'f''YJV' OV yap aK'YJKOa. 
24. Ilavawvt np ~wypacpcp cpaaiv eKoo8~vat 

I,J, <f '\ ~ I \ ~ \ I,J, I ypa't'a£ £7T7TOV ai\LVOOVf.LEVOV' TOV 0€ ypa't'a£ TpE-
XOVTa Kai 7TOAVV KOVLOPTOV 7TEpi TOV i7T7TOV. ws o' 

1 ayvo~<ryJ (vel ayvo~<ry]~) pm vett.: corr. edd.. 2 1Jepa1T£1JG<t~ B. 
3 1TaAa<al:~ vett.: 11oMats recc.: ,.c£>.a, 1ro.\.\at~ conieci. 
• rat~ suppl. Albers. 6 ToiYr' codd.: corr. L. A. Post. 
6 ooov Lehmann: oooiJ codd.. 7 f1 om. vett .. 
8 T~V scripsi: TOV codd.. • sic r•: Kvp1fval:ov r. cett .. 
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"Yes," said I, "for I don't think you're aware of 
my present difficulty, hut proceed, like a doctor who's 
failed to diagnose the course of the patient's infection, 
to tend some other part of the body." 

" What do you mean ? " 
" You have tried to cure the things that would 

trouble the beginner essaying discourse, hut these 
have already been removed by the passing of long
gone years, so that for this complaint your remedies 
have gone stale." 

"Why, it's just this that makes the cure. Cures 
are like roads. The better you know them, the 
greater your confidence in them." 

23. " Not so," said I, " for I have decided on the 
opposite course to the one which they say Anniceris 
of Cyrene 1 adopted to win the admiration of Plato 
and his companions. They say he exhibited Cyre
nean skill in chariot-driving by driving many times 
round the Academy, keeping each time to exactly 
the same track, so that marks of hut a single circuit 
were left in the ground. I, however, am eager for the 
opposite course and wish to avoid the tr.acks of the 
chariots, though it is no easy task, as I thmk, to turn 
aside from the beaten tracks and make new paths." 

"But Pauson's method was clever." 
"What was that?" I asked. "For I've not 

heard of it." 
24. " They say that the artist Pauson 2 was com

missioned to paint a horse rolling, hut that he painted 
it running and surrounded by a cloud of dust. His 

1 Cf. Aelian, V aria Histon·a, 2.27. 
• Cf. Plutarch, Pyth. Or., 396 E, Aelian, V aria Historia 

14.15. 
1o ov scripsi: om. codd.: 8€ edd .. 
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1 civom. N. 
8Tdom. N. 
6 Toiho N: Toihov vett •• 
8 avp.tf.poVTluat. vett •• 
7 a.J.r<ji N: Taiha B. 
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patron, the story goes, coming and standing over 
him while he was still painting, criticised him saying 
that wasn't what he'd asked for; Pauson, therefore, 
turned his painting upside down and ordered his 
slave to show it to his patron, whereupon the horse 
could be seen the other way up and rolling on its 
back." 

" You are innocent, Thersagoras," said I, "if you 
think that in all these years I've only managed to 
devise one alternative position, and you don't 
realise that I've changed and varied every conceiv
able angle and turn so that I'm afraid I'll end up by 
being like Proteus." 1 

" What do you mean ? " 
" I mean what they say happened to him when 

trying to escape from the sight of men ; after he had 
exhausted every shape of beast, plant and element, 
for want of shapes to adopt, he became Proteus once 
again." 

25. " You outdo Proteus in your machinations to 
escape from listening to me." 

" It is not so, my good friend. I at any rate shall 
lay aside the cares that hang over me and give 
myself up to be your listener. Perhaps, when you've 
ceased to worry about your own travail, you'll also 
share in my concern for my birth-pangs." 

And so with his approval we sat down on the 
nearby step and I listened while he read some noble 
poetry. In the middle of this, as if seized by an 
inspiration from the gods, he folded up his writing
tablets and said, " You must receive your listener's 

1 Cf. Odyssey, IV. 455 ff. 
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> I ~ -1. {) I () I >A() I > \ 
aKpOaTLKOV, E'f'TJ> /UU OV, Ka a1TEp r.t 7JV7JatV EKKI\7)-

UtaUTLKOV ~ 8tKaUTLKOV. a-\,\' cmwc; E'tay] pm xaptv. 
26 VI I "-I. ~ I I ~ \1 

• ..t~..aptv fLEV, E'I'7JV, ELUOfLat Kat 7rptv OTL 1\EYEL<; 
El8€vat. ·rt 8' 1 €anv on Ka1. AEyEtS; 

MaKEOovtKo i:s, E TTTEV, evTvxwv Tfjs {3aatAtKfjs 
t I t I ' I t () I 1 f3 fJ\ 1 OLKtac; V1TOfLV7JfLaatV, Kat TOTE V1TEp7JU EL<; TO L 1\LOV 

ov KaTa TTapEpyov EKT7JUUJL7JV Ka1. viJv tmEJLV~aB7Jv 
€xwv o 'tKa8E. y€ypa1rTat 8' aMa TE Twv 'AvrmaTp<p 

7rpaxB€vTwv e1rl. Tfjc; olKElas 2 Ka1. 1TEp1. .17JJLoa{)€vovs, 

a fLOL 8oKt;LS OVK av 1Tap€pywc; ctKoiJaat. 

Ka1. fL~V, ElTTov, 7}87] y€ UOL TWV EvayyEMwv xapts 

Ka1. Ta Aoma TWV E1TWV. eyw fLEV oQv 3 OVK a1TOAE{-
./, - 4 I < I ~ 5 I () 't'OfLaL TOV TTJV V1TOUXEULV Epyov UOL yEVEU at, 

au 8' ELUT{aKas fLE 6 AafL1Tpws T~V 'OfL~povy&€().:\wv, 
EOLKac; S' EU'TLUUELV aUTO<; Ka1. T~V .17JJLOU()€vovs. 

27. 'De; oQv av€yvw Ta AOL1Ta TOV ypafLJLaTElov, 
.., l,f, >\I ~ > .., - - 1 
otaTpt'l'avTES Ol\tyov oaov aTTooovvat T<p 1TOL7JfLaTL 

Touc; 8tKalovs ETTalvovc; ifHfLEV Els ToiJ BEpaayopov. 
I I\ I > I t' I - f3 {1\ I > 1 Kat fLOI\LS fLEV, E1TLTVYXaVEL OE T<p L 1\tcp. Kayw 

\ {31 I I > \\ I > I N ~ 
1\a WV TOTE fLEV a1T7)1\1\aTTOfL7JV, EVTVXWV 0 OVTW 

I I ~ I() < > t' I I,J, > \ \ J 
TTJV YVWJL7JV OLETE TJV, WS OVOEV 'TL 1TEptTpE'f'aS, a/\1\ 

E1T' avTWV (TWV> 7 OVOfLUTWV TE Ka1. PTJfLUTWV VfLLV 

avaMgoJLaL. ov8E yap TctUKA7J1TLcfJ fLELOV TL ylyvETaL 

Tfjc; TLJLfjS' El fL~ TWV 7rpoatoVTWV aUTWV 1TOL7JUUVTWV 

0 1Tatav, aM' 'lao8~JLOV 8 TOV Tpot{'T}vlov 9 Ka1. 

1 ()' F(/>: <lal B. 
• olKlas codd.: corr. L. A. Post. 
4 -roii scripsi: croii vett.: croii 11"piv ~N. 
6 crot codd.: pm malim. 
6 p.E cod d.: p.ev Albers. 
'-rwv suppl. Jacobitz. 
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fee, like the fee at Athens for attending the assembly or 
serving on the jury. But he sure to he grateful to me." 

26. " I shall he grateful," said I, " even before I 
know what you're talking about. What are you 
talking about ? " 

" I once read the memoirs of the Macedonian royal 
family which gave me such delight at the time that I 
made a special point of acquiring the hook. Now 
I've just remembered I have it at home. In addition 
to giving details of Antipater's activities at home, it 
describes his dealings with Demosthenes, which I 
think you'd he specially interested in hearing." 

"Well," said I, "you shall he rewarded at once 
for your good news by being allowed to read the rest 
of your poetry. ,I won't he deprived of seeing your 
promise become fact. You've provided me with 
excellent fare in honour of Homer's birthday, and it 
looks as if you yourself will also he the host for 
Demosthenes' birthday celebrations." 

27. Well, when he'd read out everything else on 
the tablet, we stayed long enough for the poem to he 
accorded the praises it deserved, before repairing to 
Thersagoras' house. Though he had some difficulty, 
he was able to lay his hands on the hook. I took it 
and went away for the time being. But, now that 
I've read it, I've made up my mind that I shall not 
change anything at all hut shall read it to you word 
for word. For Aesculapius receives no less honour 
if those who visit him have not composed their own 
paean hut the compositions of Isodemus of Troezen 

8 0 11"aLav, ill' 'lcro<l~p.ov Harmon: c;.,.>.a ava>.tcro<l~p.ov vett. 
(MEcrop.~<lov -roii •p,,1Jvlov Keil). • TpV,1JVlov r. 
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APXIAl: 

XaipE, cL 'Av-rl7Ta-rpE. 

ANTIIIATHP 

Tl 8' ov p.l>J..w xalpEtV, El Ll7Jp.ouOlVTJV TfyayESj 

APXIAl: 

"Hyayov ws e8vvap.7JV" v8plav yap Kop.{'w TWV 

Ll7Jp.ou0lvovs AEtifJavwv. 

l'll'o£Tjaa£ G. Hermann: 'II'Ol-YJaLv codd .. 
1 Kwp.q~Blas 1j Tpaytpl;las vett.: Ka£v1}v 1TOL~Zv recc .. 
3 TOtS viiv N: Tolvuv vett.. 'Tcp om. vett .• 
6 --.-cl p,p>Jov Gesner: Toii P•PMov codd .. 
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and Sophocles 1 are sung, while in the eyes of 
Dionysus, though composition of comedies or 
tragedies in his honour has been discontinued, the 
works of earlier poets win just as much favour for 
those who produce them at the proper season because 
they are thought to have honoured the god. 

28. Thus the book-the following dramatic scenes 
are the part of the memoirs that concerns us-this 
book tells us how the presence of Archias was an
nounced to Antipater. Now, Archias, in case a~y of 
the younger amongst you doesn't know it, had been 
commissioned to arrest the exiles. He had further 
been instructed to bring Demosthenes from Calauria 21 

to Antipater by use of persuasion rather than force. 
Moreover Antipater was excited at this prospect as 
all the time he was expecting to see Demosthenes. 
Accordingly, when he heard of the arrival of Archias 
from Calauria, he gave orders for him to be summoned 
to his presence immediately just as he was. 29. 
When he entered-well the book itself will complete 
the story. 

ARCHIAS 

Joy be with you, Antipater. 

ANTIPATER 

And why shouldn't it, if you've brought Demos
thenes? 

ARCHIAS 

I've brought him as best I could. For I have with 
me the urn containing the remains of Demosthenes. 

1 lsodemus' poetry is unknown, though his name occurs 
in an inscription from Epidaurus; for the paean to 
Aesculapius attributed to Sophocles (fr. 6 Bergk) see J. H. 
Oliver,Hesperia, 1936,91-122. 1 An island off the Argolid. 
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ANTIIIATHP 

'A ' '\ '~ 1 ' 1 " A,. \ 1' 'A ' ' 
.11. TT Ellnwos YE p:ryv fL EU'f'7JIIas, w .11.pxta. TL 

yap 'TWV OU'TWV Ka~ Tijs voptas Ll7Jf1-0a8€v7JV OVK 
£xovTL; 

APXIAI: 

T~v yap tf;vx~v, cL {3aatA.EiJ, npos {3tav av'TOV 
KaTEXELV ovK €ovv&f1-7JV .2 

ANTIIIATHP 

T{ o' ov 3 'WV'Ta Ka'TELA~cpa'TE; 

APXIAI: 

ANTIIIATHP 

KaTa T~v ooov ovv T€Bv7JKEv; 

APXIAI: 

OvK, &.M' oVnEp 'ljv, €v KaA.avptq.. 

ANTIIJATHP 

Taxa Tijs VfLE'TEpas y€yovEV £pyov oA.tywptas ov 4 

BEpanEVOV'TWV 'TOV avBpwnov; 

APXIAI: 

'A''' •N '"-' ' A ' I 1111 ovo v'f' 'T)fl-LV EYEVE'TO. 

ANTIIIATHP 
,.I "- 1 , 1 , 1 .. , A 1 r A 

J. t 'f'IIS; atvtyfl-aTa IIEYELS, w .11.pxta, .,wvTa 
\ f3 I ' >I 11a OV'TES ovK EXE'TE; 

1 p.~v p.' Albers: p.~v T<P: p.e B. 
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ANTIPATER 

You've dashed my hopes to the ground, Archias . 
For what good are the hones and the urn to me, if I 
have not Demosthenes ? 

ARCHIAS 

His soul, king, I could not constrain against his 
will. 

ANTIPATER 

Why did you not take him alive ? 

ARCHIAS 

We did. 

ANTIPATER 

Did he die then on the journey? 

ARCHIAS 

No, hut where he was, in Calauria. 

AN~IPATER 

Perhaps it is the result of your carelessness, and 
you did not look after him. 

ARCHIAS 

No, the matter was not in our control. 

ANTIPATER 

What do you mean ? You talk in riddles, 
Archias, if you took him alive, yet do not have him. 

2 sic Albers: H:a-r£xnv ov Botw-rtas ovo' £v8a ... codd.: ov 
Botw-rlas ... in c. 33 transtulit Gesner. 

3 .,., ()' ov post <vp{oH:<L ovvap.tv (c. 37) habent codd .. 
• ov B: m~s• r<P. 
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APXIAl: 

30. Ov yO.p EKEAeves -nlv ye TTPWT'TJV p.~ {Ju1,ea8at; 
I \I " >'>'\ Q I >'>'\ ~ \ \ KatTOt 7TI\EOV aV OVOE t'taaap.EVOtS OVOEV •tV' Kat yap 

ow Ep.eAA~aap.ev. 

ANTIIIATHP 

OvK EV ye Op.e'is ovSE p.EAA~CJaVTES. 
~ r 1 18 Ql TTJS vp.eTepas TE V'T}KE ,..,as; 

" ... ' tCJWS OVV EK 

APXIAl: 

'H ~ \ ' \ ' • I Q IY 8 "'' p.EtS p.EV aVTOV OVK a7TEKTE£Vap.EV, t'ta!,ECJ at OE 
I '8 > ~ 1' \ '>'I 1' Q \ I P.'YJ 7TEt ovaw avayKawv 'T]V. CJot oe, w ,..aati\EV, n 

\ \ I > r ~ >-f. I I >'>' \ " 1 TO 7TI\EOV1 Et !,WV a'l'tKETOj 7TaVTWS OVOEV <av> 
, \ '1\ , ' aVTOV 'T} a7TEKTEWaS. 

ANTIIIATHP 

31. Evif>~p.et, w :Apxla· SoKe'is p.ot p.~ CJVvvevo'YJ
Kevat p.~8' oans & L1'T}p.oa8Evr]s p.~Te -rTJv ep.~v 

I _! \ \ \ 1y " t' A 8 I yvwp.'T]v, U/\1\a vop.t.,ew op.otov etvat LJ'T}ILOCJ EV'T}V 
r ~ \ I r ~ \ ~ > \ \1 EVpetv Kat TOVTOVS !,'T}TEW TOVS KaKWS a7TOI\WI\OTaS, 

'1 ~ \ ,m. __ \ I \ \ J16 8 I p.epatOV TOV 'VOJ\'T}pEa Kat 'TOV lYJ.apa WVtOV 
•A I \ \ • TT ~ E' I ~ nptCl'TOVtKOV Kat TOV EK HEtpatWS VKpaTTJV, 'TWV 

t '>' I t I >'>' \ '>' -f. 1 > 8 payoatwv pevp.aTwv ovoev ota'l'epoVTas, av pw7Tovs 
I '-f. ~ I 8 lf3 > \I Ta7TEWOVS1 a'l'opp.rJ 7TpOUKatpwV opv WV E7T£7TOI\a-

' \ \ ~ >\ I'>' 8 I aaVTas Kat 7Tpos p.tKpav TapaX'T}s EI\7Ttoa paaews 
'i: I 1' li; ' ' I e!.avaCJTav-ras, et-ra 7TTTJ!.aVTas ovK ets p.aKpav, 

SlK'T}V TWV SetAtVWV 7TVEVp.a-rwv, Kai TOV ama-rov 
1 av suppl. corrector in rec .. 

1 According to Plutarch, Demosthenes 28 Archias 
removed Himeraeus, Aristonieus and Hyperide; (Plutarch 
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ARCHIAS 

30. Didn't you give orders not to use force at first? 
Yet, even if we had used force, it would have done us 
no good. We did in fact intend to use force. 

ANTIPATER 

You did wrong even to intend it. 
he died from force at your hands. 

ARCHIAS 

Perhaps thea 

We did not kill him, though it would have been 
necessary to use force if we found persuasion 
impossible. But how would you have gained, king, 
if he had reached you alive ? You would only have 
killed him. 

ANTIPATER 

31. Hush, Archias! I don't think you've under
stood what sort of man Demosthenes was or what 
were my intentions. No, you seem to think there's 
no difference between finding Demosthenes and look· 
ing for those scoundrels 1 who've come to a bad end, 
Himeraeus ofPhalerum, Aristonicus of Marathon and 
Eucrates of Piraeus, no different from violent tor
rents, mean fellows brought into the public eye when 
civic disturbances offered them the chance, men who 
took a bold stand with their short-lived hopes for 
unrest, but soon cowered down again like winds at 
evening. Another of these is the treacherous 

does not mention Eucrates) from sanctuary at Aegina and 
sent them to Antipater who ordered them all to be killetl 
and Hyperides' tongue to be cut out as well. Cf. Pseudo· 
Plutarch 849. 
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32. Tt o€. 3 OVK €x8pwv ~fLtV €x8tUTOS 0 
.d7JfLOa8€v7Js; ' 

ANTIIIATHP 
0) t1 1\ 4 I I 

VX OTlp fLEilEt TpO'TT'OV 'TT'taTEWS, cp{.\ov 71'6.V 

aOoAov Kai {3€{3awv lj8os ~YOVfLEVtp. Ta yap Tot 
K- 'a' Ka' ' ' 8 ~ \ ' ' ' all t 7rap EX pots Katla Kat TO Tfjs apETfjS 
'TT'aVTaxov TlfLWV. ovo~ KaKlwv €yc1 8€pgov TOV 
B ~\ \ \""' I 5 \ A <:' I 

OVIltV Kat ~'TT'EPXW TOVS aKEOatfLOVtOVS 8aVf.Lcl-
' .-.. \ , ,/,.. I ) 

aavTos Kat KTHVat 7rapov a't'EVTOS. a,\,\' El o~ nva 
71' I , A e I • I I>' 'Ae -, avTwv Kat L.JT)fLOa EVT)V auTos TE ms ~vnmv El 

\ \ \ \\ \ \ I I "I "I , 

Kat fLTJ KaTa 'TT'OilllT)V axOilT)V, avyyEVOfLEVOS Kai 7rapa - "'' , e I " Twv allllwV ava7rvv avofLEVos EK TE TWV 'TT'OAtTEVf.La-

TWV aVTWV Efxov 8avf.Laaas, OVX WS av VOfL{aEtE TtS 

1 Tdv Rothstein: Kai T0v ci:rrurrov vett.: KaL T0v aq,LAo N 
2 fL£T' ov N: fL£Ta vett.. 3 ·add Jacobi~z · 
'fLIA£t N: fLIAot vett.. • Errlp;,v B. · 
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Hyperides, a false friend who fawned upon the 
populace, and thought it no shame to ingratiate him
self with the mob by bringing false charges against 
Demosthenes and lending himself as a tool for those 
designs which soon were regretted by the very men 
whose favour he sought. At any rate, not long after 
these charges were brought, Demosthenes, we've 
heard, had a triumphant home-coming to outdo that 
of Alcibiades. But Hyperides did not care nor was 
he ashamed to use against those that once had been 
his dearest friends the tongue which so unfeeling a 
creature certainly deserved to have cut out. 

ARCHIAS 

32. And how is Demosthenes not the greatest foe 
to us of all our foes ? 

ANTIPATER 

He is not so to the man who cares for loyalty of 
disposition and holds dear to him every nature that is 
free from guile and steadfast. For of a truth the 
honourable is honourable even when it is in enemies, 
and virtue is to be esteemed everywhere it is found. 
I am no worse a man than Xerxes who admired 
Bulis and Sperchis,1 the Spartans, and released them, 
when he could have killed them. But of all men it 
was Demosthenes I always admired through having 
met him myself twice, though hurriedly, at Athens, 
and from what I heard of him from others. I 
admired him for his political activities themselves 

1 Cf. Herodotus 7.134, Plutarch, Moralia 235 F and 815 
E. These two men volunteered to be killed by Xerxes to 
atone for the Spartans' killing of Persian envoys, but were 
spared. Herodotus gives the name Sperthies or Sperchies. 
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1 Cf. Plutarch, Oicero 32. 
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rather than, as one might think, for the eloquence of 
his speeches, even though Python is nothing in 
contrast with him, while the Attic orators are 
paltry when compared with the thunderous intensity 
of his voice, the rhythm of his phrases, the concise
ness of his thoughts, the unbroken sequence of his 
arguments, the cumulative blows his words can 
strike. We certainly regretted the day when, 
trusting in Python and his promises, we had assembl
ed the Greeks at Athens with the intention of 
discrediting the Athenians, and then were confronted 
with Demosthenes who discredited us. Really, 
nothing could approach his power of speech. 

33. But I held that power secondary, assigning it 
the place of a mere tool ;1 it was Demosthenes him
self whom I admired tremendously for his spirit and 
his intellect and because he kept his soul unswerving 
on a straight course through all the tempestuous 
waves of fortune aad never gave in in the face of any 
danger. And I knew that Philip too held the same 
opinion as I did about him. At any rate, when a 
report reached Philip from Athens of a speech to 
the people directed against him, and Parmenio 
burst into anger and uttered a taunt against 
Demosthenes, " Parmenio," said Philip, " Demos
thenes deserves the right to speak freely ; he is the 
only popular orator in Greece whose name appears 
nowhere on my expense accounts. Yet I should 
rather it did than that I had entrusted myself to 
scribes who row at the benches.• But in fact each of 
them is listed as having received from me gold, 

• I.e. to poor men like Aeschines, as opposed to rich men 
like Demosthenes who could provide warships; cf. p. 250 
n. 2, p. 257 n. 3. 
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ypa1rTat XPvulov gv>ta 7TVpov~ 1 8pep.p.aTa yijv 
B I > " 8' <I \ 2 I > - \ Q I 
otwna~ ovK EU on IL"' 1rap Ep.ov 11ai"'ovT€~. 

~p.€'i~ S€ 8aTTOV av TO Bv,aVTLWV T€'ixo~ €>totp.€V 
Jl-"'Xava'i~ ~ iJ'T'Jp.ou8eVTJV xpvalcp. 

34 > \ ~I .. n I >I.J. > I >A 8 -. EYW 0€1 W app.€VtWV1 €'1''T'f> €t Jl-€V Tt~ .1':1 'T'JVatO~ 

wv Ev ~81]vat~ Mywv ep.€ Tfj~ 7TaTplSo~ 7Tponp.{j., 
I , I \ I J1 .J.. \ I ~, ' J1 

TOVTOt~ apyvptoV Jl-€V 7TpO€tP,TJV aV 1 'l'tlltaV 0 OVK av. 
El Se n~ imep Tfj~ 7TaTplSo~ ep.€ p.tuE'i, TOVTCf:J 7Tpou-
7To>t£p.w Jl-EV w~ aKpo7TOA€t Kat T€LX€t Kat VEwplot~ Kat 
Tacppcp, 8avp.a'w 8€ Tfj~ apETfj~ Kat p.aKapl'w YE TOV 
K-r'ljp.aTo~ '"'v 7TOAtv. Ka~ TOV~ p.ev lgw Tfj~ XPEla~ 
Y€V0Jl-€VO~ 7}8tu-r' av 7Tpoua7ToAEUatp.t, TOV 8€ 
~OVAOLJl-'T'JV 3 av EvTav8o'i 7Tap' ~p.'iv TVXE'iv YEVOJl-EVOV 
p.~ov ~ '"'v 'I~~vptwv i7T7TOV Kat Tpt~aA~wv Kat 
1rav To p.tu8ocpoptKOv, Tfj~ 07TAwv ~la~ T~v Tofi AOyov 4 

7TE£8w Kat TO Tfj~ yvclJp.'T'J~ ep.~pt8€~ ov8ap.fi Tt8Et~ 
8EvTEpov. 1rpo~ IIapp.Evlwva p.ev TafiTa. 

35. TotovTov~ SE Ttva~ Kat 1rpo~ ep.€ >toyov~ 
e7Tot~uaTo. Twv yap Jl-ETa .L1to7TEl8ov~ ~8~v'T'J8Ev 
> _ \ I > \ \ l ~ \ .J. I~ ' N .. a7TEUTa.t1Jl-EVWV EYW Jl-EV E XOV ota 'f'POVT£00~, 0 o EV 
~\ \ I ".J. T'' N 'A ' ' " 

p.at~a YEIIaUa~ E'I''T'J" ~V 0 .1':1TT£KOV u-rpaT'T'JYOV 'T'J 
uTpaTtclJT'T'Jv 8e8otKa~ ~p.'iv; ai p.ev Tpt~pEt~ Kat 5 
n \ \ \ I \- >I \ .J,.\ I 

EtpatEV~ Kat Ta V€Wpta 11'T'Jp0~ Ep.otyE Ka£ 'f'II'T'JVa-
.1.. IN " "8 li; ~ . IY ' 
'1'0~. T£ 0 aV av pW7TO£ 7Tpa.,a£€V 0£0VVU£ao.:.OVT€~1 €V 
KpEavop.la£~ KaTa,WVTE~ Kat xopo'i~; d 8€ IL~ .LJ'T'Jp.Ou-
8Evr]~ Ef~ EV ~8"1valot~ eyev€TO, p{j.ov av ELXOJl-€V '"'V 

l1rvpovs Albers (cf. D.F.L. 145, 6): 1ropovs codd .. 
I KO.TEX€"' (vide cc. 29, 37) ov Bo,WTla.s ovS' ov8a. T< p.~ . 

codd.: sic corr. Keil. 8 t{3ov>.6p.TJv r. 
' sic edd.: f3•a.CTT'ijs ~ >.Oyov codd .. 
& Ka.l vett.: Kal & recc .. 
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timber, wheat, cattle, land in Boeotia, everything in 
fact under the sun. But we could more quickly 
capture the walls of Byzantium by siege-engines 1 

than Demosthenes with gold." 
34. "My own view, Parmenio," he said," is that 

on any Athenians speaking in Athens who value me 
above their own country I would expend my silver 
but not my friendship. But, if anyone hates me for 
the sake of his country, I wage war against him as 
against a citadel, a wall, a dockyard or a moat, but 
yet admire him for his virtue, and think his city 
lucky to possess him. The one type I should most 
gladly destroy along with their city once I no longer 
need them, but this sort of man I should rather have 
had here with us than my Illyrian or Triballian 
cavalry 2 and all my mercenaries, for I consider 
persuasiveness of speech and weight of intellect iri 
no way inferior to force of arms." 

35. That was what he said to Parmenio, and he 
said the same sort of thing to me too. For, when 
Diopithes' expedition was sent out from Athens,3 

I was worried hut he laughed heartily and said, " Do 
you fear an Attic general or soldier on our account ? 
Their men-of-war, their Piraeus and their dock
yards are, to me at least, just idle talk and nonsense. 
What could he achieved by men who celebrate 
festivals of Dionysus and spend their time in feasting 
and dancing ? But for the existence among the 
Athenians of a single man, Demosthenes, we should 
have already captured their city more easily than we 

1 Philip attacked Byzantium in 340 B.O. but failed to 
capture it. 1 Cf. On the Crown 44. 

3 I.e. the expedition to the Thracian Chersonese of c. 
342 B.O. 
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1ToAw ~ e.,.,{3alovs Ka~ fBJETTaAOVS, a1TaTWVTES 
{3ta,oJLEVOt tf>OavoVTES WVOVJLEVOt. viJv Se Els EKEWOS 
eyp~yopEV Ka~ 1TO.at TOtS Katpo'is EtPEUTTJKEV Ka~ Tats 
TJJLETEpats opJLa'is E1TaKoAov8E'i Ka~ TOtS UTpaTTJy~
JLaUtV avrmapaTaTTETat. AavflaVOJLEV :3e a1hov OV 

lr ' ' ~ ' f3 \ I TE)(I'a~;,OVTES, OVK E1TtXEtpOVVTES, OV OVI\EVOJLEVOt, 
Ka~ 1 Ka8a1Tag KWAVJLa n Ka~ 7rpof3o>.os TJJLLV 
av8pw7roS eanv JL~ 1Tavr' EXEtV Jg emSpoJLf/S. TO yl 

, , , , , A .~.I ' ~, , "O' e TOt KaT aVTOV OVK ..t1f''f't71'01\tV Eti\Of'EV, OVK 1\VV OV, 
ov fl>wKlas Ka~ Ilv>.as eaxoJLEV, ov XEppo~aov Ka~ 
TWV 1TEp~ TOV 'E>.A~a1TOVTOV KEKpa~Kaji.EV. 

36. d>.>.' aVLUTr]Ut2 JLeV Q.KOVTas 0 lov EK JLavSpayopov 
Ka8EvSovTas Tovs avTov 1ToAlTas, wa7rEp ToJLfi nvt 
Ka~ KavaEt Tf/s f;q.OvJLlas Tfi 7rapp'YJaLfl- XPWJLEvos, 
>\I - \ < o;:, \ J. I 3 le o;:, \ Ol\tyov TOV 7rpos TJOOV'Y)V 'l'povnaas. JLETan TJCTW oE 

TWV XP'YJJLaTWV TOVS 7ropovs a7TO TWV 8EaTpwv E7T~ 
Ta C1TpaTo7TESa, avvTlOT'Ja' Se To vavnKov voJLots 
TptTJpapxtKOtS V7TO Tf/S aTaglas JLOVOV ov TEAEWS 
:3tEt/>flapJLEVOV, eyElpEt :}' epptJLJLEVOV 4 7fSTJ xpovov 
7rpos ~v SpaxJL~v Ka~ To Tptw{3o>.ov To Tf/s 71'oAEws 
dglwJLa, 7raAat ToVTovs KaTaKEKAtJLlvovs Els Tovs 
7rpoyovovs e7ravaywv Ka~ Tov 'fl>.ov Twv MapaOwvt 
Ka~ Ea>.aJL'iVt KaTEtpyaaJLEVWV, avvLCTTTJCTtv S' E7T~ 
UVJLJLaxlas Ka~ UVVTagEtS 'EAATJVtKaS. TOVTOV ov ' e ~ , , -~. , , I e s , "'' 1\a HV ECTTtV, OV 'I'EVaKtaat, OV 7rptaa at OV f'a/\1\0V 
" ' 'A 1o;, ' ~ < n - f3 \ \ > I TJ TOV .n.ptaTEWTJV EKHVOV 0 EpUWV aati\EVS E7TptaTO. 

1 Kat OID. vett.. 2 avaC1'7"1}un Vett .. 
3 </>poV7'luas edd.: </>pov-rllJOs vett.: </>poV7'l{wv recc .. 
4 ()' lpTJp.ov ~v B: S£p<tp.ovov T<P: corr. N. s wplau8a, ()' codd .. 
1 By Demosthenes' reforms rich men had to contribute 

more towards the supplying of warships; cf. On the Crown 
102 ff. 
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did Thehes and Thessaly, by means of deceit, 
violence, speed and bribery. But, as it is, he alone 
remains vigilant, is at hand to meet every crisis, keeps 
up with every move we initiate, and counters us 
with his own plans. In no scheme, no enterprise, no 
plot can we escape his attention, and the fellow is 
literally an obstacle and bulwark preventing us from 
possessing everything at a single stroke. It was no 
fault of his at any rate that we have taken Amphi
polis, acquired Olynthus, Phocis and Thermopylae, 
and gained control over the Chersonese and the area 
round the Hellespont. 

36. But against their will he keeps rousing his 
fellow citizens, who are asleep as though drugged, by 
using his outspoken words as it were to cut away and 
cauterise their sloth with little heed for what they 
would like to hear. He transfers the revenues spent 
on the theatre to the armies, he is by his trierarchic 
laws 1 building up their navy, though it has been 
almost completely ruined by lack of organisation, he 
awakens his city's honour long prostrated in pursuit 
of adv.ocates' or jurors' fees, 2 by raising up these 
people long recumbent to recall their ancestors and 
emulate the feats accomplished at Marathon and 
Salamis, 3 and unites the Greeks into federations of 
alliance. His attention cannot he escaped ; he 
cannot he deceived : he cannot he bought any more 
than the king of the Persians 4 bought the famous 
Aristides. 

• Public advocates at Athens received a retainer of a 
drachma, while jurymen were paid three obols for a day's 
service. Cf. Aristophanes, Wasps 690-691. 

3 Cf. On The Crown 208, Longinus, On The Sublime16.2. 
4 Xerxes; cf. Plutarch, Aristidu 10, Herodotus, 8.143. 
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37. Taihov oOv, ciJ -:AvTl7TaTp€, XP~ 8E8dva' 

1-'ii))wv ~ miaas TP'~PE'S Kat 7TclVTas cirroaTo
Aovs. 0 yap -:ABT}vato,s TOLS 7TclAa, e€f-',aTOKMjs 

Kat liEp,KAfJs €ylvETO, TouTo To'Ls 1 vuv o J7Jf-'Oa0l

V7JS, €cf>&.I-''Mos @€f.L'aToKAE'L f-'EV ~v avvm,v, 
liEp,KAE'L 8€ TO cf>poVT}f-'a· EKT~aaTO youv aVTOLS 

' I E"Q XKI ' ' ' 'E'''' aKOV€W VtJO'av, 1Y.L€yapa, Ta 7T€P' TOV IVIT}a7TOVTOV, 
' B I ' '~ "A.. -TT}V o'wnav. Kat KaiiWS yE, E'f'TJ• 7Ta,ovaw 

'A07Jva'Lo' X&.P7Jm f-'EV Kat Jw7TEl07Jv Kat IIpogEvov 
Kat TOWVTOVS nvas a7T08€,KVVVT€S aTpaT7JY€LV, 
A ()' ~·" I , \ -Q' '-JT}f-'Oa €VTJV 0€ €'aw KaT€XOVT€S €7T' TOV tJTJf.LaTOS. 
' , - ' " () ., ' , 'A.. ' WS €£ TOVTOV TOV av pW7TOV 07TI\WV a7T€'f'TJVaV Ka' 

vEwv Kat a-rpaTa7Tl8wv <Kat> 8~ Kat 2 Ka,pwv Kat 

XPTJf.LclTWV KVpwv, OKVW 1-'~ 7T€pt TTJS MaK€8ovtas av 
I I \ \ I (\ \ ,... , \ ,/_..,1.. I 

KaTEaTTJa€ f-'O' TOV 11oyov, os Ka' vvv a1ro '1''/'f'Laf-'a-
TWV av-raywvL,Of-'€VOS ~f.LLV 7TaVTaxou avf-'7T€p,Tpl-

-- \ Q 1 I < I 1\ 3 XEL, KaTUIIaf-'tJaVEL, 1ropovs Evp,aKEL, aT011ovs 

U7T07T,f-'7T€,, aVVTclTT€£ 8vvclf-'€£S, aVTLf-'€0taTaTa'. 
38. TotauTa Kat TOTE Kat 1roM&.K,S 1rpos f-'€ 

(/){A,7T7TOS 7T€pt Tav8pos eAEyEV, €v TWV 7Tapa TTJS 
TVXTJS XPTJaTwv nOlf-'EVOS TO 1-'~ aTpaTTJYELV TOV 
JT}f-'Oa0lV7JV, ov YE Kat TOVS Myovs wa7T€p Kpwvs 
~ KaTa7TlATas -:AO~vT}O€v opf.LWf-'€vovs 8,aa€l€tv 

) """ \ I \Q \I \\ \ 
avTov Kat TapaTTELV Ta tJOVIIEVf-'aTa. 7T€pt f-'EV yap 
XatpwvEtas ov8€ f-'€Ta T~V vtKT}V E7TaV€TO 7Tpos ~f-'OS 
Mywv Els oaov av0pw7TO<; ~f.LOS Ktv8Vvov KaTl

aTTJa€V. Kat yap El 4 1rap' €A1rt8a Kat KaKtq. 

a-rpaT7JYWV Kat aTpaTLWTWV aTag{q. Kat Tfj 7Tapa8ogcp 

1 Toih"o Toi~ edd.: TOVTOL> codd .. 
2 K~L 3~ KaL scr~psi: S~K~t Ff/J:., 0~ Ka,i B: Kai. e?d.. , , , 
• siC Albers. rropov~ wp•uKn (•P<> Ka• vett.) 8vvafUV T' 8 ov 
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37. Him therefore ought we to fear rather than 
all their men-of-war and all their armadas ; for what 
Themistocles and Pericles proved themselves to the 
Athenians of old, Demosthenes is to those of to-day, 
for he rivals Themistocles in intellect and Pericles in 
spirit. At any rate he has captured for them the 
willing ear of Euhoea, Megara, the region round the 
Hellespont and Boeotia. And I'm glad," he 
continued, " that the Athenians appoint Chares, 
Diopithes, Proxenus and the like to he their generals, 
hut keep Demosthenes at Athens on the speaker's 
platform. For, if they had given him control of their 
arms, ships and troops, yes, and their moments of 
crisis and their finances, I'm afraid it's Macedonia he 
would have made the matter of issue between us, for 
even now using mere decrees to oppose us, he is 
quick to follow us around everywhere, overtaking us, 
finding new resources, sending out fleets, marshalling 
his forces, ever changing his policy to counter us." 

38. Such were the things that Philip used to say to 
me about Demosthenes on that and many other 
occasions, for he regarded it as one of his boons from 
fortune that Demosthenes was not general, since he 
admitted that even his words shooting out from 
Athens like battering-rams and artillery 1 shook and 
confounded his plans. For on the topic of Chaeronea 
not even after his victory there would he stop telling 
us into what great danger Demosthenes had brought 
us. "For," he would say, "even if we have 

1 Cf. Pseudo-P!utarch, 845 D. 

codd., vide c. 29: post y-ijv (vide c. 33) habent uToAov~ <1>, 
bnK£LUT0Aovs TB. 

4 Ka< yap <l Gesner: 1-'~ yap .l codd.: .l yap 1-'~ Baumstark. 
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won a victory we never expected thanks to the 
cowardice of their generals, the lack of discipline in 
their troops and the unbelievable way that fortune, 
which has helped us much on many occasions, 
veered to us, yet on this one day he made me risk 
losing my kingdom and my life, 1 since he had united 
the noblest cities, collected together the whole 
might of Greece, compelled not only Athenians but 
also Thebans and all the other Boeotians, Corinthians, 
Euboeans, Megarians and all the mightiest powers in 
Greece to brave the hazard of battle, and had not 
even allowed me to cross into Attic soil." 

39. Thus was he continually speaking about 
Demosthenes. Moreover, to those who said that he 
had a great adversary in the Athenian people, he said, 
" For me the only adversary is Demosthenes, and 
Athenians without Demosthenes are no better than 
Aenianes 2 or Thessalians." Whenever he sent 
envoys to the cities of Greece, if the Athenians sent 
in return any of their other spokesmen, he would 
rejoice in a victory won by his embassy, but when 
Demosthenes appeared he would say, "Our envoys 
went in vain. 40. For it is impossible to set up 
trophies of victory over the speeches of Demos
thenes." 

Thus spoke Philip. But we would be infinitely 
more at a disadvantage than Philip if we captured 
Demosthenes. Whatever do you think we would du 
with such a man, Archias ? Would we lead him like 
an ox to the slaughter or would we not much rather 
make him our adviser on Greek affairs and indeed on 

1 Cf. Plutarch, Demosthenes 20. 
• An unimportant people of northern Greece. 
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1 Mywv rec.: aywv cett .• 
3 Twv suppl. Jacobitz. 
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our whole empire ? For I had a natural sympathy 
with him from the first because of his political 
record itself, but still more because of the testimony 
of Aristotle. At any rate he would never stop 
telling Alexander and us that, though he had had so 
many pupils go to him, he'd never admired anyone 
so much for the greatness of his natural gifts, his self
discipline in developing them, his weight, his speed, 
his freedom of expression and his fortitude. 

41. " But you," he said, " think as if you were 
dealing with a Eubulus,1 a Phrynon, or a Philocrates, 
and try to win him too to your view by bribes, though 
he is one who has expended his inheritance on the 
Athenians, both privately on the needy and publicly 
on the state. Are you mistaken enough to think you 
will frighten a man, who has long made it his policy 
to expose his life to the uncertain fortunes of his 
country, and to be angry when he upbraids your 
actions? No, he has no fear even of the assembly 
of the Athenians. You have not realised," he 
continued, " that he makes patriotism the basis of 
his political life, while his only personal aim is that 
politics should be his training ground for philosophy. 

42. " This explains, Archias, why I was so very 
eager to have his company, and to hear him tell me 
his views on the current situation, and, if I needed it, 
to dissociate myself from the succession of toadies who 
confront me, and to hear plain speaking from a free 
mind and be given sincere advice. Moreover it 
would have been fair to warn him how ungrateful 

1 Eubulus was a political opponent of Demosthenes; 
Phrynon served along with Demosthenes, Aeschines and 
Philocrates on the embassies to Philip which produced the 
shameful Peace of Philocrates in 346 B. c. 
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~87Jva{wv ffJV axapurrlav 7TUVTa 7Tapa{J&.>..o£TO 
' f .... Ql 'i:' , ' \ TOV aVTOV fJ£0V 1 EsOV ElJ'YVWJ.WVEUTEpo£S Ka£ 

{Je{Ja£OTtpO£S KE)(Pfju8a£ c/>l>.o£S. 

APX/Al: 
1'1"'\ R \ ~ ~ ' l"\ \ " " " o:.t! ,..autAev, -rwv f'EV U/\1\WV tuws av e-rvxes, 

\ ~ \ , " "' " ~ ..t. \ 8 , Tavn OE f'aT7JV aV E/\EYES' OVTWS f'aV£KWS 'f'£1\a 7]-

Va£OS 'ljv. 

ANTIIIATHP 

Tafha,1 JJ ~pxla· -r{ yap av Ka~ Myo£f'EV; aMi 
'ITWS a1rt8avev; 

APXIAl: 

43. "Eo£Kas ln 1-'a)).ov, JJ {3au£Aev, 8avf'UUE£V' Ka~ 
\ r A r 8 1 ~ ,t. 1 2 ·~' • \ 't yap 7Jf'E£S 0£ TE Eaf'EVO£ o£a't'EPOf'EV OVOEV EK7T/\7)sE£ 

TE Ka~ amu-rlq. TWV opwv-rwv.3 EO£KEV yap 8~ 7T&.>..a£ 
.. ~ 4 R R \ I \ ~ ' I ' I 

WOE fJEfJOVI\EVf'EVcp 'ITEp£ T7JS VUTaT7JS 7Jf'Epas. 
87JAO i: 8£ TJ 7TapauKEV~. Ka8fjtrro f'EV yap lv8ov 
Ell -rep vec{J, f'UT7JV 8£ -rwv 1rp6u8ev TJf'Epwv .\6yovs 
'ljf'EV avaAWKOTES •5 

ANTIIIATHP 
'T'I \ :£ t J t A \ I 
.t WES yap ,1uav 0£ 1rap Vf'WV 1\0YO£; 

APXIAl: 

llaMa Ka~ cp£Aav8pw7Ta 7rpov-rew6f'7JV £.\eov nva. 
' ~ 8 I ' .... n ' ~ ~ 'ITapa UOV Ka V'IT£UXVOVf'EVOS, OV t"""'a f'EV 7TpoUoOKWV 

1 •Hv Taih-a Jacobs. 
t 8tatf>'pop.£V rec., edd.: 8mf>lpop.£v vett •. 
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were the Athenians for whom he had risked all his 
wordly goods, when he might have enjoyed more 
grateful and reliable friends." 

ARCHIAS 

All else, my king, you might perhaps have gained, 
hut such a speech from you would have been in vain. 
He was so fanatical a lover of Athens. 

ANTIPATER 

That is so, Archias. How could we deny it ? But 
how did he die ? 

ARCHIAS 

43. It looks as if you'll find more to wonder at, my 
king. For we too who saw that scene are just as 
astonished and incredulous today as when it was 
before our eyes. For he seems long ago to have 
adopted this plan for his last day. His preparations 
make that clear. For he was seated in the interior 
of the temple and our arguments ofthe previous days 
proved to have been expended in vain. 

ANTIPATER 

What arguments were advanced by you ? 

ARCHIAS 

I made many humane offers, promising him a pity 
from you of which I was not very confident, since I 

8 OpWvTwv codd.: p.~ &pWvTwv Bosius: dn6VTwv ve] Opwp.Jvwv 
conieci. • IM£ rec.: o8£ B: 8E T: om. 4>. 

6 avaAwKOT£S" N: cL\wKOT£S B: (aAwKOT£S" T: aAwKOT£S 4>. 

291 



PSEUDO-LUCIAN 

-ov yap ~7T£UT<LfJ/YjV, aMa UE cPfJ/YjV 0£' opyfjs EX€£V 

TOV /1.v0pw7rov-XP~U£f£0V o' oov 7rpos TO 7T€l0€£V 
vop,l,wv. 

APXIAE 

44. OVSEv VTTEaTe'AA.€V EKELvO~ y£. TTWs y&p; Os 
~8V yEAcfaas Kd.JL£ 0~ aKW7TTWV Els T0v 7rp6TEpov 
{3 1 , 10 "..I.. f' \ .,. ..... -£OV, a7T£ avov €'t'7J f-£€ V7TOKp£T7]V €£Va£ TWV UWV 
I/J€vap,aTwv. 

ANTillATHP 

~7T£UT~aas /i.pa TOtS ETTayylAp,aaw 7rpo€'i-ro -H]v 
1/Jvx~v; 

APXIAE 

OvK· €i Y€ TWV Ao£7TWV aKovaats, ov o6g€£ UO£ 
I , A ,,,, ' \ \ I 1' f3 \ A p,ovov a7T£UT€£V. alii\ €7T€£ K€/\€V€£S, w aa£1\€V, 

My€£V, MaK€00U£V p,lv, €l7T€V, OVOEV a7TWf£0TOV 
ovOE 7Tapaoogov, €l Ll7Jp,oa0lv7Jv ovTws Aap,f3avova£v 
ws ~p,cplTToAtv, ws "0Avv0ov, ws 'fJpwTTov. 

A \ \ \ "\ \ \ 1' ' ..1. I TOtavTa 7TOI\I\a €/\€Y€V. Kat yap ovv V7Toypa.,..€as 
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thought, though I didn't know, that you were angry 
with the fellow, but one which in any case I thought 
expedient for persuading him. 

ANTIPATER 

But how did he receive your overtures ? Don't 
hide anything from me. For I should very much like 
to have been there just now and to have heard it all 
with my own ears. But you must omit nothing. 
For it's of no little value to see clearly the character 
of a noble man close to the very end of his life and 
find out whether he was both feeble and sluggish or 
preserved unswerving the steadfast course of his 
soul. 

ARCHIAS 

44. He gave no ground at all. Certainly not ! 
For he laughed merrily and, twitting me with my 
former life,1 said I was unconvincing in the role 
assigned me by your lies. 

ANTIPATER 

Did he then throw away his life for lack of faith in 
my promises ? 

ARCHIAS 

Not so. Should you listen to the rest of the story, 
you'll see that there was more to his actions than 
mistrust of you. No, no, since you bid me speak, my 
king, he said : " Macedonians will think nothing 
impossible or extraordinary 2 if they capture Demos
thenes as easily as they did Amphipolis, Olynthus 
and Oropus." He said much to this effect. I even 

1 Archias had been a tragic actor. 
2 Cf. Archilechus, Fr. 74 (L.O;L.). 
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1 JGT• codd.: ET• edd .. 
1 El tf>: om. l'B. 8 a~ I'tf>: arJ.ros B. 
',..a! ...M.TW.. a'lvo.a N: oro.UTW.. Mc.lq. vett •• 
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had scribes fetched so that his words could be 
preserved. 

" Archias," he said, " indeed I could not be forced 
to present myself before Antipater by fear of torture 
or death. But, if what you say is true, I must be 
much more on my guard against having received 
from Antipater the bribe of my life itself and of 
deserting the post I had assigned myself on the side 
of Greece for a post in the service of Macedon. 

45. For life is honourable if life be vouchsafed me 
by the Piraeus, the trireme which is a voluntary gift 
from me, the wall and trench completed at my 
expense, the Pandionic tribe, as whose representative 
I voluntarily provided a chorus,l Solon, Dracon, the 
liberty of the speaker's platform, a free people, 
military decrees, trierarchic laws, the prowess and 
trophies of our ancestors, the goodwill of my fellow
citizens who have often awarded me a crown and 
the might of the Greeks who up till now have been 
guarded by me. A life that is spared through pity, 
even if bearable at all, is hunllliating. No matter, 
mercy can be endured among the relatives of 
captives ransomed by me, among the fathers whose 
daughters I have helped to portion, and the men 
whose debts I have helped to pay. 

46. But, if I do not owe my safety to dominion over 
the islands and to the sea, from Posidon here ll do I 
beg my safety, fr()m this altar and from .the laws of 
piety. But, if Posidon," he continued, "cannot 
preserve the inviolability of his temple and does not 
think it shame to give up Demosthenes into the hands 
of Archias, I pray for death. In no way must we 

1 Cf. note!! on p. 257. 
1 The god in whose temple he was taking sanctuary. 
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'AVTl71'aTpos ~p.'iv aVT~ TOV Oeov KoAaKEVTlos. E~fjv 
p.ot cptA-rlpovs exew 'A07]valwv MaKeS6vas Ka~ vw 
p.e-rlxe£V Tfjs vp.e-rlpas TVX7JS, ei f-1-ETa KaMt
p.lSoVTOS Ka~ llv~lov Ka~ Ll7]p.aSov avve-ra-r-r6-

•t ~ " >,f, I ~ I 1 8 I (J > fl-7JV' E~ 7JV Kav o'l'e T7JS TVX7JS p.E app.ouau at, E£ 

p.~ -ras 'EpexOlws Ovya-rlpas Ka~ -rov K6Spov 
E7T'[/uxvv6p.7JV. OVKOVV iJpovp.7JV av-rop.oAown -rip 
Salp.ovt uvp.p.e-rafla.UeuOat. KaAov yap Kp7Jutfov
ye-rov Oava-rov 2 Ev aKwSVvcp 71'aVTOS aiuxpov yevl
uOat. Ka~ vvv, :Apxla, -ro Ka-r' €p.av-rov ov Ka-rat
uxvvw 3 -ras 'AO~vas SovAelav EKWV eA6p.evos, 
> I -1, ~ \ \ I\\ \ >\ (J I I EVTa'I'£OV OE TO Kai\IILUTOV, T?JV EI\EV EptaV, 7rp0Efl-EVOS. 

4 7. llia SlKatov yap, etfo7J, uo~ -rwv -rpaycpStwv 
p.v7Jp.ovevew, ov uep.vov -ro Aex0£v 

~ S€ Kat OvfluKovu' op.ws 
7ro.U~v 7rp6votav eXxev evu~p.ws 4 71'Eue'iv, 

K6p7J Kat -rav-ra· LI7Jp.ouOlV7Js S£evu~p.ovos0ava-rov 
[3 I ""' ) I .-. ,..., I \ £0V 7rpoKpLVEt aUX7Jfl-OVa TWV .!:!.EVOKpaTOVS Kat 
llM-rwvos V7rEp d.Oavaulas A6ywv EKAa06p.evos; 

Kal nva Kat 71'LKp6-repov eAeyev 7rpoax0e1.s els TOVS 
~ I 'i: R IY , \\ \ I~ ~ \ I ~ ' I TaLS TVXaLS E~ Vt'pt<;,OVTaS. al\lla TL OE L 1\EYELV VVV Ef-1-E; 

TEAos S' Ef-1-0V Ta f-1-EV Seop.€vov, Ta S' a71'ELAovv-ros, 
a7raA~v p.ofJuav UTEpE{j. KEpaVVVVTOS, 'E7relufJ7JV av, 
>1-1, I >A I >I > \ ~ \ A (J I > 1 
E'I'7J> TOVTOLS npxtas WV, E71'E£ OE L17Jfl-OU EV7JS E£fl-L, 

1 'TVX"'S B<P: o/Jvxfis r. 2 IJavaTOS edd .. 
8 KaTatcrx.Jvw vett.. • £tlcrX'ip.ws 4>: £tlcrX"ip.wv TB. 

1 The daughters of Erechtheus, an early legendary king of 
Athens, all gave up their lives to assure an Athenian 
victory in battle (cf. Apollodorus 3.15) as also did Codrus, 
another early Athenian kin~. 

2 Cf. Isocrates, 6.45, Plutarch, Moralia 783 D. 
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give Antipater the adulation that belongs to the god. 
I could hold Macedonians dearer to me than Athen
ians and he sharing now in your good fortune, if I 
had ranged myself on your side along with Callime
don, Pytheas and Demades. I could even at this 
late hour have changed my fortune, did I not feel 
shame before the daughters of Erechtheus and before 
Codrus.1 So, it was my choice, when fortune 
deserted, not to change sides with it. For one can 
find honourable refuge in a death which frees one from 
danger of any disgrace. So too now, as far as lies 
with me, I shall not shame Athens by voluntarily 
choosing slavery and giving up the tomb's finest 
ornament 2 which is liberty. 

47. "Nay," he said," I might well remind you of 
one of our tragic passages 3 containing the impres
sive words: 

But she although it was her dying hour 
Rethought her how to fall with seemliness. 

If such was the conduct of a mere maiden, will 
Demosthenes choose unseemly life in preference to 
seemly death and forget the discourses of Xeno
crates 4 and Plato 5 upon immortality ? " 

He also proceeded to make some rather hitter 
comments upon those who are made insolent by 
fortune. But why need I tell you of this at the 
moment ? Finally, when I was now entreating, now 
threatening him, and blending the gentle Muse with 
the stern, he said," I should have succumbed to these 
arguments, if I were an Archias, hut, as I am 

a Euripides, Hecuba 568-569, describing Polyxena's death. 
' Xenocrates succeeded Speusippus as head of the 

Academy; his two books On The Soul (cf. Diogenes Laertius 
4.13) are lost. 1 In the Phaedo and other works. 
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I I 'I'~ 1 \ .J. CTV')"YtyvWUK£ p.ot, W oatf'OVt£, f''TJ 17£'f'VK6-r& KaKcp 

yoluOa,, 
48 I ~ \ I 1 \ {31 > \ > • TOT£ a"'} TOT£ 17po> 'av avrov a170U1Tav 

~t£VOOVf'"')V' o ~· W> ifu8£To, MjAo> ?jv KaTay£Awv 
\ \ (J \ fJ' 1.1. "E •A I Kat Tov £ov 17pou l\£.,a>, otK£V npxta>, £l17£v .. A I \ I \ I \ , 

017 a p.ova Kat TP''TJP£'> Kat T£tX7J Kat UTpaTo17£~a 
8 I T \ .J.I ' vvaf'£'> nvat Kat KP7Ju.,vy£Ta Tai> av8pw17lvat> 
lflvxai> woAaf'f3av£tv J rii• 8€ Ef'fj> 17apaUK£Vfj> 
Ka -~. ~ " ' " ,, I c ·z·' ' Ta.,.,pov£w, 7JV ovK av £1\£Ys£tav 1\1\Vpto£ Kai 
T,p f3a.\.\ \ \ Jl.t' ~ I > I " ' ot Kat ~r.l.aK£ooV£>, £XVPWT£pav 'TJ gv.\w6v 

0 ~ ' ~ " (J \ ' <'\ > I (J 17 'T£ 'T£,XO> "'}f'W, 0 £0) aV£ti\£V a17op 'TJ'TOV £lva'' 
(}1 ~ > \ 2 ~ I >~ f'£ •1> a£t 'T"')> 17povota) ao£W> f'Ev E170At-

l > ~ \ ~I \ \ Jl.f' ~ 1 T£VUaf'7JV, ao££> o£ f'O' To KaTa 1r.1.aK£oovwv Oapuo> 
' lA ~· ·~ \ ' E' I ' •A J £f'£ "f}U£V OVOEV OVK VK'T"')fWVO), OVK nptUTOy£{-

TOVO), o~ IlvOlov Kat Ka.\.\tf'E8oVTo>, o~ ~tAl1T1Tov 
I 't \ ..., •A I 

TOT£, ov Ta vvv npxtov. 
49 ~ J • \ M' I I \ • Tavr £'17WV 7J 17pouay£ f£0' 'T"')V X£ipa fl,,._.. \ J 't \ \ 't~ \ I t J 

t"'f''l 'TO KaT £f'£ yap OVO£V 17apavop.ov o V£W) 
~,' \ ~'(}' \ ,, fl 17.., U£Tat, 'TOV 0£ £0V 17pOU£t17WV £KWV elflof'at. 
> \ \ > \ ~ >\ I~ I ~ \ \ Kayw f'£V E17t 'T"')> £1\17tao> TaV'T"')> •1v Kat 'T"')V X£ipa 
.... , ' , ~' ~ \ \J "' 'TqJ U'TOf'aTt 17pouayayoVTO) OVO£V U/\1\ "') 17pOUKVV£tV 

-im£.\al-'fJavov. 

ANTlllATHP 

TO 8€ .,.{ 3 170T£ ?jv; 

1 a..z 'frOT~ L. A. Post. I &~~ ~: iiv rB. 
I TO 3£ -rl edd.: .,..; 3' &-r. (sic)~: Tcl31, .... r: Tcl3' .. r Tl B. 

1 The Athenian ships, cf. Herodotus 7.1U. 
1 A henchman of Meidias. Cf. AgGiMI Meicl.icuJ 103. 
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IN PRAISE OF DEMOSTHENES 

Demosthenes, you must pardon me, my good fellow, 
if it is not in my nature to show myself base." 

48. At that precise moment I contemplated tear
ing him away from the altar by force. But he, per
ceiving it, let me see his contempt and, looking at the 
god, said, " Archias seems to think that only arms, 
triremes, walls and camps afford strength and refuge 
to the souls of men. Yes, he seems to despise my 
armament which will never he found wanting by 
Illyrians, Trihallians or Macedonians, and is stronger 
than that wooden wall 1 of old, which the oracle of 
the god declared to he impregnable. Helped hy this 
my foreknowledge, fearless was I ever in my public 
life, fearless was ever my boldness in the face of 
the Macedonians. Naught reeked I of Euctemon,2 

Aristogiton,3 Pytheas or Callimedon. I did not 
regard Philip in the past, nor do I now regard 
Archias." 

49. Mter he had spoken thus, he said," Do not lay 
your hand upon me. For, as far as concerns me, 
the temple will suffer no wrong, hut, once I have 
paid my respects to the god, I shall willingly follow 
you." And that was what I expected him to do, and, 
when he put his hand to his mouth, I thought that he 
was merely offering a kiss to the god." 

ANTIPATER 

But what in fact was he doing ? 

3 An orator attack"ld by Demosthenes and others for not 
paying his debts and fines. The two speeches Again&t 
Ari8togeiton (Demosthenes XXV, XXVI) are probably 
spurious. 
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APXIAE 

"Y O"TEpov {Jaa&.vo£s 8Epa7TalV7Js Jcfowp&.aafL£V 7T&..\a, 
,/. I > I - (J \ I ,/, - > I 'f'apfLaKOV aVTOV TETafL£EVU a£, 1\VUE£ 'f'VXTJS a7TO 

I >\ (J I I > I 1' ".J.(J UWfLaTOS EI\EV Ep£aV KTWfL€VOV, OV yap OVV E'l' aU€V 
r {J I I > ~ I - I I I > I Q\ l,f, V7TEp as TOV OVOOV TOV VEW 1 Ka£ 7TpOS EfLE t"I\E'f'aS 
"A !! I - ".I. I >A I Ll (J I YE OTJ TOVTOV, E'I'TJ> 7TpOS .t1.VTL7TaTpov, TJfLOU E-

~' ' "1: ' \ \ ' \ \ ',I.. I YrJV OE OVK asE£S1 OV fLa TOVS, KafLO£ fLEV E'l'a£VETO 

1rpoa8~aew -rovs Ev Mapa8wv£ 7TE7TTWK6-ras. 50. o 
SE xalpew El7TWV cl7T,7TTTJ. ToiJT6 UO£ TO -rl.\os, w 
{Jaa,.\ev, -rfjs LITJfLOU8lvovs 7To.\,opKlas KofLl,ew 

EXW· 

IN PRAISE OF DEMOSTHENES 

ARCHIAS 

Later by torturing a serving-woman we discovered 
that he had long been husbanding a poison to gain 
freedom by releasing his soul from his body. For 
indeed he had no sooner passed the threshold of the 
temple than he looked at me and said, " Take this 
to Antipater, but Demosthenes you will not take, no, 
by those who ... " And I thought he was about to 
add the words, " who fell at Marathon." 1 But 
after these farewell words his soul flew away. 50. 
Such, my king, is the ending of the siege of Demos
thenes that I am able to bring you. 

ANTIPATER 

That too, Archias, was typical of Demosthenes. 
How invincible was the soul, with which he was 
blessed ! What a brave spirit he had ! How 
statesmanlike was his concern to keep firm hold of 
liberty, his sacred trust ! But Demosthenes is gone 
to partake of the life in the Isles of the Blest that is 
said to be the lot of demi-gods, or is gone by the routes 
to heaven that souls are thought to take, that he may 
be a deity attendant upon Zeus, God of Freedom ; as 
for his corpse, we shall send it back to Athens, a 
nobler offering to that land than those who fell at 
Marathon. 

1 See note 3 on p. 283. 

301 



,, .• 

,, 
u 

HALCYON 

IT is generally agreed that this dialogue is not by 
Lucian, though it occurs in T and other Lucianic 
MSS. Though it is also found in some MSS. of 
Plato, and is mentioned by Athenaeus 506 C when 
he is listing the works of Plato, Platonic scholars are 
agreed that it is not by Plato. Apart from 
the fact that it mentions Myrto (see note on c. 
8), its position in the Platonic MSS., Parisinus 1807 
(A} and in its copy, Vat. Gr. 1 (0} is amongst the 
spuria, between Sisyphus and Eryxias. 

Diogenes Laertius 3.62 says that it is a suppositi
tious work of Plato and that it was attributed to a 
certain Leon by Favorinus (c. 80 to c. 150 A.D.). As 
Athenaeus also records that it was ascribed to Leon 
the Academic by Nicias ofNicaea (of unknown date), 
Leon must be regarded as the probable author. 

This Leon is presumably the man described by 
Plutarch in Phocion 14.4 as having studied along 
with Phocion at Athens in the Academy ; he was 
prominent in his native Byzantium as an orator, 
politician and opponent of Philip of Macedon in 340 
B.C. Further details about his life are uncertain ; 
he may have died in battle c. 339 B.C. or been killed 
by his countrymen because Philip had told the Byzan
tine& he had contemplated treachery. If so, this 
Leon could not have become a Peripatetic or written 
history about Alexander as recorded in the Suda 
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(where there is some confusion between Leon of 
Byzantum and one Leon of Alahanda). He is also 
confused with Python of Byzantium (see Gulick's 
note on Athenaeus 550) ; he may also he the same 
man as the Leonidas mentioned in Aelian, V.H. 3.14 
and Athenaeus 442 ; cf. also Plutarch, Nicias 22.3, 
Moralia 88 F, Philostratus, Lives of the Sophists 204 
(485). As Leon of Byzantium is called the son of 
Leon in the Suda, some of the difficulties may perhaps 
he resolved hy assuming that the activities of a 
father and his son have been ascribed to one man 
and Leon the father was a statesman and Academic' 
while Leon the son was a Peripatetic and historian. ' 

Lucian can scarcely have been the author, even if 
~a~orinus and Nicias were wrong. Though Halcyon 
1m1tate~ the style o~ Plato with a skill not unworthy 
of LuClan, there 1s nothing that is distinctively 
Lucianic. The reference to Myrto (see note on c. 8) 
could conceivably mean that the dialogue has a 
satirical purpose; hut it seems unlikely that Lucian 
would have worked in this way, or would have failed 
to use the motif of Socrates the bigamist 1 elsewhere 
if he had it in his repertoire. It is more natural t~ 
take the dialogue at its face value ; if it was not 
written hy Leon the Academic, it may show the 
influence of Stoic thought, as suggested hy Brink
manu, who dates it to the second century B.C. 

From a chronological viewpoint too, it seems im
probable that Lucian can he the author. Even suppos
ing that Lucian's birth was in the reign ofTrajan (as 

1 Lucia.n'~ Socrat~s merely su~scribes to Plato's advocacy 
of commumsm of w1ves; cf. Phtlosophies For Sale, 17, The 
Oaf"OUBal, 39. 
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given in the Suda) rather than in that of Hadrian (as 
generally supposed) and that he wrote Halcyon when 
very young, one would also have to assume that an 
aged Favorinus 1 read it at once, and immediately 
published his mistaken views about its author. It may 
have found its way into the Lucianic corpus because 
its subject or its alternative title, On Transformations, 
led to confusion with The Ass (or its original The 
Transformations of Lucius of Patras). 

1 Lucian describes Favorinus a.s 'a little before our time' 
in The Eunuch, 7. Furthermore Demonax 12 suggests that 
Favorinus was considerably older than Demonax, who may 
have been one of Lucian's teachers; cf. ibid. 1 and my notes 
on the Solecist, pp. 16 and 17 of this volume. 

305 



AAKYQN H llEPI METAMOPC/JQ£EQN1 

XAIPEtPQN 

1. Tls ~ c/>wv-YJ 7rpoa€{1a.Aev ~ft'iv, ~ EwKpares, 
I 8 ) \ """ ' __ \""" \ ""' Jl ' I 7TOppw EV a7TO TWV atyta/\WV Kat T7JS aKpas EKEtV'T}S j , C's .... .... , .... , , , , , , , 

ws 7J Eta rats aKoats. Tt 7TOT ap ean ro cfo8ey-
l y ~ >I,/. \ "' \ I 8' " YOftEVOV .,cpov; a'f'wva yap o7J ra ye Ka v8aros 

8tatTWftEVa. 

EDKPATHE 

ea.A I " x ,~.. ~ , _,' , · arna TtS, w atpe'f'wv, opvts a/\Kvwv ovo-
,_,a,Of'EV7J, 7ToAV8p7JVOS Kal. 7ToAV8aKpvs, 7TEpl. ~S 8~ 
a..\\ '8 I 18 \1 ,/. \ 

7T aws av pw7Tots f'Ef'V f.VTat 1\oyos · 'f'aat yvva 'i:Ka 2 

7TOTE ovaav Al6Aov TOV "EAA7JVOS 8vyarepa Kovpl8tov 
av8pa TOV eavrijs TE8Vf.WTa 8p7]Vf.tV 7To8w c/>tAlas' 
K~iiKa TOV Tpaxlvtov TOV 'Ewacfo6pov TOV. aarepos, 
a..\~ ' __ \\ " 1' "'' K ov 7Tarpos Ka/\OV vtov· f.tra O'T] 7TTEpw8EI.aav 

8ta TtVa 8atftOV{av {1oVA7JUtV ElS opvt8os Tp07TOV 
7TEpmerEa8at ra 7TEAay7J '7Jrovaav EKE'i:vov, E7TEt8~ 

A y I ~ I ~ ' " 'J. ' 7T a.,of'EV7J Y7JV 7TEpt 7Taaav ovx ota T ,1v EVpEiv. 

XAIPEtPQN 
2 >A\ \ ~ > "- <\ \ ,/.I > 1 • ..t:li\KVWV TOVT f.UTtV, 0 av 'f'TJS; OV 7TW7TOTf. 

I 8 > I ~ ,/. ~ _>\ \ I i:.l 7Tpoa EV 7JK7JKOf.£V T'T}S 'f'WV7JS, a/\1\a f'O£ <,EV7] TtS rep 

Codices Luc_iani T, N, codices Platonicos A (Parisinus 
1807 IX saecuh) 0 (Vat. Gr. I ineuntis x saeculi) rettuli. 

306 

A 2 = corrector IX saeculi. 
0 2 = corrector aetatis incertae. 
0 3 = corrector X-XI saeculi. 

HALCYON or 
ON TRANSFORMATIONS 

CHAEREPHON 

1. What is the voice that has come to us, Socrates, 
from the shore and the promontory yonder in the 
distance ? How sweet it is to the ears ! What in the 
world is the creature that utters it ? For things that 
live in the sea are surely mute. 

SOCRATES 

A sort of sea-bird, Chaerephon, called the Halcyon, 1 

much given to wailing and weeping, about which 
from times of old a fable has been handed down by 
men. They say that it was once a woman, the 
daughter of Aeolus, son of Hellen, that she yearned 
for the love of her dead husband, Ceyx of Trachis, 
son of the Morning Star, handsome son of a handsome 
father, and lamented for him, and then, acquiring 
wings by some divine dispensation, she began to fly 
like a bird over the seas, once she had wandered over 
the whole earth without being able to find him. 

CHAEREPHON 

2. So that, you say, is the halcyon? I had never 
before heard its voice, and it was really quite 

' I.e. the kingfisher. 

1 METAMOPtPDEEQE AO edd .. 2 YP· TaVTTJV 0 3 • 
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, , ,~ - • )\ o- , ~ OVT& 7TpOU€7T€U€' YOWOTJ yovv WS CJ.II.'TJ WS TOV 'IXOV 
'.J..' ' r- '' ~' ' " .,. a't'tTJut TO \,CfJOV, 7TTJIUKOV 0£ 'n Kat €UTW, W 
l:wKpaT~s; 

EQKPATHE 

O?J p.eya · f'EYclATJV p.ev-rot Sta T~v cptAavSplav 
"' .J.. ' (J - ' , ' ' - ' EtiiTJ't'E 7Tapa EWV Ttfl-TJV' €7Tt yap 77/ TOV1'WV 

v£oTTlff Ka~ Tas aAKvovl8as 1 7Tpouayop£vop.evas ~p.€-
~' Jl \,....I~~ I pas o Koup.os ayEt KaTa XEtp.wva p.Euov ma't'Epovues 

Ta~s Ell8lms, wv EUTt Ka~ ~ T~fl-Epov 7TaVTOS p.ii'A'Aov. 
ovx opijs ws ai.Opta 2 1-'~ Ta avwfJEv, aKvp.avTOV Se Ka~ 
yaA~VtOV a7TaV TO 7TEAayos, op.otov ws £l7TE~V 
KaTC17TTpcp ;3 

XAIPEII>QN 
A ' , (J- .J.. ' ' )\ ' • , Eyns op ws· 't'atVETat yap CJ.II.KVovts TJ TTJf'Epov 

< I < I I (}' ~~ I ~ )\\ 1 V7TapxEw TJf'Epa, Kat x ES o€ TotaVTTJ ns .1v. U/\1\a 
7Tp6s 0£wv, 7TWS 7TOTE XP~ 7TEtuOfjvat TO~S eg apxfjs, 
.. 't"" ' • '1: , '(} - ' , ' w "-WKpaTES, ws Es opvt wv yvvatKES 7TOTE EYE-

vov-ro ~ opvt0£s EK yvvatKWV; 7Tav-ros yap p.ii'A'Aov 
·~' .J.. ' - • -aoVVaTOV 't'atvETat 7TaV TO TOtoVTOV. 

EQKPATHE 

3. "D cplAE Xatp€cpwv, eolKap.EV ~f'E~S TWV 
8vvaTWV TE Ka~ a8vvaTWV ap.{3AVW7To{ TWES Elvat 
KptTa~ 7TaVTEAws· 8oKtp.a,op.EV yap 8~ KaTa. Swap.w 
avfJpw7T{VTJV ayvWUTOV OVUaV Ka~ amUTOV Ka~ 
'I \ '\ \ 1" ,1.. I t "' \ """ t I aopaTOV' 7TOI\I\a O!IV 't'atV€Tat TJf'IV Kat TWV EV7Topwv 
, ' ..... '.J.. ..... , '.J.. \ \ ' ~ ' a7Topa Kat TWV E't'tKTWV aV€'t'tKTa, uvxva f'EV Kat ot 

1 sic rN 'YP• 0 3 : <L\~evovwv AO. 
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unfamiliar to me when it came. It is indeed a 
mournful sound which the creature emits. How 
large, in fact, is it, Socrates ? 

SOCRATES 

Not large ; yet she has received great honour from 
the gods because of her love for her husband. For 
when these birds nest the world enjoys the days 
which are called halcyon,1 being noteworthy for their 
fine weather in mid-winter, and today in particular 
is one of these. Do you not see how clear the sky is 
overhead, and how all the sea is waveless and calm, 
almost like a mirror ? 

CHA.EREPHON 

You are right ; for today appears to he a halcyon 
day, and yesterday was like that too. But, in the 
name of the gods, how in the world is one to believe 
the primeval story, Socrates, that birds once turned 
into women or women into birds ? For anything of 
that sort is clearly quite impossible. 

SOCRATES 

3. My dear Chaerephon, we appear to he com
pletely myopic judges of what is possible and impos
sible. We form our opinions to the hest of our 
human ability, hut that is unable to know or believe 
or see. Hence many things, even of those that are 
easy, seem beyond our powers, and many of those 

1 Cf. Aristophanes, Bird8 1594; Aristotle, H.A. 542 b. 

8 'YP• al8ptalrnTa OB • 
8 KaT"Inrrptp AO.: TqJ 1rpwt r, N ante corr .. 
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> I I ~~ I ~ I I ,/. ~ ~ 

U7TELpLaV, O'V)(Va 0€ KUL OLa V'l}7TLDTrJTU 't'PEVWV' T<fl 

OVTL yap V~7TtOS fOLKEV ElvaL 7TiiS av8pw7TOS, Ka~ 0 
7TClVV yepwv, £7TE{ TOL JLLKpos 7TC:f.vv Ka~ VEoytAos l 0 

~ {3' I \ \ I ) ,..... I ~J Y 
TOV LOV XPDVOS 7TpOS TOV 7TUVTa ULWVU. TL 0 av, 

JJya8€, o~ dyvoovvrE> ras rwv 8Ewv Ka~ OaLJLovtwv 
~ I " I ~ ~\ ,/. I 2 ~ " 
OVVUJLELS 'I} TUS T'l}S OII'YJS 't'VUEWS EXOLEV av 

Et7TEtV, 7T(JrEpov ovvarov ~ aovvarov TL TWV 
, • I 3 X ,J.~ I • I 

TOLOVTWV; EWpas, aLpE't'WV, TpLT'l}V 'YJJLEpav 

oaos ?jv 0 XELJLclJV; Ka~ €.v8VJL7J()EVTL yap Ttp Oeos 
>1\() ,, ,,, 'Q ,,, 

E7TEII OL TUS aarpa7TaS EKELVUS KUL f-'POVTUS UVEJLWV 
'l: I '() f 1\ f3 >I \ ) 1 

TE E!,ULULU Jl-EYE 'I}' V7TEIIU EV av TLS T'YJV OLKOVJLEV'l}V 

a1raaav Ka~ 0~ UVJL7TEaELa()aL. 

4. JLEra JLLKpov oe 8av11-aar~ ns Karaaraats Ev8tas 

€.yevETo Ka~ OLEJLELVEV avT'Y} yE €ws rov vvv. 7TOTEpov 

OVV o iEL JLEL,OV 4 TL 5 Ka~ JpywoeaTEpov E fvaL 

TOLUVT'l}V alBptav Jg EKElV'l}S rfjs avv7Toararov 

Aa{Aa7TOS Ka~ rapaxfjs JLETaBEtVaL Ka~ ElS yaA~V'l}V 
dyayEtV 6 TOV a7Tavra KOUJLOV, ~ yvvaLKOS Eloos 

JLETU7TAaa8ev EtS opvt8os TLVOS 7 7TOtfjaaL; TO JLEV yap 

TOLOVTOV Ka~ Ta 7TUL0apta Ta 7Tap' ~JLLV Ta 7TAUTTELV 
> I \1 " I U \1{3 <~I > E7TLUTUfl-EVU, 7T'YJIIOV 'I} K7JpOV OTUV IIU TJ, pf[-OLWS EK 

TOV UVTOV 7To,.\,.\aKLS oyKov fkETUUX7JJLUTl,EL 7To,.\,.\as 
·~ ~ ,1_ I ~ ~ I ~I I\ I ) ~ 1 
WEWV 't'VUELS. T<fl OULfkOVL<fJ OE Jl-EYUII'l}V KUL OVOE 

avJLf3A7JT~v imEpox~v €xovn 7Tpos Tas ~JLETepas 
OVVUfkELS EVXEpfj rvxov i'aws U7TUVTa Ta TOLUVTa Ka~ 
Mav. 8 E7TEt TOV o.\ov ovpavov 7TOU<p TLV~ aavTOV 

OOKEtS E lvaL }1-Et,w; cppaaaLs av; 

1 vwy,Uds AO. 
2 ~ ••• ,Pva£ws om. TN. 
3 €WpaKas reo., edd .. 
• /LEt{ov AQ: deest in rN: a.,...~xavov in lacuna add. rr. 
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that are attainable, unattainable ; often this is due 
to inexperience, often to the infantility of our minds. 
For in reality every man seems to he infantile, even 
if he he of great age, since a lifetime is very short and 
as brief as one's infancy in comparison with eternity. 
How, my good friend, can people who do not know 
the powers of the gods and the supernatural beings 
or indeed the powers of all Nature, say whether 
any such thing is possible or impossible ? Did 
you see, Chaerephon, how great the storm was 
the day before yesterday ? Even at the thought of 
those flashes of lightning, peals of thunder and 
enormous winds fear could well assail a man ; one 
would have supposed that the whole earth was on the 
very point of collapsing in ruins. 

4. Mter a short time however a marvellous state of 
good weather came about, and this has lasted till now. 
Which, then, do you think is the greater and more 
difficult task-to change that irresistible tempest and 
turmoil into such fine weather or to effect the transfor
mation of a woman's shape into that of a bird? For, 
as for that sort of thing, even those children in our 
midst who know how to model, can, when they take 
clay or wax, easily fashion many different shapes, using 
the same lump many times. To the divine power 
which has great and incomparable superiority to our 
abilities, all such things may he very easy indeed. 
For how much greater than you yourself do you 
suppose the whole of heaven to he ? Could you say ? 

6 T' rN; T£ AO. 
• d.vayaye-Lv rec., edd .. 
1 p.of"'rrlv (post TWOS) add. mg. Ql: Om, oett,. 
• >.lav codd.: >.e-ia edd .. 
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XAIPErJ>QN 

5 Tls o' ' 8 I "' ~ I -• av pW7TWV 1 W ""WKpaTES 1 V07JUa£ 
~I J 'Ill Tl ) I .- 1 )~ \ \ 
OVVaLT aV 7J OVOJl-aUa£ T£ TWV TOLOVTWV; OVOE yap 

' "' ',I. I E£7TE£V E'f'LKTOV. 

l:QKPATHJ: 

0 , "'8 - '1'8 I \ >\\1 VKOVV O'YJ €WpOVJl-EV Kat av pW7TWV 7Tp0S al\/\7}-
\ Q_ \\ I 1\ \ ' \ ' -1\0VS UVJl-f-'a/\1\0Jl-EVWV Jl-Eyal\aS TLVaS V7TEpoxas €V Tats 
0 I \ ) .-. )~ I f I ' \ 

vvaJl-EULV Ka£ ev -rats auvvaJ.'LaLS v1rapxovaas; 7J yap 

-rwv &.vopwv ~AtKla 1rpos -ra v~ma 1rav-reAws ~p€rf>7J, 
-ra 7T€Jl-7TTa'ia €K yeve-rijs ~ OeKa-ra'ia, 8avJl-aa-r~v 
" >I \ ~ A, \ <;' I I \ >~:> I 
OU7JV EXE£ T'Y}V ma'f'opav ovvaJ.'EWS -re Kat auvvaJl-tas 

) I ~ \ "" \ \ Ql I(; \ 
EV 7TaUaLS UXEOOV TaLS KaTa TOV f-'LOV 7Tpar,EU£V, Kat 

oaa OLa TWV TEXVWV TOVTWV OVTW 7TOAVJl-7JXUVWV Kat 

oaa Ota TOV UWJl-aTOS Kat -rijs if;vxijs €pya~OVTat. 
-rafJ-ra yap TOLS VEOtS, WU7TEp 2 Et7Tov, 7Tatolots ovo' 

£is vofJv €A8E'iv ovva-ra rpalve-rat. 

6. Kat -rijs laxvos OE -rijs EVOS avopos TEAelov 

-ro Jl-EYE8os d.Jl-€-rp7J-rov OU7JV €xet ~v {mepox~v 
1rpos €KE'iva· Jl-Vptaoas yap -rwv -rowv-rwv Ets 

) \ I \\\ I J. " t ~I t \ 
av7Jp 1ravv 1T01111as XEtpwaat-r av pq.utws· 7J yap 
'\ I \- , <;'1 I \ ' I 

'YJIILKta 7TaVTEI\WS a7TOpOS O'YJ7TOV 7TaVTWV KaL aJ.''Y]-

xavos €g apxijs 7TapaKoAov8E'i TOLS av8pW7TOLS 
\ ..J...I t I T "8 t >I KaTa 'f'VULV. 07T7JVLKa OVV av pW7TOS1 WS EOLKEV, 

&.v8pw1rov -roaov-rc.p 3 otarp€pEL, -rt vol-'laol-'ev 4 
\ I ) \ \ \ t f ~ 1 

TOV UVJl-7TaVTa OVpaVOV 7TpOS TaS 'YJJ.'ETEpas OVVaJl-ELS 

rpavijvat av 5 TOLS TU TOtaiJ-ra 8EwpELV €rpLKVOVf.LEVOLS; 
8 , ... , <;'I(; \\ ~ " , , I 8 

7T£ avov ovv taws oor, E£ 7TOI\I\O LS, OU7JV EXE£ To J.'EYE os 
-rofJ KOaJl-ov -r~v vTTEpox~v 1rpos -ro l7wKpa-rovs ~ 
XatpErpwv-ros Eloos, TTJALI<ofJ-rov 6 Kai -r~v ovvaJl-LV 
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CHAEREPHON 

5. Whoever, Socrates, could conceive or express 
any such thing? It's unattainable even in words. 

SOCRATES 

Well, when humans too are compared with one 
another, do we not observe that great superiorities 
exist in their capacities and incapacities ? Men in 
their prime as compared with absolute infants five 
or ten days after their birth, have extraordinary 
superiority in respect of capacity and incapacity in 
almost all the activities of life, in all that they 
accomplish not only by means of those arts of ours 
with their many skills, but also by means of the body 
and the soul ; for clearly children of the age I 
mentioned cannot even conceive of such things. 

6. Moreover the strength of a single full-grown man 
is immeasurably greater than theirs. For one man 
could easily overcome many thousands like them ; 
fer, of course, the age that first attends upon man is 
by natural law completely helpless and resourceless. 
When therefore man differs, it seems, so much 
from man, what shall we think that all heaven, as 
compared with our powers, would appear like to 
those capable of submitting such things to their 
gaze ? Perhaps, then, many will think it probable 
that the power and wisdom and intellect of the 
universe similarly excel our gifts by as much as the 

1 Kal om. rN. 2 wmr<p AO: WS av I'N. 
3 -rouoiJrov AO. 
• vo!-£l<Iw!-£EV Dindorf, et fortasse A1 • 

• av I'N: ao AO. • ,..,>.tKaVr"l" rN. 
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t A \ \ ..J. I \ 1:' I J _!\ 

ati'TOV Kat 7TJV 'fPOVTJCIW Kat atavotav aVai\O')'OV 
8ta.cf>lpew Tfj!: Tl'ep~ ~piis 8ta8luew!;. 

7. uo~ p.ev ovv Ka~ lp.o~ Ka~ MAot!: 'll'oMot!; TOtOVTOt!: 
1" 1\ \ J Jl ' '~ I ,.. C I I c ~ 1 ovut 71'0/V\ aTT aavvaTa TWV eTepot!; Tl'avv pf!.otwv· 

, \ \ , \ ,.. .... ' 1\ \ ' "" "' I 
E'II'Et Kat aVA7JUat TOt!: avaVI\Ot!: Kat avayvwvat 7J ypa-
~1, '"' ) I \ I ) ~ 
'f'at TOt!: aypap.p.aTots ypap.p.anKov Tpo'll'ov aavvaTw-

' ) I "' 1" ' I ..., ..,. TEpov €CI'TW 'T€WS av WCIW aV€71'tCI7TjJLOVE!;, 'TO V 71'0t7]Uat 
A •t ' I(J .. , 8 ' A ' yvvatKas e10 opvt wv 7J opvt a!; EK yvvatKwv. 7J 8e 

..J. I > I 1:' \ Q_l\ \ r A , 

'I'VUt!; EV K7Jpttp CIXEOOV Tl'apaf"a/\1\0VUa ':>CfJOV a'II'OVV 
\ , 1 11:' ' 8 A \ I Kat a'II"Tepov Tl'oaas VTI'O etua Kat TI"Tepwuaua 

TI'OtKtAtf!. Te cpat8pvvaua Tl'oMiJ Ka~ KaAfj Ka~ 
71'av-ro8a71'fj XPWJLaTwv p.lAtTTav uocf"lv ci'll'l8et'ev 2 
8 I 1\ ' I , ' A J ..J. 1 \ ewv p.EAtTO!: epyanv, eK Te cpwv a.,wvwv Kat 
'.I. I ' ' ' I ' , A ' r a'f'vxwv TI'OIV\a ')'EVTJ 71'1\aTTet '11'7TJVWV Te Kat Tl'e.,wv 

' • '"' r , • , 1 A , Kat evvapwv .,cpwv, W!: AO')'OS nvwv, Texvat!: 3 

iepat!: al8lpa!: p.ey&.Aov '11'pouXPwplvr]. 

8 \ .. '8 , 1:' I .!\ , n.,_ • Tal; ovv a avaTwv avvap.ns JLE')'al\as ovua!; vv1r 
\ \ \ \ .... , \ - \ ,, 

TOt Kat CIJLtKpot Tl'aVTEI\WS OV'TE!; Kat OV'TE Ta JLE')'al\a 
8vvap.evot Ka8op0.v oiJ.r' aV Ta CIJLtKpa, Ta TI'Ae{w 
~J ' ,... \ ..,. \ C' ,.. Q I 
0 a'II'OpOVVTE!; Kat 'TWV TI'Ept 'YJJLa!; CIVJL/"atVOV'TWV 

8 A ' .. , ' ~ Q f3 I , , _>\ I Tl'a WV, OVK av EXOtJLEV Et'II'EW I"E atw!; OV'T ai\KVO• 
I"''"'' ,, "'' '8 .. VWV 'II'Ept OV'T a7JaOVWV' KI\EO!; OE JLV WV, OtOV Tl'apE-

~ I ,.. \ \ ) ..,.. "f' 11 

aouav Tl'aTepes, TotovTov Kat Tl'atuw ep.ot!:, w opvt 
8 1 \1:'1 1:'1 A AOI I 1 

fYYJVWV JLEAtpae, Tl'apaawuw TWV uwv vp.vwv TI'Ept, Kat 
uov 'TOV evuef3~ Ka~ cf>O.av8pov ~PWTa Tl'oMaKtS 
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1 /J:rrnpov 'YP· A10 1 : ll.xnpov cett .. 
• dw/&,£c aot/>T]v AO. 
8 ~OyoS', 1'EXV"<S' 1'WWV ffl. 

HALCYON 

size of the universe surpasses the stature of Socrates 
or Chaerephon. 

7. To you, moreover, and to me, and to many 
more like ourselves many things are impossible which 
to others are very easy. For playing on the pipes is 
moJ'e impossible to the unskilled in piping, and read
ing or writing in the manner of the literate is more 
impossible to the illiterate, as long as they remain 
ignorant, than turning birds into women, or women 
into birds. Nature, depositing in the honeycomb a 
creature that is footless and wingless, gives it feet 
and wings, embellishes it with a great and beautiful 
variety of manifold colours and produces the bee, 
wise artificer of divine honey ; from speechless and 
lifeless eggs she fashions many kinds of creatures, 
winged, terrestrial and aquatic, by employing, as 
some say, holy devices of the mighty ether. 

8. Since, then, the powers of the immortals are 
great, we, who are mortal and quite infinitesimal, who 
have no insight into matters great or small, hut are 
even perplexed by most of the things which happen 
around us, Cflnnot speak with assurance either about 
halcyons or nightingales. I But the story told about 
your songs, musical bird of laments, shall be handed 
down by me to my sons in the form handed down to 
us by our fathers, and I shall often tell my wives, 

1 Procne, or according to other accounts Philomela, was 
changed into a nightingale. For the story of Tereus, 
Procne and Philomela see Frazer's note on Apollodorus 
3.14.8. 
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XAIPEq>QN 
n I - 'I' '"'' \ \ pE7TEt yovv, w .£JWKpa:res, Ka~ Ta V7TO uov 

r el <;:- \ I >I 1 \ I \ fYYJ EVTa o£7TI\au~av EXE£ TTJV 7TapaKI\'fJUW 7rp6s 
yvva~KWV TE Ka~ av8pwv 0!-'~.:\lav. 

EQKPATHE 
0 > - > I \ 'A\ I I 

VKOVV aU7TaUa/-'EVO~S TTJV ..1'11\KVOVa 7Tpoayew 7:8n 
' " ' , - n._ \ ., ., 

7Tpos aUTV Ka£pos EK TOV 'VUJ\'fJp~KOV. 

XAIPEq>QN 

IU.vv /-'EV ovv· 7TO£W!-'EV OVTW. 

1 lxnv recc., edd .. 

1 Xanthippe is the only wife of Socrates mentioned by 
Plato or Xenophon. For Myrto see Plutarch Ariatides 27 
Dio~enes Lae~tius 2.26, Athenaeus 556 A and 'A. E. Taylor: 
Vana Socrattca, First Series, pp. 61-62. Plutarch and 
Athenaeus say _that Myrto was first mentioned as a wife of 
~ocrates by Ar1~totle_in On_Nobility Of Birth. (This work 
lS now lost and 1ts Ar1stotehan authorship is questioned by 
Plutar~h and modern authorities.) Plutarch says that 
accordmg to some authorities she was the grand-daughter 
of Arist~des The Just, and that Socrates took her as an 
extra Wife because she was a widow too poor to get a 
husband and lacked the necessities of life. Athenaeus calls 
her the great:granddaughter of Aristides and claims he can 
q_uote author1ty to prove that bigamy was legalised at that 
~une to counteract a shortage of population (a few passages 
m th~ orators_ suggest this may have been so; Diogenes 
Laert1~ ment1ons Satyrus and Hieron;Vmus ·of Rhodes as 
vouching that Socrates had Myrto as an extra wife tinder 
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Xanthippe and Myrto, 1 about your devout and affec
tionate love for your husband, and in particular of 
the honour which you obtained from the gods. Will 
you also do the same, Chaerephon ? 

CHAEREPHON 

It is right that I should do so, Socrates, and what 
you have said contains a twofold admonition to wives 
and husbands as regards their relations with one 
another. 

SOCRATES 

Then it is time to say adieu to Halcyon and proceed 
from Phalerum to the city. 

CHAEREPHON 

Indeed it is ; let us do so. 

this dispensation; according to Aulus Gellius 15.20.6 
Euripides enjoyed legalised bigamy of this sort.; cf. also 
>.mravllp~iv in the Suda); other writers gave her as Socrates' 
first wife. Diogenes Laertius attributes to Aristotle two 
(false) statements, firstly that she succeeded Xanthippe 
as Socrates' wife (cf. Plato, Phaedo 60 A) and secondly 
that she was the daughter of Aristides The Just (this 
mistake suggests that Athenaeus is right and she was 
the daughter of another Aristides, the grandson of The 
Just). Taylor notes the friendship between Socrates 
and the family of Aristides mentioned in the Laches and 
suggests that Socrates may have made himself respons
ible for her protection and that the " mischievous genius 
of Aristoxenus," one of the earlier authorities for the 
story, turned the incident into bigamy. An improbable 
alternative is that this could have been the doing of a 
comic poet. In any case this mention of Myrto is a fairly 
clear indication that the Halcyon is not the work of Plato. 
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GOUT and SWIFT-OF-FOOT 

MANY editors have regarded one or both of these 
poems as spurious, while others have taken Swift-of
Foot and Gout to be the beginning and end of the 
same play. There are no solid grounds, however, for 
doubting that Gout is the work of Lucian. Swift-of
Foot is the work of an inferior versifier, who may well 
he Acacius, the friend of Lihanius. 

The poet of Gout shows himself superior in style, 
use of poetic vocabulary and particularly metrical 
skill. Gout is a metrical tour-de-force (see notes on 
11.30, 87, 113 and 312), whereas the writer of Swift-of
Foot does not venture away from iambics throughout 
a whole 171 lines. The iambics of Gout, too, are 
superior and 11.1-29 and 54-86 conform to the 
strictest rules of tragedy, though later there are 
liberties with the final cretic, anapaests in the second 
and fourth feet, and unnatural word divisions in 
resolved feet; All these liberties the composer of 
Swift-of-Foot has allowed himself, hut he betrays his 
inferiority by his use of spondees(!) in the fourth foot, 
by his trisyllahic fifth feet and by irregular elisions in 
1.122 and perhaps in 1.4 7. Swift-of-foot therefore looks 
like the work of an inferior imitator. 

In his excellent edition of the two poems J. 
Zimmermann uses these further arguments in favour 
of the authenticity of Gout and spuriousness of 
Swift-of-Foot: 

(l) Gout's position in r admits of no doubt, 
whereas Swift-of-Foot together with the Saltatores of 
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Libanius and the apocryphal Cynic may not have 
been in the archetype. 

(2) Disrespect for the gods is implicit in Gout, but 
not necessarily in Swift-of-Foot. 

(3) The rarer metres are appropriate to a writer of 
Lucian's day; see notes on 11.30, 87, 113 and 312. 
In particular the strange brand of anapaests found 
in ll. 87 seq. was used for religious hymns, a 
tempting target for Lucianic parody. 

Furthermore Lucian probably suffered from gout 
himself. Though in earlier works, Menippus 11, 
Saturnalian Letters 28, (cf. E;.pigram 4 7) he agreed 
with the Roman satirists in regarding gout as the 
rich man's disease, he seems to have had gout 
himself in his old age; see Hercules 7. Moreover 
the sympathetic references to gout in Salaried Posts 
31, 39, suggest that he had gout himself and perhaps 
also that he had written about it. Salaried Posts 
seems to be a comparatively late work written when 
Lucian was beginning to fall on evil days, and I 
follow Sinko in dating Gout to about the same 
time.. 

The evidence in favour of Acacius as the writer of 
Swift-of-Foot is contained in two letters of Libanius 
written to Acacius in 364 A.D. Letter 1368 contains 
the words, " Another thing too could make us friends 
-1 mean Gout, bless her, who has chosen the same 
time for showing her affection for your foot and 
mine." 

Letter 1380 reads as follows : 
"Your comedy brought enjoyment and laughter 

to all who heard it, and that was almost everyone. 
Indeed there was no-one hut would have wished 
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himself in the grip of gout so as to he enabled to 
compose such a comedy about it. I have not, as 
you think, infringed the convention of those who 
have recently become subjects of this queen, hut 
have blamed the hardness of the road, pottery (se. 
on which I've stubbed my foot), a visit to the 
theatre or to a display of wild animals as the reason 
for my being confined to bed-anything, in fact, hut 
the true reason. The doctors, in whose hands I put 
myself completely, had allowed themselves to he 
deceived along with me. But when I had enjoyed 
the benefits of their deception for a whole month, 
and was resolved to know the cause of the trouble, I 
was prevented by them. They knew well enough, I 
would say, hut they didn't want to distress me. 
But when its inroads came repeatedly and it ravaged 
me and laid me waste more cruelly than the Spartans 
did Attica, I surrendered and gave my affliction its 
proper na:r.ne, thinking it the height of shamelessness 
to deny a plight that was obvious. You who now 
hear the truth after three months may think that I've 
broken the rule of those in my condition. But a 
man who has had his share of gout cannot he 
expected to do violence to the truth indefinitely. 
You too will soon admit this-or rather you've 
already made a similar confession to the god and 
appealed to him to he your ally against gout. Now 
I am in the audience listening to refrains about horses 
left unused and had servants who don't support their 
masters and carry them, but, as the year proceeds, it 
will erase all my excuses except one, and we shall 
become a chorus, though we number more than the 
comic chorus, and, with you as its leader, our chorus 
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will sing songs in honour of her whose passion is for 
feet." 

Acacius was one of the chief literary figures of 
Athens in the middle of the fourth century A.D. 
He composed an encomium of Aesculapius and also 
epic poems. Like his friend Libanius he supported 
Julian the Apostate in loyalty to the old gods. 
Sievers' theory that Acacius wrote Swift-of-Foot in 364 
A.D. is therefore at least possible, though Libanius' 
mention of a chorus has led some scholars to doubt 
his theory and others to ascribe Gout rather than 
Swift-of-Foot to Acacius. 

I follow Zimmermann in assuming that the mock 
hypothesis was added by a later editor who wished to 
unite Swift-of-Foot and Gout into a single play. Who
ever wrote the hypothesis, it can scarcely have been 
Acacius. The author of an encomium of Aesculapius 
would hardly have made Swift-of-Foot a son of 
Podalirius; see note on Swift-of-Foot, init. 

See Ox. Pap. XXXI, 2532 for fragments (written 
in a hand dated to the early third century A.n.) of 
an elegiac poem on gout with striking resemblances 
to Swift-Foot 56 and 123. 
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IIOLJATPA 

llO~ATPOE,XOPOE,llO~ATPA,ATTEAOE 
IATPOE KAI llONOI 

IIOJATPOE 

"Q a-rvyvov ovvof-t', JJ (Jt:o'i:s a-rvyoVf-tEVov, 
llooaypa, 7ToAva-r€vaK-rE, KwKv-rofJ -r€Kvov, 
~v Tap-rapov KEvBf-twaw €v f3aBvaKlots 
M€yatp' 'Eptvvs yaa-rpos €~EyElva-ro 

5 f-'a,o'i:a{ -r' E~EBpE!jJE, Kat 7TLKpcp {3pErPEL 
Ets XEtAos €a-ra.Aa~Ev :4AA1JKTw ya:\a, 
-rts 'T~V ovawVVf-tOV aE OaLf-tOVWV apa 
ELS' r/>ws avf]KEV; ~ABES' av8pw7TOLS' f3:\af3os. 
EL yap TEBvwaLV af-'7TAaK1)f-tcl'TWV -rtms 

10 f3poTOtS' 07T1)0Et 'TWV eopaaav EV rf>aEL, 
ov Tav-raAov 7TO'TOtaLV, ovo' 'I~tova 
-rpoxfP a-rpof31JTOV, ovo€ Etavrf>ov 7TETPlf.J 
eOEL KoAa,ELV €v OOf-tOLaL ll:\ov-r€ws, 
a7TAWS' o€ 7TclV'TaS' 'TOVS' KaKWS' OEOpaKchas 

Titulus. -rpayo1rooaypa vel -rpay<p8o1rooaypa recc.: r habet 
1ro8cl.ypa quod antecedit manu aut scribae ispius aut r• 
( = 8top8w-rov Alexandri Nicaeensis) in rasura scriptum 
-rpayw8LO" ; fortasse r voluit -rpay<p8{a· 1To8aypa. 

I. 1 Cf. Euripides, Iphigenia in Tauris 948, Aeschylus, 
Persae 472. 

I. 2 Cf. Aeschylus, P. V. 220. 
l. 5 -r' recc.: y' r. 
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Dramatis Personae : 
THE GOUTY MAN 

CHORUS 

GOUT 

MESSENGER 

DOCTOR 

PAINS 

THE GOUTY MAN 

0 hateful name, abhorred by all the gods, 
0 Gout, most rich in woes, Cocytus' child, 
Whom in dark hidden depths of Tartarus 
Fury Megaera from her womb brought forth 
And fed thee at her breast, thou cruel babe, 5 
To whom Allecto too did offer suck, 
Abominable name, which god below 
Sent thee to earth above, thou scourge of men ? 
For, if a reckoning awaits the dead 
And they must pay for sinful deeds of life, 10 
Why punish Tantalus with sight of drink, 
Torture bcion with that whirling wheel, 
Or Sisyphus with rock in Pluto's halls? 
Oh better far that all alike who sin 

I. 7 oatp.Ovwv ra recc. : OV<T'T~VWV r; ap<i conieci. 
I. 8 Cf. Sophocles, fr. 501.7. 
l. 10 {Jpo-rois rec.: {Jpo-rwv cett .. 
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15 To'is ao'is 1rpoaa1TTELV dp()poK7JDemv 1r6vots, 
ws f'OV To ,\v1Tpov Kat Ta,\al1Twpov 8€1-'a> 

..... , ', , , ~- f31 XEtpWV a1T aKpWV E£3 aKpas 1TOOWV aU€£3 
lxwpt c/Jav,\c.p Kat 1TtKpcp XVJ-'cp xoMjs 
1TVEVf'aT£ {3talc.p T6De Dtaac/Jlyyov 1r6povs 

20 £U'T'Y}KE Kai /-LEJLVK0S lTT£'T€{VE.t. 7T6VOVS'. 

a1T,\ayxvwv 8' €1r' athwv 8ta1TVpov Tpexet KaK6v 
O{vata£ c/J,\oyf'WV aapKa 1TVp1To,\OVf'EV7JV, 
o1rot'a Kp7Jrryp p,eaTos AlTValov 1rvpos 
" 'P \I >\ I _!\ I c;- .J. I 7J .:.,tK€1\0S aVI\WV Ul\t1Topov otaa't'ayos, 

25 01TOV DVUE~E,\£KTa KVP,aTOVf'EVOS 

30 

35 

mJpay~t 1TETpWV O'KO,\to> ei,\e'iTa£ K,\VOWV, 
ciJ DVUTEKp,apTOV 1Taaw avepcfmots Te,\os' 

f > I I > .J. () 1\ WS EtS p,aT'T}V U€ 1TaVTES af''t'£ ai\1TOf'€V 
>\ 1c;- I I f3 \ I EI\7Tto£ f'aTatq. f'Wpa OVKOI\OVf'EVOt. 

XOPOI: 

:Ava L1tv8vl-'ov Kvf3~f37Js 
cfJpryes £v()eov d,\o,\vy~v 
a1Ta,\cp Te,\ovaw "ATTTI, 
Kat 1rpos 1-'€,\os Kepav,\ov 
cfJpvylov KaT' opea Tl-'w,\ov 
KWf'OV f3owat .Avoot • 
1rapa1rMjyes af'cPt p61TTpot> 
Ke,\aoovat Kp7JTI, pv()p,cp 

I. 17 Cf. Euripides, Hecuba 837. 
I. 19 Toll~ recc.: T<i)ll~ r reo c .. 
I. 22 mJp1To>.ovp.wov edd .. 
l. 29 {JovKo>.ovp.wo• r• reCC,: {JaK1)AOVp.£VO' r: {JaVKMWf-'£110' 

Radermacher. Cf. Swift-of-Foot 8. 
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Should feel thy pain, their joints thy cruel woes, 15 
Just as this shrivelled, luckless frame of mine, 
From finger tips right down to tips of toe, 
From fault of blood and hitter flow of bile 
Is locked, its channels sealed by thy onset 
And static plight makes agony more grim, 20 
And through my vital parts this feverish bane 
Doth sweep o'er flesh ablaze with whirling flame 
Like Etna's crater full of blazing fire, 
Or narrow chasm of Sicilian straits 
Whose angry waters cramped by rocky caves 25 
Swirl on from side to side with eddying maze. 
0 death with mystery fraught for all mankind, 
How idly think we comfort lies in thee 
And cheat ourselves like fools with empty hopes ! 

CHORUS 

On* Dindymus, Cyhehe's mount, 
Phrygians raise their frenzied cries 
To tender Attis as his due. 
To the note of Phrygian horn 
Along the slopes of Tmolus high 
Lydians shout their revelling song, 
And Coryhants on tambourines 
Madly drum with Cretan heat 

30 

35 

l. 30 The Greek metre is Anacreontic and the ode 
perhaps modelled on Anacreontea 12 (Edmonds). 

I. 30 KvMCT'IJs codd.: corr. edd .. 
I. 32 ~TT~• recc .. 
l. 36 1rapa1r>.fjy~s 8' codd.: sic corr. Guyet: 1rapa1rAfjya 8' 

conieci: an potius versus Ionicus fuit? 
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I )\VI,B vop,ov evav n.opv avre~. 
KAa,Et a€ ,8pt0v u&:.\myg 

40 "Apet KpEKovua Oovpcp 
7TOAEp,'rj{av aiiT~V. 
~p,EtS a€ uol, IIoMypa, 
7Tpw-rat~ €apo~ Jv wpat~ 
p,vu-rat 'TEAOVP,EV 0 iKTOV~, 

45 O'TE 7TiiS XAO'rj'TOKOtUt 
7Tolat~ -rEO'rJAE ,.\etp,wv, 
Zecpvpov a€ aEvapa 7TVOtat~ 
a7TaAo ;;~ Kop,fj. 7TE'T~Aot~' 
O'TE avuyap,o~ KaT' oiKOV~ 

50 p,Ep07TWV OpoEt xe.\tawv, 
Kat VVKTEpo~ KaO' v.\av 
'TOV "1-rvv U'TEVEt aaKpvovu' 
'A-r01.~ y6ot~ d"'awv. 

II0.:1ATPOE 

"Qp,ot 7TOvwv dpwy6v, cL -rpl-rov 7Toao~ 
55 p,o'i:pav .\e.\oyxo~ ,BaK-rpov, JgEpetaE p,ov 

,8 1 I I 10 1,8 autv -rpep,ovuav Kat Kan vvov -rpt ov, 
>I ,8 1,8 t ' I I~ 
tXVO~ E atOV W~ E7TtU'T'rjUW 7TEocp. 

eyetpE, -rMjp,ov, yv'i:a aep,vlwv U7TO 
I \ ~ \ 10 I < I .J_ I Kat IIH7TE p,e11a pwv T'rjV v7Twpo't'ov UTEY'rJV. 

I. 38 <vav Kopv{3avr•s codd.: Kopv{3avns <vav Gavelens, 
Jacobitz: cf. versus Ionicos Euripideos, Cyclops 
501, 509 et Anacreon 43.11 etc .. 

I. 39 3€ {3ptliv Dindorf: {3plliouaa J acobitz: 3€ {3plliouaa cod d .. 
I. 46 TTolats T• recc.: 7TOAWS T. 
I. 4 7 1rvoa'is codd.: corr. Gavelens. 
I. 49 on Guyet: a 3€ cod d.: a edd.: ~ conieci. 
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Their Bacchanalian strain so wild. 
Trumpets ring with heavy note 
To please the lusty War-god's ear, 40 
Sending out shrill battle cry. 
And we thy devotees, 0 Gout, 
Meed of groans now pay to thee 
In these first days of early spring, 
Now that every field is green 45 
And richly clad with grassy sward, 
While the gentle Zephyr's breath 
Brings every tree her tender leaves, 
While her plaint through homes of men 
The swallow, luckless wife,* doth send, 50 
And the Attic nightingale * 
Throughout the woods the whole night long 
Mourns with tears her Itys lost. 

GOUTY MAN 

Ah, woe is me ! 0 staff that helps my toils 
And acteth as third foot for me, support 55 
My trembling steps and guide my path aright, 
That I may place sure feet upon the ground. 
Raise up thy luckless limbs from off thy bed 
And leave shelter of house with roof above. 

I. 50 Philomela (or Procne); see note on p. 315. 
J. 51 Procne (or Philomela). 

I. 51 vuKripots Guyet. 
I. 52 3aKpvoua' odd.: liaKpvots codd .. 
I. 55 Cf. Sophocles, Philoctetes 1403. 
I. 57 {3i{3awv edd.: T< {3adw codd .. 
J. 58 Cf. Euripides, Orestes 44. 
I. 59 >.lTT< Guyet. 
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60 I~ N > > >I I > I Q I() O'KEoauov o aTT ouuwv vvxtov aepos pa os 

\ \ ()I y \ \ <\I A. I f-tOIIWV vpa~:.E Kat 7rpOS TJIILOV 't'aOS 
'() 1\ >I I -I. ~ - I a 01\WTOV avpav 7TVEVf-taTOS 't'awpov O'TTaO'OV' 
~ I \ >I~ - \ I A. I OEKaTOV yap 7}07} TOVTO 7rpOS 7TEf-t7TTctJ 't'aEL1 

€~ ov t6cf>ctJ avyK.\ELO'TOS ~Mov Slxa 
65 EVVats €v aUTpWTOLUL TElpof-taL u,_,as. 

,/, \ \ 1' \ () I I 't'VX7J f-tEV ovv f-tOL Kat 7rpo Vf-tta TTapa 
Q 1 ' IQ ' \ () I < I 
paO'ELS af-tEtpELV ETTt vpas wpf-t7Jf-tEVctJ, 
S€,_,as S€ vwfJpov ovx !J7T7JpETEt TT68ots. 
Of-"WS S' eTTelyov, Ov,_,€, ytyvwaKwv on 

70 7TTWXOS TToSaypwv, 7TEpmaTEW f-tEV av 8€.\n 
Kat 1-"~ SvV7JTat, Tofhov €v veKpo'is Tl8et. 
ill' ela. 

I \ <I~ Q I - -
TLVES yap OWE paKTpa VWf-tWVTES XEPOLV, 
Kap7JVa cf>v.\.\OLS UKTEaS KaTaUTEcPEtS; 

7 5 Tlva Sat,_,6vwv ayovaL KWf-taU~V xop6v; 
f-tWV, </Jo 'i'f3e fl atav, aov yepalpovuLV ae'f3as; 
ill' ov UTec/>ovTat LJ e.\cf>lSos cf>vMctJ s&.cf>v7Js. 
~ ,_,~ TLS ;;,_,vos BaKxlctJ KWf-tateTat; 
~\\J ' t1 I A., \ I 
a/Ill OVK E7TEUTL KLUO'LVTJ O''f'payLS KOf-taLS, 

80 I ()' < - 1' (; I Q Q I TLVES 7TO 7Jf-tLV, W ~EVOL, pEp7JKaTE; 

avS<iTE Kat 7rp6eufJE V7Jf-tEpTf} ,\6yov. 
I ~~ >I 01 < - \I(; J 1' -1.1\ TLS 0 EO'TLV, 7JV Vf-tVEtT€1 1\E~aT, W 't'£1\0L. 

XOPOl: 

.Ev S' wv Tls ~,_,a.s Kat Tlvwv TTpoueweTTELS; 
' I Ql 'R' I WS yap UE paKTpOV KaL paULS f-"7JVVETOV 1 

85 f-tVO'T'T}V opWf-tEV Tf}S aVLK~OV Oeas. 

I. 68 1ro8o•s ra recc.: 1rovo•s r recc .. 
I. 69 Cf. Sophocles, Antigone I88 etc .. 
I. 70 1rol'iaypos recc .. 
I. 70 p.O, av edd.: av p.~codd .. Cf. Sophocies, Ajax 1068, 

Swift-of-Foot 12, 133. 
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Release thine eyes from deep dark cloud ()f mist, 60 
Go out of doors and into light of sun 
That thou mayst draw a breath of clearest air, 
For now ten days have gone and five besides, 
Since I'm immured in dark away from sun, 
And feel my body waste on unmade hed. 65 
My spirit's fain, and eager wish I have 
To hasten to the door and walk abroad, 
But feeble body cannot serve my will. 
Yet strive, my heart, make haste, for thou must know 
That gout-struck pauper, if he wish to walk 70 
But cannot move, is held as good as dead. 
But stay! 
For who are these that busily ply their staffs 
And carry wreaths of elder * on their head ? 
Which god is worshipped hy this fervent hand? 75 
Say, Healing Phoehus, do they honour thee ? 
Not so; no Delphic laurel wreathes their heads. 
Or is this hymn sung to the Bacchic god ? 
Not so; no ivy marks their locks as his. 
0 strangers, tell us who ye are that come. 80 
Speak out, and let your lips speak true, my friends. 
Say which the goddess whom ye hymn with praise. 

CHORUS 

And who are you that ask, and what your race ? 
For, as your staff and gait do indicate, 
The unconquered goddess has thee for her thrall. 85 

I. 74 Pliny, Nat. Hist. 24.35 tells us that the elder was used 
in treating many ailments including gout, while Theophras
tus, Enquiry into Plants, 3.13.4 says that those being 
initiated into the mysteries bathed their hands and heads 
in elderberry juice. 

I. 75 Tlva codd.: T{v, edd., cf. Aristophanes, Thesm. I04. 
1. 78 1} T: ~ cett.. I. 81 Cf. Aeschylus, PerBae 246. 
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IIOLJATPOI: 

Efs elJL' Kayw -rijs Oeas e1r&.gws; 

XOPOI: 

Tav JL~V Kv1rptav "Acppoot-rav 
a-rayovwv 7Tp07TEUOVUaV a1r' al0€pos 
> (} ',/,. I ~ \ ave pe'l'a-ro KOUJLWV apJLOyav 

90 aALOtS EVt KVJLaUt NYJpEvS. 
TaV 0' '!"JKEaVOV 7Tapa 7Tayat<; 
Z7]VOS 7Tapd.Kotnv '0AvJL7TLOV 
AEVKWAEVOV evp€m KOA7TOt<; 
"Hpav enO~vaTO T7]0vs. 

95 Kopvcpatat 0~ Kpa-ros EV acf>Ol-rov 
)\ I I )/ ,/.., \ EI\OXEVUE Kopas a-rpOJLOV 'I'VaV 
Kpovtoas, JL€y' aptUTOS '0AvJL7TLWV, 
TaV eypEKVOOtJLOV ~Od.vav. 

\ 1>J < I (} \ '\fJ I -rav o 7JJLETEpav EOV Ol\ tav 
lOO 0 y€pwv Amapatatv EV ayKd.Aat<; 

I >\1 'Q-1.1 7TpWTaV EI\OXEVUEV 'l'tWV. 
tf J ) I \ I I OT E7TavaaTO JLEV UI<DTWV xao<; 

I. 90 a.\ws- codd.: corr. Peletier. 
I. 96 «6pas- edd.: «6pav codd .. 

I. 102 Xaos- Boivin: cpaos codd .. 

I. 87 ll. 87-111 are anapaestic, consisting either of 
paroemiacs or a1ToKpoTa (i.e. three anapaestic feet 
followed by an iambus). The first known use of 
anapaestic systems of this sort is by M:esomedes in 
the time of Hadrian (see K. Horna, Sitzungsbericht 
Akad. Wien, 207.1). Such anapaests were parti
cularly used for hymns; e.g. by Mesomedes and 
Diophantus, a priest of Aesculapius. 

Zimmermann suggests that this ode may be a 
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GOUTY MAN 

Ye think me fit to join her mystic band ? 

CHORUS 

Just as Aphrodite, Cypric queen,* 
Fell as dew from heaven above, 
And by N ereus in the briny waves 
Moulded was to beauteous shape ; 90 
Just as Tethys close to Ocean's springs 
In her bosom wide did nurse 
White-armed Hera wife of mighty Zeus ; 
Just as from immortal head 
Cronidas, Olympus' greatest god, 95 
Brought to birth the fearless maid, 
Pallas, rouser of the battle's roar; 
Likewise was our blessed queen 
Old Ophion's * first-begotten child 
Spawned from parent's shiny arms. lOO 
When the age of Chaos dark was o'er, 

parody of the cosmological hymn .of the N aasseni, 
quoted by Hippolytus in Book V of the Refutation 
of Heresies (written c. 230 A.D.). The Naasseni 
were Gnostics so called because they glorified the 
serpent (" naas " in Hebrew for " serpent ") and 
are perhaps to be identified with the Ophites 
(ocp<> = serpent) who are mentioned by Lucian's 
contemporary, Irenaeus (Against Heresies 1.30). 

Lucian however shows little detailed knowledge 
of contemporary religion; if this is a contemporary 
allusion by Lucian, it refers more probably to the 
serpents of Aesculapius and the mysteries of 
Glycan; cf. Alexander, 18. 

1. 99 Ophion was a Titan, who ruled before Cronos and 
Rhea; cf. Ap. Rhod. l. 503 and note on I. 87. 

l. 100 Or" from serpent's shiny coils". 
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aVETEtM TE Aaf.J-7TETtS dws 
\ ..1. \ ' \' 1\ Kat TTap,'faES aEI\WV UEI\aS 1 , , n ~, '..1.' , 

TOTE Kat Ooaypas E'faV'Y) KpaTOS. 
oTE yap Aay6vwv aE TEKovaa 
t Molp'YJ ToT' €,\ovaE K,\wOw, 
€yeAaaaEv aTTav aeAas ovpavov, 
p,eya 8' EKTV7TEV Ev8ws aW~p· 
T~V 8' EvyAayeTOtS EvL p,a,ots 
EvoA.f3os €0p€rfwro IIA.ovTwv. 

llOLJATPOE 

Tlatv 8€ TEAETats opyuf,Et 7TpOa7TOAOVS; 

XOPOE 

Ovx afp,a A&.f3pov 7Tpoxeop,EV a7TOTOP,ats 
at8apov, 

, \ '..I.' \ 'Y ..1. A , ' ov Tptxos a'fETOV 1\Vyto,ETat aTpo'fatatv avX'Y)V, 
115 ou8€ 7TOAvKpOTOtS aaTpayaAots 7TE7TA'YJYE VWTa, 

ov8' wp,a AaKtUTWV Kpea aLTOVP,EBa Tavpwv· 
<I ~\ \I n f3 I \ \ \ Ne 
OTE OE 7TTE/\EaS Eapt pVEL TO I\E7TTOV av OS 

KaL TToAvKeAa8os Koaavcpos ETTL KAa8otatv ~SEt, 
I ~ \ \ I > C \ f3 1\ I I 

TOTE ota f.J-EI\EWV 0!, V EI\OS 7TE7T'Y)YE f.J-VUTats 1 

120 >.J. I I..J. ~ ~ \ ' \ A I a'favEs, KPV'fwv, oEovKos vTTo p,vxotat yvtwv, 
7To8a, y6vv, KOTVA'Y)V, aaTpayaAovs, laxla, 

I f.J-'Y)povs, 
I. 104 Cf. Aeschylus, Eumenides 926, Euripides, Troades 

548. 
I. 107 sic Radermacher: MolpTJ TOT1 l>.wu<V AlOwt r: KAWBw 

ante MolpTJ, ov super €V add. r•: p.~TTJP Tor' V,£vu£v 
'E>.wO<f> tenta.vi. 

1. 108 ~c!>.~u<V codd.: corr. Reitz. 
1. 112 opyta,£tS recc .. 
I. 113 wpoxlop.£v edd.: wpouxc!op.€v codd .. 
I. 113 aworop.a'is G. Hermann: awcl urop.aros codd .. 
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When the radiant dawn arose, 
And the Sun-God's brilliant beams shone forth, 
Then did mighty Gout appear. 105 
Mter Clotho brought thee from her womb 
And the Fate had washed* her child, 
Joy was seen o'er heaven's shining face, 
Thunder pealed from cloudless sky, 
And rich Pluto from his ample store llO 
Gave thee milky breasts to suck. 

GOUTY MAN 

And what the rites your novices must face ? 

CHORUS 

We do not spill our eager blood with cutting sword,* 
No long grown hair is used to twist around the neck, 
Our hacks need feel no rattling scourge of cruel 

hone, 115 
Nor must we tear apart and eat raw flesh of hulls; 
But when the spring brings tender flowers upon the 

elm, 
And blackbirds' bubbling song is heard on every 

hough, 
Then limbs of acolytes are pierced by weapon sharp, 
Secret, unseen, sinking to utmost marrow's 

depth; 120 
The foot, the knee, hip-joint, the ankles, groins 

and thighs, 

1. 107 Or perhaps 'stoned', a. comic explanation of her 
lameness; see textual note. 

I. 113 The metre of II. 113-124 is Sota.dic, consisting of 
three pedes Ionici a maiore or trochaic dipodies 
(long syllables may be resolved) followed by a. 
spondee. The metre was invented by Sota.des in 
the third century B.o. 
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I ' \ I Q I I \ 
XEpa~, Wf.LO'TI'IIa-ra~, 1-'Paxwva~, Kopwva, Kap'Tt'ov~ 
"() I .J..\1 ~ ~ \1 Ea Et, VEf.LETat, 'I'IIEYEt, Kpa-rt£t, 'TI'Vpot, f.La11aaa€t, 

I 0\ t () I I I > .J.. ~ \ 1 
f.LEXPt~ av T} €0~ TOV 'TI'OVOV a'Tt'O'I'VYHV KI£111£Vay}. 

llOtJATPOl: 

125 Er~ d.pa Kay<il -rwv Ka-rwpytaaf.L/.vwv 
€,\a8ov !mapxwv; -rot yap ix/.-r17 71'PEVf.L€V~~ 

130 

135 

1:' I .J.. I I I:'J > I I t ~ 

oatf.LWV 'l'aVEtT}~. avv o EYW f.LVUTat~ Of.LOV 
Vf.Lvwv Ka-rapgw -ro 'Tt'ooaypwv ~owv f.LEAo~. 

XOPOE 

.E'iya f.LEV ai~~p V~V€f.LO~ ea-rw, 
Ka~ 'TI'a~ 'Tt'ooaypwv Evcf>TJf.L€L-rw. 
io€, 'TI'po~ 8vf.L€,\a~ <~> KAtvoxap~~ 
{Jatvt£t oalf.LWV aKL'TI'WVt {Jamv 
UTT}pt{Of.L/_VT}. xa{pot~ f.LaKapwv 
'TI'OAV 'TI'pao-raTTJ Ka~ ao 'i~ 'TI'pom),\ot~ 
i..\ao~ €,\8ot~ Of.Lf.La-rt c/>atOp<jJ, 
ootTJ~ 8€ 'Tt'ovot~ ,\vatv wKE'iav 
TataO' Eiaptva'iatv <ev> wpat~. 

llOtJATPA 

Tt~ rqv aVLKTJTOV f.L€ 0t£U71'07"tV 'TI'OVWV 
, ""'n"'l ~•I(JIQ ~ ovK owl£ ooaypav -rwv t£71't X ovo~ 1-'po-rwv; 

140 " " \ RI , I •c. \ I T}V OVTI£ llttJaVWV aTf.LO~ €<; tl\aUKt£Tat 

I. 122 x'pas G. Herniann: x<ipas codd .. 
I. 123 eu8ln codd.: corr. Gavelens. 
I. 124 ILEXP' r: corr. recc .. 
ll. 126-127 iKh'!J ..• cf>avdTJs Radermacher: iK,TW • .. cpav.ts 

~: JKETW ..• cpavds recc.: ~KE ... cpavEiua edd .. 
I. 128 v,_,.vwv r: corr. recc .. 
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Hands, shoulder-blades, and arms, the elbows and 
the wrists 

It eats, devours, burns, quells, inflames and softens 
up, 

Until the goddess bids the pain to flee away. 

GOUTY MAN 

Then was I one of those initiate, 125 
But knew it not ? Then, goddess, friendly come, 
And with thy devotees I too shall raise 
Thy hymns, and sing the song of gouty men. 

CHORUS 

Still and windless he the air, 
Hushed he lips of every gouty man. 
Lo, the goddess fond of bed 
Staff-supported to her altar comes ! 
Welcome, gentlest far of gods, 
Come, I pray, with kind and smiling face, 
Blessing all thy followers, 
Giving to their toils a swift release, 
Now that days of spring are here. 

GOUT 

What mortal horn on earth hut knows of me, 
Resistless Gout, the mistress of men's toils ? 

130 

135 

Me no sweet reek of incense can appease 140 

I. 129 
I. 131 
I. 131 
I. 135 

I. 136 
I. 137 

vrJV<f'OS: edd.: Kat V~VEf'OS COdd. • 
i.SE r: ~a£ recc.: 7f.STJ Guyet. 
~add. edd .. 
Cf. Aeschylus, Agamemnon 520, Euripides, Medea 
1043. 
Cf. Euripides, Andromache 900. 
evadd. edd .. 
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" 8' l f1 1 I > 1 ovTE XV ev a p.a wp.wts 1rap EJL1Tvpots1 

' \ ")Q ' , ..!\ ov vaos o,'l"ov TTEptKpEJLTJS aya.Ap.acnv, 
" " TT ' ,1,. ' - 8' 'f}V OV'TE .uataV 'l'app.aKO£S VtKaV 0' EVE£, 
1TaVTWV laTpos 'TWV Ev OVpavcp 8ewv, 

145 ' A ' m. 'R \ 8' , A \ ' OV 1TatS 0 'P0£1'-'0V 1TOAVJLa TJS L"10'KI\'f}1T£0S, 
'i; 1" \ ',1.. I ..,. ' 8 I I 
E~ ov yap E'I'VTJ TTPWTov av pw1rots yevos, 
ToAp.wat TTaVTES Tovp.ov eK{JaAe'iv a8lvos, 

.... , ' ,/.. ' , KVKWVTES atE£ 'l'app.aKWV TEXVTJJLaTa. 
Y\ ' ' !'\' ' I , ' , r ' UJ\1\0S yap UJ\1\'f}V ETT EJLE 1TEtpa.,et TEXVTJV' 

150 'R ' ' ' ' ' ' ' Tptt-'OVO'tV apvoyi\WO'O'a Kat O'EI\Wa JLOt 
',1,.'''8"'' ' ''"'I Kat 'I'V/\1\a pwaKwv Kat vop.atav avopaX"'fJV 

aMot 1rpaawv1 oZ S€ TTOTap.oyelTova, 
aAAOt KvlSas Tpl{Jovaw, UAAOt crop.c/>vTOV, 
!'\ \ ,J,. \ ,J,. I \ > \ I UJ\1\0t 'l'aKOVS 'I'EPOVO't TOVS EK TEAJLaTWV, 

155 UTacpvA'ivov €cf>8ov, oZ S€ cf>vMa IlepatKwv, 
voaKvap.ov, p.~Kwva1 {Jo,\{Jovs, alSta, 
!frvAAtov, ,\l{Javov, pl~av €Mef1opov, vlTpov, 

A\ I " I 1\\ ,1,. I T'f}AW JLET otvov, yvptV7JV, K0/\1\av, 'l'aKov, 
KV1TaptaalV7JV K'f}KtSa, yfJpw Kpt8£V7JV, 

160 Kpap.fJTJS chlcf>8ov cf>vMa, yv!frov El( Ilapov, 
,1,. '8 > I > I > 8 I I a'l'vpa ovs opetas atyos, av pw1rov KoTTpov, 

aAEVpa KVaJLWV, av8os :4aa{ov ,\l8ov• 
l, 143 V<tdi.v ['G reo,: VLK/j r. 
l. 144 1ravrwv I"': 1ralwv r: 1rauwv Radermacher. 
l. 145 0 om. r. 
I. 148 cie! r. 
I. 152 aMo• 8t edd.; cf. Nicander, Ther. 550. 
I. 156 ulf38•a Guyet, cf. Nubea 881. 
I. 158 KoM.5.114>aKov codd.: corr. Zimmermann: KoMav u</J&Kov 

Th. Bergk. 
I. 161 u</Jvp&6ovs r: U7Tvp&6ovs ra edd.: 7TVpa6ovs recc .. 

I. 149 For various treatments of gout, see Celsus 4.31, The 
Lover of Lies 7. 
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Nor blood of victims burnt in sacrifice 
Nor shrine whose walls with idols rich are hung. 
Me Paean cannot worst with medicine, 
Though doctor he to all the gods of heaven, 
Nor yet his learned son, Asclepius. 145 
For ever since the race of men was born, 
They all essay to exorcise my might 
By ever mixing drugs most cunningly. 
Each man a different wile against me tries. 
They bruise their plantain and their celery, 150 
And lettuce leaves and purslane from the lea, 
Some horehound grind, and others pondweed try ; 
Some nettles crush, and others comfrey use ; 
Some duckweed from the ponds against me bring, 155 
Or carrots boiled or leaves of peaches use, 
Or henbane, poppy, Colchicum,* grenades, 
Or fleawort, frankincense, or sodium, 
The root of hellebore, or mixed with wine 
The fenugreek, rissole, glue, or pulse, 
Or cypress sap, or finest barley meal, 
Boiled cabbage leaves, gypsum from Paros 

brought, 160 
Man's excrement or turds of mountain goat, 
Or mash of beans, or crop from Assian * stone ; 

1. 157 Colchicine, a preparation from the bulb of the 
meadow saffron, is still taken internally for gout. 
Celsus, however, loc. cit. only mentions its external 
use along with poppy. 

l. 162 The "sarcophagus" stone from Assus in the 
Troad which was probably a fissile lime-stone ; see 
Eicholz's note on Pliny Nat. Hiat. 36. 131-133. 
Pliny (loc. cit.) says that gout was relieved by 
putting one's feet in a vessel hollowed out of this 
stone or by using a plaster compounded of it and 
beans. 
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Elj;OV(J'£ cppvVOVS, fWyaAfiS, Uavpas, yaAas, 
fJaTpa xovs' vatvas' TpayEAacpovs' UAW7T€Kas. 

165 7TO 'i:ov f:-LETaAAov ov 7T€7TELpaaTa£ {JpoTo 'Ls; 
TLS ovxt XV AOS; 7TO LOV ov o€vopov DaKpv; 
'<[Jwv U7TUVTWV oaTa, VEvpa, OEpf:-LaTa, 
UTEap, aTf:-La, f:-LVEAOS, oopov, U7T07TaToS, ya>-.a. 
7TLVOVU£V Ot f:-LEV TO OHt Twaapwv aKOS' 

110 oi S€ To ot' oKTw, TO s£ ot' E7TTa 7TA€LOV€s. 
G.Mos S€ ?Tlvwv T~v tEpav KaOalpETa£, 
MAos E7Taotoa'Ls €m0ETWV Ef:-L7TaL,ETa£, 
'lovoa'Los ETEpov f:-Lwpov €NoE£ ,\a{Jwv. 
, <:' , e , "\ a , - K , o o€ Epa7TE£av Ell at-'€ ?Tapa TTJS vppaVTJS. 

175 €yw S€ TovTots 7Tumv olf:-Lw,Etv Myw 
Kat To'Ls ?Towvm TavTa Kat 7TE£pwm f:-LE 
EiwO' a7TaVTiiv f:-LiiAAOV opytAWTEpa. 
TOLS S€ cppovoua£ f:-LTJOEV avTtgovv Ef:-LOL 
ifmov €xw vovv EVf:-LEV~S T€ ylvof:-La£. 

180 o yap f:-LETaAa{Jwv Twv Ef:-Lwv f:-LVUTTJplwv 
7TpWTOV f:-LEV d0vs EVUTOf:-L€LV 0£DaUK€Ta£ 
TEp7Twv (havTas, EVTpa7TEAovs Mywv ,\6yovs· 
7Tiiaw o' opiiTa£ f:-L€Ta YEAWTOS Kat KpOTOV, 
oTav E7Tt ,\ovTpa cpEpof:-LEvos {JaaTa,ETat. 

185 ·~TTJV yap ~v "O~-LTJPOS Etcfo' ifo' d~-L' €yw, 
Q' ''''<='- - 'Q' <:--1-'atvova €7T avopwv KpaTa Ka£ 1-'aaEtS ?Toowv 

I. 166 xvp,6s r· recc .. 
I. 1 7 4 KvppaVT)S Th. Bergk: KvpaWT)S rN: wpaVT)s Gesner: 

oiJpO.viJs conieci. 
I. 176 Cf. Euripides, Cyclops 581. 
I. 178 ro'iat oe edd .. 
I. 182 Cf. Sophocles, Electra 672. 
I. 184 sic cod d.: or' ·hrl Ao€rpa Zimmermann: or' E7Tl ra Aovrpa 

Guyet. 
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And weasels,* field-mice, lizards, toads they boil, 
The frog, hyena,* antelope, or fox. 
What metal has not been by mortals tried? 165 
What juice ? What exudation from a tree ? 
All creatures' hones, sinews and skins they try, 
Their fat, blood, marrow~ urine, dung or milk. 
Some potions drink of four ingredients, 
Or else of eight, but more men seven use. 170 
Some purge themselves with sacred medicine, 
Others are mocked by chants impostor~ sell, 
And other fools fall for the spells of Jews, 
While others look for cure to Cyrrane. * 
But all these shifts I curse and treat with scorn, 175 
And those who use them and would test my strength 
I e'er assail with greater wrath by far; 
But those whose will is not opposed to mine 
Do find me kind of heart and well-disposed. 
For he that shareth in my mystic rites 180 
Learns first and that right soon to curb his tongue, 
Delighting all by choosing well his words. 
And all who see him laugh and clap their hands, 
When to the baths he's borne on others' backs. 
For I am Ruin, she whom Homer* sang, 185 
Who walketh o'er men's heads with dainty steps, 

1. 163 Cf. The Lover of Lies 7. 
1. 164 The hyena was believed by the Magi to have 

curative powers for many ailments including gout.. 
Cf. Pliny, Nat. Hist. 28. 92 and 96. 

I. 174 A women's goddess mentioned by Menander, 
according to Hesychius; Photius, however, spells 
her Cyrranne. 

!. 185 Iliad XIX. 92·3. 

l. 185 El7TEv "Op,T)pos codd.: corr. Boivin. 
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a7TMOS exovua, 7Tapa 8e To'i~ 77oMo'i~ f3po-rwv 
IloMypa KMovp,at, ywop,tVTJ 7T08wv aypa. 
Q.A~· ela p,.Ju-rat 7TClVTE~ opyLwv EJLWV, 

190 yepaLpeO' VJLVOt~ r~Jv avLK7JTOV Oeav. 

XOPOE 

'A8ap,avnvov IJOo~ exovua Kopa, 
7TOVAvuOevl~' o{3ptp,60vp,E Oea, 
KA.Je uwv iepwv p,epo1rwv evo1ra~. 

I I I >\Q IJ.. n ~I p,eya uov Kpa-ro~, Ollt'ta'f'pov ooaypa, 
195 I I A I > I IJ.. Q 1\ TaV Kat L1 tO~ WKV 7TE'f'ptKE f'EIIO~, 

I ~ I I ()' _! \ I Q ()I -rpop,EEt oe UE Kvp,a UIIO~ t'v taS', 
I Q \ I > I >A .. ~ -rpop,eet t'aat11EV~ evepwv nwa~, 

em8eup,oxapl~' KaTaKAwof3a-rl~' 
KwAvut8p6p,a, {3auavau-rpay&.,\a, 

200 ucf>vpo7TP7Jum.Jpa, p,oytuaifle8acf>a, 
8ot8vKoc/>6f3a, yovvKavuayp67TVa, 
7TEptKov8vAo7Twpocf>O.a, 
yovvKap,ifle7TLKvp-re Ilo8aypa. 

ArrEAOE 

LltU7TOWa, Katp{cp y0.p TjVT7JUa~ 1ro8£, 
205 Jl J 11 \ ~ ' I ..J.. I aKOV , E7TO~ yap OVK ETWUtOV 'f'Epw, 

aM' EUTt 1rp~t~ -rwv ,\6ywv uvvlp,1ropo~· 
t \ I C' t1 /: ' I ~\ eyw yap, w~ e-ra~.a~, 7JPEJLqJ 7TOot 

7To~Et~ lxve.Jwv 1rav-ra~ 7Jpe.Jvwv 86p,ov~ 
p,aOe'iv 1roOwv ei n~ uov oo -rtp,fj. Kpa-ro~. 

210 \ ~ \ _01\ \ 7~ " ,/. I Kat TWV JLEV UIIIIWV noov 7JUVXOV 'f'PEVa 
VtKwp,lvwv, avauua, ua'iv f3La~ xepo'iv, 

I. 192 fTO'AuuOwls r: corr. reo .. 
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GOUT 

But to the most of men my name is Gout, 
Who come to make their feet my spoil and prey. 
But coine, all devotees of these my rites, 
Honour with hymns the goddess none can worst. 190 

CHORUS 

Mighty Maid with heart of steel, 
Goddess dreadful in thy wrath, 
Hear the cries of thine own priests. 
Prosperous Gout, how great thy power ! 
Dread art thou to Jove's swift shaft, 195 
Fearsome thou to Ocean's waves 
And to Hades king below ; 
Bandage-loving Sickhed Queen, 
Speed-impairing Joint-Tormentor, 
Ankle-burning Timid-Stepper, 200 
Pestle-fearing, Knee-Fire Sleepless, 
Loving chalkstones on the knuckles, 
Knee-deformer, Gout's thy name. 

MESSENGER 

Mistress, 'tis well thy feet thee hither bring. 
No empty message do I hid thee hear, 205 
For cometh with my words accomplishment. 
For, as you bade, I went with gentle pace 
To search each town and look in every house 
With zeal to learn if any scorned thy might. 
The other men I saw were meek of heart 210 
When conquered by thy mighty hands, my queen, 

1. 201 l>wl>£tKotf>&par:oorr. N; yovuK'Aavuayp.Hrvaoodd.:corr. 
Dindorf. 

I. 211 uaiv rec.: uai r: uais recc.; fllas r: ptq. recc .. 
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215 

JIOLlAFPA 

220 

225 

230 
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GOUT 
But these two. were right bold and impudent, 
Who told their fellows all and swore on oath 
No longer was thy power to he revered, 
But they would banish thee from lives of men. 215 
Therefore I've bound their feet with fetters strong. 
Four days I've sped, a quarter mile I've come. 

GOUT 

What haste you've made, my messenger most swift ! 
Say what the pathless land whose bounds you've left. 
Oh speak out clear that I may know at once. 220 

MESSENGER. 

A five-runged ladder first of all I left 
Whose loosely-fitted wooden limbs did shake, 
And next a beaten floor awaited me, 
A pavement hard and firm that hurt my feet. 
O'er this I sped in haste with painful steps, 225 
And then I came upon a gravel path 
With sharp and pointed stones most hard to cross. 
Then next a smooth and slippery road I met ; 
Forward I pressed though mud clung to my steps 
Making my strengthless ankles drag and trail. 230 
In crossing this my limbs did drench my feet 
With sweat and drained away my ebbing strength. 
Then wearied in each limb I found myself 
Where was a highway broad but dangerous ; 

1. 221 
1. 227 
1. 232 

I. 233 

{Jo.8pliJv edd .. 
8vC1"TI'a8rrrov r; KEVTpo•s r: 1TETpo•s recc .. 
sic Radermacher: ao.8pav £K'Avop.evcp r: ao.8pav 
MV01TWJLEvW r•: ao.8pav EKAEAVJLEv!p edd.: aplin {Jaaw 
p.o• ao.8p6v l'Ava1rwp.lvcp in loco desperato conieoi. 
Up.o.s r: p.I'Aos reo •• 
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JJOL!ArPA 

OvK Eis JLO!r'T)V, {NA'rtUTE, 1Tpag,S' rj8e aot 
op8ws 7TE1TpaKTat. -ri} 8€ ai} 1rpo8vJLlq. 
'taatat TLJLa"is aVTLU'T}KWUW xaptv. 
ea-rw 8€ aot Swp'TJJLa BvJLfjpes -roSe, 

245 Cl:;,.., I I I,J. I 
Es'T}S' -rptETLaS' 1TEtpaa'[) KOV'rWV 7TOVWV, 
VJLELS' S€ JLtapot Kat Beo'is lxBta-ra-rot, 

I I 11/ \ f ,,. I 
TWES' 7TO'T OVTES' Kat TLVWV 1TE<rVKO'TES' 
'TOAJLnTE IIoMypas av8aJLtAAB.a8at KpaTEt, 
'TfjS' ovS' 0 KpovLS'T}s 0 tSe VtKfjaat {1tav; 

250 Mye-r', cL KaKta-rot· Kat yap ~pwwv €yc1 
><;' I \ I • > I ..J. I eoaJLaaa 1TI\ELaTovs, WS' E1Tta-rav-rat ao'rot. 
IlplaJLos IIoMpK'TJS 1roSaypos wv lKAn{e'To' 
€8ave S' 11xtMevs 1roSaypos wv o li'T]AEws· 
• B \\ ..J.I "' \ " ' I 0 E/\1\EPO'rOV'T'T}S' 1TOoaypoS' WV EKap-repEt' 

255 e'T}{JWv SvvaU'T'T}S' Ol8L1TOVS' 7T08aypos ~v· 

I. 235 "Ta ll€ p,' edd.: "Ta ll' codd .. 
I. 238 ~luollov codd .. 
I. 249 Kpovloar recc., edd .. 
I. 251 wr Bekker: Kal r: Kal y' recc .. 

I. 249 Zeus. 
I. 252 The original name of Priam was Podarkes, accord

ing to Apollodorus. Perhaps a poor pun is intended 
between Podarces (Doughty-of-Foot) and Podagros 
(Gouty-of-Foot). 

GOUT 

For carriages to right and left of me 235 
Did force me on and make me run in haste. 
And I did nimbly lift my sluggish feet 
To dart aside and seek the wayside strait, 
To let a cart rush by with flying wheel, 
For, mystic thine, I could not run with speed. 240 

GOUT 

A worthy enterprise was this, good sir, 
And well accomplished. And I your zeal 
Shall now reward with well-earned privilege. 
And may this gift delight your heart right well. 
For three whole years your pains will lighter be. 245 
But, cursed villains hateful to the gods, 
Say who are ye and what your lineage, 
That dare to pit yourselves with mighty Gout, 
Whose strength e'en Cronus' son* cannot subdue. 
Speak, knaves ; for even of the demigods 250 
Great numbers I've o'ercome, as sages know. 
Priam, though Doughty* called, had gouty feet ; 
Achilles, Peleus' son,* did die of gout; 
Bellerophon * Gout's trials had to face, 
And gouty too was Thebes' king* Oedipus, 255 

1. 253 Achilles had the epithet "podarces" (see previous 
note) in Homer. However Gout goes on to poke fun 
at heroes famous in legend for mishaps to their feet, 
and this may be a reference to the comparatively 
unfamiliar story that Achilles was invulnerable 
except for his "Achilles' tendon" by which his 
mother held him while dipping him in the Styx to 
ensure his invulnerability. 

I. 254 The reference is unknown. Perhaps Bellerophon 
injured a foot when falling off Pegasus. 

I. 255 Oedipus (Swell-Foot) was exposed at birth with a 
pin driven through this ankles; cf. Sophocles, O.T. 
718, Euripides, Phoenissae 22. 
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eK Twv IlEAo1T,8wv 1ro8aypo!; ~v o IlAnu8lVYJ!;. 
TT I t' ~ ' " ~ '\ .l.LO,aV'TO!; V'O!; 'Ttooaypos WV 'tPXEV U'TOI\OV' 
aMos IloMpKTJS BEuuaAwv ~v ~yEp.wv, 
11 t I 11 n !\ ' I 
OS, E1TE,1TEp E7TEUE pW'TEUtl\aOS EV p.ax:n, 

0 " ~ ' .. ' - ~ ,, 26 op.ws 1TOoaypos WV Ka' 7TOVWV •tPXEV U'TOI\OV' 
'l8aKTJS avaK'Ta Aapna8'Y}V '08vuula 

't \ 1 ,L 't 11 8 I E"J'W Ka'TE7TE't'VOV, OVK aKaV a TPV"J'OVOS. 
WS oiYn Xa'p~UOV'TES, ciJ 8vu8a{p.oVES, 
tUTJV 1TaUEU8E KOAau'v ots 8E8paKa'TE. 

IATPOJJ 

265 l:vpo' p.lv eup.ev, EK iJap.aUKOV Tip "J'EVE,, 
\ - ~· \\- \ I I "'/l-W OE 1TOI\I\C[J Ka' 1TEV£C[- Kpa'TOVp.EVO£ 

• 't,J., I \ I yflv Ka~ 8a.Aauuav E't'frrop.EV 7TI\avwp.£vo' • 
" ~ \ A ~ / '8 EXOP.EV oE XP'up.a 1TaTpooWpTJTOV TO E, 
't 'f' ,.. 1:\ I I 

EV C[J 1TapTJ"J'OpoVp.EV ai\"J'OVV'TWV 7TOVOV!;. 

JIOAArPA 
270 ,., ~ \ \ A \ I t I .J. I 

.l £ o'Y} TO XP'up.a Ka£ T£S 'Y} UKEVTJ; 'f'pauov. 

IATPOJJ 

M: ' A " >N ·- .J. I VUTTJS p.E u'yav opKos ovo EC[- 'f'paua,, 
\ \ 8' IJ..J. > \ \ I Ka£ 1\0'(j 'a vv ttUKOV'TOS EV'TOI\'Y} 7Ta'Tp0S, 

os E'TaeE KEV8Ew cpapp.aKOV p.lya u8lvos' 
o Ka~ u6 1TaVEW ol8Ev ~yp£wp.eV7JV. 
I. 261 sic reo.: Aafpna8"1v cett .. 
I. 264 7Ta<rfcr8f Radermacher: 7Ta8"1cr8f codd .. 
I. 271 ov8' Radermacher: OVK codd .. 
I. 273 Cf. Euripides, Electra 427, 958. 

I. 256 The joke seems to be directed at the name 
Plisthenes (Abounding-in-Strength). Cf. Mantissa 
Proverbiorum 2.94. 
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GOUT 
And Plisthenes, from Pelops sprung, had gout ; 
And gouty general too was Poeas' son * ; 
Another Doughty-Footed* one Thessalians led, 
Who, when Protesilaus had been killed, 
Though gouty and in pain, did lead his host. 260 
The king of lthaca, * Laertes' son, 
Was slain by me and not by spine of fish. 
For know, ye luckless ones, with dearth of glee 
You'll get a punishment to fit your crime. 

DOCTORS 

We Syrians are, Damascus men by birth, 
But forced by hunger and by poverty, 
We wander far afield o'er land and sea. 
We have an ointment here, our fathers' gift, 
With which we comfort woes of sufferers. 

GOUT 

265 

What ointment's this ? Say what's your stock· 
in-trade. 270 

DOCTOR 

By secret, mystic oath my lips are sealed, 
And by my dying father's last command, 
Who bade me secret keep this mighty cure, 
Whose power can quell e'en fiercest wrath of thine. 

I. 257 Philoctetes, who became lame after a snake bit his 
foot. 

I. 258 Podarkes; cf. Iliad 2.704, 13.693. 
I. 261 Odysseus, who was depicted in Aeschylus' PtJYcha

gogoi and Sophocles' Acanthoplex (both plays are 
lost) as having being killed in some way by a fish
bone; cf. OdyBsey, 11.134. 
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IIONOI 

"JN'"{; I <;><;>I o , ws ETasas rravTa aot oeopaKaji-EV" 
~ {3 ~ t ' I I KEtVTat OWVTES Ot Tallat1TWpot ji-Eya, 

290 arravm yvt:a rrpoa{3oAfj aTpe{3AoVji-EVot. 

IIOJArPA 

(/J€pET1 , c!J g€vot, wlBWji-EV (hpeKEUTEpov, 
' B' ' ~ A. I IN 'A. ' ~ Et xpta EV Vjl-aS 'l'apji-aKOV TOO W'f'EIIEt. 
) \ ,.1..""" !~J ) \ ' ll: ' I Et yap aa'l'ws Too eanv avnsovv Ejl-Ot, 

Amovaa yat:av ELS Jl-VXOVS Elji-t xBovos, 
295 aiaTOS, acfoav~s, 1TVji-aTa TapTapov f3a87J. 

'loov, KEXPtaBE· xaA.aaaTW cfoAoywv 1TOVOS. 
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I. 276 T6ucrq optt<T!> r: T6ucrq o6u!> Radermacher. 
I. 284 aXP!> Radermacher: axp• r•: aKpO!!> r. 
I. 286 1T!Kpwv codd.: corr. edd .• 

GOUT 

GOUT 

Then, cursed ones whose death will hitter be, 275 
Is there on earth a drug of such effect, 
An ointment potent which can check my might ? 
But come, upon these terms let us agree ; 
Let's test this mighty remedy to find 
If it or if my burning pain prevails. 280 
Come, grim-faced ones, from every side fly here, 
Ye torments, comrades of my frenzied rites, 
Approach, come near, I say; do thou inflame 
Their feet from heel to utmost tip of toe ; 
Their ankles thou assail ; and from their thighs 285 
Down to their knees make thou rank poison flow ; 
And ye must twist and knot their fingers all. 

PAINS 

Look, all we've done, just as you've bidden us. 
The luckless men lie shrieking loud and clear 
From our attacks which torture every limb. 290 

GOUT 

Now, strangers, come ; more surely let us learn 
If ye find help from rubbing on this salve. 
For, if it clearly counteracts my power, 
I'll leave this world, and disappear from sight 
Deep down to utmost depths of Tartarus. 295 
Let's see if salve applied relieves your pain. 

I. 291 
I. 294 

I. 296 

ciTpoc€UTaTov recc., edd .. 
A11rovua N: Ad1rovua cett.. Cf. Euripides, Supplices 
926, Aeschylus, Ghoephoroe 954. 
IIONOIE rec., IATP!J edd. tribuunt. Ktxp•<TTa! edd .. 
xa,\auttTW tfMoywv 1r6vo> r: t<OV xa.\ij if>.\oyi-'O!i 1r6vwv P. 
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IATPOl: 

Otpm, 1Ta1ra'i ye, -reLpof'at, 8t6AAvf'at, 
t1 I """ ' I ""' a7TaV 7TE7Tapf'at YVWV aCJ'K07TCfJ KaKcp' 
ov Zevs KepavvofJ -ro'iov alwpe'i ~€.\os, 

300 ov8e~s OaM.CJ'CJ"T}S To'ia ,_,aLvemt KAV8wv, 
> ~ \ Q \ \ 1\ I Q I OVOE CJ'TPOt'YJTYJ 11at11a1TOS TOCJ'CJ"T} t'ta, 

1-'~ Kapxapov 1rop8e'i f'E 8fiyl-'a Kep~epov; 
\ ~ 'E I~ " , ..1. Ql • 1-'YJ TYJS XWVYJS ws al-''f''t'oCJ'KETat, 
"~Q ••~ TT I 1\ YJ otat'paxets txwpt nev-ravpov 7TE7TIIOS; 

305 '\ I J " ,./,. I \ Jl J ) \ EI\Eatp, avaaaa, 'f'apf'aKOV yap OVT Ef'OV 
ov-r' aMo Mva-rat CJ'OV avaxat-rLaat 8p6f'OV, 
~~r/JotS 8e 7Taaats 7TaV e8vos VtKijS ~po-rwv. 

llO.dATPA 
n I 8 Ql \ I I avaaa E, t'aaavot, Kat 1rovovs f'Etwaa-re 
TWV f'ETaVOOVVTWV els Ef'~V epw f'OAELV. 

310 ytVWCJ'KETW 8e 7TaS TtS WS f'OVYJ 8ewv 
>I 'f" .J. I > 18 aTEYKTOS ovaa 'f'apf'aKOtS OV 7TE£ Of'at. 

XOPOl: 

OiJ-re Lhos ~pov-ra'is Ea>.,.,wveos ijptae ~La, 
elM' €8avev ~o,\6evn 8a,_,e'iaa 8eofJ r/Jpeva ~eAet, 

> > I > I rF.. IQ I ~A" I ovK eptaas exapYJ "¥0£1-'CfJ aa-rvpos lYlapavas, 
315 2\\\\\,/,1 I \~1 I Ul\1\a 1\tyv 'f'atpEt KEtVOV 7TEpt oEpf'aT£ 7T£TVS. 

I. 297 llO.dATPQ trib. rec., edd .. 
I. 303 -rfjs Guyet: -rls codd.: -rls p.' edd .. 
I. 304 sic Zimmermann: f"af3pax~s T: 8ta{3p£x~s N, edd .. 

lxwpL N, edd.: lxwp ~ r. 
I. 312 ijpta£v codd.: corr. Guyet. 
I. 315 Upp.a 1rl-rvs codd.: corr. Schaefer. 

1. 302 cf. Bacchylides, 33 (v), 60-62. · 
I. 312 ll. 312-324 are myuric hexameters or "teliambi" 

(i.e. five dactyls or spondees followed by an iambus), 
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GOUT 

DOCTOR 

Alas, alas, I'm utterly destroyed ! 
I burn in every limb from bane untold. 
Not such the thunderbolt that Zeus doth poise, 
Not such the furious ocean's raging waves, 300 
And lesser too the whirlwind's mighty force! 
Do jagged teeth of Cerberus * me rend? 
Or does Echidna's venom gnaw my flesh? 
Or is my raiment steeped in Nessus' gore? 
Have mercy, queen, for neither salve of mine 305 
Nor other remedy can quell thy course. 
All votes agree you conquer all mankind. 

GOUT 

Ye torments, cease. Relax their suffering 
For now they're sorry that they challenged me. 
Let all men know that I alone of gods 310 
Do not relent or yield to remedies. 

CHORUS 

Mighty though Salmoneus was, he could not rival 
thundering Zeus, * 

But was slain and smitten in the heart by smoking 
thunderbolt ; 

Nor brought rivalry with Phoebus joy to Satyr 
Marsyas; 

All his music now is where his skin * on rustling pine-
tree hangs ; 315 

I. 315 

as Marius Victorinus calls them. See T. F. Higham 's 
article in Greek Poetry and Life pp. 299 ff. A very 
few Homeric lines are myuric, but the earliest sur· 
viving passage written entirely in this metre is 
Oxyrynchus Papyrus 1795, which Grenfell and 
Hunt assign to the first century A.D. 

After defeating Marsyas in a musical contest Apollo 
took his revenge by binding him to a tree and 
flaying him. 
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I 8 , I ~I " \ 11 7TEV o!; at:LJLVTJUTOV oL t:pw To/Ca!; t:CT)(£ Nt6Q'tl 

~\\JII I 1 \I f-1·11 
a/\1\ £TL p.vpop.t:V7J 1rpox""' 1ro>.v 8aKpv Emv>..w • 
.M I ~~ >A I 'f' I~ .,1;\ • aLOVLa 0 n.paXV7J .t PLTWVLOO!; .,118EV E!; epw, cru· >\ I I \ - 01 I OII£Uaua TV7TOV ICaL vvv £TL V7Jp.a-ra 7TAEIC€L • 

320 > \ " I > - 8 I ov yap tuov p.a1Capwv opyat!; pauo!; EUT~ 
JL£p67Twv, 

' A ' ' A - , n-~ \\ ~~ , W!; .uws, ws .a7JTOVS, ws a/\1\aaos, ws Ilv8lov. 
>I 1' I ~ ,.1. I ~\ n ~ I 

7J7TLOV, w 7TaVo7JJL€1 'f't:pots o.l\i'TJJLa, oaaypa 
ICOVc/Jo;' 1 

1 
EAac/Jp6v 1 a3pLJLV 1 {Jpa xvfJ>..a{Je!; 1 

1 

avw3vvov, 
t:v.l.opov "' '' ~ 1 

• 1 'f' , £VIITJICTOV1 OIIL)'OopaV£!;1 £V7T£pL7TaTOV. 
325 \\ \ ,.1. \ - ' I 7TOIIIIaL JLOp'f'aL TWV aTVXOVVTWV 1 

>..I §:! \ I \ \ I 8 JL€ £TaL Of! 7TOVWV /CaL TO UVV7J £!; 

-rovs 1ro8aypwv-ras 1rapap.v8t:lu8w. 
"8 '8 I 1' I \ 0 

1
EV £V VJLWS1 W UV)'IC117JpOL1 

:\7Jut:u8t: 1r6vwv, 
330 > \ ~ 8 I J > > \ I 8 £L Ta OOICTJ £VT OVIC £T£11£U 7J 1 

A ~~ > ~ I I 1' 8 I TOLS 0 aoOICTJTOLS 7TOpov t:vp£ £0!;. 
- §:!J > I 8 - I 7TaS 0 aV£X£U W TWV 7TaCT)(OVTWV 

' ,. I \ I €JL7TaL.,OJLEVOS /CaL UICW7TTOJL€VOS" 
TOtOV )1ap ec/Jv -r68t: 7Tpayp.a. 

I. 323 
I. 328 

£tlw8vvov G. Hermann. 
uvvvavK>.TJpo• codd.: corr. Guyet. 

l. 317 

1. 318 

I. 325 
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Nio~e was pet.rified and became Mount Sipylus in 
Lydia as a pumshment for boasting that her children 
were superior to Apollo and Artemis. 
Arachne hanged herself after incurring the wrath 
of Pallas by her pride in her weaving; Pallas 
thereupon changed the rope into a cobweb and 
Arachne into a spider. 
11. 325, 330-331 and 334 are parodies of the ending 

oommon to four plays ofEuripides. Cf. OartJ'U801., 48. 

GOUT 

And, for rivalling Leto, mother Niobe will ne'er forget 
her grief, 

But she mourneth still and poureth floods of tears 
on Sipylus * ; 

And Maeonian maid Arachne * thought herself 
Athene's match, 

But she lost her shape and still to-day must spin and 
spin her web ; 

For men's daring boldness cannot match the wrath 
of blessed gods, 320 

Such as Zeus or Leto or Athene or the Pythian seer. 
May the pain you bring be gentle, universal goddess 

Gout, 
Light and mild and stingless, hurting little, free from 

pain, 
Easily borne and swiftly ceasing, weak and feeble, 

ready for a stroll. 
Many sorts * one will find there are of luckless 

men; 325 
But let those who have gout find relief from their 

woes 
By being schooled to endure * and accustomed to 

pain. 
In this way cheerfully you who share this our lot 
Will forget all your pain, 
Seeing that what we thought has not been 

brought about, 330 
While a way for what we not at all did expect 
Has been found by the god. So let each sufferer 
Learn to bear mockery and submit to men's taunts. 
For this thing is of just such a kind. 

1. 327 Cf. Thucydides, 2.39. 
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['DKv7TOVS' Ilo8a.A£,plov Kat ~IT'TaulaS" vioS" 
t I ~\ \ \ 1:' I 1:' ,/.I I E')IEV£To, Ka/\1\£' Ka' avvap.e' a'a'f'epwv, yvp.vau,wv TE 

Kat KVV7Jyeulwv p.~ ap.EAWV. 7TOAAaK'S' 8J 8ewpwv 
TOVS' EXOP,EVOVS' lJ7TO ri'jS' aTEYKTOV IIo8aypaS' KO.TE· 
y£:\a cpauKwv p.7J8Jv oAwS' elva' To 1ra8oS'. ~ OeoS" 
&.yavaKTEi: Kat 8,0. 1ro8wv eliT'Tpexe,. ToiJ 8J 

t I ,/.. I \ ' I ~ ft\ EVTOVWS' 'f'EPOVTOS' KO.' apVOV/J-EVOV1 V7TnOV 01\WS' 
Tl87JUW ~ 8eoS'. 

Ta Tov 8pap.aToS" 7Tpouw7Ta IloSaypa, 'DKv7TovS", 
TpocpevS", "laTpoS', II6voS", ':AyyeAoS".1 

• \ \ ~1:' I • ~ 2 > t::Jll/3 7J P,EV O'K7JV7J TOV apap.O.TOS' V7TOKELTO.' EV o:7'1J a'S'" 
• 1:' \ I I >i; t I 1:' ~ 

0 OE xopOS' O'VVEO'T7JKEV E~ Emxwp,WV 7TOaaypwv 
uvveA£yx6vrwv Tov 'DKv7Tovv. To 8J 8piip.a Twv 
7Tavv aiT'Telwv.] 

1 Ilovos, "Ayy£.\os om. rec .. 
I thrOK£'iTIU edd.: tlvaK€'iTIU COdd .. 
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SWIFT-OF-FOOT 

[Swift-of· Foot was the son ofPodaleirius and Astasia, 1 

distinguished for his beauty and strength, and a 
devotee of the wrestling-school and the hunt. He 
would often laugh with contempt when he looked at 
victims in the grasp of remorseless Gout, saying that 
the ailment amounted to nothing at all. The 
goddess is angry and runs in through his feet. When 
he bears up sturdily and denies his plight, the goddess 
puts him on his back completely. 

The dramatis personae are Gout, Swift-of-Foot, 
Tutor, Doctor, Pain, Messenger . 

The play is set in Thebes, and the chorus consists 
of local sufferers from gout who cross-question Swift· 
of-Foot. The play is a very witty one.] 

1 The names are chosen for comic effect. The first syll· 
able of Podaleirius means " foot ", and Lucian himself 
makes the same pun in Alexander 59; Podaleirius was a son 
of Aesculapius and himself a doctor, see Harmon's note on 
Alexander ll. Astasia ( = "inability to stand ")is chosen 
for its resemblance to Aspasia, the mistress of Pericles. 
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llOJArPA,TPO~EYE,QKYllOYE,IATPOE 

flOJJATPA 

I. 1 Cf. Euripides, HippolytU8 1, 2. 
1. 5 1rpo~ flta~ Raderm~che~: ?To** .r:: !'po** vel 1rpo** 

recc.: 1rolla~ r•: 1roSa~ aKpov~ eo m em. 
1. 6 d:rpeK'ij codd.: corr. Guyet. 
1. 9 .;;1To& 1TpoUKor/Jas r: corr. Radermacher: ;; 1TpoKOr/Ja.s 

1TO& recc., edd .. 
l. 10 >.~., codd.: cL\y•& Radermacher. 
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SWIFT-OF-FOOT 

Dramatis Personae: 
GOUT 

TUTOR 

SWIFT·OF·FOOT 

DOCTOR 

GOUT 

I have a name men dread and loathe to hear ; 
They call me Gout, a fearsome scourge to men ; 
I bind their feet in sinew-knotting cords, 
When I have swept unseen into their joints. 
I laugh to see men smitten down by me, 5 
Who will not tell the truth of their distress, 
But practised are in offering vain excuse, 
For each beguiles himself with lying tongue, 
Pretending to his friends he's sprained a leg 
Or put his ankle out, hiding the cause. 10 
For what denieth he, thinking to hide, 
The passing time reveals against his will. 
Then overcome he mentions me by name, 
When carried forth to glee of all his friends. 
And Torment helpeth me in all these woes. 15 
For without him I am myself but nought. 
Therefore it gnaws and caicheth at my heart, 
That, though Torment is cause of woes to all, 
Yet no one rails at him with curses foul, 
But execrations vile at me they hurl, 20 

I. 12 Cf. Gout 70. 
1. 14 Jp.fJ•fJatrra.K'Ta& edd .. 
I. 16 .,.o.hov codd.: "TOil8<f Radermacher. 
I. 17 Cf. Euripidea, M edea 55. 
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' c;,. ' '\ 'Y ' ,/.. ~ ' ' WS oEUp.ov EI\'ITL!,OV'TES . EK'I'VYE tV ep.ov. 
I ~ ,/..\ ~ '\1 I I 

'Tt TaVTa 'f'I\Vapw KOV 1\EYW TtVOS xaptv 
I \ ,/..I \ ' \ \ I ?Tapetp.t IL7J 'l'epovua T7JV EP.7JV X0"7JV; 

o yap LloAwv yevval:os, o 8pauvs 'DKv'ITovs 
25 rppovel: Ka8' ~p.wv p.7J8Ev elvalp.€ Tt Mywv. 

€yw 8' 1m' opyfjs ws yvv7} 8e87Jyp.€v7J 
&.v-r€8aKa -rov-rov &.8epa?Tev-rov evu-roxws, 
ws 'ljv e8os p.ot Kov8vAov ?To8os TVXEW. 
7f87J 8' o 8ewos II6vos exet Ae'IT'Tov -ro?Tov 

30 \ \ R' "' .... \ I Kat T'T}V t'autv vvyftotut -rpv?Tq. 77JV Ka-rw. 
r I)> r I) I ~ _!\ \ I/: >I 

o o ws opop.otutv 7J 'ITUIITJ 'ITA7Jr,as txvos 
'ITAavfj. y€pov-ra ?Tat8aywyov aB,\wv. 

\ \ ,/,I \ I<:! () \ ' I Kat KI\E'f'tXWI\OV 'ITOoa Tt EtS tXVEVp.EVOV 
8vUT7JVOS av-ros EK 86p.wv '1Tpo€pxe-rat. 

35 ?To8ev 8' o 8etvos Ka-ra ?To8wv ov-ros ?Tapfjv 
' I "Q Jl I a-rpavp.anu-ros, at'a-ros, au-ra-ros ?Tovos; 

-relvw 8e vefJpov ola TOgOT7JS av~p 
fJ€,\os ?Tpo?T€p.?Twv Kai. Myew {1ta(e-rat• 
To TWV 'ITOVOVV'TWV euxa-rov UTOtXEL xpovcp. 

TPO<PEYI: 
40 "E I 1' I \ '....I.. 'ITatpE UaV'TOV, W 'TEKVOV, Kat KOV'I'LUOV. 

I I I Q _!\ \ \ \ >1 IL7J 'ITWS p.e 'ITL'IT'TWV KaTat'UIITJS uv xw"os wv. 

QKYIIOYI: 

'],"'' ~ "'' Ql ''() oov, KpaTw ae otxa t'apovs Kat 'ITEt op.at 
Kai. 'TOV 'ITOVOVV'Ta 'IT08a n8w Kai. Kap-repw • 

1. 24 8oAov edd.: 8oAw Zimmermann. 
1. 25 p.' l·TL Guyet. · 
}, 29 T01TWJI r. 
1. 34 1TpouEp}(ETQ& add,. 
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As if they hoped my bondage to escape. 
But why this empty talk ? Why don't I tell 
Why I am here with wrath I cannot brook ? 
That noble man of guile, hold Swift-of-Foot, 
Against us plots, and says I am as nought. 25 
And I, like any female stung by wrath, 
Vengeful, with bite that none may cure, aimed true, 
As is my wont, at knuckles of his feet. 
And now dread Torment works in narrow field, 
Boring his feet below with piercing stabs, 30 
While he deceives his poor old dominie, 
Pretending race or wrestling caused the sprain, 
And, hiding lameness of his foot, my prey, 
Comes forth from home alone unhappy man. 
Whence comes upon your feet this torment dread, 35 
From no wound sprung, brooking nor walk nor 

stance? 
Just like an archer when he speeds his shaft, 
I draw his sinews taut and him constrain 
To say," The worst of pains are healed by time." 

TUTOR 

Stand up, support yourself, lest you should fall 40 
And cast me to the ground, my child so lame. 

SWIFT•OF•FOOT 

Lo, without weight I hold to thee, and ply 
As hid my painful foot with fortitude. 

11. 35-39 Ocypodi trib. Guyet. 
l. 37 r£lvw codd.: re&V£& Guyet. 
I. 38 Mynv codd.: UTEVEW Guyet. 
I. 39 Paedagogo trib. F. Hermann. 
]. 40 Cf. Euripides, Alceatis 250, Andromache 1077, 

Aristophanes, LyaistraMJ, 937. 
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VEWTEpcp yap aluxos lv 1TEcnJJLaUt 
45 • ' ·~' 'Y ' VTT'TJPET'YJS aovvaTos yoyyv.,wv yEpwv. 

TPO<PEYI: 

M~ JL~ n Taiha, JLWpE, JL~ JLE KEpTOJLEt, 
JL~ JL1 ws vEos KOJL1Ta{E, ToiJT' EtOWS" on 
' ..,. ' I ,.. I ' \ I ev Tats avayKats 1ras yEpwv Eanv vEoS. 

1TEl0ov Myovn. TO 7T€pas av imoa1Taaw, 
50 t1 C' I ,Q \ ~, C' I I I EUT'Y)V 0 1Tp€U/"'VS1 UV 0 0 VEOS" 1TL1TT€LS" xaJLat. 

TPO<PEYI: 
'Tfl ,t.IY > \ I o 1 
J. t JLOL UO'f'L':>TJ• KOV 1\EYELS Ottp -rpo1Ttp 

55 1rovos 1rpoafjAOE aofJ TToOos Kol>-.YJv #aaw; 

QKYIIOYI: 

LJpOJLOLULV aaKWV, KofJrpov WS" nOw 7TOOa, 
TPExwv e-rELva, Kat avvEaJLtxOTJv 1rovcp. 

TPO<PEYI: 

na.>.,v TPEX'· ws Tts ElTTEv, os KaO~JLEvos 
1TWywva TfXAEt KOVptWV {m' wA/.vatS, 

I. 44 1T€urjp.aat Radermacher: 1Tatalv a€L codd.: TOLS 

1TTalap.aat E. H. Warmington. 
I. 45 aMvaTa rnetri causa Dindorf: sed cf. 1. 12. 
I. 46 sic rec.: p.'r) p.l Tt r: p.T] p.~ av edd .. 
I. 52 ytpovatv r. 
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For when youth falls he suffers scorn if helped 
By feeble, murmuring, aged servitor. 45 

TUTOR 

Stop, stop, thou fool, thus taunting me, oh stop ; 
Speak not to me with boasts of youth, hut learn 
That times of need make old men youthful all. 
Heed what I say. I'll speak with brevity; 
Though old, I stand ; though young, thou fallest 

down. 50 

SWIFT-OF• FOOT 

But if you slip, you fall from age, not pain. 
For with the old the spirit still is keen, 
But has no more the strength to execute. 

TUTOR 

Why pit your wits with mine? Just tell me how 
Torment has reached the arches of your feet. 55 

SWIFT·OF·FOOT 

When practising the sprint in quest of speed, 
I strained my foot and wedded was to pain. 

TUTOR 

Run backward then, as said a man who sat 
And plucked his heard, though hairy 'neath his arms. 

I. 57 lT€tva J acobitz, of. Ox. Pap. 2532: ET€LAa r. 
I. 57 azn:£':1-'fxBTJv Gave~ens: avvw<p.lx81Jv rnalirn. 
I. 58 TP€X ws recc.: TP£XWV r. 
I. 58 €l1T€V osErasnius:£l1f€V (£l1TOV r) ~ codd .. 
I. 59 Kovplwv oodd.: corr. Erasmus. 
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QKYIIOYE 

60 OuKovv 7Ta.\alwv ws ()€.\w 7TapEp.{3o.\~v 
{3a.\E'iv E7TA~Y7JV. TOVTO o~ TTlaTEVE p.ot. 

TPO<PEYE 

llo'ios 0'7'panwT7JS yeyovas, iva 7TapEp.f3o.\~v 
f3a.\wv aV 7TA7Jyfjs; 7TEptKVKAEtS "'EVOTJ .\oyov. 
Tov aVTov ~p.E'is E'lxop.EV .\oyov 7TOTE 

65 p.7JOEVt MyovTES T~V dA~()Ewv cf>l.\wv. 
VVv o' Etaopiis (f.7ravTaS EgEVp7JKOTaS. 
o 7rovos e.\EMgas €p.p.EAWS OtaaTpec/>Et. 

IATPOE 

Ilo'i TTo'i KaeEvpw KAEtvov '.QKv7Tovv, cf>l>.m, 
\ If:;: ,.., \ Ql I TOV 7TOOa 7TOVOVVTa Kat ,_aatV 7TapEtfLEVOV j 

70 ' ' "' ' " \ t ' .J..'\ \ taTpOS WV yap EKI\VOV V7TO 'I'U\OV 7"VOS 
7TaaxovTa OEtva TovTov aaTaTCp 7TaBE,. 
aM' aUTOS OVTOS eyyvs OfLfl-clTWV EJLWV 
KE'iTat KaT' EVvfjs V7TTWS {3Ef3A7JJLEVOS. 
aa7TCL~op.a{ aE 7TpOS (}EWV, Ka~ UOV (7Tcl(}os> 

75 Tl <TToT' €an> TovTo; .\€~ov, '.QKv7Tov, Taxa. 
El yap fL&.eo'fL'• Tvxov 'taws laaof.Lat 

I c;, I W\ - '() I A.. I TO oEtVOV al\yOS, TOV 7Ta OVS T'T]V UVfL'I'OpaV. 

QKYIIOYE 

'Op~s f.LE, l:wT~P Kat 7T&.Atv EwT~P'XE, 
1:6..\myyos aVTTJS ovof.L' €xwv EwT~P'XE, 

I. 60 8i>.wv rec., edd .. 
1. 63 ,P£v'iiTJ>.oywv T: ,P£v'iio>.oywv recc.: corr. edd .• 
l. 66 lacunam post Jg in codd. sic supplevi: Jgapvou,Uvovs 

Zimmermann. 
l. 67 'ii' €>.{gas rec., edd .. 
l. 74 1ra8os suppl. Gavelens: J<aKdv malim. 
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SWIFT•OF•FOOT 

Well, I while wrestling tried my man to trip 
But took a knock. It is the truth, I swear. 

TUTOR 

A feeble soldier thou ! To try a trip 
But take a knock ! A twisted lying tale 
Is this you tell, the same as once was mine, 

60 

When I would tell none of your friends the truth. 65 
But now you see they all have found it out. 
For racking twisting torment makes thee dance. 

DOCTOR 

Where can I find, my friends, famed Swift-of-Foot, 
The one whose foot is sore, whose gait impaired ? 
For I, a doctor, heard from friend of mine 70 
He suffers terribly and cannot stand. 
But look, I see him lie not far away 
Stretched out upon his back upon a bed. 
By all the gods I greet thee, Swift-of-Foot. 
Quick tell, what's this thy plight, I fain would 

know? 75 
For if I'm told, it may be I shall cure 
Thy grievous pain, thy tragic suffering. 

SWIFT-OF-FOOT 

See, Saviour, Saviour, I repeat that name 
By which men call the Clarion-Goddess too,* 

l. 79 E&>.myg ( = trumpet) was a name given to Pallas 
Athene. Cf. Pausanias 2.21.3; she also had the 
name Etf.rmpa ( = Saviour). Cf. Aristophanes, 
Frogs 379. 

I. 7 5 versum sic supplevi. Taxa cod d.: Tax' ws 1-'aiJw 
Gesner. 
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80 8etvoS" 1r6voS" fLE Tov 1ro8oS" 8aKvet KaKwS", 
8etAov 8€ fJfii-La KOVX a7TAOUV nOw 7TOatv. 

IATPO.E 

QKYllOY.E 

85 LJp6fLOV nv' aaKWV Ka~ TEXVYJV YVfLVaanK~V 
t' A > ' I t \ A. I' t ' I OEtVWS' E7TI\Y)YYJV V7TO 't'ti\WV OfLY)I\tKWV. 

IATPO.E 

JlwS' oVv dY)8~S' ou 1rapean cpAEYfLOV~ 
I J 'J ...., 'J J/ J 'J Q I 

T07TOV KaT aVTOV KOVK EXHS' Ttv EfLpPOXYJV; 

QKYllOY.E 

Ov yap aT€yw Ta 8eafLO. Twv €pt8Lwv, 
90 > -J. I >f > ' ' \ ' I EVfLOp't'taV axpYJUTOV EtS' 7TOI\I\OVS' Kai\Y)V. 

IATPO.E 

TL ovv 8oKEL aot; KaTaKvLaw aov TOV 1r68a; 
av yap 7Tapaaxv> fLOt <ae>, ytyvwaKEtV ae OEt, 
w<; Tat> TOfLa'iat 7TAEtaTov all-La aov KEVw. 

QKYllOY.E 

IloLYJaov et n Katvov €gevpeZv EXEt<;, 
95 iv' eu8v 8ewov EK 7To8wv 7TaVUTJ> 7T6vov. 

I. 81 woalv r: woStat N: woSl edd .. 
I. 83 sic edd.: ... yap all~li<tav 0 la-rpos •.• codd .. 
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How cruelly grim torment bites my foot, 
How weak and laboured every step I make! 

DOCTOR 

Whence came this ill upon thee ? Tell me how. 
For, told the truth, the doctor will proceed 
With surer foot, hut trips if uninformed. 

SWIFT•OF•FOOT 

'Mid running and gymnastic practising, 
My dear companions dealt me grievous blows. 

DOCTOR 

How then art free from inflammation sore 

80 

85 

Where hurt ? And why no lotion dost thou use ? 

SWIFT•OF•FOOT 

I do not hold with woollen bandages. 
They're useless finery, though much admired. 90 

DOCTOR 

What is your will, then ? Shall I prick your foot ? 
For you must know that if you let me act 
I cut the veins and much blood drain away. 

SWIFT-OF-FOOT 

Then do so, if fresh method you can find,. 
That you at once my feet's grim pain may stop. 95 

1. 88 KOVK rec.: OVK r. 
1. 88 -rw' edd.: -r~v codd .. 
l. 91 Ka-raK~aw N, cf. l. I2. 
I. 92 a£ suppl. edd.; S.i T: xfY'i recc., edd .. 
I. 95 wavuv r. 

367 



PSEUDO-LUCIAN 

IATPOl: 

'I" I "' I \ 'A.' I OOV, ULOYJpoxai\KOV E7rt'f'EPW TO/-'YJV, 
JgEtav, at,_,6otif;ov, ~1-'taTpoyyv.\ov. 

TPO<PEYI: 

"Ea, Ea. 
l:wTEp, T£ TrotEt>; ,_,~ Tvxots awTYJplas. 

100 To.\1-'fi-> utOY]pou7rapTov Jmf3a.\EtV Trovov; 
"'\ "' \ _/. I \ I fLYJOEV KaTELOWS 7r,00U'f'EPHS KaKOV 7/'0UW. 

,/, " - \ " \ T > I \I 'f'EVOHS yap EKIIVES WV aKYJKOGS 11oywv. 
ov yap 7rCf.\atmv ~ op6,_,otatv, ws MyH, 
auKWV E7r.\~yry. Toiho yoiJv axov£ /-'OV. 

105 lj.\BEv /-'EV ovv TO 7rpWTOV vyt~S EV o6,_,ots, 
A. \ "'\ \\ \ \ \ ' "' \ 'f'aywv oE TrOI\1\a Kat Trtwv o ovuTVXYJ> 
KMVYJS V7rEpBE KaTaTrEuwv vTrVot ,_,6vos· 
E7rHTa VVKTos otvTrV£uas EKpavyauEv 
ws oat,_,.ovt 7r.\YJyE£s, Kat 7rCtvTa cp6f3ov .\af3wv. 

110 €.\EgE o' J 0 t,_,ot J 7r08EV €xw KaK~V TVXYJV; 
oat,_,wv TCLXa KpaTWV ns JgwBEt 7r000S. 
7rpos TavTa vvKn)s dvaKaB~/-'Evos ,_,6vos 
oTrota Kijvg JgEBp~vH Tov Trooa. 
E7rEL o' aMKTWP ~,_,£pav Jua.\muEv, 

115 ovTos 7rpoaij.\BE XE'ipa Bds E/-'OL mKpav 
BpYJvwv Trvpiuuwv <ELTrE 1-'ot f3autv vouEtv.> 

I. I 02 ifiwo€is ... .\6ywv Gavelens: >/Jwo~s ... epywv codd .. 
I. 109 Kal ..• Aa{JcfJv rec.: KaL .. . Aa{JEtV r, cf. I. 12: 1TUVTa 

Kal ... .\a{Jwv E. H. W armington: 1ravras dJs ,P6{Jov 
,\a{J<tv edd.: Kal ,P6,8os mi.vrada{J<v Gavelens: KaL1TAavif 
(vel t<chra.r~) ,Po{Jov .\a{JcfJv Radermacher. 

I. 111 
I. 113 
I. 115 
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<gwB•< rec.: <gw r: Jgowrp<t malim. 
Kijvg Nauck: K~pvg codd .. 
sic recc.: 1TpaijX.8. r. 

SWIFT -OF -FOOT 

DOCTOR 

Look, now I poise the scalpel, metal-wrought, 
Bloodthirsty, sharp and hemispherical. 

SWIFT·OF•FOOT 

Stop, stop. 

TUTOR 

What do you, Saviour ? Safety be not thine. 
How can you bring him pain of metal born ? 100 
Fresh woes from ignorance his feet you give, 
For false the words your ears have heard just now. 
No blow he felt in wrestling or in race, 
As he maintains. But list to what I say. 
At first he walked at home in perfect health, 105 
But, after eating much and drinking much, 
The wretch dropped on his bed and slept alone. 
Then in the night from sleep he woke to shout 
As though by devil struck and filled with fear. 
He cried, " Alas ! Whence comes this evil 

curse? 110 
Perchance tormenting fiend doth grasp my foot." 
And so alone last night upon his couch, 
He sat mourning his feet like plaintive tern.* 
But when the cock's note shrill announced the morn, 
He came and laid a cruel hand on me, 115 
And moaning, fevered, said his foot did ail. 
I. 113 When Halcyone heard that her husband Ceyx had 

been drowned, she mourned for him so bitterly that 
the gods out of pity changed her into a kingfisher, 
while Cevx became, by some accounts, another 
kingfisher, bv other accounts, the bird which is 
perhaps the tern. Cf. Halcyon, init. 

1. 116 <f1T< . .. voa<iv Radermacher: post e1r' EJLOL {Ja. (Ptl.Cwv 
recc.) deficiunt codd .. 
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&\ \ ~ \ \ "" I J './, I a 7Tpw oE aot KaTEt7TE, 7TaVT e.,..evaaTo, 
Ta Sewa «pv7TTwv rfjs v6aov p.vaT~pta. 

QKYflOYE 

Tepwv p.ev ale2 Tots A6yots o7TAt{eTat 
120 Kavxwp.evos Ta 7TUVTa, p.7]Se EV a8€vwv. 

o yap 7Tovwv Tt «a2 cp{Aots rpevSij Mywv 
A J Jl I I 7TEtVWVT EOtKE p.aUTtX7JV p.aawp.EVqJ. 

IATPOE 

ffiavfjs a7TaVTas, aAAa s· l~ aAAwv Myets, 
Mywv 7Tovew p.lv, 8 Se 7Tove£s ov7Tw Myets. 

QKYflOYE 
125 n A 'f' ..J. I A le \ ..J. I ws ovv "f'paaw aot Tov 7Ta ovs T7JV avp."f'opav; 

7Taaxwv yap ovSev olSa, 7TA~v 7Tovw p.6vov. 

IATPOE 

"Omv acpopp.ijs Stxa 7TOvfj TtS TOV 7T6Sa, 
7TAaaaet To Aot7Tov ovs 8€Aet «EvOJ)s A6yovs 
elSws TO Sewov cP avve{evKTat KaK(j>. 

130 Ka2 viJv p.ev aKp.~v els <ae 7TOVS AV7TE' p.6vov.> 
l7Tav Se Ka2 TOV ETepov aAyw'll 7T6Sa, 

I ~ I ~ ~ I ..J. I e 1\ UTEVWV oaKpVUEtS, EV OE UOt "f'paaat EI\W • 
Tow' EaT' lKe,vo, «av 8€.\11s, Kav p.~ 8€.\11s. 

DKYflOYE 

Tl S' EaT' lKe'iv6 y', el7Te, Ka2 T{ KAr}{eTat; 

l. 121 oN: otlcett .. 
I. 130 1acunam sic post Zimmermann supplevi. 
l. 131 .V.,V,n Zimmermann: d.>.y,)vns codd.: d.>.yrjuns edd .. 
l. 132 8aKpvns codd.: corr. Gavelens. 
I. 133 Cf. Euripides, Helen 621. 
I. 134 y' om. r. 
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But all he said just now to you was lies, 
Whereby he hid his illness' secrets grim. 

SWIFT•OF· FOOT 

An old man ever arms himself with words, 
Though empty all his boasts and weak his 

strength. 
For he who's ill and lies unto his friends 
Is like a starving man who chews but gum. 

DOCTOR 

You waste our time by heaping word on word. 
You say you're ill but have not said of what. 

SWIFT·OF· FOOT 

120 

How shall I tell thee of my suffering? 125 
Suffering, I nothing know save that I've pain. 

DOCTOR 

When without cause a man has pain of foot, 
Thenceforth he fabricates vain words at will, 
Though knowing well the bane to which he's wed. 
'Tis only one foot that doth ail as yet, 130 
But, when your other foot gives pain as well, 
You'll weep and groan. But one thing I would say. 
There is the fact, please you or please you not. 

SWIFT• OF• FOOT 

But what is it, pray tell, and what its name ? 

I. 122 Lit. mastich which was chewed rather for the pleas
ant smell it gave the breath (cf. Kock, Corn. Fr. 
lncert. 338, Lueian, Adv. Indoctum 23) than for any 
nourishment which it afforded. 
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IATPOE 

135 "EX£' /LEv ovol-'a av/Lcpopfis yei-'Ov 3t'IT>t:ijs. 

QKYIIOYE 

Oil-'0'· -rl -roiho; >..E~ov, <oo> 8€o,_,a,, ylpov. 

IATPOE 

'EK -roiJ -r6'1Tov 1-'~V oO 'ITOVELS' dp-xtJv EXEt. 

QKYIIOYE 

IIo3os ,.,~V ap-xtJv ovo,_,' EXEt, KalJws 'Myets; 

IATPOE 

Tov-rcp aV '1Tp6u8es E'IT~ Te>..et 3nv.ryv aypav. 

QKYIIOYE 

140 Ka~ 'ITWS /LE Tov 3vU'T'r}vov en <veov KpaT£'i;> 

IATPOE 

Jew1] 'IT€p OVUa, cp££8£Tat yd.p ov8evos. 

QKYIIOYE 

J:CJY7'1}p, -rl >.Eye's; -rl 3€ /LE ••••• 

IATPOE 

"Acpes /LE 1-'t~cpov, ~AOYTJ/Lat uov x&.ptv. 

ll. 135, 137, 139, 141 paedagogo trib. rec., edd .. 
I. 136 oo ll<o!La• conieci: 81o!La• codd.: ~. 8~1La• edd.: <fl'"ro!La• 

Gave lens. 
1. 138 >.lyns om. r. 
1. UO lacunam sic suppl. Radermacher. 
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SWIFT-OF-FOOT 

DOCTOR 

Its name is fraught with double suffering. 135 

SWIFT•OF•FOOT 

Alas, what's this? Sire, tell me what I ask. 

DOCTOR 

From that place where you ache its first part comes. 

SWIFT·OF· FOOT 

. h "£ t "? Then do you mean its name doth start Wit oo • 

DOCTOR 

"dd. d* To this for ending " huntress a , gnm wor • 

SWIFT·OF· FOOT 

And how still young am I her luckless prey ? 140 

TUTOR 

Right terrible she is, for none she spares. 

SWIFT·OF·FOOT 

Saviour, what's this you say ? What waits me now? 

DOCTOR 

A minute, please. I am dismayed for you, 

1. 139 "Pod·agra" the Greek word for gout means 
literally " foot.snare ". 
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PSEUDO-LUCIAN 

QKYIIOYE 
T,l N " ~ I " I Q IQ 1 

t 0 EO"Tt OEWOV TJ Tt UVf-tpEpTJKE f-tOt j 

IATPOE 

145 Els 8etvov ~A.Bes 7TOVOV axdJptUTOV 7To86s. 

QKYIIOYE 

OvKovv f-tE Se~ 7TpoxwA.ov EgavTAe'iv {Jtov; 

IATPOE 

XwA.os f-tEV av fls, ov8€v Ean, f-t~ 4>ofJov. 

QKYIIOYE 

Tt 8' €an xelpov ••••• 

IATPOE 

'Af1-4>o'iv 7T08o'iv ae UVf-t7T08taBfjvat f-tEVEt. 

QKYIIOYE 

150 0" 1(} I > ~\(J I tf-tOt. 7TO EV f-tE KatVOS ELUTJII EV 7TOVOS 
8 I 8 J "\ \ I I 

7To os t at~11ov Kat fl-E avf-tTTaaxetv KaKws; 
~ 7TWS oA.os 7TE7TTjya f-tETa{Jfjvat B€A.wv; 
8etA.aLvof-tat 8€ TToMa f-tETaaTfjaat 7To8a, 
V~7TLOS, 1ho 'ia f3pt£4>os a4>vw 4>of3oVf-tEVOS. 

155 'M' " I I (J ~ "' I a aVTOf-tUL UE 7Tpos EWV, ~WTTJPLXE, 
>I I I ~ I ~I ,/..(} 

Et7TEp <TL> TEXVTJ UT} ovvaTat, fl-TJOEV 't' ovwv 
() I < ~ > ~~ I <;> I 

epa7TEVUOV TJfl-US, EL OE fl-TJ, OtOLXOfJ-Ut • 
I I > ,/.. ~ I <:' ~ (; I 

TTauxw yap a't'avws, KaTa TToowv Toc,evof-tat. 

I. 145 ~>.o., ?'6vov axwptaTOV Boivin: t<ai axwpc.crrov ?T6vov ~>.BEs r (t<at om. recc.). 
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SWIFT-OF-FOOT 

SWIFT·OF·FOOT 

What fearsome thing is this that's on me come? 

DOCTOR 

Affliction grim that will not leave your foot. 145 

SWIFT•OF• FOOT 

Then must I hear from youth a crippled life ? 

DOCTOR 

If you are lame that's nothing. Fear not that. 

SWIFT-OF-FOOT 

But what is greater ill than that, tell me? 

DOCTOR 

The day will come when both your feet are hound. 

SWIFT•OF•FOOT 

Alas, whence comes upon me this fresh pain 150 
Piercing my other foot, racking it too ? 
Why am I rooted here when I would move, 
And childish do I dread to move my feet, 
Like infant babe who's filled witli sudden fright ? 
But I implore you, Saviour, by the gods 155 
Grudge not, hut use all skill at your command 
For saving me, since otherwise I'm done; 
For shafts of hidden pain assail my feet. 

I. 148 Tovll' o <bils t<at<ov; q,p&.aov suppl. Herwerden. 
I. 151 sic Radermacher: avp.1raaxn codd.: t<al vw ap.wlax« 

t<at<ois conieci. 
I. 156 .,., suppl. edd.: an potius post T~X117Jf 
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PSEUDO-LUCIAN 

IATPOE 

Tovs p.ev 7TAav~Tas 7T£pt£Awv Aoyovs eyw, 
160 TOVS TWV laTpwv TWV op.tAovVTWV p.ovov, 

epycp Se p.7JSev £l8oTWV uw~ptov, 
\ I I I ,/... I Ta 7TaVTa UOt 7TaU)(OVTt UVVTOJJ-WS 'f'pauw. 

arp£VKTOV ~A8£s 7TPWTOV ES ~a8os KaKwv· 
' \ ~ I\ ' ~~ Ql OV yap Uto7Jp07TIIaUTOV V7T£0VUW 1-'aUtV, 

165 o ToZs KaKovpyots £vpe87J T£Kp.~ptov, 

170 

I. 163 
I.163 
I. 164 
I. 166 
1. 167 

I. 169 
I. 170 
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~ \ ~\ \ ..J. ~ ' I I a€W7JV a£ Kat Kpv'f'aLOV £LS 7TaVTaS KaK7JV 1 

~ > " " I" 8 > 8 1 ..J.I •tS OVK av apatT ax OS av pw7TWV 'f'VUtS. 

QKYIIOYE 

AlaZ alaZ, o'tp.ot o'tp.ot. 
1ro8£V p.£ Tpv1rij, Tov 1roSa Kpv7TTos 1rovos; 
Se~au8£ X£Zpas TQS ep.cls 7Tp0 TOV 7T£U£Zv, 
07ToZa l:aTVpot BaKxlovs -uw· wMvas. 

f3&.8os reo.: 1r&.8os cett., cf. Euripides, Helen 303. 
KaiCOv r. 
~8>1o'w Dindorf. 
KpV<f>alav codd.: corr. edd .• 
Cf. Euripides, Orestes 3, Lucian, Jup. Trag. 1. 
sic edd.: a.\yos apo<-r' r: aprn-r' axfJos N. 
mS8' aJ Dindorf. 
sic N: 1rp0 Tov 1rlaw r: 1rpos TOinrlaw reo •. 

SWIFT-OF -FOOT 

DOCTOR 

I shall dispense with those long-winded words 
Of doctors lending only company, 160 
But knowing nought of concrete remedy; 
I'll he concise and tell my patient all. 
First hear you've no escape from pit of woes. 
For on your feet you've donned no chains of steel 
Devised to show up rogues to all the world, 165 
But wear a cruel bane * that none can see, 
Whose heavy weight no mortal man can lift. 

SWIFT-OF-FOOT 

Alas, alas, alack, alack ! 
Whence comes this hidden pain to drill my foot ? 
Come take, support my hands before I fall 170 
Like Satyrs holding Bacchants by their arms. 

TUTOR 

Though old I am, yet see, I do as hid 
And aged take and lead thy youthful hand. 

I. 166 Or ' clog ', if, as L. A. Post suggests, this is a refer
ence to '"o8oK&.KK'I/ ' stocks ', which is sometimes 
spelled 1ro8oK&.K'f/ (='foot-bane'). 
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THE CYNIC 

THOUGH a few editors accept The Cynic as Lucianic, 
the style of this dialogue bears little resemblance to 
that of Lucian; for a detailed analysis see J. Bieler, 
Ueber die EchtheiJ des Lucianischen Dialogs Cynicus 
(Hildesheim, 1891). Moreover, the position of The 
Cynic in r is not above suspicion. 

The fact that The Cynic emerges with such credit 
has also been used as an argument against Lucianic 
authorship. This in itself need not be so, as Lucian 
gives favourable pictures of Cynics, e.g. Menippus, 
Diogenes and the Cynic of Zeus Cathechized ; Lucian 
has little quarrel with sincere Cynics, but only with 
charlatans such as Peregrinus. What is suspicious, 
however, is the poor figure cut by Lycinus, when 
confronted by the Socratic methods of the Cynic ; 
there is, admittedly, some parallelism in the feeble 
role played by Tychiades in The Parasite, but that 
dialogue is not serious like The Cynic and may not be 
the work of Lucian. 

I therefore follow Fritzsche in regarding this piece 
as the work of a Cynic defending his sect against the 
criticisms made by Lucian. It may well have been 
written, as Fritzsche suggests, in the time of J ulian the 
Apostate, who encouraged the beliefs and philoso
phies of ancient times, but it could be considerably 
earlier. 
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KYNIKOE 

AYKIN01:1 

KYNIKOl: 
0'1:>' \ !:>' - !;>\. ~ " 8, VOE yap aEOJ-'a'· 'TO,OV'TOV OE 07TO,OV av 7TOp'U Et'TJ 

pfiu-ra Ka' Tcp K'T'T}UaJ-'~qJ 7rpayJ-'aTa WS EAaX'UTa 
7Tapexov· 'TO,OV'TOV yd_p apKEt J-'0'. 2. uV ~E 7TpOS 
8EWV Ei7TE J-'0'' 'Tfi 7TOAV'TE).,E{q. OV vop,l'E'S KaK{av 
1rpouE'iva'; 

AYKINOl: 

Kai p.O).a. 

KYNIKOl: 

Tjj ~E MEAE[q. apE-n}v; 

Codicet! r et recent&~~ (N et alios) rettuli. 
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THE CYNIC 

LYCINUS 

I. You there, why in heaven's name have you the 
beard and the long hair, but no shirt? Why do you 
expose your body to view, and go barefooted, 
adopting by choice this nomadic antisocial and 
bestial life ? Why unlike all others do you abuse 
your body by ever inflicting on it what it likes least, 
wandering around and prepared to sleep anywhere 
at all on the hard ground, so that your old cloak 
carries about a plentiful supply of filth, though it was 
never fine or soft or gay ? 

CYNIC 

I need no such cloak. Mine is the kind that can 
be provided most easily and affords least trouble to 
its owner. Such a cloak is all I need. 2. But you 
tell me something, I beg you. Don't you think that 
there's vice in extravagance? 

LYCINUS 

Yes indeed. 

CYNIC 

And virtue in economy ? 

1 nomina personarum om. r: AYKINOl: (BENOl: N) et 
KYNIKOl: recc .. 

2 £VVa.,Op.EVOS recc.: w&'n ,.Ovos Fritzsche 
1 1/:r'lv rN: eorr. rec .• 
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PSEUDO-LUCIAN 

AYKINOE 

KYNIKOE 

Tt 7TOTE ovv opwv EftE TWV 7TOAAWV EVTEMUTEpov 
fJ£at/rWp..wov, ToVs 8E TTo'AvTe'AEaTEpov~ Ep..~ alTtq. 

\ ' ' ' Ka~ OVK EKE~VOVS; 

AYKINOE 

"On ovK EVTeMaTep6v p,ot, p,a LJta, Twv 7To~~wv 
o~amiu8a~ OOKELS, aM' EvOEEUTEpov, p,ii.\Aov OE 

\1 0 ~ ~ I > I ~ ,1_1 I ·~· TEIIEWS EVOEWS Kat a7ropws· ota't'EPELS yap OVOEV 
\ ,... ..,. l\ \ ',/.. I J.. \ ,.. uv Twv 7TTwxwv, ot TrJV E't'TJftEpov TPO't'TJV f'ETatTov-

uw. 

KYNIKOE 

3. Bov~et ovv towp,ev, E7TEi 7rpoe~~~v8ev evTafJ8a 
o ~6yos, Tt TO evoees Kat Tt TO ZKav6v eUTLV; 

AYKINOE 

KYNIKOE 

"Ap' ovv tKavov ftEV EKaUTcp 07TEp av e{LKVfjTat 
7rpos -rTJv eKetvov XPElav, ~ M.\o n Myets; 

AYKINOE 

"EUTw -roiho. 
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THE CYNIC 

LYCINUS 

Yes indeed. 

CYNIC 

Why, then, when you see me living a more 
economical life than the average man, and them 
living a more extravagant life, do you find fault with 
me rather than with them ? 

LYCINUS 

Because, upon my troth, I do not think your 
manner of life more economical than that of the 
average man, hut more wanting-or rather com
pletely wanting and ill-provided. For you're no 
better than the paupers who heg for their daily 
bread. 

CYNIC 

3. Well then, since the argument has reached this 
point, would you like us to examine just what is 
want and what sufficiency ? 

LYCINUS 

Yes, if you wish it. 

CYNIC 

Then is sufficiency for each man that which meets 
his needs ? Or would you call it something else ? 

LYCINUS 

That's good enough. 
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KYNIKOJ: 

'Ev0£E> OE /!mc:p av EV0£EC77"Epov fJ Tfj> xpc:las; Ka~ 
IL~ JgtKVfjTat TTPO> TO o€ov; 

AYKINOJ: 

Nal. 

KYNIKOJ: 

Ovo€v apa TWV EfLWV EVOEE> Jcrnv· OVOEV yap 
aUTWV 0 n ov T~V xpc:lav EKT£AE'i T~V EJL~V. 

AYKJNOJ: 

4. nw, Toiho My"''; 

KYNIKOJ: 

'Eav aKoTTfi> 1rpos; o n y€yovc:v EKaaTov Jlv 
0EOJL£8a, ofov olK{a ap' oux/. UKE1T7}>; 

AYKINOJ: 

Nal. 

KYNIKOJ: 

Tl OE; Jae~, 1 TOV xaptv; ilpa Ol~X~ Ka~ aUTTJ 2 Tfj> 
UKETTTJ>; 

AYKJNOJ: 

Nal. 

KYNIKOJ: 

Tfj> OE (JKETTTJ> avTfj> TTPO> Oc:wv Tlvos; EOE~8TJJL€V 
EVEKa; ovx WUT£ aJLEtVOV exc:w TOV (JK£1TOJL£Vov; 
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THE CYNIC 

CYNIC 

And want that which comes short of his require· 
ments and fails to meet his needs ? 

LYCINUS 

Yes. 

CYNIC 

Then there's nothing wanting in my way of lif~. 
No part of it fails to fulfil my needs. 

LYCINUS 

4. How do you mean ? 

CYNIC 

Suppose you consider the purpose of anything 
which we need. For example doesn't a house aim at 
giving protection ? 

J.YCINUS 

Yes. 

CYNIC 

Well, what is the purpose of clothes? Do not 
they too aim at giving protection ? 

LYCINUS 

Yes. 

CYNIC 

But why, tell me, have we ever found need for pro· 
tection itself? Isn't it for the better condition of 
the person protected ? 

1 -rl (~ N) Sol la6~s recc.: -rl8a! €a/Jfj-ros r. 
1 aiirfjs T: Ka! aVffJ recc.: avrijs r. 
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LloKEi p,ot. 

PSEUDO-LUCIAN 

AYKINOE 

KYNIKOE 

Ilo-rep' o~v n1 7TOSE KclKtOV exew SoKw aoL; 

AYKINOE 

OoK olSa. 

KYNIKOE 

:4-U.' OV'TWS av p,aBow 'TL 7ToSwv ea-r' epyov; 

AYKINOE 

II opeveaOat. 

KYNIKOE 

KaKLOV oov 7TOpeveaBal aoL SoKovaw oi ep,o~ 
7ToSes ~ oi 1 -rwv 7ToAAwv; 

AYKINOE 

ToiJro f'Ev oVK taws. 

KYNIKOE 

Ov 'TOLVVV ovS~ 2 xeipov exovaLv' el 3 ,_,~ xe'ipov 'TO 
€av-rwv epyov a7To8L8oaaw. 

"laws. 
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AYKINOE 

1 ol recc.: om. r. 
• ov<l.l recc.: ov<l' £l rN. 
3 £l recc.: i1 r. 

THE CYNIC 

LYCINUS 

I think so. 

CYNIC 

Well, do you think that my feet are in worse 
condition? 

LYCINUS 

I don't know. 

CYNIC 

Well, this is how you can find out. What is the 
function of feet ? 

LYCINUS 

To walk. 

CYNIC 

Then, do you think my feet walk worse than the feet 
of the average man ? 

LYCINUS 

In this case perhaps the answer is no. 

CYNIC 

Then neither are they in worse condition, if they 
fulfil their function no worse. 

LYCINUS 

Perhaps so. 

387 



PSEUDO-LUCIAN 

KYNIKOJ: 
, \ \ ~ \ I~ '~ \ .f.. I ~ ~ I 
.1. OV~ P,EV O'YJ 7TOoa~ OVOEV 'f'atVop.a' XE,pOV o'aKE'-

P,EVO~ 1 Twv 1roMwv £xe'v. 

AYKINOJ: 

KYNIKOJ: 

Tl 8€; ToVp,Ov aWp,a TO Aot7TOv d.pa KdKtov; el 
yap KaK,OV, Ka' aa0evlcrrepov, apETTJ yap awp.aTo<; 
lax.Vs. d.p' ow TO €p.ov aaOevlcrrepov; 

AYKINOJ: 

KYNIKOJ: 

AYKINOJ: 

.d~.\.ov yap. 

KYNIKOJ: 
0 ·~\ 01 ' A.' I.J.. \ I voe evpwcrrov, E' KaKws ETPE'f'ETO' Avp.awona' 

\ t \ ,1.. \ \ I yap a' 7TOV'T)pa' Tpo'f'a' Ta awp.aTa. 
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1 B,aK£•pivovs malim. 
1 ;o,lvoVTo.c, recc .. 

THE CYNIC 

CYNIC 

Then, as far as feet are concerned, I seem to he in no 
worse condition than the average man ? 

LYCINUS 

So it seems. 

CYNIC 

Well, take the rest of my body. Is it in any worse 
state ? For if it's worse, it's weaker, since the 
virtue of the body is strength. Is my body weaker ? 

LYCINUS 

It doesn't seem to he. 

CYNIC 

Then neither my feet nor the rest of my body 
would appear to he wanting in respect of protection. 
For, if they were wanting, they would he in had 
condition ; for want is everywhere an evil and 
detracts from the condition of the things in which it 
occurs. Another point. My body seems to he no 
worse nourished from finding its nourishment in the 
food that comes first to hand. 

LYCINUS 

That's quite easy to see. 

CYNIC 

It wouldn't he healthy if it were wrongly nourished, 
for bad food harms the body. 
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PSEUDO-LUCIAN 

AYKINOl: 

"EUT, -raiha. 

KYNIKOl: 

5. Tl-1To'T' 1 oOv, El7TE pm, 'TOV'TWV OV'TWS ex6v-rwv 
' - ' J. \ 1Y 2 ' (3 1 ' .J.,J. "{)' a''T'Cf- P,OV Ka' 'f'aVIUo,E'S 'TOV 'OV Ka' 'f'{IS a 1\WV; 

AYKINOl: 

"0 ' Ll 1 - J. , " ' - ' -n, V'TJ ,a, 'T'TJS 'f'VUEWS, 7JV UV np.q,S, Ka' 'TWV 
Oewv y-ijv EV p.eacp Ka-ra-reOe,K6-rwv' EK S€ av-r-ijs 
avaSeSwK6-rwv 7To.\.\a Kaya8a, WU'TE EXE'V ~p.fis 

I "J..() \ \ \ I I >\\ \ \ 7TaV'Ta a'f' OVa P,'TJ 7TpOS 'T'TJV xpetaV P,OVOV, a/\1\a Ka' 
1rpos ~Sov~v, cro 1rav-rwv -rov-rwv ~ -rwv ye 1r.\ela-rwv 
ap.o,pos el Ka~ ovSevos P,ETEXE'S av-rwv ovS€v p.fi.\.\ov 
~ -ra 07Jpla • 7TlVE'S P,EV yap vSwp cmep Ka~ -ra 
()7Jpla, a''Tjj S€ 07TEp O.v evplUKTJS, WU7TEp Ot KVvES, 
evv?]v S€ ovS€v KpEl'T'Tw 3 'TWV KVVWV exe,s· x6p-ros 
yap apKE'i 4 ao' Ka0a7TEp EKElvo's. En S€ Zp.anov 
J. - >~\ > I > \I I > \ 'f'OPE'S OVOEV E7T'E'KEU'TEpov aKI\'TfpOV. Ka,'TO' Et UV 

' · ' • o- .1. ' • o ' • 'TOV'TO'S apKOVP,EVOS op WS 'f'POV7JUE,S, 0 EO<; OVK , o- , I - , lf3 , , _,, op WS E7T0'7JUE 'TOV'TO P,EV 1rpo a-ra 7TDt'TJUaS EP,P,UJIIIa, 
-roiho S' ap.7Te.\ovs ~Svolvovs' -roiho S€ TI]v aM'TJV 
7TapaaKEvqv Oavp.aUTw<; 7TO,Kl.\7JV Ka~ e.\a,ov Ka~ 
p.€.\, Ka~ -ra a.\.\a, ws exew p.€v ~p.fis a,-rla 1TaVToSa1ra, 
exew S€ 1ro-rov ~Sv, exew S€ XP~p.a-ra, exew S€ 
eVv?]v p.a.\aK~v, exew S€ olKlas Ka.\as Ka~ -ra llia 
1raVTa Oavp.aUTws Ka-reaKevaap.eva · Ka~ yap aJ -ra 
'TWV 'TEXVWV epya Swpa 'TWV Oewv ean. 'TO S€ 
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1 Tl1rOT' N: 7r&T' r: 'ITWS recc .. 
I <f>avMCE•S reoc.: <f>avMCv r. 

THE CYNIC 

LYCINUS 

That's so. 

CYNIC 

5. How then, tell me, when all this is so, can you 
denounce and pour scorn on my way of life, and call 
it miserable ? 

LYCINUS 

Because, in heaven's name, although Nature, 
whom you hold in such honour, and the gods have 
given the earth for all to enjoy, and from it have 
provided us with many good things, so that we have 
abundance of everything to meet not only our needs 
hut also our pleasures, nevertheless you share in few 
if any of all these things, and enjoy none of them 
any more than do the beasts. You drink water just 
as they do, you eat anything you . find, as do the 
dogs, and your bed is no better than theirs. For 
straw is good enough for you just as it is for them. 
Moreover the coat you wear is no more respectable 
than that of a pauper. However, if you who are 
quite content with all this turn out to he of sound 
mind, god was wrong in the first place in making 
sheep to have fleeces, in the second place in making 
the vines to produce the sweetness of wine, and yet 
again in giving such wonderful variety to all else with 
which we are provided, our olive-oil, honey and the 
rest, so that we have foods of all sorts, and pleasant 
wine, money, a soft bed, beautiful houses, and every
thing else admirably set in order. For the products 

8 KpElTTCJJ reCC.: x£lpw r. 
• yO.p &.pKEi reoc.: 'ITapapKEi r. 
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PSEUDO-LUCIAN 

'TT&.vrwv ToVTwv 'fjv d7TEGTEPTJJLlvov O.B>..tov fLlv, El 
Ka~ tJ7TO aAAov TtVOS' U7T€aTEPTJ'TO Ka8a:rrep ol EV TOtS' 
lJEUfLWT7JPLOtS'" 7TOAV S€ a8ALWTEpov, et TtS' aVTOS' 
€avTov a7ToaTepot7J 7TiivTwv Twv KaAwv, fLavta Tf87J 
TOVTO ye aacp~S'. 

KYNIKOE 

6. ~M' LUWS' op8ws AEyELS'. EKEtVO S€ fLOL el7T€, 
et TLS' dvSpos 1rAovatov 7Tpo8vfLWS' Ka~ 1 cptAocppovws 
EUTLWVTOS' Ka~ ~EVL,OVTOS' 7TOAAOVS' afLa Ka~ 7TaVTolJa-
7TOVS'' TO VS' fLEV da8evEtS'' TO VS' S€ eppwfLEVOVS'' Ka7TELTa 
7Tapa8evTOS' 7TOAAa Ka~ 7TaVTOlJa7TCL, 7TCLVTa ap7TCL,OL 
Ka~ 7TcLVTa ea8tot, fL~ Ta 1TA7JULOV fLOVOV, dMa Ka~ 
Ta 1roppw Ta TOtS' aa8evoiJaL 7TapeaKEVaUfLEVa vyta{
VWV avTOS'' Kat TaVTa fLLav fLEV KOLALav €xwv' 
oAtywv S€ WUTE TpacpfjvaL lJEOfLEVOS', V7TO TWV 7TOAAwv 
E7TLTpt{1~aea8at fLEAAwv, OVTOS' a dv~p 2 7TOLOS' TLS' 
lJOKEt UOL elvat; ctpcL YE cfpOVLfLOS'; 

AYKINOE 

KYNIKOE 

AYKINOE 

OvS€ ToV-ro. 
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1 Ka1 r: Ka1 <f>r.Aav8pJnrws ET< T€ recc .. 
2 &.vqp recc.: &.vqp. O.pa Y€ F. 

THE CYNIC 

of the arts too are gifts of the gods, and to live 
deprived of all these is miserable, even if one has lost 
them at the hands of another, as have men in prison ; 
hut it is much more miserable if a man deprives him
self of all the finer things oflife. That is no less than 
palpable madness. 

CYNIC 

6. Well, perhaps you're right. But tell me one 
thing. Suppose a rich man proves a zealous and 
generous host and invites to dinner at one and the 
same time many men of all kinds, some of them ailing, 
others men in perfect health, and suppose he has gone 
on to spread before them a profusion of foods of all 
sorts. Suppose a man were to snatch up all these and 
eat them all and not merely the dishes near him, hut 
also those at a distance provided for the sick men, he 
himself being in good health, in spite of the fact that 
he has hut a single stomach, needs little to nourish 
him, and is likely to destroy himself hy the surfeit. 
What is your opinion of such a man ? Is he 
sensible? 

LYCINUS 

Not in my opinion. 

CYNIC 

Well, is he temperate ? 

LYCINUS 

He's not that either. 
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KYNIKOE 

7 ~I t' I " I A , A , IY . toe; Et 'TtS f.l-E'TEXWV'T'YJSaV'T'YJS'TaV'T'TJS'Tpa7TEf:,TJS 
'TWV p,€v 7TOAAWV Ka~ 7TOtKlAwv ap,eAei:, ~V 8€ 'TWV 
, I ' ' /:I t ""' Jl \ eyytO'Ta K£tP,£VWV €7Ttllfsaf.-t€VOS, tKaVWS £XOV 7rpOS 
TTJV EaV'TOV xpe{av, ToiJ-ro eaBlot Koap,lws Ka~ 

, I A A t' \ _.,., \ , "\ ,Q\ I TOV'Tlp p,ovcp XPCfJTO, TOtS oe 0.1\IIOtS ovoe TTpoaf'IIETTot, 
""' ' t ,.. .J.. I \ , 1 J1 8 

~ov;ov ovx TJY'l/ aw'f'poveaTepov Kat ap,eww av pa 
eKewov; 

AYKINOE 

"EywyE. 

KYNIKOE 

JloTEpOV oJv UVV{TJS, ~ ep,£ 8ei: AlyetV; 

AYKINOE 

To TToi:ov; 

KYNIKOE 

"On o p,€v Be os Tip gevl,ovn KaAws eKelvcp eotKE 

TTapanBe~s TToMa Ka~ TTotKl,\a Ka~ TTav-roi3aTTa, oTTws 
EXWUW app,O,OV'Ta, 'Ta p,£v vytalvovut, Ta 8£ VOUOVut, 
Ka~ 'Ta p,€v laxvpo i:s' Ta 8€ aaBevovatv' o~x iva 
xpwp,eBa clTTaat 7TcLV'TfS, &.,\,\' iva Toi:s KaB' EaV'TOV 
EKaO'TOS Ka~ 'TWV KaB' eaV'TOV O'TOV7T€p 1 av 'TVX'lJ 

_I\ t' I ' f.l-a.tltU'Ta 0€0f.-t€VOS. 

8. vp,ei:s 8£ 'Tlp i),' aTTATJUTlav 'Tf Ka~ aKpaa{av 
apTTa,ovn 7TcLV'Ta 'TOV'Tlp p,aAtU'Ta eolKa'T€ TTB.at 
XPfJaBat &.gtoVv'TES Ka~ Toi:s aTTav-raxoiJ, p,~ Toi:s Trap' 
vp,i:v p,ovov, 0~ yfjv 0~ Ba.\a'T'Tav TTJV KaB' aV'TOVS 
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7. Well, suppose that a man sharing this same table 
pays no heed to the great variety of dishes, but 
chooses one of those closest to him sufficient to his 
need, and eats of this in moderation, confining him
self to this one dish, and not so much as looking at 
the others ; don't you consider this man to be more 
temperate and a better man than the other? 

LYCINUS 

I do. 

CYNIC 

Well, do you understand or must I tell you ? 

LYCINUS 

What? 

CYNIC 

That god is like that good host and puts before men 
many varied dishes of all sorts, that they may have 
what suits them, some of the dishes being for the 
healthy, others for the sick, some for the strong, 
others for the weak, not for all of us to make use of 
all of them, but that each may use the things in his 
reach, and only such of them as he needs most. 

8. But you resemble very closely that man who 
snatches up everything in his uncontrolled greed. 
You wish to use everything and not merely what you 
have at home but what comes from every corner of 

1 oaoV1Tfp L. A. Post. 
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av-rapKELV VOJ-d,ovTE~, aM' a?To 1TEpa-rwv yfj~ Ef:L1TO

pev6f:LEVOt -ra~ ~Sova~ Kat -ra ~evtKa -rwv lmxwplwv 

aet 1Tp0-rtf:LWVTE~ Kat Ta 71'0AVTEAfj TWV EVTEAWV Kat 

-ra Svcm6ptcrra -rwv ev?Toplcrrwv, Ka86Aov Se 
1Tpayf:LaTa Kat KaKa fXE£V f:LUMov l81AOVTE~ 7} avev 

1Tpayf:LcLTWV 'fjv· Ta yap S~ ?ToMa Kat Tlf:L£a Kat 
'"' ' ' '-I..' " ' L\ \ 8 evoa£f:LOV£Ka ?Tapaoxevaaf:LaTa, e'l' O£~ ayuN\Ea e, 

3ta ?ToMfj~ {Jf:LLV Taiha KaKoSatf:LOVla~ Kat TaAamw-
1 I I \ ' Q 1\ \ 

pta~ ?TapaytyvETa£. UK01TE£ yap, E£ 1-'0VI\E£1 TOV 

1TOAVEVKTOV xpva6v, aK61TE£ TOV apyvpov, aK61TE£ Ta~ 
olKla~ Ta~ 1TOAVTEAEL~ I aK61TE£ Ta~ la8fj-ra~ Ta~ 
EU?TovSaaf:Llva~, aK61TE£ Ta TOVTO£~ aK6Aov8a 1TcLVTa, 

I I ' \ Jl I I I 
1TOUWV 1Tpayf:LaTWV EUT£V WV£a, 1TOUWV 1TOVWV1 1TOUWV 

KtvSvvwv, f:LiiMov Se a'tf:LaTo~ Kat 8ava-rov Kat 
"' -1..8 ~ ' 8 , , ' , ~ \ , ota'l' opa~ av pw1rwv 1TOU'Y}~, ov f:LOVov on ?TI\EOVTE~ 
a?T6Mvv-ra£ 3ta -raiha ?ToMot Kat 'TJTOVVTE~ Kat 

S7]f:L£OvpyoiJVTE~ Setva ?Taaxovatv, aM' OT£ Kat 1TOAV-
, , , ' ' R \ , , \\ '' "' ' ~ f:LaXTJTa ean Ka£ E?T£1-'0VI\EVETE ai\I\7]1\0£~ ota -rav-ra 
\ J.. '\ J.. !\ \ , ~..- \ ~ 

Kat 'f'ti\O£~ '1'1-1\0£ Ka£ ?Ta-rpaa£ ?Tawe~ Kat yvvatKE~ 
' "' , ~ ,. ' ' 'E -~.. '\ "' ' ' avopaaw. ov-rw~ Otf:La£ Kat TTJV P''f'VI\7]V uta TOV 

x.pvaov 1Tpo3oiJva£ TOV av3pa.1 . 

9. Kat -raiJ-ra f:LlvTo£ ?Tav-ra ylve-rat, TWV TE 1TO£KlAwv 

if:LaTlwv ovSlv n f:LaMov 8aA1TE£V 3vvaf:Llvwv, TWV Se 
x.pvaop6cpwv olKtWV ovSlv T£ f:LaMOv UKE1TOVUWV I TWV 
"'' > I ~ > ~ > >J.. \ I \ 
OE EK1TWf:LaTWV TWV apyvpWV OVK W'f'EI\OVVTWV TOV 

I > t' \ ~ ~ > N 1' ~ >\ J.. I 
1TOTOV OVOE TWV x.pvaWV 1 OVO av TWV EI\E'I'aVTtvWV 
\ ~ \ ~ r"' I I ~ \\1 ",/, KI\WWV TOV V1TVOV TJOtW ?TapEXOf:LEVWV1 U/\1\ O'I'E£ 

\ \ I > \ ~ >\ J.. I \ I \ ~ 
1TOI\I\aK£~ E1Tt TTJ~ EI\E'I'aVT£V7]~ KI\£V7}~ Ka£ TWV 

1TOAVTE~WV crrpWf:LcLTWV TOV~ evSalf:LOVa~ V1TVOV 

Aaxe'Lv ov Svvaf:Llvov~. o·n 2 f:LEv yap ai ?Tav-ro3a?Tat 
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the earth, you don't think your own land and ~rea 
adequate, hut import your pleasures from the ends 
of the earth, you always prefer the exotic to the home
produced, the costly to the inexpensive, what is hard 
to obtain to what is easy, and in short you choose to 
have worries and troubles rather than to live a 
carefree life. For those many costly provisions for 
happiness, in which you take such pride, come to you 
only at the cost of great misery and hardship. 
For consider, if you will, the gold for which you 
pray, the silver, the expensive houses, the elaborate 
dresses, all that goes along with these ; consider how 
much they cost in trouble, in toil, in danger, or 
rather in blood, death and destruction for mankind, 
not only because many men are lost at sea for the 
sake of these things, and suffer terribly in searching 
for them abroad or manufacturing them at home, 
hut also because they are bitterly fought for, and for 
them you lay plots against one another, friends 
against friends, children against fathers, and wives 
against husbands. Thus too it was, I imagine, that 
Eriphyle 1 betrayed her husband for gold. 

9. And yet all these things happen, although the 
many-coloured robes can afford no more warmth, and 
the gilded houses no more shelter, though neither the 
silver nor the golden goblets improve the drink, nor 
do the ivory beds provide sweeter sleep, hut you will 
often see the prosperous unable to sleep in their 
ivory beds and expensive blankets. And need I tell 

1 Eriphyle was bribed with the gift of a golden necklace 
to send her husband, Amphiaraus, to his death by per
suading him to join the expedition of the Seven Against 
Thebes. 

1 oih-ws .•• av3pa del. Fritzsche. 2 ;;T, recc,: Tl r. 
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7TEpi. Ta fJpwp,aTa 7Tpayp,aTEtat Tplcpovut p,ev ot}Sev 

p,a>.Aov, Avp,alvovTat Se 'Ta uwp,aTa Kat 'TOt!; uwp,aut 
I > - I ~ - \ I 10 I ~ \ \ \ I VOUOV!; EfL7TOtoVUt, 'Tt oH 1\EYEW; • 'Tt OE Kat 1\EYEW, 

t1 - '~ ~ I fl I 1 .... I \ OUa 'TWV a'fpOotUtWV EVEKa 7Tpayp,a'Ta 7TOtOVUt 'TE Kat 

7Tauxovutv o£ avBpw7Tot; KalTot p1Swv BEpa7TEVEW 
I \ > (} I > I '(} 1\ .J..- \ TaVT'T}V T'T}V E7Tt vp,tav, Et fL'T} ns E EI\Ot TPV'fav. Kat 

> ~~ > I f I \ <;' .J..(J \ .J.. I -
ovo EtS TaV'T'T}V 'T} p,avta Kat ota't' opa 't'atVE'Tat Tots 
' (} ' ' ..... ..! \ \, "~ ' .... , ' aV pW7TOt!; apKHV, U/\1\ 'YJO'YJ Kat 'TWV OV'TWV 'T'Y)V 

... ' 'A.. t 1 , ' a , 
XP'YJUW avauTpE't'ovuw EKaurcp xpwp,evot 1rpos o fL'YJ 

I .J.. fl U > (}' f I/:. '(} 1\ - \ I 7TE't'VKEV, WU7TEp Et TL!; av ap,a<;'T}S E EI\Ot 'T'{J Kl\tVT/ 
(} I f 1/:. I (} ' 

Ka a7TEp ap,ac.T/ XP7JUau at. 

AYKINOE 
Kal. Tls oJTos; 

KYNIKOE 
''I' - ~ - > (} I <I ' y I - (} ~ fLELS, ot TOtS av pw7Tots aTE V7To.,vytots XP'YJU E, 

KEAEVETE Se at}rovs WU7Tf:.p ap,a~as Tal; KAtvas 'TOt!; 
1\ >I > \ ~~ >I I (} .J.. -rpaX'T}I\Ots ayEtv, avrot o avw KaraKELU E rpv'fwv-

TES Kai. EKEtBEv WU7TEp OVOV!; ~VLOXEt'TE TOV!; avBpw-

7TOVS rav'T'Y)v, dAAa p,~ TaVT'T}V rpl7TEuBaL KEAEVOVTES' 
\ f - _I\ - _1\ I Kat OL TaVTa fLai\LUTa 7TOLOVVTE!; fLai\LUTa p,aKapL-

tEuBE. 11. o£ Se rots KplauL p,~ rpocpfj xpwp,evoL 
I _,,,, 'R.J..' I ~· ·-p,ovov, al\1\a KaL 1-'a'fas fL'YJXaVWfLEVOL oL avrwv, 

'I" I I ' C \ ,/... I 2.Q I ' \ \ OLOL YE ELUW OL T'T}V7TOP'fvpav t'a7TTOVTES, ovxL KaL 

a~oi. 7Tapa cpvuw xpwvrat TOtS TOV BEoV KaTaUKEVa
up,auw; 

AYKINOE 

N~ 3 Llta· Swa'TaL yap {Ja7TTEW, ot}K euB{EuBaL 
I \ ""' ,J.. I I 

fLOVOV 'TO 'T'YJS 7TOp'l'vpas KpEaS. 

1 1rpayp.aTa del. J acobs. 2 Tfj 1roprpvpq. l\Iras. 
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you that the many foods so elaborately prepared 
afford no more nourishment, but harm the body and 
produce diseases in it? 10. And need I mention all 
the inconvenient things that men do and suffer to 
gratify their sexual passions ? Yet this is ~ desire 
which is easy to allay, unless one aims at licentious 
indulgence. And in gratifying this desire men do 
not even seem to he content with madness and cor· 
ruption, but now they pervert the use of things, 
using everything for unnatural purposes, just as if in 
preference to a carriage a man chose to use a couch as 
if it were a carriage. 

LYCINUS 

And who does that ? 

CYNIC 

You do so, when you use human beings as beasts of 
burden, bidding them carry your couches on their 
shoulders as though they were carriages, and you 
yourself lie up there in state, and from there steer 
your men as though they were donkeys, bidding 
them take thi~ turning rather than that. And the 
more any of you does this, the luckier he is thought. 
ll. And, as for those who not only use flesh for food, 
but also conjure forth dyes with it, as for example the 
purple-dyers, don't you think that they too are 
making an unnatural use of the handiworks of god ? 

LYCINUS 

By Zeus, that I do not ; for the flesh of the purple
fish can produce dye as well as food. 

3 MU. Llla Du Soul. 
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KYNIKOE 
'A\ \I ' ' ""' I ' \ \ ...... "' 
.t:t/V\ ov 7Tpos -rovTo yEyovEv • E'ITEt Kat TlfJ KpaTTJpt 

~~ ,, QYI " ' '8 ovvatT a.v ns 1-'tac,op.Evos WG'ITEP xvTpf!- XPTJGaa at, 
\\ ' \ .-.. I -~\\\ \ ..,. t1 

'ITI\'Y}V ov 7Tpos -rovTo yEyovEv. a/\1\a yap 'ITWS a'tTa-

aav 1 T~v TOVTwv ns KaKoDatp.ovtav DtEA8E'iv 8vvatT' 
>I I I > \ "' "I \ Q I av; ToaaVTTJ ns Ean. av oE p.ot, own f''Y} 1-'ov-

Aop.at TaVTTJS f'ETixnv, €yKaAE'is· tw 8€ Ka8a'ITEP o 
, , ..... ' , ... , ' \ 

KOGJl-WS EKHVOS, EVWXOVJl-EVOS TOtS KaT Ef'aVTOV 

Kat -ro'is EvTEAEaTaTots xpwp.Evos, nvv 8€ 'tTotKt>.wv 
\ ~ ~ > >.J. I 

Kat 'tTaVTOoa'tTWV OVK E'f'tEfl-EVOS. 

12. KCL'ITELTa. 2 El 8'Y}p{ov [:3tov ~pax€wv DEop.Evos 

Kat oAtyots XPWf'EVOS OOKW GO£ ti}v, K£VDVVEVovaw 
'8 \ \ ~ 8 I 1" I I \ \ 

OL EOL KaL TWV TJPLWV ELVaL XELPOVES KaTa yE TOV aov 
\ I > ~ \ \ ~ 1 ~ ~ \ '8 > 1\0YOV" OVOEVOS yap UEOVTaL. LVa O€ KaTap.a TJS aKpL-
Q I I >\I \ \ \\ ~ ~ ~ 8 ~I fJEGTEpOV TOTE 01\LYWV KaL TO 1TOIII\WV OE LG aL 'ITO WV TL 

ft I I ' ' I r/ ~I \ 1 t \ 
EKO.TEpOV EGTLV1 EVVOTJGOV OTL OEOVTa£ 'ITIIELOVWV 0£ f'EV 

'tTaLOES TWV TEAELWV, a£ 8€ yvvatKES TWV avopwv, o£ 
<;>\ ~ ~ r I () 1\ <;>\ 
OE VOGOVVTES TWV vytaLVOVTWV, Ka 01\0V OE 'tTaVTaxov 

TO XE'ipov Tov KpELTTovos 'tTAELovwv DELTa£. Sul. 
TOVrO 8Eot p.ev OVOEVOS, o£ Se eyytaTa lleo'is €>.axt-

GTWV DEOVTaL. i 

13 " 1y ' 'TT \ I \ 1 > {) 1 • 'YJ VOJl-Lc,ELS TOV npa.KI\Ea TOV 'tTaVTWV av pw-

'ITWV aptGTOV J 8E'iov 8€ avopa Kat 8Eov op8ws 

vop.ta8€vTa, OL<l. KaKooatp.ovtav 'ITEptvoaTELV yvp.vov 
~I I J/ \ ~ \ ""' ' ""' f """ 3 oEpp.a p.ovov EXOVTa Kat f'TJOEVOS Twv avTwv vp.tv 

OEOf'EVOV; d.,\,\' ov KaKooatp.wv .ryv EKEtvos, os Kat 
..,. tl\ \ ' I \ I '~' 1' I t'\ ,.. TWV a1111wv a'tT'Y}f'VVE Ta KaKa, ovo av 'ITEV'Y)S, os Y'YJS 
\ 8-\ I "i" '.J.' t1 \ t I 

Kat UllaTTTJS TJPXEV" E'f' o TL yap opp.TJGELEV, 

a'tTaVTaxov 'tTaVTWV EKpaTEL Kat OVOEVt TWV 7"07"€ 

1 O:rra.a' r. 
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But it doesn't exist for that purpose. For in the 
same way too a man could force a mixing-howl into 
service as a pitcher ; hut that's not why it came into 
being. But how could anyone describe in full the 
misery of people like these ? For it's so very great. 
Yet you reproach me for not wishing to share it 
with them. But I live like that moderate man, 
making a feast of what is in my reach, and using 
what is least expensive, with no desire for dainties 
from the ends of the earth. 

12. Furthermore, if you think I live the life of a 
beast, because the things I need and use are small and 
few, it may he that the gods are inferior even to the 
beasts-if we use your argument. For the gods need 
nothing. But, so that you may learn more exactly 
what is involved in having few needs, and what in 
having many, reflect that children have more needs 
than adults, women than men, invalids than healthy 
people, and, in general, the inferior everywhere has 
more needs than the superior. Therefore the gods 
have need of nothing, and those nearest to them have 
the fewest needs. 

13. Do you think that Heracles, the hest of all 
mankind, a godlike man and rightly considered a 
god, was compelled by an evil star to go around 
naked, wearing only a skin and needing none of the 
same things as you do? No, he was not ill-starred, 
he who brought the rest of men relief from their 
banes, nor was he destitute who was the master of both 
land and sea ; for no matter what he essayed, he 

2 KI1.7TELTa recc.: Klf:rr£1. TWV r. 
3 .qp.'iv r. 
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) I r I ')~\ I f ,.... 1 , 

EVETVXEV Of-tOLl{> OVO€ KpEL'T'TOVL eavrov, fl-EXPL7TEp eg 
dv8pcimwv aTTijA8ev. ~ av OOKELS' arpWf-tU'TWV KaL 

C' o:;,:. I ) I '' \ ~ \ ..... 1 
V7TOOY)f-taTWV aTTopw> EXELV Kat ota rovro 7TEpLLEVaL 

..... 1 , ,, , "" ,,,, , ' ' 
rowvrov; ovK eanv EL7TELV, a"" eyKpaTYJS' Kat 

KapreptKDS' i]v Kat Kpare'iv 7f8e,\e Kat rpvcf>av ovK 
, {) ,, , <:, , £) , , , 8 , 
EtJOVI\ETO. 0 0€ f!:!IYJUWS' 0 TOVTOV fl-U Y)TY)S' OV 
R \ ' ' "' ' 'A 8 ' " ~ ' IJ, tJUULI\EVS' f-tEl' Y)V 7TUVTWV .ti Y)VaLWV, VLOS' OE OUEL-
<:' - ~ ,/. , "' - 8' ' , OWVOS', WS' 'f'UULV, aptaTOS' OE 'TWV Ka aVTOV j 
14 ''" " , ~ "8 \ , ''=' 'I' ' • Ul\1\ Ofl-WS' KUKELVOS' Y) €1\EV UVV7TOOY)TOS' ELVUL Kat 

' a ~ 'Y ' ' , , ,, 
YVf-tVOS' 1-'aot~;,ELV Kat 1rwywva Kat KOf-tYJV EXELV 

ifpeaKEV avrip, KaL OVK EKELV({J f-tDV({J, d,\,\d KaL 7TUUL 

'TOLS' TTaAatoLS' ifpeaKev· af-te{vov> yap i}aav vpJvv, 
\ ) " t I )~\ 1' ) ,.... )~\ ""\\ 

Kat OVK av V7TEfl-ELVUV OVOE ELS' aVTWV OVOEV f-tai\1\0V 
't\ ,... \ I l:. I t I \ \ 

Y) 'TWV 1\EOVTWV 'TLS' sVPWf-kEVOS'' vypoTY)Ta yap Kat 

AELOTY)'Ta aapKOS' yvvatgl. 7rpi.7TELV ~yovvro, avro1 o' 
" "' ' -" ' 8 " '=' "8 ' ' ' wa1rep Y)aav, Kat 'f'atvea at avopE> Y) EI\OV Kat rov 

I I ) ~ \ ) I r t/ \ tf 
7TWYWVa KOUf-tOV avopoS' EVOfJ-L<;,OV WU7TEp Kat L7T7TWV 

I \\1 I 1't 8 \ )\J. \ 
XULTY)V Kat 1\EOVTWV YEVELa, OLS' 0 EOS' ayl\ataS' Kat 

KOUfl-OV xaptv 7rpoai.8YJKI. nva· 2 OVTWUL OE KaL TOLS' 
' <;;- I \ I '8 ) 1 ~ ) \ 

avopaat rov 1rwywva 1rpoae YJKEV. EKELVOVS' ovv eyw 
r \ - ' \ ' ' , , ~ 8 f3 ,, ';, Y)I\W TO VS' 7Tal\aLOVS' Kat EKELVOVS' (-kL(-kELU at OVI\0-

fl,aL, roV> OE vvv ov SY)AW rij> 8avlkaarij> raVTY)S' 

Evoatf-tov{a,. ~v 3 €xovat Kal. TTEpl. rpaTTI.sa> Kal. 
, 8- , ' , , ·'· ' , - -Ea Y)TaS' Kat 1\EaLVOVTES' Kat 'f'LI\OVf-kEVOL 7TaV TOV 

~Wfl-,aTOS' f-kl.eo> K~~ f-kYJOE TWV 4 a7Topp~TWV f-tYJDI.v' 
iJ 7TEcPVKEV' EXELV EWVTES'. 

15. eiJxof-kaL 01. f-tOL roV> f-kEV TToOa> o1rAwv LTTTTdwv 
><:,\ <;- ,!.' " ,/. ' ' V, ' ' OVOEV OLa'f'EPELV, WU7TEp 'f'aaL TOVS' LI.ELpWVOS', UVTOS' 

1 TowiiToS' codd.: corr. edd .. 
3 ~v r: ..)s recc .. 

<t.02 

2 TtVa rec.: TLVOV r: om. N. 
• p.TJile TWV rec.: p.~ ilpOVTWV r. 
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prevailed over all everywhere, and never encountered 
his equal or superior, till he left the realm of men. Do 
you think that he couldn't provide blankets and 
shoes, and that was why he went around in the state 
he did ? No one could say that ; no, he had self
control and hardness ; he wished to he powerful, not 
to enjoy luxury. And what of his disciple, Theseus? 
Was he not king of all the Athenians, son of Poseidon, 
as they say, and best man of his day? 14. Yet he 
too chose to wear no shoes, and to walk about naked; 
he was pleased to have a beard and long hair, and not 
only he but all the other men of old too. For they 
were better men than you, and not a single one of 
them would have submitted to the razor any more 
than would a lion. For they thought that soft 
smooth flesh became a woman, but, just as they 
themselves were men, so too they wished to appear 
men, thinking the beard an ornament of men, as is 
the mane an ornament of horses and lions, to whom 
god has given additional gifts to grace and adorn 
them. So too has he given men the addition of a 
beard. These men of old therefore are the ones 
that I admire and should like to emulate, but the 
men of to-day I do not admire for the " wonderful " 
prosperity they enjoy in the matter of food and 
clothing, and when they smooth and depilate every 
part of their bodies, not even allowing any of their 
private parts to remain in its natural condition. 

15. I pray that I may have feet no different from 
horses' hooves, as they say were those of Chiron, 1 and 

1 One of the Centaurs, mythical creatures who had the 
top half of a man but were horses from their waists to their 
feet. 
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S€ J.L~ OE:ia8at (JTPWJ.Lff.Twv WU7TE:p o[ Moli'T£>, ovo€ 1 

-rpocf>fj> OE:ia8at 7ToAv-r£Aoii> J.LiiAAov ~ ot KVV£>" E:L7J SE 
J.LOL yfjv J.LEV CL7TflUav €VV'fJV av-rapK7] EXE:W, oTKoV OE 

' I lr -'· ' <:'' ' A () ' ' I TOV KOUJ.LOV VOJ.LL~;,€LV, -rpo.p7JV 0€ atp€La at T7JV pCfUT7JV 
7TOpta8fjvaL. xpvaoii S€ Ka~ apyvpov J.L~ OE:7]8E:t7JV J.L~T' 

'T 0 ' I A 0 A ,1.1\ <:' I I ' OVV £YW J.L7JT€ TWV E:J.LWV 'f'LI\WV J.L7JOH>" 7TaVTa yap 
Ta KaKa TOL> av8pclmot> EK Tfj> TOVTWV lm8VJ.LLa> 
,f. I ' I ' 1\ ' 0 (I \ ' ' 'I'VOV'TaL, Kat (]TaUE:t> Kat 7TOI\€fLOL Kat £7TLf-JOVI\aL KaL 

,1._ I \ I \ H \ ' () I ~ a'l'ayat. TaVTL 7TaVTa 7T7JY7JV £X£L T7JV £7TL VJ.LtaV TOV 
7TA£LOVO>' aM' ~J.LWV aVT7J Q7T€L7], Ka~ 7TA£0VE:gtos 
J.L~7TOT€ op£X{)E:{7JV, J.L€tOV€KTWV o' av€xE:a8at OvVaLJ.L7JV. 

16. -rotaii-ra aoL -ra Y£ ~J.LhE:pa, 7ToAv o~7Tov Sta
cf>wva -roi> -rwv 7ToAAwv (3ovA~J.Laat• Ka~ OavJ.Laa-rov 

0<:' I 0 ~ I <:' ,/.I 0 ~ f I ' ovo£v, ft -rep UX7JJ.LaTL ota'I'£POJ.L£V av-rwv, 07TOT£ Kat 
-rfj 7Tpoatp€a£L TOUOVTOV OtacplpoJLE:V. 8avJ.La~w o€ 
aov 7TW> 7TOT€ Kt8apcpooii J.LlV TL!Ia VOJ.LL~£t> (JTOA~v 
Ka~ axfiJ.La, Ka~ aVA7JTOV ~ Llta axfiJ.La, Ka~ UTOA~v 
-rpaycpooii, avopo> OE dya8oii axfiJ.La Kd UTOA~v 
OVK€TL VOJ.LL~£t>, aMa T~V av~v aV-rov OL€t 0£LV EX€W 
TOt> 7TOAAoi>, Ka~ -raii-ra -rwv 7ToAAwv KaKWV ov-rwv. 
£l J.LEV 0£i ivo> lotov ax~J.LaTO> TOL> aya8oi>, TL 
7Tpl7Tot av J.Lii.AAov ~ -roii8' 07T€p avatOl(]TaTOV TOL> 2 

aKoAaUTOL> E(JT~ Ka~ 07T€p a7T£vgatli'T' av O~TOL 
J.LcD.t(]Ta EX£ LV; 

17. OVKOVV -r6 Y£ EJ.LOV axfiJ.La TOtoiiT6v E(JTLV, 
' \ 'f' \ I l IQ 01 avxJ.L7Jpov £tvat, 1\aUtOV € vat, -rptl-'wva £X£LV, 

KOJ.Lii.V, aVV7T007JT€LV, TO o' VJ.L,TE:pov OJ.LOtOV TcfJ 
TWV Kwatowv, Ka~ OtaKpLV€LV OVOE E:L> av EXOL, ov 
Tfj xpot(j. TWV tJ.La-rtwv, ov Tfj J.LaAaK6T7)TL, ov TcfJ 

loiin codd.: corr. edd .. a -ro<s edd.: p.a>J.ov -ro<s codd .. 
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that I myself may not need bedclothes any more than 
do the lions, nor expensive fare any more than do the 
dogs. But may I have for bed to meet my needs the 
whole earth, may I consider the universe my house, 
and choose for food that which is easiest to procure, 
Gold and silver may I not need, neither I nor any of 
my friends. For from the desire for these grow up 
all men's ills-civic strife, wars, conspiracies and 
murders. All these have as their fountainhead the 
desire for more. But may this desire be far from us, 
and never may I reach out for more than my share, 
but he able to put up with less than my share. 

16. Such, you see, are our wishes, wishes assuredly 
far different from those of most men. Nor is it any 
wonder that we differ from them in dress when we 
differ so much from them in principles too. But 
you surprise me by the way that you think that a 
lyre-player has a particular uniform and garb, and, 
by heavens, that a piper has his uniform, and a tragic 
actor his garb, but, when it comes to a good man, you 
don't think that he has his own dress and garb, but 
should wear the same as the average man, and that 
too although the average man is depraved. If good 
men need one particular dress of their own, what one 
would be more suitable than this dress which seems 
quite shameless to debauched men and which they 
would most deprecate for themselves ? 

17. Therefore my dress is, as you see, a dirty 
shaggy skin, a worn cloak, long hair and bare feet, hut 
yours is just like that of the sodomites and no 
one could tell yours from theirs either by the colour 
of your cloaks, or by the softness and number of your 
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\ '0 - I ' A ' -I. I 1 ' 7TIITJ E~ TWV X~TWV~UKWV, OV TO~S ap,'f'~Eap,aaw, OVX 
!moD~p,aa~v. ov KaTaUKEVfj TP~xwv, OVK o/5p,fi· Kat 
yap Kat aTTOSETE 7f/5TJ 7Tapa7TA~awv EKElvo~s Ot 
evSatp,ovtaTaTO~ oihot p,a>..~aTa. KalTot Tt av Sc/JTJ 
'TLS avDpos TIJV avT~V TO ~S' Ktval15otS' oDp,~v EXOVTOS'; 
To~yapovv TOVS' f.LEV 7TOVOVS' ovS€v EKrdvwv p,aMov 
> I 0 \ "'' '"' \ '"'' ' I ,$: \ aVEXEU E, TUS' OE TJOOVaS' OVOEV EKE~VWV IJTTOV" Kat 

Tptcf>wOe TO~S' aVTO~S' Kat KO~p,aaOe op,olws Kat 
f3aStseTe, p,allllov ()€ f3aSlsew ovK €0lileTe, cf>lpeaOe 2 
~\ r1 \ ,/.,. I t' \ ~ J ) 0 I C' ~\ t \ 
OE WU7TEp Ta 'f'OpTta Ot f.LEV V7T av pW7TWV, Ot 0€ V7TO 

A ' \ "'\ f I"' -1,. I ~ " "'I KTT)VWV" Ef.LE OE 0~ 7TOOES' 'f'EPOVUtV 07TOt7TEp av OEW-

p,at. Kayw p,€v tKavos Kat plyovs dvlxeaOat Kat 
OailTTos cf>lpetv Kat To~s Twv 8ewv €pyo~s p,~ Svaxepat
ve~v' DtO'TL aO>..t6S' elp,~' Vf.LE~S' /5€ 15ta rYJV EVDatp,ovtav 

'"' \ A I > I 0 \ I I -1,. 0 OVOEVt TWV ytVOf.LEVWV apEUKEU E Kat 7TaVTa fl-Efl-'f'Ea E 
\ \ \ I -1,. I ' '0 1\ A <:'\ Kat Ta f.LEV 7TapoVTa 'f'epo;w OVK E E/\ETE, TWV 0€ 

) I 'A._I 0 ,.. \ ' I 0' aTToVTwv E'f'tea e, XELf.LWVOS' p,ev evxop,evot epos, 
Olpovs S€ xetp,wva, Kat Kavp,aTos p,€v p~yos, 
plyovs /5€ Kavp,a Ka0aTTep ot voaovVTES SvaapwTot 

' ~I~' , ' I ~ \ , ' \ f Kat f1-Ef1-'f'tf1-0tpot OVTES" atna OE EKEWOtS' fl-EV TJ 
v6aos' vp,~v S€ 0 TP07TOS'. 

18. KaTTEtTa S€ ~p,as f1-ETaTl0ea0e3 Kat ETTavopOovTe4 
' ' I 5 A R \ I 6 \\I ' .. Ta T)fl-ETEpa, KaKWS' 1'-'0VIIEVOf.LEVOtS' 7TOI\I\aK~S 7TEpt WV 

7TpaTTOf1-EV, avTOt aaKE7TTOt OVTES' 7TEpt TWV lStwv Kat 
p,T)/5€v avTWV Kplaet Kat >..oytap,ip 7TOtoVVTES' dM' €0et 

\ ' 0 I A •<:'\ f A <:' -1,.1 A Kat E7Tt vp,tq.. Totyapovv OVOEV Vf.LEtS' ota'f'EPETE TWV 
t \ I ,/... I ) "" I I rl 't\ V7TO XELp,appov 'f'epop,evwv· EKELVOt TE yap, 07TOV av 
" 7 ' t' - ' .... ..J...' ' t' ... r1 '1\ r LT/ TO pevp,a, EKEL 'f'epoVTat, Kat vp,EtS' OTTov av at 

1 cip.</>•aap.aa•v recc., edd.. 2 </>lp£a8£ r: </>lp£a8a, rece .• 
3 ~JLOS p.€TaT{8£a8£ recc.: v,.W.s JL€TaT{8£a8a£ r. 
• €7Tavop8o0T£ scripsi: E-rravop8ovv codd .. 
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tunics, or by your wraps, shoes, elaborate hair-styles, 
or your scent. For nowadays you reek of scent just 
like them-you, who are the most fortunate of men ! 
Yet of what value can one think a man who smells 
the same as a sodomite ? So it is that you are 
no more able to endure hardships than they are, ;tnd no 
less amenable to pleasures than they. Moreover, 
your food is the same as theirs, you sleep like them 
and walk like them-or rather just like them prefer 
not to walk but are carried like baggage, some of you 
by men, others by beasts. But I am carried by my 
feet wherever I need to go, and I am able to put up 
with cold, endure heat and show no resentment at the 
works of the gods, because I am unfortunate, where
as you, because of your good fortune, are pleased with 
nothing that happens, and always find fault, 
unwilling to put up with what you have, hut eager 
for what you have not, in winter praying for summer, 
and in summer for winter, in hot weather for cold, 
and in cold weather for hot, showing yourselves as 
hard to please and as querulous as invalids. But 
whereas the cause of their behaviour is illness, the 
cause of yours is your character. 

18. Again you would have us change and you 
reform our manner of life for us because we often are 
ill-advised in what we do, though you yourselves 
bestow no thought on your own actions, basing none 
of them on rational judgment, hut upon habit and 
appetite. Therefore you are exactly the same as 
men carried along by a torrent ; for they are carried 
along wherever the current takes them, and you 

6 ~JLfT€pa recc.: VJLfT£pa r: ~p.lr£pa a~£0VT£ edd .. 
6 {3ov~£VOp.lvovs recc.: {3ov~£vop.lvwv edd.. 1 ty recc.: £t'lj r. 
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> e I I ~\ \I 1 <1 -J. em VJLtat. 1raaxer€ oE 1Tapa1TIIT)atov n o 'f'aat 

e ""' ) ,I..' t1 ' Q I I (' 1 1Ta €LVnVa€'f' t1T1TOV avafJavTaftaLVOJLEVOV' ap1raaac; 
\ ) \ ",./.. Jl f t1 f ~\ ) I 

yap aVTOV E'f'EPEV apa 0 t7T7TO<;' 0 0€ OVI<ETt KaTa-
a ~ ~ <I e I >~ I I > 1 
tJYJVat TOV t1T1TOV EOVTO<; EOVVaTO. Kat ne; a1TaVTT)-

' 1 ) \ I » f ~ \ 'J' 
aac; YJPWTT)UEV aVTOV 7TOtaV a1T€LUtV; 0 0€ €L7TEV, 

"07TOV av TOVT<p OoKfj, 0€LKVV<; TOV i1T1TOV. Kat 
, ~ , , ~ ~ 1 -~. I e , ' e , ·e 1\ VJLa<; av ne; €pWTif, 7T0t 'f'EPEU Ej TallY) €<; E E/\OV-

TE<; MyHv EPELT€ a7T.\wc; JLEV, 01TOV1T€p 2 av TaLc; E7TL-
8vJLLat<; OoKfj, KaTa JLEpoc; OE, 01TOV7r€p 2 av Tfj 

~oovfj ooKfj, 7TOTE DE, o1rov -rfj 86tTJ, 7TOTE DE 
1' ~ -J. \ <;,I \ <;' \ f e I \ (;' \ 

av, TTJ 'f't/\OK€potq.' 7TOTE 0€ 0 VJLO<;, 7TOT€ OE 
f -J. I a \ <;' \ >1\ \ ~ f ~ > -J. I 

0 'f'OtJOS, 7T07"€ OE a/\1\0 n TOtOVTOV VJLa<; EK'f'EPELV 
-J. I 3 > \ >-J.1 f I >\\1 > \ \\ ~ 
'f'atVETat' OV yap E'f' EVO<;, a/Ill E7Tt 1TOII/\WV 

VJLEL<; Y€ 'l1T1TWV fJEfJYJK07"E<; a.\.\oT€ a>.>.wv,4 Kat 
I I -J.I e ~ > -J.I 

JLatVOJL€VWV 1TaVTWV, 'f'EPEU €. TotyapOVV €K'f'E-
' ~ , a~ e , , , "" povatv VJLac; He; fJapa pa Kat KPYJJLVOV<;. taT€ o 

ovOaJLWS 7Tptv 7T€U€Lv on 1T€{aw8at 5 JLE,\.\En. 

19. o OE TplfJwv ovToc;, ov KaTayE.\aTE, Kat~ KOJLYJ 

Kat 7"0 axiJJLa 7"0VJLOV TT).\tKaVTYJV EX€! ovvaf-ttV, WUT€ 
I Y,... ',./..' (' I \ I fl 

1TapEXELV JLOt ~o,T)V E'f' T)UVXWS Kat 1Tpa-rTOVn 0 n 
a ,, , 1 .. a ,, ~ . , 
tJOVIIOJLat Kat UVVOVn Ot<; tJOVIIOJLat• TWV yap 

UJLa8wv dv8poJ1TWV Kat U7Tat0EVTWV ovodc; av 

J8EAOt JLOt 1TpOatEVat Ota TO uxiJJLa, oi DE JLa.\aKOt 

Kat mlvv 1roppw8€v EKTPE7TOVTat · 1rpoalaat OE oi KOJL-
.1, I \ ) I \ ) ""' ' e ~ 'f'OTaTOt Kat €1Tt€LKEUTaTOt Kat apETT)<; €1Tt VJLOVVT€<;. 

oVTot 11-a.\taTa JLOt 1rpoalaat· To'Lc; yap TowvTotc; 

Jyw xalpw avvwv. 8vpac; OE TWV Ka.\OVJLEVWV 

1 7TOL om. T. 
2 bis o7TomEp recc .. 
3 tf>alv~Tat r: 8tJvaTar. re cc .. 
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wherever your appetities take you. Your situation 
is just like what they say happened to the man who 
mounted a mad horse. For it rushed off, carrying 
him with it; and he couldn't dismount again because 
the horse kept running. Then someone who met 
them asked him where he was off to, and he replied, 
"Wherever this fellow decides," indicating the horse. 
Now if anyone asks you where you're heading for, if 
you wish to tell the truth, you will say simply that it's 
where your appetites choose, or more specifically 
where pleasure chooses, or now where ambition, or 
now again where avarice chooses ; and sometimes 
temper, sometimes fear, or sometimes something else 
of the sort seems to carry you off. For you are 
carried along on the hack not of one hut of many 
horses, and different ones at different times-hut all 
of them mad. As a result they car:ry you away 
towards cliffs and chasms. But before you fall you 
are quite unaware of what is going to happen to you. 

19. But this worn cloak which you mock, and my 
long hair and my dress are so effective that they 
enable me to live a quiet life doing what I want to do 
and keeping the company of my choice. For no igno
rant or uneducated person would wish to associate 
with one that dresses as I do, while the fops turn away 
while they're still a long way off. But my associates 
are the most intelligent and decent of men, and those 
with an appetite for virtue. These men are my 
particular associates, for I rejoice in the company of 
men like them. But I dance no attendance at the 

• a>J.as r. 
6 7T£{qmfJa< r: 7T£{um8E recc,: 7T£<1Ei.UfJE recc., edd,. 
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eVSatJL6vwv 1 oV 8Epa7TEVw, To Vs 8E xpvaoVs 
,J. I I I ,J. I ~,J. IY I ~ O'TE'f'aVOVS Kat 'T'T]V 7TOp'f'vpav TV'I'OV VO/)-to,W Kat TWV 

av8pcfmwv KarayeAw. 20. iva 8€ p,a8ns 7TEpl, TOV 
ax~p.aros, clJs OVK av8paat p.ovov aya8o'is, a.Ua Kal, 
e ~ I >I \ ~ l ~ l,f, I 

EOtS 7TpE7TOVTOS E7TELTa KaTayt::tl(fS aVTOV, UKE'I'at Ta 
ayaAp,ara TWV 8ewv, 7TOTEpa aot 8oKovatv op,olws 
EXEW vp.l.v ~ Jp,ol; Kal, ft~ p,ovov ye TWV 'E.U~vwv, 
_>\\1 I ~ (:/ (:11 I I > I at\1\a Kat TWV 1-'ap/-'apwv TOVS VaOVS E7TtUK07TEt 
7TEpttwv, 7TOTepov avrot 2 ol. 8eol, Kop.wat Kal, yevetw-

r ) \ ,, e I t' ""' '/; I '\ I atv ws eyw 'Y} Ka a7TEp vp.ets Er, VP'YJIJ-EVOt 7TI\aTrovrat 
' I ..J. ' I \ ) I H,J, \ Kat ypa'I'OVTaL. Kat IJ-EVTOt Kat axtTWVaS 0'/'Et TOVS 

7TOAAovs WU7TEp EIJ-E. TL av ovv ETt TOAIJ-cp'YJS 7TEpl, 
I ~ I \ I < ,J. ~\ 3 < I I 

TOVTOV TOV UX'YJIJ-aTOS 1\EYEW WS 'f'aVI\OV, 07TOTE Kat 
8eo 'is cf>alverat 7rpE7TOV; 

1 KaAOVf-LEVWV £VSa<f-LOVWV Wetsten: KaAOVf-LEVWV av8ptfmwv 
codd.: KaNiwm~Of-LEVWV (vel KaNIVVOf-LEVwv} av8ptfmwv Lennep: 
~ T)t.OVf-LEVWV av8ptfmwv conieci. 

2 avTot om. recc.. 3 tf>av>.ov recc., edd .. 

410 

THE CYNIC 

doors of the so-called fortunate, hut consider their 
golden crowns and their purple robes mere pride, and 
I laugh at the fellows who wear them. 

20. And I'd have you know that my style of dress 
becomes not only good men but also gods, though you 
go on to mock it ; and so consider the statues of the 
gods. Do you think they are like you or like me ? 
And don't confine your attentions to the statues of 
the Greeks, but go round examining foreigners' 
temples too, to see whether the gods themselves have 
long hair and beards as I do, or whether their statues 
and paintings show them close-shaven like you. 
What's more, you will see they are just like me not 
only in these respects but also in having no shirt. 
How then can you still have the effrontery to describe 
my style of dress as contemptible, when it's obvious 
that it's good enough even for gods? 
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THE poor Greek of the Philopatris with its syntactical 
foibles, its confusion of dialects and its mixture of 
prose and verse forms betrays this work as being not 
by Lucian hut by animitator. It is in fact a Byzantine 
work, as first realised by C. B. Hase in 1813, though 
the most important contribution to the study of the 
dialogue is S. Reinach's "La question du Philo
patris," in Revue Archeologique 1902. 

The dialogue was written in the time of Nicephorus 
Phocas who recaptured Crete from the Saracens in 
961, usurped the throne of Byzantium in 963, won 
victories over the Saracens in Cilicia, Mesopotamia 
and Syria in 964-6, and over the Bulgars in 967. He 
captured Antioch and Aleppo in 969, and, had he not 
been murdered in December of that year, had visions 
of further conquests. The dialogue was perhaps 
written in the spring of 969, or, less probably, of 965, 
hut its purpose is uncertain. 

Phocas' campaigns were expensive and, despite 
his military successes, he was unpopular with the 
Byzantines because of his heavy taxes and his 
debasing of the coinage. He had also forfeited the 
favour of his old friends, the monks, by marrying the 
notorious widow Theophano, by forbidding money 
being spent on new monasteries and legacies being 
given to existing ones and by insisting that new 
bishops should he approved by the Emperor. His 
unpopularity was such that he was almost killed in 
a riot in 967. 
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The first part of this dialogue seems to he a light
hearted attack on contemporat·y humanists who had 
excessive enthusiasm for classical culture. The 
second half is more serious and appeals to all patriots 
to support the emperor in his great campaigns against 
the enemies of his country. The prophets of doom 
may perhaps he the monks ; whoever they are, they 
are criticised for indulging in superstitious and 
unpatriotic opposition to a great warrior king. The 
alternative titles seem both to refer to Critias who 
shows himself a patriot in the second half of the 
dialogue, though earlier he needs instruction on the 
Trinity. ':!-'he author is perhaps a sophist who hopes 
that the hmt of poverty in Critias' last speech will 
lead to a suitable reward from the emperor. 
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TPfE(jJQN 

1. Tl Toihol CL KptTla; oAov UE:aVTbV ~Molwaas 
\ \ ) ,/.. ,... I I I ~ \ 

Kat TaS o't'pvs KaTW UVVV€V€VKaS 1 f-WXWV O€ 

f1vaaoOOf-'€V€tS avw KaL I((LTW 7T€pmoAwv K€pOaA€o-
A.. ) \ \ \ I (C 1" I I 'f'\ 
't'povt £OtKWS KaTa TOV TTOt'T)TTjV WXPOS T£ a£v £1.1\£ 

TTap£tas." !-'~ TTov TptKapavov 1 T£0€aaat ~ 'EKaT'rJV 
'C "A ~ >\ \ () ~ " I () ~ > I E!. nwov £1\'T}IIV vtav1 'T} Kat Ttvt £WV £K TTpovotas 

avv~VTT)Kas; oiJo€TTw yap a£ TotafiTa £iK6s TTa0£w 1 

El KaL avTOV ~KT)KO€tSI otf-'atl TOV KOUf-'OV KAvaOfjvat 

waTT£P ETTL TOV Ll£vKaAlwvos. aol. Myw1 CL KaAE 
K I ' ).J, ' """) Q I \ \\\ \ ) 

ptna1 OVK at€tS €f-'OV €7Ttt-'0Wf-'€VOV Ta 7TOIVIa Kat €S 

f1 I I ~ I ()' t ~ " 
paxv Y£tTVtaaaVTOS; ovax€patVHS Ka 'T}f-'WV 'T} 

> I.J.. " 12 ~ I \ I 3 £KK£Kw't'waat 'T} Kat TT)S X£tpos TTal\atUTT)UOVTa 

E7Ttf-'EV€tS; 

KPITIAl: 
1"n IT' .J.. ~ I I I > I \ I 
;)~ .1. pt€'t'WV1 f-'Eyav TtVa Kat T)TTOPT)f-'EVOV 110yov 

aK~Koa KaL 7TOAAats oOOLS Ot€V€tAT)f-'f-'EVOV KaL ETt 
) I y \ rl()\ \ \ ' \ , ,/.... 1 

ava7T€f-'7Tat,W TOVS V 1\0VS Kat TaS aKoas aTTO<fpaTTW 1 

codices rettuli Vaticanum Gr:tecum 1322 = Ll (cui est 
simillimus Vat. Gr. 88), Parisinum Gr. 30ll = C, 
Dochiariou (Athos) 268 (quem a voeavi) qui sunt. omnes 
fere XIV saeculi. 

1 TptKap7JVOV edd .. 
2 KaL codd.: Kal eK Guyet. 
a .,.a.\aUT~aovra Ll. 
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TRIEPHO 

1. What's this, Critias ? You've changed com
pletely and now have puckered brows and wander up 
and down deep in thought, like the " designing 
wight " 1 of the poet, " and pallor bath possessed thy 
cheeks." 2 You've haven't seen the three-headed 
hound 3 have you, or Hecate risen from Hades ? 
Or has Providence vouchsafed you a meeting with 
one of the gods ? One wouldn't have expected you 
to he in this state yet, even if, I suppose, you had 
heard that the world itself had been subjected to a 
Hood as in the time of Deucalion. I'm speaking to 
you my good Critias ! " Dost thou not hear me, " 4 

even though I'm shouting so loud from such close 
quarters ? Are you offended with me, or have you 
gone deaf, 6 or are you waiting for me to give you a 
push? 

CRITIAS 

My dear Triepho, I've just heard a speech that was 
long, puzzling, devious and involved, and I'm still 
counting up its nonsensicalities and keeping my ears 

1 No doubt Odysseus (Iliad IV. 339) rather than 
Agamemnon (Iliad I. 149) is meant. 

2 Cf. Iliad Ill. 35 also parodied in Zeus Ranta I. 
3 Cerberus, watchdog of the underworld. 
' Cf. Iliad X. 160 etc. 
1 The phrase is modelled on The Ship, 10 
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KPITIAE 

lle1ravao Js fW<pov Ka' p:rJKE'n 7TapEVoXA~uns. & 
I'J' .J.~ ' \ I " > ' I I 
.1. P'£'Ywv· ov yap 7Tapo7TT£OS "' af'€ATJT€OS Y£VTJurJ 

J • ~ 

7Tap €f'OV. 

TPIE~QN 

OTN" ' ' tt'\ t .J. I ~ 
£0 OT£ OV f'£KpOV OVO€ €VKaTa<ypOVTJTOV 7Tpayf'a 

avaKVKA€tS, aMa Ka' Alav TWV a7Topp~Twv· 0 yap 
\ \ \ t' \ < tl' I 3 \ \ " XPWS Ka£ To TaVPTJOOV V7TO,...A£7T£W Ka£ TO aO'TaTov 

~ Ql I >I 4 \ I '~ 
TTJS ,...a0'€WS TO T€ avw Ka£ KaTW 7T€p£7TOI\€W 
aptyvwTOV 0'€ Ka8{0'T'YJO'W. aAA1 af'7TV€VO'OV TOV 
t' ~ 'I; I \ "8' U I \ 8 I U o€£VOV1 €<:,€f'€0'0V TOVS V AOVS1 f''YJ T£ KaKOV 7Ta €!/S• 
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1 Kal dell. edd .. 
t Jp,v8EV871 ~v C. 
l{mo{J>.lwnv Wyttenbach: Jw&{J>.lw£w codd .. 
• T£ civw Halm: dvw -rE codd .• 

THE PATRIOT 

closed for fear I may hear it again and die of madness, 
becoming a story for poets as was Niohe once.1 But 
I would have cast myself headlong over a precipice 
in my dizziness, if you hadn't called out to me, my 
good fellow, and stories would have credited me with 
the leap of Cleomhrotus,2 the Amhraciot. 

TRIEPHO 

2. By Heracles, what marvels to see or hear these 
were if they so astounded Critias ! For how many 
thunderstruck poets and marvellous tales of philo
sophers failed to make the slightest impression on 
your mind, hut became so much empty talk for you ! 

CRITIAS 

Stop for a little; don't pester me any further, for 
you won't he ignored or neglected by me. 

TRIEPHO 

I know that it's nothing small or contemptible 
that you keep turning over in your mind, hut some 
profound mystery. For your colour, your angry 
look, your uncertain steps and your wanderings up 
and down make that right manifest. Take a rest from 
your tribulations, spit out these follies, " for fear you 
suffer aught of ill." 3 

1 I.e. be petrified like Niobe; cf. note on p. 354. 
1 A pupil of Plato who committed suicide by leaping from 

a high wall after reading the P'/w,edo. Cf. Callimachus, 
Epigram 25 and Mair's note. 

a This phrase is not closely paralleled in epic, but cf. 
Odyaaey XVII. 596 etc. 
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PSEUDO-LUCIAN 

KPITIAZ: 

Ev p.lv, t:L Tptecfowv, oaov 7TE~E8pov avaSpap,E a7T' 
fl \ \ ,.., t/; I \ ~ I ,.... Ef'OV, tva f'TJ TO 7TVEVf'a E<:,apTJ O'E Kat 7TEoapatOS TOLS 

7TOAAO'S avacfoavfjs Kal 7TOV KaTa7TEO'dJV TptEcPWVTEtOV 
I f ' ,I ' I 7TE~ayos KaTovop,aans, ws Kat Kapos TO 7Tptv· 

\ ) I I \ """ I (i yap aKTJKOa TTJf'Epov 1rapa TWV TptaKaTapaTwv 
t 1 .J.. ,... 1'\ 1/; I I \ EKEtvWV O'O'f'tO'TWV1 p,eya11WS E<:,WYKWO'E f'OV TTJV 

VTJOw. 

TPIE<I>QN 

'Eyw p,ev ava8pap,ovp,at 07T6aov Ka~ f1ov~Et,1 

a!J se ap,7TVevaov Tov Setvov. 

KPITIAZ: 
.J. ~ "(}\ t I t \ t \ t \ 1 \ tJ}fj cPV cPV 'f'fj TWV V 1\WV EKEtvWV, tOV WV tOV tOV 

~Q\ I ----~ ~ TWV Sewwv ,..,ovt~evp,aTwv, at at at at TWV Kevwv 
EA7Tl8wv. 

TPIE<I>QN 

3. Ba{Ja~ 2 TOV avacfovcn]p,aTOS, ws TaS vecfoeAas 
SdUTpe!fe· {ecfovpov yap em7TVeovTos ~a{Jpov Ka~ 

' ' (J'Y Q I , ' \ \ TO'S Kvp,aatv E7TW t.,.ovTos ,..,opETJV apn ava TTJV 
II If;> I < t;, \ _I\ < f\ 10 p07TOVTtoa KEKtV'Y)KaS1 WS ota Kai\WV at 01\Ka ES 

-rOv EVgetvov 1r6v-rov olxr}aov-rat., TWv KVJ.U!Twv 
> \ <;, I > ~ .J. I • " >If;> E7TtKVIItVOOVVTWV EK TOV 'f'VO'TJf'aTOS OO'OV OLO'Y'Jf'a 

t 1 ) I I \ 3 \ TO'S eyKaTOtS EVEKEtTO" 7TOO'OS KOpKopvytap,OS Kat 
\ ' ' ' \1 K116vos TTJV yaUTepa aov avveTapaaae. 7TOIIVWTOV 

' ' '~ .... ' , " 4 ' aeav-rov ava7TE'f'TJvas ToaavTa aKTJKOWS, WUTE KaTa 
\ -~ \ ~ \ - ' , ' , TO TEpaTWOES Kat ota TWV OVVXWV TJKTJKOEtS • 

1 f3o&Afiaa.• ..:I a.. 1 .,.p<{Ja{Ja.t a.. 
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THE PATRIOT 

CRITIAS 

You must retire a good thirty yards from me, 
Triepho, for fear lest the breeze lift you up, the 
multitude see you 'mid earth and sky and you fall 
down somewhere to give your name to a Triephontian 
Sea after the manner of Icarus of old. For what I 
have heard to-day from these trebly cursed professors 
has caused my belly greatly to swell. 

TRIEPHO 

I for my part shall retire as far as you wish, hut 
you must rest from your tribulations. 

CRITIAS 

Alas, alas, alas, alas for those follies ! Woe, woe, 
woe, woe for these terrible schemes ! Alack, alack, 
alack, alack for those empty hopes ! 

TRIEPHO 

3. Good gracious, what a gust of wind ! How it 
dispersed those clouds! For when the Zephyr was 
blowing fresh and driving the shipping over the 
waves, you've just stirred up a North Wind through
out the Propontis, so that only by use of ropes will 
the merchantmen pass to the Euxine, as wind and 
wave make them roll. What a swelling assailed your 
internal organs ! What a rumbling and agitation 
affiicted your stomach ! You've shown yourself 
possessed of many ears by hearing so mB:ny things 
that you've been a prodigy and even heard through 
your fingernails. 

a KopKopvyp.os: edd .• 
• .:Hrr.r Kal ..:I a.: <1>s nl C: os ye Halm. 
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PSEUDO-LUCIAN 

KPITIAJ: 

0 > I~ /:.I 'I' 'T' .J.- > I \ v 1rapaoo~ov n, w J. ptE'I'wv, aK7JKOEVat Kat 
'i: t I \ \ I I (J I \ 

Es OVVXWV" Kat yap KV7Jf'7JV yaaTEpa TE Eaaat Kat 
.J.- \ \ I \ > ~ I .J. I > I KE'I'UJ17JV Kvovaav Kat avopetav 'l'vatv E~ yvvatKEtav 

' f3 - ' ' - " {3- \\ ' evepyo a-rovaav Kat EK yvvatKwv opvEa p.e-ra a.t\1\0-
, <1\ 1 I~ r f3 I > f3 1,\ f'EVa • Kat 01\W~ TEpaTW07J~ 0 LO~, Et OV Et 

ma-rEVEtv -roZ~ 7TOt7J-raZ~. dA>t' .. E7TEt aE" 1rpw-rov 
Ktxavw -repS' EV~ xwpcp," d7Tlwp.EV €v8a ai 

1r>ta-ravot -rov Ti>ttov eipyovatv, d7186vE~ 8€ Kal. 
XE>tt86ve~ EV7JXa KE>ta8ovaw, iv' ~ p.E>tcp8la TWV 
opvewv TOS dKoas EV7J8Vvovaa TO TE v8wp ~pep.a 
Ke>tapv,ov -ras t/Jvxas Ka-ra8£>tgetEv. 

TPIE~DN 

4. "lwp.ev, w Kpt-rla· &.Ma 8€8ta p.~ 1rov e1rcp8~ 
TO ~Kovap.evov ea-rl. Kat f'E V7TEpoV ~ 8vpE-rpov ~ M>to 

- 'o/re! ' I f {J I " Tt -rwv a'l'vXWV a7TEpyaaETat 71 avp.aata aov avT"l 
Ka-ra7T>t7Jgt~. 

KPITIAJ: 

N~ -rov L1 la -rov al8eptov ov -roiJTo y~ae-rat . \ ' E7Tt aot. 

TPIE~DN 

"E •t. .J. 1{3 \ A ' • I , n p.E EsE'I'o 71aa!; -rov ""a E7Top.oaap.Evo~. n 
\ 1\ ~ I ' I I t f3 I \ yap av oVV7JUETat ap.vvEp.EVa£ aE, n 1rapa a£"1~ -rov 

1 o>.os codd .. 

1 For the birth of Dionysus. Cf. Dialoguea of the Gods 12. 
• For the birth of Athene. Cf. ibid. 13. 
a E.g. Tiresias. Cf. Dialoguea of the Dead 8. 
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THE PATRIOT 

CRITIAS 

There's nothing strange even in hearing through 
the fingernails, Triepho. For you've seen a leg 
become a womb,l a head pregnant,2 men change to 
women 3 and women to birds.4 In short, life's full 
of prodigies, if you care to believe the poets. But 
first, " since in this place I do thee find," & let us 
depart to where the plane-trees 6 keep off the sun, and 
nightingales and swallows pour forth sweet melodies, 
so that our souls may be enchanted by the melody of 
the birds that delights the ears, and by the gentle 
murmur of the water. 

TRIEPHO 

4. Let us go there, Critias. But I'm afraid that 
perhaps what you've heard is a magic incantation 
and the wonders which amazed you will make me 
into pestle or a door 7 or some other inanimate 
object. 

CRITIAS 

By Zeus in the skies, this won't happen to you ! 

TRIEPHO 

You've frightened me again by swearing by Zeus. 
For how could "he thee chastise," 8 if you broke 

' E.g. Halcyone, Philomela, and Procne. 
• Cf. Odyssey XIII. 228. 
• Cf. Plato, Phaedrua, 230 B. 
7 Cf. The Looer of Lies 35. 
a An epic-sounding phrase though modelled on no 

surviving passage. 
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opKov; ot8a yap Kat UE ,_,~ ayvoei:v 7TEpt TOV 
L1 u5s aov. 

KPITIAE 

Tl Myets; ou 8vv~aeTat Zevs 1 €s TapTapov 
' I ./, ~ ' "" f \ 8 \ I a7T07TEft't'at j TJ ayvoetS' WS' TOVS' EOVS' 7TaVTaS' 
> I ,/, > \ ~ 8 I f3 \ ~ \ \ a7Teppt't'EV a7TO TOV EU7TEUtOV T}I\OV Kat TOV 
~~~ \ I > Q ~ I I \ 
~al\ftWVEa avnt-'pOVTWVTa 7TpCfJTJV KaTEKEpaVVWUE Kat 
TOVS' aUEAYEUTcf.TOVS' ETt Kat viJv, 7Tapa 8€ TWV 
7TOtTJTWV TtTavoKpaTwp Kat TtyavTOAETTJS' aVVftVEt
Tat ws Kat 7Tap' ·o,_,~pctJ; 

TPJEcpQN 

.Ev ,_,€v, ciJ KptTla, TTaVTa 7Tap€8paftES' Ta Toti 
AI~\\>" _J.I\ >I I 

LHOS', a/\1\, Et UOt 'fti\OV, aKOVE. OVXt KVKVOS' 
oiJTOS' £y£vETO Kat UaTVpOS' 8t' aa£AyEtaV, J.Ma Kat 
Tavpos; Kat el ft~ TO 7Topv£8wv £Ke'ivo 2 Tax€ws 
> I 3 \ ~ I_J. ~ \ ~ \ I I > 0\ E7TWftLUaTO Kat OtE't'VYE OLa TOV 7TEI\ayOVS', Tax av 
) I ' \ I t' f3 \ \ TJPOTpta EVTVXWV YETJ7TOVCfJ o povT07TOWS' Kat 
KEpavvo{JoAOS' aov Zevs Kat avTt TOV KEpavvo{JoAEtV 
rfj {JovTTAfjyt KaTEKEVTavvvTo. To 8€ Kat Al8loif;t 

~ 8 > ~ I \ I \ \ ",/, UVVEVWXELU at avopaat ftEI\aVTEpOtS' Kat TTJV O't'tV 
'Y A. I \ , ~ ~~ ' f\ I \ ',I. I 8 

E <:,O'f'WftEVOlS' Kat ES' OWOEX TJIIWVS' f'-7) U'f'LUTaU at, 

1 o Z£vs edd .. 
2 EKt:ivo C: fKt:ivos .da. 
3 brw,_.6aaTo codd.: corr. Kuster. 

1 " All the gods " is an exaggeration based on Iliad XV. 
22-24; Hephaestus (IZ.:ad I. 591) iR t.he only god specifi~>d 
by Homer. 

THE PATRIOT 

your oath ? For I know that you too are knowledge• 
able about your Zeus. 

CRITIAS 

What do you mean ? Can't Zeus send me to 
Tartarus? Don't you know that he has hurled all 
the gods " from heaven's threshold " 1 and not long 
ago destroyed Salmoneus with lightning for rivalling 
his thunder, and still to the present day does so to 
particularly wanton men, and that he is hymned by 
poets as " Victor over the Titans " and " Destroyer 
of the Giants," as indeed in Homer ? 2 

TRIEPBO 

You've completed your description of Zeus, 
Critias ; now please listen to me. Didn't he become 
swan 3 and satyr 4 out of wantonness, yes and bull 
too ? And if he hadn't been quick in putting that 
little strumpet 5 on his shoulder and escaped over the 
sea, your thunder-producing, lightning-hurling Zeus 
would perhaps have been made to plough, " when 
that he met a husbandman," 6 and instead of hurling 
his lightning would have been pricked by the ox
goad. And as for his feasting along with Ethiopians, 
dusky men with dark faces, and not stopping for twelve 
days 7 but sitting there tipsy, though having such a 

2 These epithets are applied to Zeus in 1'imon 4 but 
nowhere else; cf. however Odyssey XI, 305 8eq. 

3 To court Leda. 
• To court Antiope. 
' Europa, whom Zeus, disguised as a bull, carried off. 
• Perhaps a quotation of pfl.rt nf an i11mbic linP. 
7 Cf. Iliad I. 423·425. 
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d.\.\' lnro{Je{Jpeypivo> Ka8eSe'iu8at Trap' ath-o'i> 
I \ - ~ ' ' I Nt Trwywva TTJIUKOVTOV EXWV, OVK atCTXVV'TJ> as ta; Ta 

t'\ A , ~ ' ~ "Tt' ' ' -1.. 
OE 'TOV aETOV Kat TTJ!> .LOT]) Kat 'TO KVO'f'OpEtV Ka8' 
"' A I , I ' \ I 01\0V 'TO V CTWf.l-aTO) atCT)(.VVOfJ-aL Kat /\EYE LV. 

KPITIA.E 
5 M,~ ' >A 1\\ I 1 > 1 8 " • WV 'TOV ..r:I.Tr0/\1\WVa y ETrOfJ-OCTOf.l-E a, 0) 

..J.. I J1 \ ' I 1" 8 I 7rpo'f'TJT7J!> aptCTTO) Ka£ LTJ'Tpo!> > wya E; 

KPITIA.E 

6. Tov IloaetSwva S€ ,.{; o> -rplawav l.v Ta'iv 
~ A ' t' I I ' \ ' XEpoW KpaTWV Ka£ ataTopav '7"£ Ka£ KaTaTri\T]K'TLKOV 

Q~2' ~ \1" , 1\ "t' " tJOCf EV 'TCfJ 'TTOI\Ef.l-cp OCTOV EVVEaX£1\0£ avapE!> TJ 
t' I \ .!\ \' ' I 8 ~ 'f'l -1,. ~ > 
oE!'aXMOL, a/11\a Kat CTELCT£X WV, W .t ptE'f'WV1 E'TTOVO-
fJ-n{ETat; 

TPIE~DN 

T.' ' \ I " \ ~ ~- \ I t' OV f.l-OLXOV 1\EYEL!>, 0) TTJV 'TOV "'UJ\f.l-WVEW!> Trataa 
' 'f'l ' I t' 1-1,.8 ' " > I ' TTJV .t vpw TrPWTJV OLE'f' ELpE Ka£ ET£ ETrLfJ-OLXEVEL Ka£ 

1 p.avrwOp.£JJOs codd.: corr. edd .. 
2 Kalll.&Topov .•. floif versum comicum (fr. 481) esse putavit 

Kock. · 

1 When Zeus carried off Ganymede. Cf. Dialogues of the 
Gods 8 and 10. 
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THE PATRIOT 

great heard on his face, aren't these things of which 
to he ashamed ? The episode of the eagle and 
Mount lda 1 and his being pregnant all over his body 
I'm ashamed even to mention ! 

CRITIAS 

5. Shall we then, my good fellow, swear by Apollo, 
the excellent prophet and doctor ? 

TRIEPHO 

The false prophet, you mean, who destroyed 
Croesus 2 the other day and after him the men of 
Salamis 3 and countless others by giving ambiguous 
oracles to all of them ? 

CRITIAS 

6. And what ofPoseidon? Poseidon who wields a 
trident and in war utters shrill terrifying shouts as 
loud as nine or ten thousand men, 4 hut is also, 
Triepho, called " Earth-shaker " ? 

TRIEPHO 

The adulterer you mean, who the other day 
ravished Salmoneus' daughter Tyro, 5 and still 
continued his lecherous habits and is the saviour and 

2 Cf. Herodotus I. 53, Zeus Rants 20 and 43, Zeus 
Catechized 14. 

3 Presumably the Persians who had heard about the 
response given to the Athenians about the " wooden 
wall" and Salamis. Cf. Herodotus 7.141 and Zeus Rants 
20. 

'Cf. Iliad XIV. 148-149. 
• Cf. Odyssey XI. 241-245. 
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PVUTTJS Ka~ 87]fLaywyOs- TWv TotoVTwv EOTl; -rdv 
yap "Ap1JV vrro 7'0V Seap.oiJ 7TLE,Of1-EVOV Ka~ Seap,ot!; 
~\I \ - 'A-f. ~~ I I !11\VTO£!; ftETa 7'1]!; n'f'poot'M]!; CJ'7'EVOVftEVOV, 7TaV7'WV 
7'E TWV 8ewv Sta rryv p,otxelav vrr' alaXVV1J!; atwrrwv
TWV, o irrrreto!; IloaetSwv EKAavae 1 SaKpvppowv 
warrf.p Ta {3pecf>v>..A,a Tovs S,SaaK&.A.ovs SeStom ~ 
warrep ai ypfie!; Kopas €garraTwaat. ETTEKE£7'0 Se T(p 
'Hcf>alaTcp A.iJaat Tov "Apea, To Se &.p,cf>lxwA.ov ToiJTo 
~ I > - \ {3' () I \ "A oatp,ovtov, OtKTEtpav TOV rrpea V7'1JV eov, TOV np1J 
a7T1JAEv8€pwaev. WUTE Ka~ fl-O'XO!; EU7'£V W!; p,otxov!; 
~taacgwv. 

KPITIAX 

TPJEtJ)QN 

M~ p,ot Tov KaKoSovA.ov ToiJ &.aeA.yeaTchov Ll tos 
Kat TOV &.aeA.yop,avoiJVTa errt Tots p,otXtKot!;. 

KPITIAE 

8. "Apea Se Kat LicfopoSl7'1Jv olSa p,.fJ rrapaS€xea8al 
a£ Sta 7'0 rrpoSta{3A.7]8fjvat 1TPW1JV rrapa aoiJ. WCJ'7'E 

U.awp,ev TOVTovs. Tfjs 'A87]viis en ETTLP,V7Ja8~aop,ac, 
Tfj!; rrap8~vov, Tfjs evorrA.ov Ka~ KaTarrA7JKTtKfj!; 8ea!;, 
7} Ka~ rryv Tfjs Topyovo!; Kecfoa>t.-TJv ev TtP UT~8et 
rrepta7T7'ETat, TI]v ytyaVToAEnv 8e6v. ov yap exets 
7'£ Myetv rrep~ avTfjS. 

1 ~K>.aa<r Ll: lKAaf a. 

1 Cf. Odyssey VIII. 266-366, DialogU68 o.f the Gods 21. 
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THE PATRIOT 

champion of folk like himself? For when Ares was 
cramped by his bonds and confined along with 
Aphrodite in inextricable chains,1 and all the gods 
were silent with shame at his adultery, Poseidon, 
the equestrian god, burst into streams of tears, as 
infants do when afraid of their teachers or old 
women when deceiving maidens. He importuned 
Hephaestus to release Ares, and that lame deity out 
of pity for the senior god 2 set Ares free. Thus 
Poseidon too is guilty of adultery by his protection of 
adulterers. 

CRITIAS 

7. And what of Hermes ? 

TRIEPHO 

Speak not to me of that base slave of Zeus' worst 
lecheries, who in adultery mad, lecherous joy doth 
take. 

CRITIAS 

8. I know you won't accept Ares or Aphrodite as 
they've just been attacked by you. Let us therefore 
leave them aside. But I can still mention Athena, 
the virgin, the armed, terrifying goddess with the 
Gorgon's head fastened to her bosom, the giant
destroying goddess.3 You can't say anything about 
her. 

a Poseidon. 
3 I have translated T~v y<yavTo>.lnv 8<ov as being 

(ungrammatically) in apposition with e.a. rather than 
with K<</>a>.~v; the Gorgon's head can hardly be called 
" the giant-slaying goddess." 
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TPIE~QN 

'Epw UOt Ka~ 7TEp~ 'TaV'T'YJS, rjv p.ot a7TOKpill'(/. 

KPITIAE 

AlyE o 'Tt YE {Jov>.Et. 

TPIE~QN 

El1rl p.ot, ciJ Kpt'Tia, 'Ti 'To xp~utp.ov ~s Topy6vos 
\ I - I() - < () \ > ,/.. I Kat n 'TCfJ UT1] Et 'TOV'TO TJ Ea E7Tt'I'EpE'Tat; 

TPIE~QN 

Mwv Ka~ 8ta 'TOVrO ~ r>.avKW7TtS aKa'Tap.aXTJ'TOS; 

KPITIAE 

Ka~ p.tl>.a. 

TPIE~QN 

Ka~ 8ta Ti ov Tots ucgEtv 8vvap.lvots, a.Ma Tots 
ucp,op.lvots p.TJpta Kaiop.EV Tavpwv ~8' alywv, c1s 
~p.as aKa'Tap.a~'TOVS EpyauwV'Tat WU7TEp 'T~V 
'A 8TJvav; 

KPITIAE 

'A \\J >I < ~I I I () > Q ()-"" ov ot ovvap.ts YE 1roppw EV E7TttJOTJ EW 

" - (} - ..!\V " ' ' ' ,1.1 WU7TEp 'TOtS EOtS, a/\1\ Et 'TtS aV'T'YJV E7Tt'I'EPE'Tat. 
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THE PATRIOT 

TRIEPHO 

I'll tell you about her too, if you'll an$wer my 
questions. 

CRITIAS 

Ask whatever you wish. 

TRIEPHO 

Tell me, Critias, what's the use of the Gorgon, and 
why does the goddess wear it on her bosom ? 

CRITIAS 

Because it's a frightening sight and protects her 
from dangers. Moreover she terrifies her enemies 
and gives victory " unto the other side," 1 whenever 
she wishes. 

TRIEPHO 

Is that why the Goddess Grey of Eye is invincible ? 

CRITIAS 

Yes indeed. 

TRIEPHO 

And why do we not thighs burn" of hulls, yea and 
of goats " 2 to those able to save us rather than to 
those saved by others, so that they may make us as 
invincible as Athena ? 

CRITIAS 

But yon Gorgon hasn't power to help from afar, as 
the gods have, hut only if it is worn. 

1 cr. Iliad VII. 26 etc. I cr. Iliad I. 40-41. 
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TPIE</JQN 

9. Kai TL Too' EUTLVj €8€.\w yap TTapa aofJ EtOEVat 
f '(; I \ -. \ ) \ 1\ 

WS E<:,EVPYJJl-EVOV Ta TOtaVTa Kat ES Ta f"al\taTa e I ) ...,. \ I \ J ) \ KaTwp WKoTos. ayvow yap TTavTa Ta KaT avTYJV 
TTA-r/v YE Tau oVoJl-aToS. 

KPITIAX: 

AvTYJ KDPYJ €y€vETo dmpETT~S Kai €TT€paaTos· 
17 Epa€ws 8€ TaUTYJV 86.\<p aTToOEtpaTOJl--r/aa'vTo<;, ' s \ I \ ) \ '..J. I aV pos YEVVatOV Kat ES Jl-aytKY]V EV'i'YJJl-OVJl-EVOV, 
> <;>I I <;> 1 >I) < e \ ETTaowtat<; TaVTYJV TTEpt<poYJaavros, a11Kap ot Eot 

TaVTYJV EaX-r/Kaat. 

TPIE</JQN 

TouT£ I"' €.\av8av€ 7TOTE TO KaAov, ws av8pclmwv 
() \ > <;> A > r I "' I \ I 

EOL EVOEELS ELUL. <;,WUYJS OE TL TO XPYJULJl-OV; 
TTPDUYJTatpl,ETO €s TTavooxEI:ov ~ Kpucptws avvEcp8Et
pETo Kai KOPYJV aVT~V E7TWVOJl-a'E; 

KPITIAX: 

N~ TOV 'AyvwaTov €v :48-r]vats TTapfNvo<; OtEfLELVE 
Jl-EXP' Tfj<; aTToToJl-fjS. 

TPIE<PQN 

/{a/. E~ TLS TTap8€vov KapaToJl--r/aELE, TavTo y€votTo 
cpof3YJTpov TOt<; TToMol:s; a loa yap Jl-Vpfas OLaJl-E
AELUTi TJ"YJ()E£aas "v-r]a<p €v dJl-cptpVTTJ, Kp-r]TY]V o€ 
<TE> 1 Jl-LV KaA€ovat." Kai Et TOVTo €y£vwaKov, 

1 u suppl. edd .. 

1 Cf. Acts of the Apostles 17.23. 
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TRIEPHO 

9. And what is the Gorgon? For I'd like you to 
tell me, since you have conducted researches into 
such matters and with very great success. For I 
know nothing of her but her name. 

CRITIAS 

She was a beautiful and lovely maiden. But, ever 
since Perseus, a noble hero famed for his magic, cast 
his spells around her and treacherously cut off her 
head, the gods have kept her as their defence. 

TRIEPHO 

I was unaware of this glorious fact that gods need 
men. But what use did she have during her life
time ? Was she a courtesan entertaining men in 
public inns or did she keep her amours secret and call 
herself a virgin ? 

CRITIAS 

By the unknown god in Athens, 1 she remained a 
virgin till her head was cut off. 

TRIEPHO 

And if one did cut off a virgin's head, would that 
prove something to frighten most men ? For I 
know that countless maidens have been cut limb 
from limb. 

"In a sea-girt isle, which men call Crete." 2 

2 Cf. Odyssey 1..50 etc., ft,nd Iliad V. 306. Crete had been 
dominated by the Saracens since 826, but Phocas drove 
them out in 961. The contemporary poet Theodosius the 
Deacon, Acroasis l. 58, also praises Phocas for putting 
Saracen maidens to the sword on that occasion. 
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't '' K I I T' I " " w KaiiE ptna, TToaas .1 opyovas aot av 'T]yayov 
, K I ' I ' I 

EK PTJTTJS; Kat aE aTpaTTJYETTJV aKaTafLaXTJTOV 
' I \ ~\ \ ~ 1 \ \ 

aTToKaTEaT7Jaa, TTOt'T]Tat o€ Kat PTJTDPES KaTa TTD11J n I I ' \1 T' 1 f-LE EpaEws TTpoEKptvav ws TTIIEWvas .1 opyovas 
',I_ I 10 '\ \ J " ' I () \ E<pEVPTJKO'Ta. • a1111 ETL aVEfLVTJa 7JV Ta Twv 
K A • 1,1_ ' " I I A A I PTJTWV, ot Ta..,.,ov ETTEoEtKVVVTo fLOt Tov LHOS aov 

\ \ \ I () l,f, \ I 1 ' ' () \ Kat Ta T7JV fL'T]TEpa pE.,.,aVTa IIOXfLta, ws aEt a11Ets 
at .\6xf-Lat aVTat 8tafLEVovat. 

KPITIAE 
'A\\J ' ' I , , ~, , , , 
..t11\ll OVK EYtVWaKES TTJV €'1T'!JOTJV Kat Ta opyta. 

TPIEf/>QN 

E' A .,. K I 'l:. ' <:'A ' I 2 I ' " t TaVTa, W ptna, Es €7TCfJ07JS EYtVOVTO TaX av 
\ ) /~ 'l: I " \ ' \ \ I Kat EK V€Kaowv Es TJVEYKEV av Kat ES TO YIIVKVTaTOV 

,/..I'' '\\\\"" I I \ 
..,.,aos av'T]yayEv. a1111a 117Jpos TTatyvta TE Kat fLVBot 

TTapa TWV 'lTOt'T]TWV TEpaTOAoyoJfLEVa. waT€ €aaov 
' ' Kat TaVTTJV. 

KPITIAE 

11. "Hpav 8€ T'iJl' Lltos yafLET'iJv Ka~ Kaalyv'T}Tov 
ou TTapa8€xv; 

TPIEf/>QN 

KPITIAE 
12 K ' I , I I , at TtVa €7TOfLOaWfLUt ye:; 

1 llOXJUa .:la. 2 £yEVOVTO C. 
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If men knew this, my fine Critias, what numbers of 
Gorgons they would have brought you from Crete ! 
And I would have made you an invincible generalis
simo, while poets and orators would have rated me 
far superior to Perseus as having discovered more 
Gorgons than he did. 10. But there's something else 
I recall about the Cretans. They showed me the 
tomb of your Zeus 1 and the thickets which nurtured 
his mother, for they remain verdant for aye. 

CRITIAS 

But you didn't know the charm or rites he used. 

TRIEPHO 

If these things were done by a charm, Critias, 
perhaps he would also have brought her back from 
the dead and raised her to the sweet light of day. 
But all these things are idle talk, fairy tales, myths 
and wondrous stories spread by the poets. So forget 
about the Gorgon also. 

CRITIAS 

11. But don't you accept Hera, Zeus' wife and 
sister ? 

TRIEPHO 

Keep quiet because of her most wanton love
making 2 and pass over her who was stretched out 
with feet and hands extended. 

CRITIAS 

12. And by whom shall I swear ? 

1 Cf. Timon 6. 2 Cf. Iliad XIV. 346-53. 
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TPIE<I>QN 
'}'i:/, If:! 1 (} I I >I Q > I 'f''ll.EooVTa Eov, p.Eyav, ap.t-'porov, ovpavtwva, 

viov EK 2 7Tarpos J 7TVEiJp.a EK 7Tarpos EK7TOp€vop.€VOV J 

ev EK rptwv Kat Jg evos rpta, 
TOVTOV 3 vop.t'€ Zfjva, TovS' ~yov (J€6v. 

KPITIAl: 

'Apt8p.lHv p.E StScf.aK€tS, Kat opKOS ij d.ptOp:Y]rtK'IJ' 
Kat yap d.p,(Jp.lEts ws NtKop.axos o TEpaG"''Jvos. ovK 
olSa yap rt MyEts, ev Tpta, rpta ev. p.~ ~v 

' ../..' ' II (} I " ' ' "' If:! ' T€rpaKTVV 'f'TJS T'Y}V v ayopov 'Y} T'Y}V oyooaoa Kat 
TptaKaSa; 

TPIE<I>QN 

l:tya Ta vlp(J€ Kat ra atyfjs a.g,a. 
, " (}' .. "' ~ ' .I. \ \ ~ ., ' ' ' OVK €0' WO€ p.Erp€Lv Ta 'f'VIII\WV L')(V'TJ. EYW yap O'E 

s,sagw rt TO 7TaV Kat Tts: 0 7Tpcp7JV 7TaVTWV Kat Tl TO 
G'VG'T'Y)p.a TOV 7TaVTOS' Kat yap 7rpcp7]V Kay£1 ravTa 
e7Taaxov a7T£p av, ~vtKa Sl p.ot TaAtAaios evlrvx€V, 

' ,/.. \ I ' I ' I ' \ ' Q ava'f'al\aVTtas, €7Ttpptvos, €S rptTov ovpavov a€pot-'a-
r!Jaas Kat Ta Ka>.AtaTa EKp.€p.a(J7JKWS, St' vSaros 
ijp.as avEylVV7Ja€V,4 es ra rwv p.aKapwv ixvta 

1 p.eyav vr/J<p.eSovTa 8E6v codd .. 
2 £K om. edd .. 
8 TaiiTa codd.: TOiiTovJup. Trag. 41. 
' dv£1calvta£V edd .. 

1 A hexameter line after the manner of Homer or Hesiod. 
2 Cf. Creed of Constantinople. 
3 Euripides Fr. 941, also quoted in Zeua Rants 41. 
4 Nicomachus of Gerasa. in Arabia was a Pythagorean 

philosopher and arithmetician who lived about lOO A.D. 
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TRIEPHO 

The mighty god that rules on high, 
Immortal dwelling in the sky,1 

the son of the father, spirit proceeding from the 
father, 2 three in one and one in three 

Think him your Zeus, consider him your god. 3 

CRITIAS 

You 're teaching me to count, and using arithmetic 
for your oath. For you're counting like Nicomachus, 
the Gerasene. 4 For I don't know what you mean by 
" three in one and one in three." You don't mean 
Pythagoras' four numbers or his eight or his thirty? 6 

TRIEPHO 

" Speak not of things below that none may tell." 6 

We don't measure the footprints of fleas here. 7 For 
I shall teach you what is all, who existed before all 
else and how the universe works. For only the other 
day I too was in the same state as you, but, when I 
was met by a Galilean with receding hair and a long 
nose, who had walked on air into the third heaven 8 

and acquired the most glorious knowledge, he 
regenerated us with water, led us into the paths of 

• Pythagoreans used the term tetrak~ys of the. sum of 
the first four numbers (1 + 2 + 3 + 4), t.e. 10, whiCh they 
regarded as the most perfect numbers; the number. 8 ~as 
thought by some Pythagoreans to represent J~StiCe 
(though this was more often 4 or 9); as 30 had no parttcular 
significancA for them, Tp<aK6s perhaps here means" month," 
which Pytha.goreans regarded as sacred. 

6 Unidentified comic line. 
7 Cf. A.ristophanes, Clouds 145. 
s St. Paul. Cf. Acta of Paul and Thecla 3; A.ristophanes, 

(Jlouda 225; Second Corinthiam 12.2. 
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I~ ' , - ' .Q- I f -. 7TapEtC1WaEVC1E Kat EK 'TWV aC1Et'WV XWPWV YJf-'a~ 

EAV'Tpwaa'Ta. Kat CfE 7TOt~aw, 7jv f-'OV aKovv~. E7T' 
aAYJ8e{a~ av8pw1rov. 

KPITIAE 

13. .Aeye, ciJ 7ToAvf-'a8eU"Ta'Te Tptecpwv· Sta 

cp6f3ov yap epxof-'a£. 

TPIE<PQN 
'A I I ' - 'A ,J. I 
nveyvwKa~ 7TO'TE 'Ta 'TOV npta'To'f'avov~ 

Spaf-'a'To7Totov "OpvtBa~ 7TOtYJf-'a'T£a; 

KPITIAE 

Kat f-'aAa. 

TPIE<PQN 

'EyKexapaKTat 1rap' avTov Tot6vSE" 

'TO V 

VI .. \J\T'i:"E Ql 1\ - \ 
Aao~ YJV Kat 1vvs pet"o~ TE f-'EI\aV 7TpwTov Kat 

Tapmpo~ evpv~· 
- N >N '' >N • ' ~ Y"l a ova aYJp ova ovpavo~ •1v. 

KPITIAE 

EJ >.Eyet~. Elm .,.{ ?jv; 

TPIE<PQN 
"H .I.- ".I.(} • I • • ~ \ I \ V 'f'W~ a'f' t'TOV aopa'TOV aKa'TaVOYJ'TOV, 0 1\VEt 'TO 

C1K6To~ Kat 'T~V aKOC1f-'{av 'TaVTYJV a7T~Aaae, 'A6ycp 
I <Jll '> >- r r Q ~1\ 

f-'OVtp pYJuEV'T£ V7T avTov, w~ o t'paavy"waao~ 
• 1,/, - " i: '.I.' "~ • \ a7Teypa'f'a'To, YYJV E77YJsEV E'f' vaaaw, ovpavov 
,, • , ''.I. '\- ~~ 1 E'Tavvaev, aC1'Tepa~ Ef-'Op'f'waev a7TI\avet~, apof-'OV 

1 Twv 1r.\aV7JTwv 8poJ.'OV L. A. Post. 
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THE PATRIOT 

the blessed and ransomed us from the impious places. 
If you listen to me, I shall make you too a man in 
truth. 

CRITIAS 

13. Speak on, most learned Triepho ; for fear is 
upon me. 

TRIEPHO 

Have you ever read the poetic composition of the 
dramatist Aristophanes called the Birds ? 

CRITIAS 

Certainly I have. 

TRIEPHO 

He wrote the following words : 
"At first Chaos there was and night, 
Black Erebos and Tartarus broad, 
But nought of earth or air or sky." 1 

CRITIAS 

Bravo ! Then what followed ? 

TRIEPHO 

There was light imperishable, invisible,2 incompre· 
hensihle, which dispels the darkness and has banished 
this confusion ; by a single word spoken by him, as 
the slow-tongued one 3 recorded, he planted land on 
the waters, 4 spread out the heavens, 5 fashioned the 

1 Aristophanes, Birda 693-694. 2 Cf. First Timothy,l.l7. 
a Moses; cf. Exodus 4.10, Genesis 1.6. 
• Cf. Psalms 24.2. • Cf. Isaiah 44.24. 

439 



PSEUDO-LUCIAN 

~ I i:. " ' IR () I - ~' ~ " () O~£Ta~aTo, OV!; UV 0'£1-'TJ £OV!;, Y'YJV 0£ TOL!; av £0'LV 
,_,,, "() , \J/ , ' 

£KatVIW7TLO'£V, av pW7TOV £K f-L'YJ OV'TWV £!; TO c:fvat 
I ' " • • - R\ I ~ I 7TaP7Jyayc:, Kat £0'TLV £V ovpavcp f-'I\£7TWV OLKaLOV!; T£ 

KaSiKOV!; Ka~ Jv f3£f3.\o~S TdS 7rpa~£LS a7ToypacpOfL£VOS' 

aJI'Ta7ToSwa£L S€ 7TG.O'LV ~V ~f-Llpav av-rds EV£T£l.\a-ro. 

KPITIA.E 

14. Ta S€ TWV Mo~pwv E7TLVC:V7JUf-LlVa E<; a7Tav-ras 
l I I \ -
~;yxapaTTovat ye: Kat -rav-ra; 

TPIE<PQN 

TO. 1rota; 

KPITIA.E 

TPJE<PQN 

A I ,.. \ ' K I ' - ns - ' ' ~' ~;ye:, w Kal\€ p~na, 7T€pt -rwv J.YJ.atpwv, c:yw oc: 
JJ-a{)'YJTLWV aKO'IJUaLfLL 1rapa aoiJ. 

KPITIA.E 

Ovx "01-''YJPOS 0 aolStfLOS 7T0~7JTTJS c:'tp7JK£, 
- N >I I .J. .J. 1 >1 , t' 

fLOtpav o ov nva 'f''YJf-Lt 7T£'f'V')'fL€Vov "11-f-L"Vat avopwv 

E7T~ S€ -roiJ f-L"ya.\ov 'H paKMovs, 

'S' ' '"'' R' 'H \ I .J., OV € yap OVO£ 1-'~'YJ paKI\€L1J 'f'VY€ Kijpa, 
" .J.'\ , Ll 'K I " OU7T£p 'f'ti\Ta-ros £UK£ ~L povtwv~ avaKn, 

d,\,\0, € Motp' eSO.p,aaa£ Kat dpyaMos xo.\os "HP7Js. 

1 Cf. Matthew 5.45. 
O,Cf. Act .... 17.lH. 
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2 Cf. Revelation 20.12. 
• Iliad VI. 488; cf. Apol. 8. 

THE PATRIOT 

fixed stars, appointed the course of the planets which 
you revere as gods, beautified the earth with 
flowers and brought man into existence out of 
nothingness. He exists in the heavens, looking down 
upon the just and the unjust,1 and wri~ing down 
their deeds in his books,2 and he shall reqmte all men 
on his own appointed day. 3 

CRITIAS 

14. And do they also inscribe the things which the 
Fates have spun for all men ? 

TRIEPHO 

What things ? 

CRITIAS 

The things of Destiny. 

TRIEPHO 

Tell me about the Fates, my fine Critias, for I 
would fain listen to you as an eager disciple. 

CRITIAS 

Has not Homer, the renowned poet, said, 
" And Fate I say has none of men escaped " ? 4 

And of mighty Heracles he says : 
" For even mighty Heracles escaped not doom, 
Although right dear he was to Cronus' son, king 

Zeus, 
But Fate and Hera's cruel wrath did him 

o'ereome." 5 

• Iliad XVIII. 117-119. 
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aMa KaL o.\ov 'TOV {Jtov Ka0Etftap0at KaL 'TUS' £v 
TovTcp ftETa{Jo.\as · 

ffvOa 8' E7TEtTa 
7TE{aerat aaaa oZ Ataa KaraK.\wOls TE 1 {Jape'iat 

I I \1 tl I I 
yetVOftEVlp VYJUaV'TO IUVtp, OTE fl-W TEKE fl-TJTTJP• 

\ \ ) (;1 ) \ ' J ) I I 0 Kat ras ev s EV[J E7Toxas a TT EKHVYJS' ywea at· 
, "" ' A~ \ ' I 0' " I ..1. ' I~ TJO WS' WI\OV tKOftE , OS' fl-E 7Tpo't'pWV V7TEOEK'TO, 

\ I > ·~I 'I' ,J.I\ > IN f I 0 Kat 7TEft7T ' OVOE7TW ataa 't'ti\TjV ES' 7TaTpto tKEa at. 
t1 I C' \ ""' 116 "" I 0 f \ WUTE 7TaV'Ta V7TO 'TWV 1Y10tpwv YEVEU at 0 7TOt'Tj'TTJS' 

fl-EftapTVPTJKE. Tov 8€ J {a 11-~ Oe.\ijaat rov vZov 

OavaToto 8vUYJxlos €tava,\vaat, 
d,\,\0. ftii,\,\ov 

atftaTolaaas 8€ tfruJ.8as KaTlXEVEV epa'E 
1ra'i8a cp{.\ov Ttfl-WV, rov oZ IlarpoK.\os Efl-EME 

cpO{aew €v Tpo{TJ. 

ware, cL Tptecpwv, 8ta rovro 11-TJ8€v 1rpoa8e'ivat 1rep£ 
~ M. ~ '0 \ I > \ I ~ I rwv otpwv E EllTJUTJS, et Kat Taxa TTEoapatos 

) I \ ..,. ~ ~ 1\ \ \ ) I eyeyovets fl-E'Ta Tov otoaaKai\OV Kat Ta aTToppYJTa 
€11-v~OTJS'. 
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1 -r~ edd.: K~ Lla. 
2 .,, Ca: -rot Ll. 

THE PATRIOT 

But he also says that all life and its vicissitudes too 
are governed by Fate, 

" Then will he meet what Fate and thread of 
Spinners grim 

Did spin for him the day his mother gave him 
birth " 1 

and that delays on foreign soil arise from Fate. 
" To Aeolus we came who gave me welcome glad 
And sped me on my way. For not as yet was it 
My Fate that I should reach beloved fatherland." 2 

Thus the poet has testified that all things are brought 
about by the Fates. He tells us that Zeus did not 
wish his son 3 "from woeful death to save," 4 hut 
rather 

" Did pour upon the earth beneath a bloody rain 
To honour his dear son, whom Patroclus was soon 
In Troy to slay." 5 

Therefore, Triepho, you musn't feel inclined to say 
anything more about the Fates, even if perchan~e 
you were lifted 'twixt earth and sky along with your 
teacher and were initiated into mysteries. 

TRIEPHO 

15. And how can that same poet, my fine Critias, 
call Destiny double and doubtful, so that if a man 
does one thing he encounters one result, hut if he does 
something else he meets with a different result. Thus 
in the case of Achilles, 

1 Odyssey VII. 196-198. 
2 Odyssey XXIII. 314-315. 
a Sarpedon. 
• Iliad XVI. 442. 
• Iliad XVI. 459-461. 
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s,xeaSlas Kfjpas rpt<plp,£V eavaT0£0 Tl..\ouS£• 
> I J 1'() I IJ' I 1\ > ,/.. 1 

££ ft€V K av £ ft€VWV .l pWWV TTOIUV ap,'fLftaXWftaL, 
"\ I I > \ \I ",/..() " 

W/\€7'0 ft£V fl-0£ VOUTOS, aTap KI\€0S a'f £TOV EUTaL. 
> <;' I >I "'' <1 £L 0€ K€V OLKao £KWp,aL, 

>I\ I \ I > ()\ I > \ "' \ "' I c::l\£7'0 fl-OL KI\€0S €U 1\0V, €7TL O'YJpOV 0€ fl-0£ alwv 
€UU€TaL. 

~\\ \ \ ~ 'E' I U/11\a KaL €7TL VXTJVOpOS, 
" ., .. '"' ' ~ J ,, ' 1 ' ' ~Q OS p £V €LOWS KTJp 01\0'Y}V "TTL VTJOS €/"aLV£' 

\\I I < >1 I > ()' TT 
TTOI\I\aK£ yap oL €££TT£ yepwv aya os Ho..\vi:Sos, 

I < J > _ \ I ,/..()~ () 1' > 1 
vovucp VTT apya~~ev 'f Lu aL OLS £V p,eyapotuLv 
" J>A ~ \ < \ '7' 1 "' 

'YJ ft€T .t:l-xa£WV V'YJVULV VTTO .l pw£UUL oap,fjva£. 
16 > \ J 'O I ~ I 

• OVXL Trap ft'YJPCfJ TaVTa yeypaTTTa£; ~ 1 ap,rpt.,. 

{3oAos aihr] Ka' ap,rplKPTJftVOS aTTaT'YJ; £l Se {3ovA£L, 
' ~ A' > ()I ' \1 Ka£ TOV Ll LOS €TT£ TJUW UO£ TOV 1\oyov. ovx' TW 

A > I (} Jl C' ' I \ t. 

'Y'u cp Hp7JKev ws aTTouxop,evcp p,ev Tfjs p,oLxelas 
Ka' Tfjs 'Ayap,lp,vovos Em{3ov..\fjs 'fjv Ka()elp,apmL 2 

..\ \ I > f3 \\ I "'' ~ 1 TTO VV XPOVOV, £7TL ai\I\Oft€VC[J 0€ TaVTa TTpaTT€LV OV 

Ka(}VUT€pt£LV (}avaTOV; TOtlTO Kayw TToAAcfK£S TTpov-
' ) \ I \ \ I () 

p,aVTevaap,TJV, eav KTaV!Js Tov TTI\'Y}ULov, avaTw()~UTJ 

Trap~ Tfjs SlKTJS, el Sl ye p,~ Toiho TTpa~eLs, f3u.oa!J 
KaAws, 

> s I I J 1' 1\ 3 () I I 
ov e K€ u wKa T€1\0S avaTOLO KLX££'Y]. 

OVX opqs WS a8LC5p(}wTa Ta TWV TTOLTJTWV Ka' ap,rp[-
,\ i; \ "'I <<;' I <I " " 

O!Ja KaL ft'YJOETTW 'Y}opaLwp,eva; WUT€ eauov aTTavTa, 
C' \ \ ' .., ) I {31(:1\ ) 

ws KaL ae ev TaLs £TTovpavLoLs '~"I\O£S Twv aya()wv 
, I,J. 

aTToypa'fWVTaL. 

1 'i edd.: ~ codd.. 2 Ka8np.O.p8at codd.: corr. edd .. 
3 WKa 8£JL'S T£Aos codd .. 

1 Iliad IX. 411-416. I Iliad XIII. 665-668. 
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"Two Fates lead on to death that cometh as the 
end. 

If here I stay and fight around the Trojans' town, 
My home-coming is gone, hut glory will he mine 
To all eternity. But if I reach my home, 
My glorious fame is gone, hut long will he my 

life." 1 

Moreover in the case of Euchenor 
" He knowing well his deadly doom set foot on 

ship; 
For Polyidos, that fine old man, had told him oft 
Either he must succumb to sickness grim at home, 
Or else sail with the Greeks and fall by Trojan 

hand." 2 

16. Are these things not written in Homer ? Or do 
you think them ambiguous, dangerous and deluding 
words ? If you wish, I'll also tell you about the 
speech of Zeus. Didn't he tell Aegisthus 3 that if he 
refrained from adultery and plotting against 
Agamemnon he was fated to have a long life, hut if 
he attempted to do these things he wouldn't have to 
wait for death ? This I too have often foretold, 
maintaining that if you kill your neighbour you will 
meet death at the hands of Justice, whereas if you 
refrain from such actions, you will have an excellent 
life, 

"Nor will you quickly meet with death that 
endeth all." 4 

Don't you see how imperfect, ambiguous and un
stable are the words of the poets? Therefore leave all 
these aside, so that they may list your name too in 
the heavenly hooks of the good. 

a Cf. Iliad I. 37 ff. 'Iliad IX. 416. 
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KPITIAI 

17. EJ 7TaJI'Ta. ava.KVKAers, w Tp,ecpwv· llia P-0' 
T08E el7TE, el K(l,~ Ta 'TWV EKv8wv EV Ttp ovpa.vip 
eyxa.pa'T'Tovu'; 

TPIE4>QN 

IlaV'Ta. ye, el 'TV}(ll ye XPTJUTOS' Ka.~ Ev e8veu,. 

' ~ ' 
KPITIAE 

IloAAovs ye ypa.cpea.s 4rns ev Tip ovpa.vcp, WS' 
" , '.I. 8 C1,7TCl,JI'TQ, a.7Toypa.'f'eu a,,. 

TPIE4>QN 

Evu-rop.e' Ka.~ p.7J8W ei1T'[JS' cpAa.vpov 8eov 8e~'ov, 
aAAa KCl,TTJXOVftEVOS' 7TEl8ov 7Ta.p' ep.ov, Ei7TEp XP~ 
{-qv 1 els 'TOV a.lwva.. el ovpa.vov WS' Mppw E~~7TAwue, 
~ ~ \ '.I.' "~ " t , ' , ' .I. YTJV oE e'l' voa.ToS' E7TTJ<; ev, au-repas ep.op'f'wuev, 

av8pw7TOV EK p.~ OV'TOS' 7Ta~yaye, Tl 7Tapa8o~ov Ka~ 
\ I/; I t I,J.. 8 \ \ \ TaS' 7Tpa<;.E'S' 7TaV'TwV eva7Toypa'f'eu a'; Ka' yap uo' 

olKt8,ov KaTauKevauavn, olKen8as 8€ Ka~ olKeTaS' 
EV aVTtp uvvayayovn, ov8e7TO'TE UE 8dAa8e 'TOV'TWV 
7TP~'S' a7Tof1ATJ'TOS' · 7TOUtp p.a.>..Aov Tov 7TaVTa 
7TE7T0'7JKO'Ta 8eov ovx a7TaV'Ta EV EVKoAlq. .s,a8pap.e'iv 
eKauTov 1rpii~w Ka~ evvo,av; oi yap uov 8eot 
KO'T'Taf1os 'TOtS' eJ cppovovuw eyevov'TO. 
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1 xrr'J 'oqvcodd.: '.qv XPV,£L> edd .. 

1 Cf. Acts 14.27 ff. 
• Aristophanes, Clouds 833-834. 
3 Cf. Psalms 104.2. 

THE PATRIOT 

CRITIAS 

17. How cleverly you bring everything back to the 
same point. But tell me whether they inscribe the 
deeds of the Scythians too in heaven. 

TRIEPHO 

They inscribe the deeds of every good man, even 
though he be among the Gentiles.l 

CRITIAS 

By your account there must be many scribes in 
heaven to list all these deeds. 

TRIEPHO 

" Hush thy mouth and nothing slighting say " 2 

of God for he is accomplished, but be instructed and 
persuaded by me, if you are to live for ever. If he 
has unfolded the heavens like a curtain, 3 planted land 
on the water, fashioned the stars, and brought forth 
men out of nothingness, how is it strange that he 
should also list the deeds of all men? For even you 
with the modest house you have built and the serving 
men and women you have collected are aware o£ their 
every deed however unimportant. How much more 
easily can you expect the god who made all things to 
keep track of all things, of the thoughts and deeds of 
each man ! For your gods have become a mere 
bagatelle ' to men of right Inind. 

• Literally the K6TTa.{Jos, the game of throwing the last 
drops of a cup of wine into a basin. See Athenaeus 
15.665 d. 
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KPIT!Al: 

18. llavv di AEyELs, Kat f.L€ avncnpoif;ws Tfjs 

NLofJTJs 7Ta8E'iv· EK an)ATJS yap av8pw7TOS aVa7Tl

if;T)va. waT€ ToiJTov Tov BEov 1rpoan8w aoL, f.L~ 
KaKov n 7Ta8€1.v 1rap' Ef.LOV. 

TPIE<P!:JN 
" E" " ~ I Jl ..../... \ .... , \ ~ I 

L7T€p EK KapoLaS OVTWS 't'LI\€LS , f.LTJ €T€pOLOV TL 
1 ) ' \ \ tr tt , ~ , , 

7TOLTJUTJS €V €J.LOL KaL €T€pov f.LEV K€VUTJS €VL ,/,p€ULV 
HA\ ~ I " " '\ \' " ~ I I • I 't' ' 

a 1\0 oE €L7TlJS • U/\1\ ayE OYJ To BavJ.Laawv EKEtvo 
' I " r! ) \ I 

aKOVUf.LUTLOV U€LUOV, 07TWS Kayw KaTWXpLaaw Kat 

oAos aAAoLwBw, Kat ovx ws ~ NLofJTJ a7Tavo~aw 
'\\J < 'A ~I N 1 1 "l J 

al\1\ ws .NT)OWV opvEOv YEVTJUOJ.LaL KaL T~v BavJ.Laalav 
av " \ C J '8 I\ ~ ' "'I 0 €K7TI\T)c,LV KaT UV TJpOV 1\ELf.LWVa €KTpaycpoT)UW. 

KPITIAJ: 

N~ Tov vlov Tov EK 7TaTpos ov 1 ToiJTo yEv~aETaL. 

TPIEiPQN 

AlyE 1rapa ToiJ 7TVEVJ.LaTos ovvaf.LLv ToiJ Aoyov 

Aa{Jwv, €yc1 o€ KaBEOOVJ.LUL 
0 I A, I~ < I \ I c , I"' 

€Yf.L€VOS LaKLOT)V 07TOT€ I\T)<,€L€V U€LOWV. 

KPITIAJ: 
19 >A I > I I \ ,/,I > 1 1 2 

. .N7TrJELV €7TL TT)V t\€W't'opov WVT)UOJ.L€Vos yE 
Ta XPELWOEaTaTa, Kat 0~ opw 7TAfj8os 7TUJ.L7roAv ES 

1 ov del. L. A. Post. 2 ye edd.: n a: om. LlC. 

~ Cf: c .. 1. 2 Aristophanes, Clouds 86 misquoted. 
Iltad IX. 313 unmetrically parodied. 

• I.e. you won't become dumb like Niobe. 
5 Cf. Acts 1.8, Romans 1.4. 
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CRITIAS 

18. You are absolutely right; you make me 
experience Niohe's 1 fate in reverse ; for I've changed 
hack from tomb-stone to man. Therefore I add this 
god to my oath in promising you will suffer no harm 
from me. 

TRIEPHO 

" If with all your heart you really do me love," 2 

do nothing untoward to me nor let 
" A different thought your inmost heart conceal, 
From what your tongue doth outwardly reveal." 3 

But come now, sing to me of the wonderful thing you 
have heard, that I too may grow pale and he utterly 
changed, and not grow dumb like Niohe, hut become 
a nightingale like Aedon, and throughout flower
decked meadows celebrate in tragic song the wonder 
that amazed you. 

CRITIAS 

By the son of the father, that shall not 4 come 
about! 

TRIEPHO 

Take powers of speech from the spirit 5 and speak, 
while I shall sit 

" Waiting until the son of Aeacus doth cease from 
song." 6 

CRITIAS 

19. I had gone into the street to buy what things I 
most needed, when behold I saw a great crowd of 

"Iliad IX. 191, also quoted in Affairs of the Heart 5 and 
54. 
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'1',/,8 IY ''~' ~• -•,1..~ TO OVS 't't vptt,OVTaS, E7T£ OE TTJ aKOTJ E't'VVTO TOtS 
1\ ' \ (:- \ I ' t1 \ \ XEtiiEatv· eyw oE 1Ta1TT7Jvas ES a1ravTas Kat T1JV 

XEtpa TOtS f3>.ecpapots 1TEptKaf.Ll!;as EUK01TLa,ov 
'i:. ~ 1 >I I I ~ ,/.. 1\ e I OsVoEpKEUTaTa, Et 7iOV YE TtVa TWV 't'ti\WV Eaaop.at. 
' - ~' K I ' \ I ' "' le ,/.. 1\ opw OE paTWVa TOV 1TOI\tTtKOV, EK 1Tatoo EV 't'ti\OV 
ovTa Kat avp.1ronKov.1 

TPIE<PQN 

Ala8avop.at· ToiiTov Tov €gtawTI]v yap E'tp7JKas. 
el-ra Tl; 

KPITIAJ: 

20. Kal o~ 1ro>.>.ovs 1rapayKwvwap.evos ~Kov 
ES Ta 1Tpoaw Kat TO €w8tvov xa'ipe Et1TWV €xwpovv 
cfJs athov. av8pw1TLUKOS M ns Tovvop.a XapLKEVOS, 
aeU7Jp.JL€vov yepovnov p€yxov rf7 pwt, -lm€{37]-rTE 
p.vxtov, EXPEf.L1TTETo €maeavpp.€vov, o S€ 7TTVEAos 
KVaVWTEpOS 8avaTOV' ef-ra ifpgaTO Emcp8€yyEa8at 
Kanaxv7Jp.€vov· 015-ros, cfJs 1rpoet1Tov, Tovs Twv 
'i:. - ' \ 1,/, >\ \ ' 2 \ ' I EstUWTWV a1Tai\Et't'Et EIIIIEt1TaUJLOVS Kat Ta xpea 
TOtS SavEtaTa'is a7TOOWUEt Kat Ta TE EVOLKta 7TavTa 
Kat Ta 07J[.LOata, Kat TOVS etp7]Vapxas 3 o€geTat f.L~ 
JgeTa{wv TfjS TEXV7JS. Kat KaTEcp>.vapn ETt mKpo
TEpa. oZ 1TEpt aVTOV Oe ijOOVTO TOtS Aoyots Kat Tc{J 

""" "*' ' I I KatVcp TWV aKOVUJLaTWV 1TpOaEKEtvTO. 

1 uvp:rr6TTJv Ll. 
2 sic scripsi (KaTaA<l.P« Gesner: KaTaAvcr« Heuman): 

KaTaAE[.,.., f.Mn.,.acrp.ovs C: KaTa>..t.,. ... >.n.,.acrp.ovs Ll. 
3 sic Gesner: T<ls <lpap.&:yyas codd .. 
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people ! They were whispering in each other's ears, 
with the lips of one glued to the ear of another. I 
looked at them all and bent my hand round my eyes, 
straining them to see if I could catch sight of any of 
my friends. I saw Crato, the man of affairs, who 
from boyhood had been my friend and drinking 
companion. 

TRIEPHO 

I know him. It's the inspector of taxes 1 you mean. 
Then what happened ? 

CRITIAS 

20. Well I had pushed a great many people aside 
and was reaching the front. I had wished him good 
morning and was just coming up to him when a 
fellow, Charicenus by name, a mouldering wheezy 
old creature, gave a deep cough, slowly cleared his 
throat and spat. And his spittle was darker than 
death. Then he began to speak in a thin voice, 
saying : " He, as I have just said, will cancel all 
arrears due to the inspectors of taxes. He will pay 
creditors what they are owed and pay all rents and 
public dues. He will welcome to him even police 
magistrates 2 without enquiring after their calling." 
And he went on talking still more offensive rubbish. 
But those around him found pleasure in his words and 
were engrossed by the novelty of what they heard. 

1 €~tcrwTat (Latin peraequatores) were officials first heard 
of under Constantine, whose du~y was the fair division of 
taxes. 

2 I have accepted Gesner's conjecture Jaute de mieux; 
Rohde suggested that the unknown word dpap.ayyas may be 
gold Persian coins debased by Phocas. 
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21. ET£po~ 8€ TolJvop.a XA£voxapp.os Tpt{3wvtov 
EXWV 1TO~Vaa8pov aVV1T08€TOS T€ Ka~ aaK€1TOS 

I A ·~ A ' A • ' ~ ll; I I Jl-€TEEt7T€ TOtS OOOVUW E1TtKpOTWV, WS E1T€0£tsaTO JLOt 
I 'i:' I I I TtS KaKoetp.wv, £s opewv 1Tapay£Vop.£vos, KEKapp.evos 

\ I ' ""' () I ' I J1 T'Y)V KOJL'Y)V, EV TCfJ €aTpCfJ avay£ypap.p.EVOV OVVop.a 
t£poy~vcptKols ypap.p.aaw, ws o&ros TW x.pvaw 
> \ I \ \ ,/.I ' ' €1TtKI\VUEt T'Y)V I\€W'I'Opov. 
~ 8' ' \ \ \ \ >A I ~ \ >A ,,v eyw KaTa JL€V Ta nptaTavopov Kat npTe-
8 I 0' \ A ' f3 I A I \ p.t wpov, v Kai\WS a1ro 7JUOVTat TavTa y£ Ta 

' I ' f ""' -~\ \ \ \ \ \ I \ () () 1 EVV1TVta EV VJLW, U/\1\a aot JLEV Ta xpea 171\1) VV 7]-
UETat ava~6yws- Tijs t:boMaews· o~TOS" 8€ E7T~ 
1TO~V TOV of3o~ov ye aTEp7]8TjaeTat WS" 1TO~OV 
xpvalov e?mop7JKWS". Ka~ ep.oty€ 8oKEtT€ .. E7T~ 
A I~ I U tt \~A > I U ~ ()I €VKaoa 1T€Tp7JV KatO'Y)JLOVOVf.tpWV KaTaoap EV-
TES" TOaavTa ovetp01TO~EtV EV aKape'i Tijs- VVKTOS" olJU'Y)s. 

22 t ~ \ ' I <I t > . I . Ot OE aVEKayxaaav a1TaVTES" WS" a1T01TV£YEVTES" 
~ \ .- 1\ \ .- ' ()I I V1TO Tov yei\WTOS" Kat TTJS ap.a tas p.ov KaTeyt-
vwaKov. 'ljv 8' eyw 1TpOS" KpaTwva, Mwv KaKWS" 

I 'i: I 1 rt J " I \ 1ravTa Eseppwtaa, tv Et1TW n KWJLtKEvaap.evos-, Kat 
' \ •A I ~ \ IT' \ I \ >A 1 ov KaTa nptaTavopov TOV ..t €1\p.taea Kat npTep.t-

~ \ 'E,I.I 'l:l A ' I owpov Tov 'l'eawv estxvevaa TOtS" ov£tpaatv; 
... ~· " 'PI .. K I • ' () A 7] o os-, "'-'tya, w ptTta• et exep.v etS", p.vaTa-

, \ _!\ \ \ \ ""' I ywy'Y)aw ae Ta KU/\1\taTa Kat Ta vvv yEV7Jaop.eva · 
> \ >I I~~ > I ~ \\1 ~ \ ()A > f3 I vo yap ovetpot Tao etatv, U/11\ UJ17) 7], EK 7JUOVTat 
8€ els- p.ijva Meaopl. 

TaVTa aK7JKOWS" 1Tapa TOV KpaTWVOS" Ka~ TO 
O~ta87Jpov TijS" 8tavolas- avTWV KaT£YVWKWS" ~pv8plaaa 

1 £~.:pplV7Jua Kock. 

1 Aristander of Telmessus in Lycia was a favourite 
soothsayer of Alexander the Great. 

1 Artemidorus of EpheBUB, a contemporary of Lucian, 
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21. But another man, Chleuocharmus by name, 
one clad in a dilapidated cloak, hare-footed and half
naked, did speak in their midst with chattering teeth 
and said, " A poorly clad man from the mountains 
with hair cut short showed me that name inscribed in 
the theatre in hieroglyphic writing, telling how he 
would flood the highway with streams of gold." 

But I spoke after the manner of Aristander 1 and 
Artemidorus 2 saying : " These dreams will not turn 
out well for you all, hut the more debts, 3 sir, you 
dream you pay, the more will you find them multiply. 
And this fellow here will lose almost every farthing, 
since in dreams he has been rich in gold. But you 
seem to me to have reached in your sleep the White 
Rock and Land of Dreams, 4 and to have crowded so 
many dreams into a split second of the night.' 

22. They all cackled as though choking with 
laughter, and thought me guilty of stupidity. But I 
said to Crato " Have I, to use a comic phrase, 6 

missed the scent in all this and failed to follow the 
tracks of the dreams after the manner of Aristander 
of Telmessus and Artemidorus of Ephesus ? " 

But he said " Hush, Critias. If you hold your 
tongue, I shall initiate you into the most beautiful 
mysteries and events presently to take place. For 
these things are not dreams hut very truth, and will 
come about in the month of Mesori.6 

When I had heard these words of Crato, and had 
passed judgment on the fallibility of their thoughts, 

wrote five still extant books On The Interpretation of 
Dreams. 8 Perhaps in parody of the Lord's Prayer. 

'Cf. Odyssey XXIV. 11-12. 
• The source is unknown but cf. Frogs 902. 
8 An Egyptian month corresponding to August. 
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Ka~ u1Cv0pw7Ta,wv E7Topev6p.TJv 1roMa Tov KpaTwva 
> .J. I f' C:,\ 1:' \ \ ~t> > 1:' \ 

E7np.ep.'l'op.EVOS, ELS OE optp.V Kat TtTaVWOES EVWWV 
8pag&.p.ev6s p.ov ToiJ ,\cfmovs ECJ7rapauue MTPTJV 
7TOt~uauOat 7TEt06p.ev6s TE Kat 1rapavvrr6p.evos 1rapa 
roiJ 7TE7TaAatwp./.vov EICeLVov Satp.ovlov. 

23. eis ,\6yovs 8e TaiJra 7TapEKTELVaVTES 7TEL()EL p.E 

rov KaKo8atp.ova els y6YJras dvOpw1rovs 7Tapa-
l () . \ > .J. IC:, \ 1:- \ ,\ I t I yeveu at Kat a7To'l'paot TO OTJ eyofLEVov YJp.Epq. 

""' J/..{ \ I 'C. 1 """ CJVYKVpYJC1at• E'f'aCJKE yap 7TaVTa E!; aVTWV p.VCJTayw-
YTJ(}ijvat. ICa~ 8~ 8t~,\Oop.ev CJtOTjp/.as TE 7TVAas Kat 

__ \ I > C:, I > Q I() ~ \ ,\ I XW\KEOVS ovoovs. aval"a pas oe 7T ELCJTas 7Tept1Cv-
KA.'TJC1ap.evot ES xpvu6porpov 0 lKOV dvr],\()op.ev J 0 lov 
"0 \ ~~ ,\ I .J. I \ C:, \ " p.1Jpos TOV .tr.teve aov 'f'TJCit. Kat OTJ a7Tat'Ta 
' 'Y q lf I , ... ' ECJK07Tta.,oV OCJa 0 VTjCJtWTTJS EKELVOS VEaVLCJKOS. 
'~c:,• ''E'\1 'All'\\'"~ ' .J.I opw OE OVX 1\EVTfV, p.a LJt, al\l\ avopaS E7TtKEKV'I'O-

TaS Ka~ ICaTwxptwp./.vovs· " OL o€ ioovTES y~BTjCJaV " 
\ 1i:, 1 I I "J.. \ t '' Kat e~ evavnas 1rapeyevovro · e'l'aCJKov yap ws et 

,\ \ > ,\I > I >.J. I \ nva vypav ayye tav ayayotp.ev· e'l'atvovro yap 
'i' t \ I 1 I \ J/ , \ ,.. 

OVTOL WS Ta ICaKtCJTa EVXO/LEVOt Kat exatpOV E7Tt TOL<;' 
,\ ~ " ',\ '2' '()I ' .J. ,\' vypoLS WCJ7TEp at LV07TOLOL E7TL EaTpa, TaS KE'I'a as 
N >I I >,f, ()I y \ C:, \ \ >I I 
0 ayxt CIXOVTES E'I'L vpt.,oV. /LETa OE Ta TJPOVTO p.e, 

Tls 1r60ev els dv8pwv, 1r6(), Tot 1r6Ats ~8€ ToKijes; 

XPTJCITOS yap av Ei'Y}s a7T6 ye TOV ux~p.aros. 
1 ooa edd.: ws ala codd .. 
2 alAwo1Totol. scripsi: alpo1Tr.vo1Totol. A a: a[ 1TOtvo7Towl edd .. 

1 Charicenus; cf. c. 20. 2 The Greek is ungrammatical. 
3 Cf. Iliad VIII. 15, where the abyss of Tartarus, the 

prison for rebellious gods is described. This suggests that 
Critias is referring to prisoners of Phocas and accusing them 
of being unpatriotic. 

'Telemachus; cf. Odyss6'1J IV. 71-75. 
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I blushed for shame and walked away dejectedly with 
many hard thoughts about Crato. But one of them 
directed on me the fierce gaze of a Titan, seized my 
robe and started to tear it, for that old devil 1 kept 
urging and goading him to make a speech. 

23. Mter a conversation of some length between 
us, 11 I had the misfortune to be persuaded by him to 
meet with mountebank fellows and, to use the com· 
mon saying, to strike an unlucky day. For he said he 
had been initiated into everything by these men. 
And behold we passed through the gates of iron and 
o'er the thresholds of bronze,3 and after we had 
twisted and turned our way up many steps, we found 
ourselves up in a golden-roofed residence such as was 
possessed by Menelaus according to Homer. And 
behold I surveyed everything with the curiosity of 
that young islander of his.4 But what I saw, by 
Jove, was not Helen but men with downcast heads 
and pale faces. 

" On seeing me their hearts were filled with joy " 6 

and they came to meet me ; for they kept asking if 
we had brought any bad news. For they appeared 
to be praying for the worst, and rejoiced in things of 
sorrow like singers of dirges in the theatre. They 
kept putting their heads close together and whisper· 
ing. Mter all this they questioned me, saying, 

"What man art thou and whence? Where stands 
your town, 

Where do your parents dwell ? 8 

For from your appearance you must be an 
honourable man." 

• Iliad XXIV. 320-321, Odyssey XV. 164-165. 
' Odyssey I. 170. 
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'I' <:'> t I '0\ I I fl Q\ 1 

7JV o eyw, 1\tyot ye XPTJUTot, WU7Tep f"I\E7TW 7Ta.v-
Ta.xov· KptTlas 8€ ToiJVOfLa, 7TO~tS 8€ fLOt evBev oBev 
Kal. VfLLV. 

24. ws 8' depo~aToiJvTes E7TVvBcfvovTo, llws Ta Tfjs 
1r6~ews Kat. Ta Tov KoafLov; 

~V 8' eyw, Xatpovat ye 7TctVTES Kal. en ye xatfY1]
aovTat.1 

f <:' \ > I ~ '-I. I 0 > <I <:' ~ ot oe avevevov Tats o'f'pvaw, vx ovTw. ovaTOKet 
yap ~ 7To~ts. 
~V 8' eyw KaTa T~V aVTWV YVWfL7JV" •yfLELS 

7TE8cfpawt OVTES Kat. WS dm) vifiTJ~OV a7TavTatmBopwv
TES Jgv8epKEUTaTa Kaf. Tct8e VEVO~KaTE. 7TWS 8€ 

\ ~ '(} I ~ > \ l,f, f <1\ f <:' \ \ 1 Ta TOV at epos; fLWV EKI\Et'I'Et 0 7)1\tOS, 7) OE UEI\T)VT) 

KaTa KctBeTov yev~aeTat; o "Ap7JS el TETpaywvlaet 2 

Tov LJ{a Kal. o Kpovos 8tafLeTp~aet Tov ij~wv; ~ 
'A-1.. "'I ' ' ~ 'E ~ "' I ' .n'f'pootTT) et fLETa Tov pfLOV avvooevaet Kat 
'E -I. "'I ' I '-I.' .. ' - ""' (} pfLa'f'pootTOVSa7TOKVT)UOVUtV, E'f' OtS VfLEtS TJOEU e; 

) t t' I t \ ) 1,,,/, ' ,/... \ 
Et payoatOVS VETOVS EK7TEfM/'OVUtV; Et Vt'f'ETOV 

7TO~VV emaTpwvvvaovat Tfj yfj' x&.~a,av 8€ KaL epva{-
Q > 'I: \ \ \ \ \ \ > I 3 > i"TJV Et KaTac:;ovat, 1\0tfLOV Ka£ 1\tfLOV Kat aVXfLOV Et 
) I ,/, ) \ Q I\ ) "" ) I 
E7Tt7TEfL'I'OVUtV, Et TO KEpaVV0/"01\0V ayyetoV a7TEYEfLt-

(} ' ' f3 ' "' - ' '(} a 7) Kat TO poVT07TOtOV ooxe WV aVEfLEUTW 7J; 
25. oZ 8€ WS a7TaVTa KaTwpBwKoTES KaTEcp~vcfpovv 

Ta aVTWV epcfafLta, WS fLETaMaywat Ta 7TpctyfLaTa, 
> 1:.1 <:'\ \ I \ 1\ \ l,f, I aTa!>wt oe Kat Tapaxat TTJV 7TOI\W KaTai\7)'/'0VTat, Ta 

aTpaTo7Te0a ijTTOVa TWV evavTlwv yev~aovTat. TOVTO 

EKTapaxBel.s Kal. wa1rep 1rp'ivos KaofLevos ol87]Bel.s 
"' I ' RI 'l'r\ "' I ' "' ~ ' otaTopov avel"o7Jaa, o:..: oatfLOVtot avopwv, fLTJ 

l xaf>'iuOVTa< edd .. 
1 T£Tpaywv.Jun edd .. 
3 Ka! alr)(JJ.dv om. edd .• 
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I replied," Few men are honourable, to judge from 
what I see everywhere. My name is Critias, and I 
come from the same city as you." 

24. Then, like men with their heads in the clouds, 
they asked how things were in the city and in the 
world, and I said, " All men are happy and will 
continue to he so." 

But they raised their brows in dissent and said, " It 
is not so ; the city is pregnant with evil." 

Agreeing with them, I said, " Because you are 
raised on high and are like men who look down on 
everything from aloft, you have been most keen· 
sighted in perceiving this too. But how of things in 
the sky? Will there he an eclipse of the sun? Will 
the moon rise on a vertical course ? Will Mars he in 
quartile aspect with Jupiter, and Saturn he diametri
cally opposite to the sun ? Will Venus he in con· 
junction with Mercury, so that they produce the 
Hermaphrodites in whom you find such pleasure ? 
Will they send torrential rain ? Will they hestrew 
the earth with drifts of snow ? Will they bring 
down hail and blight ? Will they send upon us 
pestilence and famine and drought ? Is the vessel of 
the thunderbolt empty ? Is the receptacle of the 
lightning replenished ? " 

25. But they like people with everything arranged 
to their liking went on talking their own beloved 
nonsense, saying that things were to change, that 
disorders and turmoils would seize the city and her 
armies succumb to her foes. I, astounded at this and 
" swelling like a burning oak " 1 uttered a piercing 

1 Cf. FrogB 859. 
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p.ey&.\a. ').[a.v >.ly£T€ cc 8~yoVT€S J86VTa.s Ka.T• 
av8pwv 8vp.oA£0VTWV 'ITVEOVTWV 8opv KO.~ Aoyxa.s KO.~ 
' \I.J.. 1 .J.._\1 "_!,,, ~o··~a•• IIEVKOIIO'f'ovs TPV'f'OJ\EWS. OJ\fiO. Ta.v vp.w E7n 

.J.. '' Ql • ' ~~ • ~ KE'f'O.II'TJV KO.TO.t-'1JC1ETO.t • WS T'T}V 1TO.Tptoa. VJLWV KO.T0.-
1 ,, 'OR~ ~,I TPVX£T£' ov ya.p a.t £po,.,a.TOVVTES Ta.VTa. 'TJK1JKO£tTE, 

OV ~V 1TOAVttC1XOAOV p.a.81Jp.a.TtK~V KO.Twp8WKO.TE. 
El 8E Y£ JLO.VT€ia.t KO.~ YO'TJTE'ia.t vp.fis 1TapE1TEtaav, 
8m.\ow TO TfjS ap.a8la.s· yvvatKWV yap £VPEJLO.Ta 
mfha. ypa.i:8lwv Ka.~ 1ra.lyvta. • 3 l1r~ vo.\v yap Ta 

,... f ,.. ,... ' I I TOta.VTa a.t TWV yvva.tKWV E1TWOtO.t JL€TEPXOVTO.t. 

TP!EqJQN 

KPITIA.E 

'i11ra.VTa. Ta.iJTa. 1Ta.pE8pa.p.ov els l1rlvota.v TET£xva.-
l .J.. I "' I 'R'' I C1JLEV1JV KO.T0.1T€'f'EVYOTES' EII€YOV yap, 1\tOVS 

8EKO. aatTOt 8tap.EVOVJLEV KO.~ E1T~ 1Tavvoxovs VJLVqJ-
8la.s E1Taypv'ITVovvTES &vetpwTTop.ev Ta Totafha. 

TPJEqJQN 

l:v 8€ Tl 1rpos a.V7ovs eZP1Jtcas; p.Eya yap €cp1Jaa.v 
Ka1. 8t1]1TOPTJJLEVOV. 

KPITIA.E 

e&paEt, OVK &.yevvEs' aVTE'i1TOV yap Ta tc&MtUTa.. 
\ \ \ ~ > ~ 8 \\ I ".J..... \ Ta. yap 1rapa TWV a.UTtKWV pv(\(\ovp.eva., E'f''lv, 1T£pt 
1 >.£vKwMvovs codd .. 
1 -r~ii8' Vf<LV edd.: -rav.;a ,..& codd.. . 
a £V(Mf£aTa ••• ,.a•yv•a versum comwum (fr. 482) esse 

putavit Kock. 
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cry," Accursed men, speak not with excessive pride, 
Whetting your teeth against lion-hearted men 
Whose breath bears spears and lances and white-

crested casques." 1 

But these things shall descend upon your heads, for 
you are a drain on your country's strength. For 
you did not hear this when prancing through the sky, 
nor have you mastered the mathematics you've 
studied so hard. If you've been led astray by 
prophecies and false pretences, then you're guilty of 
double folly. For these things are inventions of old 
women and are infantile. For usually it's women's 
imaginations which are attracted by such things. 

TRIEPHO 

26. What reply, my fine Critias, was made to this 
by those fellows shorn of all sense and intellect ? 

CRITIAS 

They passed over all those words of mine, taking 
refuge in a skilfully prepared plan. For they kept 
saying, " For ten days now shall we be remail!ing 
in fasting, and we have been dreaming such things 
while keeping vigil with all-night hymns." 

TRIEPHO 

And what answer did you give to them? For this 
was a weighty and perplexing thing they said. 

CRITIAS 

Have no fear ; I didn't disgrace myself, but made 
the best of replies by saying, " The talk of the town 

1 A pastiche of Frogs 815, 1016, and 1041. 
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VfLWV, oTTorav ovEtpoTToMjrE, ra rotavnf TTov TTap
EtaayoVTat. 

ol o€ aEaT)pOc; V7TOfLEt0tWVTE<;, , Efw 7TOV 7Tap€p
xovrat TOV KAtvtOLOV. 

~V o' €ydJ, El M7]Bf} ELat TaVTa, Jj aleeptot, OVK 
" > A. \ ~ ' 1\ \ > t I > \ \ ' av 7TOTE aa.,-aiiW<; Ta fLEIIIIOVTa E~t)(VEVaatTE, a1111a 
KaTa7TEta8€vrEc; 1 V7T' avTWV A7Jp~aETE Ta 1-'~ OVTa f1-7JOE 
YEV7Jaop.Eva. dMa ravra p.€v OVK oto' 07TW<; A7JpELTE 
> I I ' ' I\\ fl~ \ I e OVEtpot<; 7TtaTEVOVTE<;, Kat Ta KalllltaTa OEIIVTTEa E, 

TOL<; o€ 7TOV7JPOL<; ijoEaBE, f1-7JOEV OVOVfLEVOt TOV {JOEAVy-
~ 'I 2 ' >\\ I I A. p.aroc;. warE EaaarE rac; a11110KOTOV<; ravrac; .,-avra-

' \ \ 'fl \I \ I I ata<; Kat Ta 7TOV7Jpa OVIIEVfl-aTa Kat f-'aVTEVp.ara, {J-7] 
e ' < ~ ' I {11\ \ 3 ~ ' ' ~ ~~ 7TOV EO<; VfLa<; E<; KopaKa<; a1111TJ Uta TO TTJ 7TaTpWt 

ETTapfiaBat Kat .\6yovc; Kt{lo~.\ovc; €mrp7Jp.l,Etv. 
27. OVTOt o€ aTTaVTE<; EVa Bvp.ov EXOVTE<; €p.o/. 7TOAAa 

KaTEfJ-Ep.rpovro. Kat EL floVAEt, Kal. raOE 7Tpoart8w 
aot, anva fl-E Kal. we; ar~A7JV avavoov EB7]Kav, 
p.€xpt<; av ~ XP7JaT~ aov AaAta AtBOVfLEVOV dv€.\vaE 
Kal. av8pw7TOV U7TEKaTEaT7JaE. 

TPIE<l>QN 

Elya, Jj Kptrla, Kal.p.~ V7TEpEKTElvnc; TOV<; uB.\ovc;· 
op{js yap we; JgdJyKwra{ fLOV ~ V7JOV<; Ka/. wanEp 
Kvorpopw· €o~x87JV yap TOLS' TTapa aov .\6yot<; we; 
vTTo Kvvoc; .\vrrwvros. Kal. Elp.~ rpapp.aKov A7JBEoa
vov €p.mwv ~PEf-'~aw, aur7J ~ p.v~p.7J olKovpovaa €v 

' \ • 1 \ ' I tl Jl I EfJ-Ot fJ-Eya KaKOV EpyaaETat. WaTE EaaOV TOVTOV<; 
~v Evx~v a7To TTarpoc; dpgap.Evoc; Kal. ~v TTo.\vdJ-

1 KaTa1ToiiEPT£S codd .. 2 e&.aETE edd .. 
3 {3illo< .:::1 a: {3a>.o, edd .. 
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says of you that only when you're dreaming do such 
things occur to you." 

They clenched their teeth in a grin and said, 
"We're out of bed when they come to us." 

"If this is true, you creatures of the sky," I said, 
" you can never discover the future with any cer
tainty, but, convinced by these dreams, you will talk 
nonsense about what doesn't exist and never will. 
But somehow you talk all this nonsense because you 
trust in dreams. You loathe all that is most beauti
ful, and rejoice in evil things, though your loathing 
does you no good. Abandon therefore these strange 
fancies and these evil plans and prophecies, lest 
perchance God hurl you to perdition for cursing your 
native land and ascribing these falsified words to him. 

27. Then they " did all with one accord " 1 heap 
reproaches on me. If you wish, I'll tell you of these 
too. They made me like a mute gravestone, till 
your blessed words released me from my petrifaction 
and made me human again. 

TRIEPHO 

Hush, Critias. Do not prolong to excess your 
account of their inanities. For you can see that my 
stomach is swollen and I'm, in a manner of speaking, 
pregnant. For I've been bitten by your words as 
though by a mad dog, and, if I don't take some 
potion to make me forget them 2 and give me rest, 
my memory of them will stay with me and do me 
great harm. You must therefore dismiss these words 
from your thoughts. Start your prayer with " Our 
Father," and add at the end the hymn of many 

1 Iliad XV. 710 etc .. 2 Odyssey IV. 220-221. 
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vvp.ov cpo~v e> ·rl>..o> emOel>. 28. ilia -rl -roiJ-ro; 
ovx~ KA.e6A.ao> OV'TO> eanv, 0 'TOt> 7TOU~ p.aKpa 
fN36s, a7Tov8fi 8€ 7}Ket Ka~ Ka-rlpxe-rat; p.wv , ,/.., , , ..... 
E7Tt'f'WV'1JUOP,EV UV'TCfJ; 

KPITIAI: 

Ka~ p.aA.a. 

TPIE<PQN 

K>..EoAaE, 

p.~ n 1rapaopap.TJ> YE 1roa~ p.'fJo€ 7TaplAOrJs, 
>\\J >\(}\ I H I ~o .J.I 

U/\11 Ell E xatpwv, Et YE 7TOV p.v ov 'f'EPELS. 

KAEOAAOI: 

X I JH.J. 1' \\t I atpE-r ap.'f'w, w KUII'YJ r,vvwpts. 

TPIE<PQN 

Tts ~ a1rov8~; daOp.alvets yap E7T~ 7ToAv. p.wv n 
\ I Kawov 7TE7TpaK-rat; 

KAEOAAOI: 

II I >.J. \ < 1\ Q I E7T'TWKEV o'f'pVS '1J 7TUI\Ut 1-'0WP,EVl] 
!Iepawv, 
Ka~ Eovaa KAELVOV aaTV. 
7TEUEL 1 o' E'Tt ye 7Tfiaa xBwv 'Apa{Jlas 
XHP~ Kpa-rovv-ros EvaBEveaTa-r<p Kpa-ret. 

KPITIAI: 

29. ToVT' EKeivo, Ws det -rO 8e'iov oVK d.J-LeAeL 
-rWv dya8Wv, ill' aVgeL CLyov E1rL Tel. KpelTTova. 

1 w£aor. a. 
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epithets.1 28. But what's this? Isn't that Cleolaus 
who " doth take such lengthy strides " 2 and 
eagerly " doth come and doth return " ? 3 Shall we 
hail him? 

CRITIAS 

By all means. 

THIEPHO 

Cleolaus, 
" Speed not on with running foot, nor pass me by, 
But gladly come if news perchance you bring." 4 

CLEOLAUS 

Greetings both, ye glorious twain. 

TRIEPHO 

Why such haste ? You're quite out of breath. Is 
there news of any sort ? 

CLEOLAUS 

"The Persians' long-famed pride is humbled now, 
Along with Susa's glorious town, 
And all Arabia too will he subdued 
By glorious might of his o'erpowering hand." 5 

CRITIAS 

29. It's as they always said; heaven never neglects 
good men, hut ever promotes their welfare and 

1 Presumably a doxology. 2 Cf. Odyssey XL 539. 
3 Aeschylus, Ghoephoroe 3, Aristophanes, Frogs 1153 seq. 
• The first line is a defective hexameter based on Odyssey 

VIII. 230, the second an iambic trimeter (source unknown). 
6 Mock tragic (cf. Septem 794) lines and part-lines. The 

Persians, the traditional enemies of the ancient Greeks 
perhaps represent the Saracens, the chief enemies of 
Byzantium. 
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t A ~I 'I' Tf' A. A ' 1\\ t I ) I 
7)P,E tS oE, w J. pte.t'wv, Ta KatvuaTa evpTJKOTES eap,ev. 
)~ 1 \ ) """ ) Q I I """ I J EovaxepaLVOV yap EV 77/ a7TOJJtWGEL Tt TOtS TEKVOtS 
KaTaAme'iv E7TL Ta'is Sw8~Kats· olSas yap T~v 
Eft~V 7TEv{av ws Jyw TU aa. TOUTO apKEt TOtS 
7Tata{v, aZ ~p,lpaL TOU avToKpaTopos· 7TAOUTOS yap 

t """ ) ) \ I,J, \ ''8 t "" ) 1 TJp,as OVK EKI\Et'f'Et Kat E VOS T}p,as OV KaTa7TTOTJGEt. 

TPIE<PQN 

Kdyw, w KptTla, TafJTa KaTaAe{7Tw Tots TEKVOLS, 
ws tOWaL Baj3vAwva oAAVftEVTJV, A LYV7TTOV Sov
Aovp,EVTJV, Ta Twv Ilepawv TEKva " SovAetov ~p,ap " 
ayovTa, TUS EKOpop,as TWV .EKv8wv 7Tavop,€vas, Et8' 
ovv KaL dvaKo7TTop,€vas. ~p,EtS S€ Tov Jv 'A8~vaLs 
'AyvwaTOV J4>evpovTES KaL 7rpoaKVV~aavTES XELpas 
EtS oupavov EKTdvavTES 2 TOVT({J dxaptaT~awp,ev 
ws KaTagtwOlvTes TowvTov KpaTovs v7T~Koot yev€
a8at, TOVS OE Aomovs AYJpEtV Jaawp,ev apKw8lvTES 

• ' ' A ' A ' ' A. ' 'I ) I'> ' V7TEp aVTWV EL7TELV TO OV 't'POV'TtS 7T7TOKI\EWTJ KaTa 
T~V 7rapotp,{av. 
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THE PATRIOT 

improves their fortunes. But we, Triepho, have 
found the most glorious lot of all. For I was distres· 
sed by worrying over what to leave my children in 
my will when I died. For you know my poverty as 
well as I know what you possess. But it suffices for 
my children that the Emperor should live ; for then 
wealth will not fail us, nor any race terrify us. 

TRIEPHO 

I too, Critias, leave to my children as their heritage 
that they should see Babylon 1 destroyed, Egypt 
enslaved, the children of the Persians enduring 
" chains and slavery," 2 the inroads of the Scythians 
checked and, I pray, utterly defeated. Since we 
have found the Unknown God of Athens, let us fall 
down before him with our hands extended to the 
heavens, and pay him thanks that we have been 
thought worthy to he made subject to such a power. 
But the others let us leave to talk their nonsense and 
concerning them let us be content to say with the 
proverb, " Hippoclides doesn't care." 3 

1 Babylon perhaps is Bagdad, and the Scythians the 
Bulgars or the Russians. Pho<'as never lived to invade 
Egypt, but he may well have contemplated it. 

2 Euripides, Hecuba 56, Andromache 99. 
3 Cf. Herodotus 6.126-31 and Harmon's note on Heracles, 

8, Lucian, L.C.L. vol. l. 
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lT is generally agreed that this work is not by Lucian. 
It is not found in the better MSS. ofLucian, and both 
its Greek and its uninspired contents are quite 
unworthy of him. The author is presumably a 
sophist of quite unknown date, who knew his 
Lucian as he introduces severlfl of Lucian's motifs 
and Homeric quotations, though he is also influenced 
by Plato and Xenophon, and draws heavily from 
lsocrates' Helen, particularly in cc. 16-18 which are 
largely a paraphrase of Helen 18-20, 39-43 and 50-53. 
The careful, and mostly successful, avoidance of 
hiatus is also worth noting. 
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XAPL::JHMOE H IIEPI KAAAOYE 

EPMIIIIIOLJ 

I. liepLTTchov,; ETVXOV x8€,;, cL XaptO'r}fLE, 7TOWU
fLEVOS €v Tip 7TpoaaTELlf! at-ta fLEV Kai Tfjs 7Tapa nuv 
dypwv xaptv />q.aTWV'rJS' Uf-ta OE-ETVXOV yap Tt 
fLEAETwv-Kai oeot-tevos ~avxtas. €vTvyxavw o~ 
JI pog€vlf! Tip 'EmKpaTovs · 7TpoaeLTTwv 8€ wa7Tep 

> I 8 > I .,8 I I " Q <:' ry EtW EtV, 'rJPWTWV 0 EV TE 7TopEVOtTO Kat 07TOt 1-'aOtt:,Ot. 
~ ~ \ o \ "J.... \ ' \ ' "" 8' I 

0 UE 'rJKEtV fLEV E'f''rJ Kat avTOS EKEt 7TapafLV taS xaptv, 
ij7TEp elw8et 7Tpos T~V o{;tv ytvea8at TWV dypwv, 
a7ToAavawv OE Kai Tfjs TOVTOVS E7Tt7TVEOVU'r},; EVKpa-

\ I A.._ , ' \ I I TOV Kat KOV'f''rJS avpas, a7TO UVfL7TOUWV fLEVTOt 
KaAALaTov yeyovoTos €v lietpatE~ €v ~vopoKAEov,; 
Tov 'Emxapov,; Ta €mvLKta Te8vKoTos 'EpfLfi, 
" <:'I Q Q\ I > I > I > A f on O'rJ 1-'ti-'1\WV avayvovs EVtK'r}UEV ev ..u taawt,;. 
2. ecpaaKE D~ MAa TE 7TOAAa yeyevfja8at aaTELa Kai 
xaptevm, Kai !)~ Kai KUAAOVS EYKWfLta elpfja8at TOLS 
dvopamv, a EKELVOV fLEV fL~ Dvvaa8at el7TELV V7TO TE 

y~pws E7TtAEA'rJUfLEVOV aAAws TE Kai OVK E7Ti 
7TOAV ,\6ywv fLETEUX'rJKOTa, ae !)' av pq.otws Ei7TELV UTE 

Kai aVTOV EYKEKWfLtaKOTa Kai TOLS aAAOtS 7Tap' 
oAov TO UVfL7TOawv 7TpoaEUX'rJKOTa TOV voiJv. 

Codices: 1859 = Vat. Gr. 1859 (14 saecli); 
w = Marc.Gr.840(antea.434)supplementum 

recens (paulo ante 1471 scriptum). 
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HERMIPPUS 

l. I was taking a stroll in the suburbs yesterday, 
Charidemus, both for relaxation in the fields and also 
because I had something on my mind and needed 
peace and quiet, when lo and behold I met Proxenus, 
the son of Epicrates. After greeting him in my usual 
fashion, I asked where he'd come from and where he 
was going. He said he too had come there for the 
refreshment he'd always found in looking at the 
fields, and also to enjoy the mild and gentle breezes 
that blew over them. He'd come from an excellent 
party at the Piraeus in the house of Androcles, 
son of Epichares ; Androcles had been sacrificing to 
Hermes by way of thanks for his victory with the 
hook he'd read at the Diasia.l 2. He told me that it 
had been an occasion that evoked much wit and 
culture and, in particular, praises of beauty had been 
pronounced by the men. These he could not report 
to me, he said, because his old age had impaired his 
memory, and in any case he had not taken much part 
in the conversation, hut he said you would have no 
difficulty in recounting them, as you had yourself 
pronounced an encomium and had paid attention to 
all the other speakers throughout the party. 

1 A festival in honour of Zeus, cf. Thucydides 1, 126 and 
note on Icaromenippus 24. 
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XAPI.dHMOE 

J"11 ~ .. "E ' I 'S' .1. eyovE TaVTa, W pfLt'IT'TTE. OV fLEVTOt ye OV 
' \ f' I~ t J ' Q I q ~ l; I ' \ 
ep.ot pq.owv E7T aKptt'Eta<; ar.avTa ote~,tevat· ou yap 

of6v TE 'ljv 7TaVTWV aKOVEtV 8opv{Jov 7To,\,\oii ytvop.£

VOV TWV TE StaKovovp.€vwv TCov TE ecrrtwp.€vwv, <i-Uw.:; 
\ ~ !:' I " -() \1 ' 

TE Kat TWV OVUXEPEUTEpWV OV fLEfLV7JU at 1\0yov<; EV 
I I 1' 8 \ t 1 \ I 

UVfL7TOUt<p yevop.evov.:;· ota a yap w.:; E7Tti\7]UfLOVac; 

7Totel: Kai. Tov.:; Mav fLV7JfLOVtKwTaTov.:;. 7T,\~v ci,\,\a 
\ 1 f' 't\ 'f-1 'f' \ ~ I I 

U7JV xaptV W<; aV OW<; TE W T7JV Ot7JY7JUtV 7TEtpaaop.at 

7TOtEI:a8at, p.7]Sev 7Tapa,\e{7TWV wv av €v8vp.7]8w. 

EPMilliiOl: 
,.. I \ <;'\ " 1'1:'1 I _!\\J 3, .1. OVTWV P,EV 0'1] EVEKa 0 wa UOt xaptv • Ul\1\ 

J1 \ I \I >i; > - > !:' I tl 
Et fLOt TOV 7TaVTa 1\0YOV Es apx7J> a7TOOOt7J<;, 0 7"t TE 

'ljv 07TEp avlyvw fJtfJMov :4.vSpoKMj.:; Tlva TE vevtK7JKE 
\ I t ,... ' \ I I '\ fl 't\ 

Kat TtVa<; VfLaS Et<; TO UVP,7TOUtoV KEKI\7]KEV, OVTWS av 

LKa~v KaTa8o io 1 ~V xaptv. 

XAPI.dHMOE 

To p.ev s~ {Jt{JMov 'ljv eyKwp.toV 'HpaKMovc; EK 
t I r 11'\ I t """ I 

TWOS' OVEtpaTOS', WS' EI\EyE, 7TE7TOt7JfLEVOV aVT<fJ' VEVt-
1:' \ A I \ JIA' I() > I 

K7JKE oE LHOTtfLOV TOV lY.I.Eyapo EV aVTaywVtUafLEVOV 
1 A \ ~ > I .. \ \ «:' \ \ ~ <;'I i; 

aVT<p 7TEpt TWV acrraxvwV, P,a/\1\0V OE 7TEpt T'T]S' 001, 7]>. 

EPMIIIIIOE 

Tl s· 'ljv ~ EKEtVOS avlyvw {Jt{J,\tov; 

XAPI.dHMOE 

'E I A A I "..1.. "'' ' yKwp.tov TOW ~toaKovpow. e'f'aaKE oe Kat 
t \ t -~\ ~ I r J t I I 

aUTOS' EK fLE/'UI\WV KtVOVVWV V7T EKEWWV UEUWUP,EVO<; 

1 I<aTa8o'to 1859: I<aTa8€'to w. 
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CHARIDEMUS 

All this is quite true, Hermippus. But even I shall 
find it difficult to give an accurate account of every· 
thing as it was quite impossible to hear everything 
because of the great din made by the waiters and the 
guests. Besides, it's not particularly easy to remember 
speeches made at a dinner. For you know how 
forgetful that makes even those blessed with the very 
hest of memories. However, to oblige you, I shall 
try as hest I can to describe the proceedings without 
omitting anything that comes to mind. 

HERMIPPUS 

3. :For that you have my thanks. But, if you were 
to recount the whole discussion from the beginning, 
tell me what hook Androcles read, what rival he 
defeated, and who you were that he invited to the 
party, then you would put me greatly in your debt. 

CHARIDEMUS 

The hook was an encomium of Heracles, which ht> 
said he'd composed as a result of a dream. He 
defeated Diotimus from Megara, who competed 
against him for the ears of wheat, or rather for glory. 

HERMIPPUS 

And what hook did he read ? 

CHARIDEMUS 

An encomium of the Dioscuri. He said that he 
himself too had been saved by them from great 
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TaVT'YJV aV7ot:s KaTa8et:vat Ti]v xapw, a.\,\ws TE Kai 
{nr' EKetvwv7TapaKeK,\rJI.I.EVOS E7T1 a.Kpots ltTTtots EVTOLS 
> I <:'I .J. I 4 ~ I EOXaTO'S K'VOVVOtS 'f'aVEVTWV. . 7Tap'T}UaV f'EVTOt 
~ ' \ !!\ \ \ \ \ ' \ TCfJ UVf'7TOU'CfJ Ka' u.t\1\0t 7TOI\I\Ot Ot f'EV avyyEVELS 

a?mp, ol S€ Kai aMws uvvr}8ets, ol S€ ,\6yov TE ri.~'o' 
T6 TE UVf'7T6UtOV o,\ov KEKOC1f''T}K6TES Kai KM,\ovs 
eyKc!Jf'ta s,e,\86VTES iPt,\wv TE ?]v 0 Aewtov Kai 
'A I «" 'A 8 I \ I ' 1 .nptiTT,7T7TOS o .nyaa evovs Kat TP'Tos avTos· 
avyKaT€,\eKTo S€ ~f'LV Kai K,\ec!Jvvl-'os o Ka,\os o 
ToiJ 'AvSpoKMovs dSe,\cp,SoiJs, f'E'pc!K,ov a7Ta,\6v TE 

\ 8 I ""' I '~ 1 H I Kat TE pVf'f'EVov· vovv f'EVTO' ye EoOKE' EXEtv• 7Tavv 
yap 7Tpo8vf'WS ~KpoiiTo Twv ,\6ywv. 7TpwTos S€ 0 
iP{,\wv 7Tep£ ToiJ KaMovs ifp~aTo Mye'v 7Tpootl-''aaa
/.I.Evos ovTw. 

EPMIIIIIOl: 

M'T}Saf'WS, JJ f.Tatpe, 1-'~ 7Tpiv TWV EYKWf'twv ap~TJ 
\ Jl \ \ ) I ) ~""" C',/..,J ~ ) 1 7Tptv av f'Ot Kat T'YJV atnav a7Toocps v'f' •1s EtS Tov-

Tovs 7Tpo~x8TJTE To vs ,\6yovs. 

XAPIJHMOE 

E' ~ <:' IQ ' ~ 't 8' L' <:' ' tK'T} otaTp,t-'EtS 'T}f'aS, wya E, 7Tal\at OVVaf'EVOVS 
TOV chavTa ,\6yov Ste,\86vTas a7TaMay7Jvat. 7T,\~v 
'\\ \ I '1\ I C' I ,J..I\ "' fJ 'Y a/\1\a n ns av XPTJaatTo, 07TOTE '~''"os ns wv ta.,otTo ,· 
• ' \ '..1.' 8 ~ ' ~ 5 ~ "' avayK'T} yap V'f'LCJTaa at 7TaV OTLOVV. . TJV Of 
r ~ •' ~ '' , ' .. K'' 1 , !:,TJTELS atTLaV TWV 1\oywv, aVTOS 'T}V · 1\EWVVf'OS 0 
_,, 8 ' \ ' ~ (;\ ' ~ \ Kai\OS" Ka TJf'EVOV yap aVTOV f'ETa!:,V Ef'OV TE Kat 

'A"',, ~8' ,, ,, ,, VopOKI\EOVS TOV EtOV, 7TOI\VS EYLVETO 1\oyos TOtS 

1 For the Dioscuri (Castor and Pollux) as protectors of 
mariners and appearing as St. Elmo's fire see The Ship, 9. 
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dangers 1 and so had paid his thanks to them in this 
way, particularly as they had told him to do so, when 
they appeared at the top of the sails while the danger 
was at its height. 4. Then there were many others at 
the party. Some of them were related to Diotimus, 
others were acquaintances of his, hut noteworthy for 
having graced the whole party by delivering encomia 
of beauty were Philo, son of Dinias, Aristippus, son 
of Agasthenes, and I myself. Another of our 
companions at table was Cleonymus, the handsome 
nephew of Androcles, a delicate effeminate lad. He 
seemed, however, not to he lacking in intellect, as he 
listened very eagerly to the speeches. First to 
begin speaking about beauty was Philo, whose 
introductory remarks were as follows : 

HERMIPPUS 

No, my friend! Please don't start on the encomia 
before telling me the reason which led you to discuss 
this topic. 

CHARIDEMUS 

You're wasting my time, my good fellow. I 
could have reported the whole discussion long ago 
and been on my way. But what is one to do when a 
friend 2 constrains ? For then one must submit to 
anything. 5. You ask what caused the discussion ; 
it was handsome Cleonymus himself. For he was sit
ting between Androcles, his uncle, and me, when 
much discussion of him arose amongst the less 

s Apparently a quotation of a lost original; cf. Oharon 
2, Menippua 3. 
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t(' I \ t A > Q\ / I t t \ \ tOtWTatS' 'ITEpt aVTOV a'ITOf"I\E'ITOVCn TE EtS' aVTOV Kat 
imEpEK'ITE'ITA7JYJLOOtS' TO KclAAOS'. uxE8ov oov 'ITCLVTWV 
OAtywp~uavTES' Ka87JVTO 8tEgtOVTES' eyKWp.ta TOV 
p.etpaKlov. ayaufJlvTES' 8~ ~p.e'is TCOV av8pwv ff]v 
,I.. \ \I \ tl ' I 1 \ :J I "f'ti\OKal\taV Kat ap.a E7TatVEUaVTES' aVTOVS' apytaS' TE 

1TOAAfjs elvat imoAa{3ovTES' Aoyots a1TOAEl7TEU8at TWV 
i8twTwv 1rep~ Twv KaAAluTwv ,4i p.ov cp Toth-wv ol6p.e8a 
1rpolxew, Ka~ 8~ ~7TTop.e8a nov 1rep~ KaAAovs 
\I ""' 1: .,. • A • • ' \I '. 1\0YWV. EOO~EV OVV 7}/-'tV OVK ovop.aUTt 1\EYEW TOV 
E7Tawov TOV 'ITatSos-ov yap av EXEW KaAWS'' 
€p.f3a.\e'iv yap av aVTOV els 'ITAElw Tpvrp~v-dM' 
ovS~ p.~v WU7TEp EKElvovs OlYrWS' aTaKTWS'' O'ITEp 
lKaUTOS' TVXOt, Myetv, aM' lKaUTOV El'ITEtV iStq. ou' 
~ ) I \ - I av a7TO/-'V7J/-'OVEVOt 7TEpt TOV 'ITpOKEtJLEVOV. 

6 ' (' ' • 1: 1 • m!\ A , , , • Kat 07} ap~ap.EVOS' 0 'Pti\WV 'ITpWTOS' OVTWUt TOV 
Aoyov E7TOtEtTO" 'Qs EUTt 8etvov, ei 7Tav8' oua 
1rpaTTop.ev eKaUT7Js ~p.lpas, c.Os 1rep~ Ka.\wv, 7Totov
p.e8a ff]v U7Tov8~v' aVTOV 8~ 1 KaMovs ov8lva 
7TOt'Y]UOp.e8a A6yov, aM' OVTW KafJeSovp.efJa atyfj 
wa1rep 8eSotKOTES' p.~ Aa.fJwp.ev ~p.as avTovs 
im~p ov U7Tov8a{op.EV 'TOV a'tTaV'Ta XPOVOV Ei7TOV'TES'. 
KalTot 'ITOV 'TtS' av xp~aatTO 7TpE7TOVTWS' 'TOtS' Aoyots, 
ei 'ITEp~ Twv p.7J8evos d.glwv U7TovM{wv 'ITEp~ ToiJ 
KaAAlUToV atycp'Y] TWV OVTWV; 7} 7TWS' av 'TO EV 
Aoyots KaAov a<[J{ot'TO KaMtoV p.a>.Aov 7} 2 7TaV'Ta 
TdAAa 7TaplVTas 'ITEP~ avToiJ Myew ToiJ TlAovs ~p.iis 

A t I I _>\\J <I \ (' 11; 'TWV EKaUTO'TE 'ITpa'TTOp.EVWV; a/\1\ Wa J1.7J 00~ W 
Myew p.~v ws XP~ 7TEp~ 'TOV'TO 8taKe'ia8at EiMvat, 
ei7TEW 8~ p.7J8~v E7TlaTaa8at 7TEp~ avToiJ, ws of6v TE 
Q I \ I I t' \(} A ,.,paxea 'ITEpt 'TOV'TOV 'ITEtpaaop.at O'EI\ EW. 
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educated people present, who were staring at him 
utterly amazed at his beauty. Scarcely heeding any
thing else they sat delivering encomia of the boy. 
We felt and expressed admiration for the men's 
appreciation of beauty, and thought that it would 
show the greatest idleness on our part to he outdone 
by the uneducated in discussing the highest forms of 
beauty ; for in this respect alone do we consider our
selves superior to them. Thus it was that we also 
started discussing beauty. We decided to pronounce 
our praises of the boy without mentioning his name, 
as that would he wrong and merely give him further 
airs. We agreed to avoid their disorderly, haphazard 
manner of discussion and that each of us in turn 
should make his personal contribution on the topic 
under discussion. 

6. Thus it was that Philo began first and spoke as 
follows : " How scandalous it is that in all our 
everyday activities we are full of zeal, as though for 
something beautiful, while beauty itself we hold of 
no account, hut remain seated thus in silence, as 
though afraid that a word might escape us unawares 
concerning the thing we pursue zealously all our 
days ! But what would he the right occasion for a 
man to speak, if he showed zeal for what's worthless 
and had nothing to say about the most beautiful 
of all things ? And what more beautiful way of 
preserving the beauty of speech than for us to leave 
aside all else and talk about the actual end of all our 
actions ? But, so as not to seem to you to claim 
knowledge of the correct attitude towards this 
without being able to say anything about it, I shall 
try as briefly as I can to discourse on this subject. 

1 u TOV edd .. 1 ~ T<j> Gesner. 
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Ka.\.\ovs yap 8~ '!TaVTEs p.ev ~'1TE8vp.7Juav TVXEw, 
'!Tavv a· ~6w8T}uav o.\tyot nvls· ot 8€ TaVrr]s ETVXOV 
TfjS 8wpEOS 1 Ev8atp.OVEUTaTOt '!TaVTWV e8o~av yeyEVfj
u8at Ka~ 1Tpos 8EWV Ka~ 1Tpos av8pW'ITWV Ta ElKOTa 
TETtfLTJp.lvot. -rEKfL~pwv 8l· Twv yovv 8Ewv ~g ~pwwv 
yEVop.lvwv 'HpaK.\fjs TE ~unv o Lltos Ka~ LltouKovpot 
Ka~ 'EMvTJ, wv o p.ev dvSpElas EVEKa TaVrr]s MyETat 
TVXEtV Tfjs np.fjs, 'EMvTJ 8€ TOV Ka.\.\ovs x&pw 
''1 R,\A '8' I A/1 ' aVTTJ TE fLETa,.-a EW EtS EOV Kat TOtS UtOUKOVpOtS 

alTla yEvEu8at 1Tp~v av~V Eis ovpavov avE,\8EtV TOtS 
tnro yfjv UVVEgTJTaerp.EVOtS. 7. d,\,\a fL~V OUTtS 
av8pclnrwv ~guJJOTJ TOtS 8Eots op.t.\EtV, OVK EUTW EV
pEtV, 'IT,\~v ouot p.ETEUX~Kaut K&.\.\ovs · lll.\o!fo TE yap 
TOVTOV x&pw TOtS 8EOLS ap.{3poulas P,ETEUXE· Ka~ 
ravvp.~8T}s 0 TOV LlapS&vov ot'Yrw KEKpaTTJKEVat 
.\lyETat 'TO V 7TCiVTWV lm&Tov 8EWV. WU7"1 avToV 
OVK avauxla8at UVfLfLETaaxE'iV av7"(p nva TWV 
a.\.\wv 8Ewv Tfjs O~pas TWV '!TatStKWV' d,\,\' avTcp p.6vcp 
7rpE7rovaav ~yovp.EVOV Efva£ Eis Fapyap_ov KaTa
'ITTaVTa Tfjs 'IST}s avayayEtV ~KELUE Ta 71'atStKa, 071'0V 
avvEUEa8at TOV a'!TaJPra ep.E,\,\E xpovov. TOUaVTTJV s· 
~mp.E.\Etav nE~ 'ITE'ITO{T]Tat 'TWV Ka.\wv, WU7" 1 OV 

I t \ tt.l ""' t I ) \ p.ovov avTovs TJ'i> tWUE TWV ovpavtwv avayaywv 
~KEtUE, d,\,\Q. Ka~ avTOS ~'IT' yfjs 0 Tt TVXOt ywop.EVOS 
avvfjv El<aaTOTE To'is ~pwp.lvots, Ka' TovTo p.ev 
YEVOfLEVOS I<VI<VOS UVVEYEVETO A~8q., TOVrO 8' EV EiSEt 

1 atl'T~vedd .. 

1 Cf. lsocrates, Helen 61. 
1 Cf. Philostratus, Imagines, 394, 405. 
• GanymeC.e, the Trojan boy who was carried off by Zeus 

to be his cup-bearer {see Vol. 7, p. 269, etc.) is here loosely 
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Beauty is what all men have ever yearned to have, 
though very few have been considered worthy of it. 
But those who have had this gift have ever been 
thought the most fortunate of all and have been 
fittingly honoured by both gods and men. This can 
he proved. Among heroes who became gods are 
Heracles, the son of Zeus, the Dioscuri and Helen. 
One of these is said to have gained this honour for 
his bravery, Helen to have changed into a goddess 
herself on account of her beauty and to have won 
godhead for the Dioscuri, who had been numbered 
with those in the underworld 1 before she ascended to 
heaven. 7. Moreover one cannot find any humans 
who've been thought worthy to associate with the 
gods except for those who've had beauty. For that 
was why Pelops 2 is said to have shared immortality 
with the gods, and Ganymede, son of Dardanus,3 is 
said to have mastered the highest of all gods so 
completely that he could not hear to let any of the 
other gods share his expedition in pursuit of his 
darling boy, hut thought it an expedition befitting 
himself alone that he should fly down to Gargaron on 
lda 4 and take up his darling boy to the place where 
he would enjoy his company for all time. He has 
always paid such attention to beauties that not only 
has he given them a title to life in heaven by taking 
them up there hut he himself, each time he joined 
his loved ones on earth, would become anything at 
all, now becoming a swan to court Leda, now in 

described as " child of Darda.nus," because Darda.nus was 
the founder of Troy. 

' lda was a mountain near Troy, and Gargaron one of its 
peaks. Cf. Iliad VIII. 48, Dialogues of the Gods 10, 
Judgement of the Goddesses, 1 and 5. 
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, ' E' ' • 'Y ' (} ' N 'A "' Tavpov T'Y)V vpW7T'Y)V apTTa<:,E£, E£Kaa EtS' o fl-'1'£-
Tpvwv£ yevvij. TOV 'HpaKM.a. Kat 7TOAAa T£S' av EXO£ 
M.yetv TExvaat.taTa TOV ..:1 £OS' 07TWS' av 0 fS' E7TE0UftE£ 
avyyevo£TO ft'Y)XaVWftEVOV. 8. TO o€ 0~ ftEY£aTOV Kat 
ofov av 7£S' Oavt.taaa£, Oft£AWV yap TOLS' OeotS'-OV 
yap avOpclmwv ye ov8ea£ 7TA~V el ft~ TOLS' KaAOLS'
Ev o' ovv TOVTO£S' 01Jft'YJYOPWV OVTW 7TE7TOl1)Tat 
ao(JapoS' rip Kotvip rwv 'EM~vwv 7T0£1Jrfj Kat Opaaus 
Kat KaTa7TA1)KT£KOS', war' EV ftEV Tfj 7Tporepq. 81Jt.t'Y)
yoplq. ~v "Hpav, Kalrot 1rporepov TTavr' eiwBv'iav 
, ,.., ' ,.... t1 c:;:-1 ' \ r1 'A.. 'R E7T£T£ftaV aVT<p, OftWS' 0 aVT'Y)V OVTWS' E'f'Ot-''YJaEV, 
war' ijpKeaev avrfj TO ft'Y)OEV TTaBet:v, aAAa fl-EXP' 
,\6ywv arfjva£ ~V opy~v Tlp ..::::Id· TOUS' 8' aTTavras 
Beaus EV Tfj VaTepq. 7TaAtV ovx ljrrov KaTEaT'Y)aE 
cpo(J'Y)Ofjvat yfjv avaaTTaaE£V avTOLS' av8paa£ KaL 
BaAarrav a7TE£A~aas. ftEAAwv 8€ avveaeaBat KaAo'is 

t/ I ,.., \ t/ \ "' ,.., 

OVTW ytyVETa£ 7TpaoS' Ka£ 'Y)ftEpOS' Kat TOtS' 7TaatV 
E7TtELK~S', ware 7Tp0S' aTTaa£ TOLS' aAAOtS' KaL auTO TO 
Zeus elvat KaTaAmwv, oTTWS' ft~ cpalvotTo To'is 
7Tat8tKOLS' U'Y)8~S', ETEpov T£VOS' V7TOKplveTat axfit.ta, 
Kat TOVTOV KaAAlaTov Kat oiov TOV opwvTa 7Tpoaaya
yeaBat. ToaoiJTov aiooiJs Kat nt-tfis TTaPEXETat Tip 
KaAAEt. 

9. Kat ovx 0 ftEV Zeus OVTW ftOVOS' ea,\w TOV 
KaAAovs, Twv 8' ri.,\,\wv ovOEtS' Bewv, Zva t.tfiAAov 
€xetv ooKfj TaiJra KaT'Y)yoplav ..::::ltos, ovx v1rf.p 
TOV KaAAOVS' eipfjaOat• 0.,\,\' EL TLS' aKpt{Jws JBe,\~aE£ 
aK07TELV, mivTaS' av evpot Beaus TavTa 7TE7TovBoTaS' 
..::::Id, otov Tov t.t€v lloaet8w Tov lll,\oTTos ~'~"'~"'YJt.tlvov, 

1 Homer. • Iliad IV. 30 ff. • Iliad, VIII. 19. 
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the shape of a hull carrying off Europa, or adopting 
the likeness of Amphitryon to produce Heracles. 
One can enumerate many devices adopted by Zeus 
in his schemes for enjoying the company of those who 
excited his desire. 

8. But what is the most important thing and a 
surprising one is that in his conversations with the 
gods-he had none with any human beings unless 
they were beautiful-in his harangues amongst the 
gods, I say, he has been depicted as being so dashing, 
hold and terrifying by the poet of all Greeks alike, 1 

that in his earlier speech 2 he so frightened Hera that, 
though she had been used before that to censure 
everything he did, she was then content to escape 
unharmed and allow the anger to Zeus to he confined 
to words. Again, in his later speech,3 he struck no 
less fear into all the gods by his threats to pull up 
land and sea and all men with them. Yet, when 
he's about to keep company with beauties, he 
becomes so kind and gentle and so completely 
reasonable that, in addition to all else, he even leaves 
off being Zeus, and, so as not to appear unpleasing to 
his darlings, he adopts some other appearance, and, 
what's more, one that's very beautiful imd likely to 
attract the beholder. Such is the respect and honour 
shown by him to beauty. 

9. And, so that these words may not he thought to 
he spoken in criticism of Zeus rather than in defence 
of beauty, let me tell you that Zeus isn't the only god 
so to have become the captive of beauty. No, any
one willing to consider the matter carefully would 
find that all the gods have been affected in the same 
way as Zeus. For example, Posidon fell victim to 
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'YaKLvBov o€ TOV :A7T6Mw, TOV 'Epp:i]v o€ TOV 
](, 10 10 ' () \ c;,J >\ 1 ' > I a JAOV. • Kat Eat 0 El\aTTOVS OVK atGXVVOVTat 
~atV6j-tEVat TOllTov, aM' WG7TEp ~tAonj-tLav what:s 
EXHV OOKEL TO Tip DELVt avyyEvoj-tiV'YJV KaA<jJ OtT)yEZa
()a, 7TapwxijaBat Toi:s avOpr!mots. En o€-Twv JAEV 
yap 1 aAAWV U7TCLVTWV E7TtTT)OEVj-tctTWV 2 EKaGTTJ BEwv, 

t: I I 'i" ' t I 3 ' ,/.... .R EKaGTOV 7TpoaTaTtS OVaa, OVX ETEpatS aJA'f'tGtJTJTEL 
7TEpt JJv apxH, d,\,\' :AB1Jvii JAEV TOLS -dvBprfmots 

t I \ 1 \I \ VJ1 ') ~ 1 
TJYOVJAEVTJ Ta ES 7TO/\EjAOVS 1rpos rtpTEJALV OV Otaj-ta-

' () I < o;,J H >A() ~ > I XETat 7TEpt T)pas, WS 0 aVTWS r1 T)Vq, KaKE£V1] 
7TapaxwpEL TWV 7TOAEj-ttKWV, TWV o€ yaj-tWV "Hpa 
:4-J. C:,l ><;>J > \ \ > ~ > \ I \ 

'f'pootTTJ, OVO aVTTJ 7Tpos aVTTJS EVOXI\OVJAEVTJ 7TEpt 
1' >_t. I < I <:;> J \ 1\\ ~ A_ -

WV E'f'OPEVH. EKaGTTJ 0 E7Tt Kai\1\H TOGOVTOV 'f'POVEt 
' I ' R 1,\,\ () 0 ~ " ' ' "E K~t ,7Taaas V7TEpfJa EG at OK€£, WGTE Kat 1J ptS 

avTas d,\,\~,\ats EK7ToAEJ-tWaat (3ovAoj-tlv1J o~o€v 
aMo 7Tpov(3a,\Ev whaZs ~ KaAAOS, OVTWS OLOj-tiVTJ 
<<:;1 <I"()\ I '()~'A_ 1 pq,otWS 07TEp TJ E/\E KaTaGTTJGEtV, op WS Kat 'f'POVt· 

JAWS TOUTO Aoyt(,oj-tiVTJ. aKiifiatTO o' av ns EVTEVBEv 
' ~ I\\ I ' ' ,, I R ~ TTJV TOV Ka/\1\0VS 7TEptovatav· WS yap El\afJOVTO TOV 
'A ' ' ' .../... \ ' ' 1 (; ( I JATJ OV Kat TTJV E7Ttypa'f'TJV aVEI\EsaVTO, EKaGTTJS 

a~TfjS' 1mo,\a(3ova1]s Elvat TO j-tfjAov, JATJOEj-ttiis o€ 
TOAJAWGTJS T~V ififj~ov KaB' athfjs EVEYKEW, ws ap' 

) I """ f I '' \ ,,/, ' 1 awxpoTEpa TTJS ETEpas ELT) TYJV O'f'tV' avEpxovTat 
\ \ ~ \ I ~ C:,J J C:, \A_ I \ 7Tapa TOV TWV JAEV 7TaTEpa, TTJS 0 aOEI\'f'OV TE Kat, 

I A I 1 ',/, \ ~ 1 1 ,..., , GVVOtKOV k.!La E7TtTpE'f'OVGat TTJV OtKYJV aVTlp. EXWV 
~' \ '\ fl ' \ ' ,./..' () \\1 ' 
OE Kat aUTOS TJTLS EGTtV a7TO'f'1JVaa at Ka/\1\tGTTJ Kat, 
7TOAAWV avopELwv OVTWV Kat ao~wv Kat ~povLj-twV 

1 yap am. edd .. 
2 sic L. A. Post.: f1T<TTJO<Vf<aTa w, suppl. in mg. 1859: om. 

edd .. 
3 hlpa<S w: hip' 1859, edd.: orlpq. tenta.vi. 
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Pelops,l Apollo to Hyacinthus,2 and Hermes to 
Cadmus.3 10. Goddesses too are not ashamed to 
reveal their subjection to beauty, but seem to take a 
sort of pride in intercourse with this or that beautiful 
man, and giving accounts of the favours they've 
bestowed on men. Furthermore, in the wide range 
of all other customary pursuits, each goddess is a 
patroness of one particular thing and never quarre~s 
with another over her sphere of power, for Athena IS 

leader of men in matters of war but does not compete 
against Artemis in the chase, while she in the same 
way yields to Athena in military matters, and, wh~re 
marriage is concerned, Her a yields to A ph~odrte, 
while in her own department she meets wrth no 
interference from her. But each so prides herself on 
her beauty and thinks herself so superior to all 
others that, when Discord wished to make them 
fight against each other, she merely made beauty the 
issue amongst them, for she thought that thus. she 
would easily achieve her wish, and her calculatiOns 
were shrewd and accurate. One can see the pre
eminence of beauty from this : when they had taken 
up the apple and read the inscription, since each 
assumed the apple was hers, and none of them would 
vote against herself and admit her inferiority in looks 
to another, they went up to Zeus, who was the father 
of two of them, and brother and husband to the third, 
to entrust the decision to him. But though he 
could himself have pronounced who was the most 
beautiful and though there were many brave, wise 

1 For Poseidon and Pelops, cf. Philostratus Imagines 789. 
2 For Apollo and Hyacinthus see Vol. 7, p. 317. 
a The love of Hermes for Cadmus is not mentioned 

elsewhere. 
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ffv 7"€ 'E.\M.ot Kat Tfj fJapfJapcp, oo' 1 E'TTLTPETT€t T~V 
Kptatv IIaptOt np IIptap,ov if;i)cf>ov Jvapyi) Kat 

0 ' 'C I " ' .J. I ' .J., Ka apav Es EVEYKWV, O'Tt Kat 'f'POV'YJUEW<; Kat UO'f'LaS 
Kat pwp,YJs imEp€x~:t To KaAAos. 

11. TOUaVTYJV o' ETTtftEAHav UEL 7TE7TOLY)VTat KaL 
aTTovo~v aKovHv Elvat KaAat, waTE Ka1. Tov ~pwwv 
TE KOUft~Topa KaL Odvv TTOtY)T~V OVK a.\Ao0€v 7T00Ev 
~ TTapa TOV KaAAovc; TTETTELKaatv ovop,a,Hv. ifowv 
" 'i" ' I \ I\ C' f:/H ,, C'( I fJ 0 ' av ovv aKovaat IIEVKWIIEVoc; YJ pa YJ TTpEa a Ea 

OvyaTYJP p,EyaAov Kpovov "' :AOYJVU o' OVK av 
fJovAYJOEtYJ TptToy€vEta TTpo ToiJ T.\avKwmc; KaAEt
aOat, 'Acf>poOLTY) T€ np,~aatT' av TOV TTaVTO<; KaAEt
aOat Xpvai). aTTEP aTTavT' Elc; KaAAoc; TELV€t. 

12. KatTot TaiJT' ov p,ovov aTToOHgtv EXH TTwc; oZ 
KpELTTovs ffxovat TTEpt ToiJTo, dA.\a Kat p,apTvptov 
> > ,/, "\ ~ ~ '!' I ~ >1\ \ EU'TtV a'f'EVOE<; TOV KpEtTTOV EtVat TTaVTWV TWV ai\1\WV. 

OVKOVV 'AOYJVU ftEV avOpE[ac; ap,a Kat cf>pov~aEwc; 
TTPOEXEtV E'TTLif;Y)cpL,Et' ap,cpoTEpwv yap TTpotaTaTO 
TOVTWV' "Hpa o' cbaUYj<; apxi)s Kat ovvaantac; 

C I ' ,./.. I ,... J ) "" ' \ atpETWTEpov aTTO't'atV€t UVVY)yopOVVT aVTTJ Kat TOV 
If' 'fJ~ , , " , 0 ~ , "--ta TTapa11a OVUU. €t TOtVVV OVTW ftEV EtoV Kat 
aEp,vov To KaAAoc; eaTtv, ovTw o€ TTEpwTTovoaaTov 
TOLS 0Eotc;, TTW<; av ~p,tv EXOt KaAwc; ,_,~ Kat avToVc; 
p,tp,ovp,€vovc; ToVc; 0EoVc; ffpycp TE Ka1. Aoycp TTav o n 
ffxop,Ev avvatpwOat np KaAAEt; 

13. TaiJTa p,€v o f/>t.\wv TTEpt ToiJ KaAAovc; E iTTEv 
€mOds TOVTO Tfj TEAEVTfj' W<; Kat TTAElw av TOVTWV 
Elp~KH, El ,_,~ TO p,aKpoAoyEtV ~7TLUTaTO TWV aOoKt
p,wv EV avp,TToatcp. ftET' EKELVOV o' EvOvs ~plaTtTT
TTO<; i)TTTETo Twv Aoywv TToAAa TTpoTEpov TTapaKAYJOEt<; 

1 0 a· edd .. 
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and intelligent men in Greece and elsewhere, yet he 
entrusted the decision to Paris, son of Priam, and 
thereby gave a clear honest vote to Rhow that beauty 
is superior to intellect, wisdom and strength. 

ll. These guddesses have always been so eager 
and zealous to hear their beauty praised that they 
have persuaded the glorifier of heroes and poet of the 
gods 1 to take the names he gives them only from 
their beauty. Thus Hera would prefer to be called 
" white-armed " than " reverenu goddess, daughter 
of mighty Cronos," Athena would not choose to be 
called " Trito-born" rather than " grey-eyed," and 
Aphrodite will set the highest store on being called 
"golden." All these words refer to beauty. 

12. Indeed this not only shows the attitude of the 
mighty to this question but is also an infalli~le proof 
of the superiority of beauty to everythmg else. 
Thus Athena's verdict is that it is superior both to 
coura.,.e and intellect, for she was patroness of both 
these,"' while Hera proclaims that beauty is preferable 
to all power and authority, and she also had Zeus to 
support her plea. If then beauty is so divine and 
august and taken so very seriously by the gods, how 
would it be right for us not to imitate the gods our
selves in word and deed and use all we have in the 
service of beauty ? " 

13. Such was the speech on beauty made by Philo, 
who added at the end of it that he would have said 
more had he not known that long speeches are un
popular at dinners. Immediately after him Aristip
pus began to speak, though only after much persua
sion by Androcles, since he was chary of following 

1 Homer. 
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< > >A 1.' \ I ' \ >Q 1\ \ I \ V7T nvopOKIIEovs· ov yap EJJOVIIETO 11EyEtV TO 

J:LE'Ta r/JtAwv' 1 EVAafJovJ:LEVOS Myetv. i}pga'To 8€ 
evTEvBEv· 

14. Ilo.\.\o~ 7ToAMKtS av8pw7Tot TO 77Ep~ Twv 
fJEATlaTWV Ka~ ~J:L~V UVJ:LcpEpoV'TWV acplvTES MyEtv 
'..I..' (' I ' tl t B I , ,J..' "' ' ... E'f' ETEpas nvas wpJ:LTJaav V7TO EaEtS, a'f' wv avTots 

J:LEV 8oKovat Mgav 7TpoaayEtV, 'TO~S 8' aKpoaTa~s 
Toils Aoyovs ov8ev AvatTEAOVVTaS 7TOWvVTat, Kai 
8tEATJAVBaaw ol J:LEV 77Ep~ TWV avTwv epl,oVTES J.,\,\r}
Aots, oZ 8€ 8t'T}yovJ:LEVot Ta ovK ovTa, eTEpot 8€ "7TEP~ 
TWV ov8aJ:LWS avayKaLWV Aoyo7TOWVVTES, ovs expfjv 

A I -· \ I ~ Q 1\ TaVTa 7TaVTa Ka'Tallt7TOVTaS 07TWS 'Tt JJEII'TtOV 
I ' I ""' t\ "" ' \ \ -TVXWUW Et7TOV'TES UK07TELV• OVS VVV EYW 7TEpt 'TWV 

OV'TWV ov8ev vytes eyvwKlvat VOJ:Ll,wv aMws TE 

Ka~ TO TtVWV ayvolas 'TWV fJEATlaTWV KaT'T}yopovvTa 
To~s avTo~s 7TEpml7TTEtv rwv EVTJBEaTlpwv oloJ:LE
vos ELVat 7TaVTTJ, 'T~V av~V AVUt'TEAEaTa'T'TJV Ka~ 
KaMlUTTJV 'TO~S aKovovatv V7T08Eatv 7TOt~UOJ:Lat 'TWV 
\ I \ " A • A " .J.. I 1\\ , " 11oywv Kat TJV 7Tas oanaovv av 'f'at'T} KalllltaT av 
EXEW aKOVEtV [ Ka,\,\{aTTJV] .2 

15. El J:LEV oliv 7TEpl Ttvos eTlpov Toils >.oyovs 
e7TotavJ:LEBa vvv, llia J:LTJ 7TEp~ Kcl.>.Aovs, i}pKEaev 
'" (' .... , I (' ' , I , \\I B \ av TJJ:LtV aKOVaaatV EVOS Et7TOV'TOS a7T'T}IIIIax at 7TEpt 

' A A N V I '.J..B I I avTov· TOVTO o apa ToaaVT7JV a'f' ovtav 7TapEXETat 
A Q \ I ~ B A \ I \1 TOtS JJOVIIOJ:LEVOtS a7T'TEU at 'TWV 7TEpt 'TOV'TOV IIOYWV, 

'I J ' ' \ J 'i;l ';/..' ""' \ I waT ovK, Et J:L7J KaT astav ns E'f'tKotTo T<p 11oycp, 
voJ:LL,Etv 8vaTVXEW, ill' ~v 7Tpos 77oMo~s aMots 

' A I 1.' BA Q-. \I B \ \ ' I KaKEWOS Tt OVV'T] TJ UVJ:LJJa!IEU at 7TpOS 'TOVS E7TatvOVS, 
.... , I , B A B , \ \ tl 

TTJS aJ:LEtVOVOS 0 tEa at 7TEtpaa at 'TVX7JS. 'TO yap OV'TW 
\ .J.. ..., t \ "" I I J:LEV 7TEpt'f'aVWS V7TO 'TWV KpEt'T'TOVWV 'TE'TtfL'TJJ:LEVOV, 
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Philo and didn't wish to speak. He began as 
follows. 

14. " Many men have on many occasions forgone 
discussion of the topics hest and most advantageous 
to us and have embarked upon other subjects from 
which they think they bring themselves renown, 
although to their audience their words are of no 
profit. In their expositions some of them vie with 
each other on the same topics, some impart informa
tion that is untrue, while others discourse on quite 
unessential topics, though they ought to have left all 
these aside and been at pains to say something of 
greater value. Since I think that they have formed 
no sound opinion of the truth and since moreover I 
consider it quite inane to accuse people of mistaking 
the highest ideal and then to he guilty of the same 
oneself, I shall make the subject of my speech at 
once most profitable and most beautiful to my 
hearers, and one which anyone at all would admit to 
he ideal to hear. 

15. If, then, we were now discussing anything 
other than beauty, we should have been satisfied to 
have a single speech and he rid of the subject ; hut 
this topic affords such boundless scope to those wish
ing to embark upon its discussion that a man does 
not consider himself unlucky if his speech should fail 
to do justice to the subject, hut rather does he con
sider himself comparatively fortunate if he can add to 
the praises paid by many others some contribution of 
his own. For, when something has been so con· 
spicuously honoured by the Higher Powers, when it 
has been held so divine and pursued so eagerly by 

= Ka>.>.t<rrljv del. L. A. Post. 
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OV'TW Se 'TO~S av8pw7TO£S Oe~ov Kai 7TEptmrovSaa'TOV, 
TTaa£ Se 'TO~S oocnv olKE£O'Ta'TOV KOUftOV, Kai ois ftEv av 

~ \ I <;' r I 1' <;'> >-I,. I 7Tap'[J 7Tapa TTaV'TWV U7TOVOaf:,Oft€VWV, WV 0 a't'£U'Ta'Ta£ 
I \ '~\ ,Q\ I 'i: I I ,.. ft£UOVftEVWV Ka£ OVO€ 7TpOUfJIIE7TE£V at,WVftEVWV, T£S av 

Ei'f} 'TOaoihov .\6ywv ftETEaXTJKWS WUT 1 E7Ta£Veaa£ 
7Tpos a.gtav apKeaat; ov ft~V d.\.\' E7TE£S~7TEp oihw 
7TOAAwv av'T{jJ Se~ 'TWV E7Ta£VEUOVTWV WUTE ftOA£S av 
TfjS a.gtas TVXE~V' ovSev U7TE£KOS Kai ~ftiiS eyxetpEtV 
n Myetv TTEpt avTofJ, ftEAAov'Tas ye ftE'Ta (/){.\wva 
7TO£Eta0a£ 'TOUS .\Oyovs. OV'TW s~ UEftVOTa'TOV Kat 
0E£OTa'TOV 'TWV OVTWV EUTLV WU'TE-iv' oaa 1 Beot 
KaAous TET£ft~Kaat, TTapa.\elTTw. 

16. d.\.\' oov EV 'TO~S avw XPOVO£S EK Lhos 'EMv7] 
yevoftEV7J ovTws €8av11-aa07J 1rapa 1riiaw dvOpwTTots, 
wa-r' ET£ TfjS ~A£KLas ooaav EV'TOS Ka'Ta T£Va xpdav EV 
IleA07TOVV~acp YEVOftEVOS 0 e7JUEUS OV'TW TfjS wpas 
><;' \ > I 8 <I I >I > ~ \ [3 \ 1 > -1,. £0WV 'f}yaa 7], WU'T OVUTJS aVTC!} Ka£ aU£11E£aS aa't'a-
\ I \ <;' 1(; > ~ I " > H IIEU'Ta'T'f}S Ka£ DOt, 'f}S OV 'T'f}S TVXOVU'f}S OftWS OVK Cf:JE'TO 
Q \ > ~ I > I \() ~ <;' \ t-'£W'TOV av'Tcp 'TaV'TTJS EUTEP7JftEVCf:J, 7rape11 E£V oE 

TTaV'TaS ti!.VSatftOVLCf, el 'TaV'T'f}V av'Tcp yevot'TO avvo£
J<E~V. ov'Tw Se Stavo7JOeis 'To JLev 1rapa TofJ TTa'Tpos 
'\ Q ,.. , , ' \ " ' \ ' ' ' ~ -11at-'E£V a7TE£7TWV, ft'f} yap aV aV'T'f}V aVTOV EKOOVVa£ 

I ( \ I t I \ ~~ ' \ C' ,./.. f 
ft7J7TW 'f}11£K£aS 7JftftEV7JV, 'T'f}V o apX7JV V7TEP'I'POV7JUa> 
EKELVOV Kat TTaptSwv, oAtywp~aas Se Kai 'TWV EV 
IleA07TOVV~acp 7TaVTWV Setvwv, KO£VWVOVV'T1 av'T{jJ TfjS 

apTTayfjs Kat II EtplOovv 7Tapa.\af3wv' {3tq. .\af3wv auT~ V 
~ \ > "AA,. "' > I ~ >A ~ \ 'TOV 7TaTpOS E£S .N.'I'WVaV EKOft£UE 'T'f}S .N.'T'T£K'f}'>, Ka£ 

'TOUaVT7JV EUXE xaptv aU-rcp 'TfjS UVftftax{as 'TaVT7Jaf., 
'I ()' t/ ) ,/... !\ \ rf I rt \ "" WU OVTWS E'f'£1\'f}UE 'TOV aTTaVTa XPOVOVWUTE Ka£ TO£> 

ETT£YEVOftEVO£S 7TapaSetyfta yevea8a£ ~V e7JUEWS Kal. 
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men, when something is the most proper ornament 
of all living things, making its possessors to he 
courted by all, while its absence makes men hated 
and unfit to he seen, who, I ask, could he eloquent 
enough to praise that thing as it deserves ? How
ever, since it needs so many to praise it that it can 
scarcely receive its due, it is in no way unfitting for 
me too to say something about it, even though I 
shall he speaking after Philo. Indeed, it is so much 
the most august and divine of all things that-hut 
I won't go into all the ways in which gods have 
honoured beauties. 

16. Be that as it may, in olden times Helen, 
daughter of Zeus, excited such admiration amongst 
all men that, even before she had reached marriage
able age, Theseus, who had gone to the Peloponnese 
on some business, upon seeing her, was struck with 
such admiration for her beauty that, though he had 
the most assured of thrones and no ordinary glory, he 
considered that life would he intolerable without her, 
whereas he would surpass all men in good fortune, 
should it fall to him to have her for wife. With these 
thoughts in his mind, rejecting the idea of receiving 
her in marriage from her father, since he knew that he 
wouldn't give her before she had reached marriage
ahleage,and,hecauseheheldherfather'spowerincon
tempt and scorn and despised everything formidable 
in the Peloponnese, Theseus took Peirithoiis with 
him to help carry her ofl", and, after seizing her against 
her father's will, brought her to Aphidna in Attica. 
He conceived such gratitude to Peirithoiis for aiding 
him in this that he loved him so dearly for the rest of 
his days that the friendship ofTheseus and Peirithoiis 

1 Wa-r' miva& oaa. ... wapa).fltrfitll L. A. Post. 
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rT lfj ..I.~\ I • 1.' \ 1.' \ Ill) ' A • ., A 1.' ./.J.EtptuOV 'l'"'"aV. E7TEtO'Y} OE EOEt KaKEWOV EV ntOOV 
yeveu8at ~V LJ~p.'YJTpOS f'V'Y}I7TEVI7df'EVOV Kdp1JV, 
€7Tet8~ 7ToMd. 1Tapatvwv ov« ~ovv~O'YJ TaVT'YJS aV-rov 
rijs 7TE{pas a'TTOCJ)(EU(}at KaTa'TTEtUat, UVV1JKO>tov81JUEV 
avTcp TaVT'Y}V 7TpE1TOVUav ol6p.evos avTcp KaTa()~uew 
~V xapw 1TEp~ TfjS 1/;vxfjs ll7TEp aVTOV KW8VVEV17at. 
17. E7Tave>t0ovuav o' els ~pyos, aQ8ts a7T081Jp.OVVTOS 
avTov, E'TTEtO~ Ka8' wpav ?jv yap.wv, Ka{Tot YE EXOVTES 

\ I \ ... I ' A 'E'' \ /I) ..I.' Kal\aS TE Kat ev yeyovvtas EK T'YJS 1\1\aaos u.,tuw 
avTo'is ayeuOat yvva'iKas OL rijs 'EMa3os {3am>te'is, 
OL 3€ uvve>t06vTES Ef'V1JI7TEVOVTO TaVT'Y}V TclS aMas 
< I < I) I < .J.. \ I I I)) <1 a7Tauas V1TEptoov-res ws .,avl\oTepas. yvovTES o on 

1TEptp.ax'YJTOS eUTat, Ka~ Seluav-res p.~ 7T6>tep.os 
yeV'Y}Ta£ rfj 'EMa3t, p.axop.evwv 1Tpos &.M~>tovs, 
> I <I \ ,/, I.J.. A J. \ Of'Wf'OKaUtV opKOV TOVTOVt 'I''YJ'I'CfJ KOWTJ, 'I f''Y}V 
> / A I > t () I I.'J > I,J, E7T£KOVp'Y}17E£V Tlp TaVT'YJS a!;£W EVT£ f''YJO E7TtTpE'I'E£V 

i}v ns a8tKEtV €yxetpfj, EKaUTOS ol6p.evos Ta~v 
avTcp ~V uvp.p.axlav 1TapaUKEVa~E£V. rijs f'EV OOV 
l3las yvwp.'YJS a'TTETVXOV 7TaVTES 'TT>t~v MeveMov, Tfjs 
Kowfjs 3' E1TEtpa8'Y}uav avTlKa. ov 7ToMip yap 
VUTEpov ept3os yevop.fvr]s Tats Oeal:s 7TEp~ K&Movs, 
€mTpE7Tovut T~v «pluw Ilapt8t Tip Ilptap.ov, o 8€ 
TWV p.€v uwp.&rwv TWV Oewv ~TT'Y}Oets, TWV owpewv 
S' avay«auOels yeveaOat «pt~S' Kal 3tOOVI71JS 
"Hpas p.€v ~V TfjS ~alas apx~v, TO 3' EV 7TOAEp.ots 
~O'Y}viis KpaTOS, ~cf>poOlT'Y}s o€ TOV rijs 'EAEV'Y}S 

I \ .J.. 1\ \ > /1 I I 8 >I yap.ov, Kat .,avl\ots p.ev avupw1Tots yeveu at av 'TTOTE 
I ' ,, I (3 \ I 'E'' I 1.'> '1.' I vop.tuas ovK El\aTTW aUti\Etav, 1\EV'Y}S o ovoeva 

7'WV €mytyvop.evwv a'twOfjvat, 7TpoelA£TO TOV 7'aV7'7]S 
yap.ov. 
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became an example even for later generations. 
When Peirithoiis for his part had to go to Hades to 
court the daughter of Demeter, and Theseus despite 
his many pleas could not dissuade him from this 
enterprise, Theseus went with him, thinking that he 
would thus fittingly pay his debt of gratitude by 
risking his life for him. 17. Helen returned to Argos 
during another absence of Theseus, when she was 
now of marriageable age, and, though the kings of 
Greece had no lack of beautiful well-horn women to 
marry, they ignored all other women as inferior and 
assembled to court her. Since they realised that 
she would he fought for and they feared that Greece 
would be cast into war if they fought against each 
other, by common agreement they tookasolemnoath 
to support the man thought worthy of Helen, and not 
to allow anyone to attempt anything unjust, since 
each thought that thus he was securing allies for 
himself. All accordingly failed in their private aim 
except Menelaiis, but they very soon put their 
common aim to the test. For shortly afteJ:Wards a 
quarrel about beauty started among the goddesses, 
and they left the decision to Paris, son of Priam. 
Though overpowered by the physical attractions of 
the goddesses, he was compelled to decide between 
the gifts they offered. When Hera offered him the 
kingdom of Asia, Athena prowess in war and Aphro
dite marriage with Helen, he reflected that, while 
mean fellows might on occasion obtain a kingdom as 
great, the privilege of Helen's favours would fall to 
nobody of a future generation, and so preferred 
marriage with her. 
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18. Y£VOfLEV'YJS 13€ Tijs VfLVOVfLEVTJS EKE{V'Y}s aTpaTElas 
KaTa Twv Tpwwv Kat Tijs E?Jpw7TTJS TOTE 7rpwTov 
KaTa Tijs :Aulas £AOovaTJs, lxovTES oi TE TpwEs 
a7T000VTES T~V 'EAEVTJV ai3Ew<; olKEtV T~V avTWV, 
" 0' "Er\\ I ' \ ' I Jl ot 111\TjVES TaVTTJV avTovs Eaaav-rEs EXEW 

aTTaAAaTTEaOat TWV EK 7TOAEfLOV Kat UTpaTElas 
ovaxEpwv, oi 13' ofJK ~{3ovA~OTJaav dfLrpOTEpot, OVK 
~ I < ~ '-f.. \ _\\1 \1 av 7TOTE VOfLtUaVTES Evpetv a'f'OPfLTJV Kal\l\tW 7TOI\EfLOV 

\ ~ , 0 ~ ' 0 ' "'' ' ' ~ 7TEpt •1s a7ro avovvTat. Kat Eot oE TOV~ avTwv 
~"' -f.. ~ '"' I > \ I > ~ \ I 7Tatoa<; aa'f'WS EtoOTE<; a7TOI\OVfLEVOV<; EV TCfl 7TOI\EfL!p 

> > I ,/, ~ \ \ > \ \ J > I 7 ~ OVK a7TETPE'f'aV f.Lai\1\0V 1 alii\ EVTjyayov Et<; TOVTO 
7 >\ 1 "' I C 7 ~ 7 I -f.. I ~ 0 ~ OVK El\aTTW OO~aV aVTOt<; OWfLEVOt 'f'EpEtv TOV EWV 

TTa'il3as yev€a0at To fLaxofLevovs vTT£p 'EMvTJs 
aTToOavE'iv. Kat T{ Myw TOVS afJTWV 7Tatl3as; aVTOL 
7rpos avTovs fLE{'w Kat 13EtVOTEpov EVEan}aavTo ToiJ 
7Tpos TtyavTa<; avTo'is Y€VOfLEVOV 7TOAEfLOV' Ev 
EKElvcp fLEV yap fLET1 aM~AWV, EVTaiJOa 13€ EfLaXOVTO 
7rpos aAA~AOVS. oV T{ yevotT 1 av EVapyeaTEpov 
13EtyfLa, oacp TWV dv0pw7Tlvwv aTTaVTWV V7TEPEXEt TO 
KaAAosTTap' dOavaTots KptTa'is; oTavyapvTTep fLEVTwv 
aMwv ovi3Evos a7TaVTWV ovl3afLOV TO 7Tapa7TaV 
-f.. I "' 0 I < \ "'\ 1\ \ 7 I 'f'atVWVTat Ot€VEX EVTES, V7TEp OE Kai\I\OV<; OV fLOVOV 
TOVS vi.ovs €mi3EOWKOTES, aAA1 ifi3TJ Kat dM~AOt<; 
€vavTla 7TE7TOAEfLTJKDTES, €vwt 13€ Kat TpwOevTES, 7TWS 

l ( I ~f, I ...J... """ ( I \ 1\\ OVX aTTaaat<; 'f'TJ'f'Ot<; 7Tp0TtfLWUtV a7TaVTWV TO Kai\I\OS; 
19. dM' iva fL~ 13o~WfLEV a7Top{Cf TWV 7TEpL KaAAovs 

\ I \ ' ' 1 "' IR ' I '-f..' " f3 I 1\oywv 7TEpt TaVTa otaTptt'Etv aEt, E'l' ETEpov ov-
AofLat fLETaf3ijvat ovl3afLWS EAaTTOV ov, WUTE 13E'i~at 
rryv TOV KaAAovs a~{av, TWV 7rpOTEpov ElpTJfLEVwv, 

1 -ratlru Guyet: -raih-a cod d .. 
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18. When that celebrated expedition had been 
made against the Trojans and Europe then for the 
first time had invaded Asia, though the Trojans could 
have given Helen hack and lived without fear in their 
own country, and the Greeks could have allowed them 
to keep Helen and he rid of the hardships of war and 
campaigning, nevertheless neither side proved willing 
to do so, since they thought they'd never find a war 
with a better cause for which to die. The gods too, 
though well aware that their own sons would die in 
the war, did nothing to stop them hut encouraged 
them, thinking it brought them no less glory to die 
fighting for Helen than to have been horn sons of 
gods. But why talk of the children of the gods ? 
The gods themselves then engaged with each other 
in a mightier and more terrible war than the one they 
had fought against the Giants. For in that they 
fought alongside each other, hut on this occasion 
they fought against each other. What clearer 
proof than this could there he to show how much 
beauty excels everything else connected with men 
in the judgment of the immortals? For, when they 
can he clearly seen never to have quarrelled over 
anything else at all, and yet for beauty not only to 
have sacrificed their sons but once even to have 
fought against each other and some of them even to 
have suffered wounds, are they not showing by a 
unanimous vote that they value beauty above all 
else? 

19. But, lest I he thought for want of things to say 
about beauty to he lingering on the same theme for 
ever, I wish to pass to another proof of the merit of 
bP.auty no less weighty than what I've just been 
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7'1]v ~pK<l.Sos '11T1roMt-t£tav Olvowl.ov, ouovs 'TOV 
I ~\\ .!\I ~\\ t I > I,J,. 'TaV'Tr]S Ka/\1\0V<; a/\OV'Ta<; f-Lai\I\OV atp0Vf-L£VOV<; a7T£'f''f}-

V£V choBv~aK£tv ~ 'TatYr'I}S SupKtUf-LEVovs 'TOV i]A.tov 
~ r \ >\ IQ ~ t \ I t ~ \ 

1rpouopav. ws yap El\at'£'TO 'T'I}S '1}1\tKta<; 7J 7Tat<; Kat 
'TGS aMas 0 7Ta'T'1Jp OVK oAtycp 1 'Tip f-LEUCfJ 7Tapevey
Kofiuav ewpa, rijs f-LEV wpas aV'TfjS MOV<;-'TOUOVTOV 
yap alnfj 7TEptfjv, WU'TE Kai. 'TOV Y£YEVV7JKoB' 2 
r 1 '.J..' '~' ....,,,/:_ '' V7T'f}yaye'TO 7Tapa 'f'VUtv-Kat ota 'TOUT astWV aV'T'f}V 
>I > t ~ Q 1\ (} N > <;> <;> I \ I EX£tv 1rap eav'Tcp, t'OVI\EU at o eKotoovat 7TI\a'T'TO-
f-LEVO<; av'T'1Jv 'Tip 'Tavn;s ~lcp, 'Ta<; 1rap' avBpw1rwv 
.J.. I ) I I ""' ...., ) (} 
'f'£vywv atnas, t-t7JXaV7JV nva f-L7JXaVa'Tat 'Tr]S em v-

I ><;> I \ <\ >I r <;>I <t >Q 1\ 
t-tta<; aotKW'Tepav Kat 7JV CfJ€'TO pq.otw<; 07T£p et'OVI\£'TO 
Ka'TaU'T~U£tv" tJ7TO yap apf-La'Tt, WS olov 'T£ f-LMtU'Ta 
~v, els Taxos imo Tfjs 'TEXV7J'> €getpyaut-t€vcp 'Tovs €v 
>A <;>I y lt > ~ I I tt 
n.pKaOtCf ":>EVsaS EV 'TCfJ 'TOTE TaXtU'TOV<; t7T7TOVS 
~t-ttMaTo 1rpos Tous f-LV7JaTfjpas Tfjs Kop7Js J.BA.ov 
Tfj<; vLK7JS 7Tap£ABovatv 3 aVTOLS av'T'1Jv 7TponBei.s ~ 
aTepeaBat Tfjs K£rf>a.\fjs ~TTrJBevTas. Kai. ~glov 8' 

) \ ) "" f3 I \ ff tf ) aV'Tr]V avTots avvava atV£tv TO apf-La, 07TWS a7To-
axoA.ovt-tevot 7TEpi. 'TaVT'I}V af-LEAOLEV Tfjs ~7T7TtKfj<;. 

f ~~ ' I ....._ I f,J, I ..., Ot 0 , a7TOTVXOV'TO<; 'TOV 7TpWTW<; a'f'af-LEVOV 'TOV 
8p6t-tov Kai. Tfjs Kop7Js €K7TeaoVTos f-L£Ta 'Tov 'fjv, 
TO f-LEV a7ToKvfjaat 1rpos Tov aywva ~ f-t£-raB£tval 'Tt 
Twv f3ef3ovA£vt-t€vwv f-LELpaKtw8es £lvat imoA.af3ov
Tes, 7'1]v 8' clJf-LOT7JTa f-Lt~aavTES Olvot-t&.ov a:AA.os 
aAAov erf>Bavev a7To0vfJaKWV WU7TEp SeSotKW<; f-L~ 'TOV 
T£0vavat 1repi. Tfjs KOP7J'> clt-td.PT'lJ. Kai. 1rpofjAO€ y£ 

I I<;> I f.J.I (J'N'~ ~ f-LEXpt TptUKatoeKa V£WV 0 'f'OVOS" £Ot o EKHVOV 'T'I}S 

1 OVI( o>.lycp Fritzsche: ov 1TOAA<j} codd •. 
• 'YEYW7Jt<68' codd.: corr. edd .. 
8 ?To.p~>.Oofiaw Guyet: wapEA8oVf'tU codd .. 
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saying and to tell of Hippodamia, the daughter of 
Oenomaiis of Arcadia, and all those victims of her 
beauty whom she induced to choose death in prefer
ence to the light of day, if parted from her. For, 
once she was of age, and her father saw that she far 
surpassed all other women, he was overpowered by her 
beauty, for she had such a superabundance of it that 
her own father was unnaturally attracted to her. He 
therefore wished to keep her for himself, hut in order 
to escape the censure of men, he pretended to he will
ing to give her in marriage to the man worthy of her, 
and devised a plan even more wicked than his lust 
and one which he thought would easily secure him 
what he wished. For he would yoke the swiftest 
horses then in Arcadia to a chariot skilfully construc
ted to ensure the greatest possible speed and compete 
against his daughter's suitors, offering her to them as 
the prize of victory, if they passed him, or death if 
they were defeated. He also insisted that she should 
mount the chariot with them so that they might he 
distracted by her and their attention wander from 
their horsemanship. But, after the first competitor 
in the race had proved unsuccessful and lost the 
maiden as well as his life, the others, considering it 
puerile to show fear for the contest or to change any of 
their plans and detesting Oenomaiis' cruelty, vied 
one with another in being first to die, as though 
afraid they might lose the chance of dying for the 
maiden. And so the butchery went on till thirteen 
young men had died. But the gods were filled with 
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1TOVY)pta,; /.tta~aavTE> TaVTY)Ut Tov,; TE TEBvEwTa> 
UfLU Kat T~V KOPYJV EAEOVVTE>' TOV> fLEV on KT~fi-UTO> 
a1TEUTEPYJVTat TOtoVTOV, T~V KOPYJV o' on Tfj> 
wpa,; 0~ KaTa Katpov U1TOAavot, KYJOOfLEVOL TE TOV 

' " " \ \ JI, 1\ ,/, ~· .,. .,. ' -VEOV, OUTt> Efi-E/\1\E- €/\0'1-' 0 YJV OVTO,;-aywvtEL-
aBat, apfl-a TE xapt~oVTat TOUT({! KaAAtOV TEXVYJ> 
1TE1Tat7Jf1-€vov Zr.1rov,; TE dBavaTov>, ot' cLv EfLEMe 

Tfj> KopYJ> Kvpw,; elvat, Kat y€yov€ ye, Tov KYJOEaT~v 
E7Tt TEpfJ-aUt Tfj> VLKYJ> U1TEKTOVW>. 

20. OvTw To Tov KO.Mov> xPfiP-a dvBpw1Tat> TE 

BE'iov eivat OoKE'i Kat TtfJ-Wfi-EVov {mo r.avTwv Kat 
Beo'i,; €a7Tovoaamt 1TaMaxoaE. oto o~ Kat ~fL'iv o~K 
"" 1_/.B ~I >I \ I av EXOt n,; fi-Efi-'1-'Ea at otKatw,; 1rpovpyov 1\oytuafJ-E-
vot,; To TavTa 1TEpt KaMov,; Otege.\Be'iv. ovTw fLEV 
o~ Kat 'Aptan1T1TO> Otfj.\Be TOV ,\6yov. 

EPMIIIIIOI: 

21. l:v 0~ .\omo,;' Xap{OY)fLE. 01TW> o' WU1TEp 
Kopwvtoa Twv Tov KaMov,; KaAwv €mB~an Tov ,\6yov. 

XAPILJHMOI: 

MYJOafJ-w>, JJ 1rpo,; Bewv, 1TEpatTEpw 1Tpoe.\Be'iv fi-E 
Ql c \ \ ~\""' \ I \ \ 1-'taan· tKava yap DY)I\WUat TY)V avvovawv Kat Ta 
vvv elpYJfLEVa, a.\.\w,; T' o~o' oUa7TEp d7TOV U1TOf1-VYJ• 
fi-OVeVOVTa. pfj.ov yap av n,; f1-V7Jf1-0VEVOt TWV 
r I ' I -t\ ....., C "" ETEpOt> EtpY)fLEVWV Y) TWV aUT({!• 

EPMIIITIOI: 

TavTa fLEV 0~ EUTtV cLv Jg apxfi> E1TE8Vf1-0Vf1-EV 
€mTvxet:v· o~ yap o~ ToaovTov ~fl-'iv Twv .\6ywv 
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hatred for Oenomaiis for being so wicked, while they 
pitied the victims and also the maiden, them because 
of the prize they'd lost and her because she wasn't 
having the proper enjoyment of her beauty, and were 
also concerned for the young man, Pelops by name, 
who was about the enter the contest. They therefore 
presented him with a chariot even more skilfully 
constructed than that of Oenomaiis and with 
immortal steeds. These were to enable him to gain 
possession of the maiden, which he did after he had 
killed his father-in-law at the end of his victorious 
race. 

20. Thus beauty is regarded by men as something 
divine, and valued as all-important, and many are 
the places to which its eager pursuit has taken the 
gods. Therefore no one could justly blame me for 
considering that this discourse of mine on beauty 
serves a useful purpose." 

Such was the discourse of Aristippus. 

HERMIPPUS 

21. That leaves you, Charidemus. You must add 
your speech to set the final seal on the beauties of 
beauty. 

CHARIDEMUS 

In heaven's name, please don't force me to con
tinue any further ; for what I've already told you is 
sufficient to show you how our conversation went. 
Besides, I forget what I said. It's easier to remember 
other people's words than one's own. 

HERMIPPUS 

But that's what we wanted to get from you right 
from the start ; for we were not so much concerned 
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€.Ke{vwv oaov Ef.LEAYJUE 'TWV awv axovaat. waT', ~V 
TOVTWV chroaTep~avs, KaKel:va f.LUTYJV ffav TTETTOVYJ-

1 , ' ' \ \ 'E - I ,, ' I " KWS'. a/\1\a 7rpos pf.Lou TOV aTTavTa 1\0yov, waTTep 
lJ7TEU'TYJS' €g apxfjs' U7Tb00S'. 

XAPIJHMOI: 

B€,\nov f.LEV ~v TOV'TOtS' aTTaAAaTTEtv f.LE Twv 
ouaxepwv dyaTTWV'Ta. E7TEL 8' OV'TW 7rpoBufLfi Kat 
Twv ~fLETEpwv aKovaat ,\6ywv, Kat TovB' VTTYJPETE'iv 

) / 'f' ~ I \ ) \ , 1 \ 

avayKYj. WOE 'TOLVUV Kat aUTOS' E7TOtYjUa{LYJV 'TOV 
,\6yov· 

22. El f.LEV 7rpwToS' mhos ~pxov TTEpt Tov KaAAous 
Myetv' 7rp00tf.LLWV av €8e6f.LYJV auxvcvv' E7TEt 8' 
E7Tt TToAAo'is ffpxof.Lat Toi:s 7rpbTEpov elpYJKbatv 
€pwv, ov8€v aTTEtKos To'is €Ketvwv KEXPYJfLE.vov ws 

I ' _/.. I t C- I \ I "\ \ ) ''CJ 7rpOOtfLLOtS' E7Tt'i'EpEtV Es YJS' 'TOV 1\0YOV, a/\1\WS' 'T OVa 
ETEpwae Twv ,\6ywv ytvof.LE.vwv, d,\,\' €vTavBa Kat 

...., ) " t I tl J ) ,... \ \ 1 

'TYjS' aUTYJS' YjfLEpaS', WU'T EVE tVat I< at 'TO US' 7rapOV'TaS' 
,\aBe'iv WS' ap' ovx EKaUTOS' l8£q. AoyoTTotovatv' d,\,\d 

\ ' \ tl ) \ I ~ t. I \ 1 'TOV aU'TOV EKaUTOS' E7Tt fLEpOUS' OtE<:, EPXOV'Tat 1\oyov, 
E'TEPI{J f.LEV ovv ifpKEt y' av ELS' EVcpY)fLLaV U7TEp Vf.LWV 
t/ )/ ) \ \ ....., 1\\ )~I 1 
EKaaToS' ETVXEV ELTTwv TTEpt Tau Kal\t\OVS' wtq., TOVTI{J 
~\ ,.... I tl \ ,.., ) 1 

OE 'TOUOV'TOV 7TEptEU'TtV WU'TE Kat 'TOtS' ETTtytyVOfLE-
VOtS' f!gw 'TWV vvv elpY]fLEVWV ov 8E'i:v ETTa{vwv 'TWV 
ELS' avT6. 7TAELU'Ta yap 7TOAAax6BEv' avTa 7rpwTa 
8e'iv Myetv EKaaTa, o6gav TTap{a'TYjUtV, WU7TEp , el ' - \ - , \ - A.. I av Ewv EVTuxouvn 1\EtfLWVt, aet Twv 'f'atVOfLEVWV 
apn 7rpoaayof.LEVWV 'TOVS' Op€7TOfLEVOUS'. €yw 8' EK 
TTaVTWV EKAEgaS' oaa fLOt 8oKw f.L~ (3E.I-nov Elvat 
TTapa,\me'iv, Mgw 8ta (3paxE.wv, oTTws Tij> TE KaAAet 
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to hear their words as yours. If therefore you 
deprive us of that, all your efforts so far will have 
been in vain. By Bermes, I beg you, give me the 
full discussion, as you promised at the outset. 

CHARIDEMUS 

It would have been better for you to be content 
with this much and relieve me of an unpleasant task. 
But since you are so set on hearing my speech also, 
I must oblige you with this further favour. This 
then was how my speech went : 

22. "If I were beginning the first speech on beauty, 
I should need many introductory remarks, but since 
I am following many previous speakers, it seems 
reasonable for me to treat their speeches as intro
ductory remarks and continue the argument where 
they left ofl', since the discussions are not being held 
in two different places, but here, and at one and the 
same time, so that it's possible even for those present 
to forget that each of us is not making a speech of his 
own, but each is proceeding in turn with the same 
discussion. Therefore what each of you has said 
individually about beauty would be sufficient to 
bring honour to any other man, but I have the very 
much greater task o:!' ensuring that later generations 
too shall be well supplied with praises of beauty over 
and above those just delivered. For beauty brings 
to one's mind from many quarters a great many ideas, 
each of which one feels one should mention first, as 
though one were in a meadow rich with flowers, where 
each successive bloom that appears invites one to 
pick it. I shall choose out of everything those points 
which I feel should not he omitted, and speak briefly, 
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Ta ytyvop.EVa chro8waw vp.i.v TE TO p.aKpoAoyE'iv 
7TapaAt7Twv 8paaw KExaptap.lva. 23. Toi.~ p.ev ow 
~ 8t' av8pelav ~ Ka8' ETEpav nva TWV apETWV ~p.wv 
1rpoexHv 8oKovatv, ~v p.~ Tcfl Ka8' ~p.epav 7TmE'iv ev 

, IY ' ~ "' , ~ ~ ~ 8 fJ I avayKa.,waw 'YJp.a~ EV avToL~ otaKEUJ at, aaKaL-
vop.EV p.fi.Mov, E' ~V TaV 1 ov KaAWS avTo'i~ Ta 
7Tpayp.aTa 7rpaTTOJ1-EVa 2 axo{'YJ • KaAOV~ 8' ov p.ovov 

, ,/.8 ~ ~ .. _,,,, '8' ·~I OV 't' OVOVJl-EV T'YJS wpas, aN\ EV V~ TE WOVTE~ 

a)uaKOJ1-E8a V7TEpaya7TWf'EV TE ov8' a7TOKVOVJ1-EV 
WU7TEp KpelTTOULV, oaov av ~p.i.v dgfi, 8ovAEVOVTE~ 
avTo'i~. ij8wv av oov V7Tal<ovaaL TL~ wpa~ EVTVX'YJKOn 
~ 7TpoUTa,EtE Tcfl 1-'~ TOWVTtp, Kat 7TA£lw xapLv av 
·~ I ~ \\ \ 1 .,,<;')) " ~ N EWEt'YJ Tlfl 7TOIV\a 7TpOUTaTTOVTt fA"M"'OV 'YJ Tlfl f''YJO 

onovv E7TayyEAMVTL. 
24. Kat TWV p.ev a:Mwv aya8wv, clJv av ev8EE'i~ 

clJp.Ev, ov 7TEpatTepw U7Tov8a{op.ev Tov TVXE'iv, 
KaAAov~ 8' ~p.i.v ov8Et~ ov8E7TW7TOTE yeyov£ Kopo~, 
dAA' eav T£ TOV ~yA.at'YJS, TOV els "IA.tov 7TOT£ 

fJ 1 ~ >A ~ >I 8' <'\rl 8 \ avvava aVTa Tots .nxaLoL~, eav ~ aKtv ov TOV 
KaAov ~ Tov AaKe8atp.ovwv NapKLaaov KaM£t vtKw
f'EV, OVK apKE'iv ~p.i.v 8oKOVJ1-EV, dAAa 8e8olKap.EV 1-'~ 
A.&:8wp.EV Toi.s emyt.yvop.eVOLS av KaTaAm6vT£~ V7T£p-
{J \ I 25 ~ \ N < > ~ I ~ > OIITJV. • UXEOOV 0 WS EL7TELV 7TaVTWV TWV EV 

av8pW7TOtS 7Tpayp.aTWV WU7TEp KOtVOV 7Tap&:8eLyp.a TO 
KMAO~ eaT{, Kat oifT£ UTpaTT}yoi.s el~ KMAOS ~p.e
A'YJTat Ta UTpaTevp.aTa avVTaTTELV oifT£ P~Topat TOV~ 
\I 8 I N \ ,/. ~ \ > I 
110yov~ avvn £VaL OVT£ f''YJV ypa't'EVUL Ta~ E.tKOVa~ 

,/. I ~ \ \ \ I ~ \ I 'P \ .L\ \ 1\ yEypa't'EVaL. <ll\/\a TL TaVTa 1\Eyw, WV TO KUIV\OS T£1\0~ 

1 TaV Fritzch T' av codd .. 
2 1rp&.rrop.w codd.: corr. Guyet. 
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so that I may pay due tribute to beauty and also act 
in a way acceptable to you by refraining from a long 
speech. 

23. Those whom we think superior to ourselves for 
courage or in any other virtue tend to incur our envy, 
unless by their daily benefactions they force us to he 
well disposed to them ; as a result of this the things 
they undertake may not go well for them. But so 
far are we from envying the beautiful for their 
loveliness that, immediately we see them, we become 
their captives, show them inordinate affection and 
unhesitatingly act as their slaves in every way we 
can, as though they were our superiors. Thus one 
would more gladly obey someone blessed with beauty 
than issue orders to a person without beauty, and 
one would feel more gratitude to the beauty who 
gives many orders than the one who gives none at all. 

24. Our enthusiasm for all other good things which 
we lack ends when we obtain them, hut of beauty we 
have never ever had too much; no, even if we surpass 
the son of Aglaia, 1 who once set sail with the Achaeans 
for Troy, or beautiful Hyacinthus, or Narcissus of 
Lacedaemon, we are not satisfied, hut are afraid that 
we may unwittingly he surpassed in beauty by later 
generations. 25. Beauty is, as it were, the universal 
ideal in very nearly every human activity ; beauty 
is considered hy generals in arraying their armies, by 
orators in composing their speeches, and moreover 
by artists in painting their portraits. But why 
should I only mention those things which have 
beauty for their end? For, in constructing the 

I Nireus, the most handsome of the Greeks at Troy. Cf. 
Dialoguu of the Dead 30, Homer Iliad II. 672. 
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) I 'f' \ 1 I rJ ' I ) 
EU7W; wv yap ELS' XPELav 'T)KOJLEV avayKaLWS', ovK 
€AAE{7TOJL€V ovo€v U7TOV0fjS' ElS' oaov €gwn KUAAtaTa 
KaTaaKwa~nv· np TE yap MevEAecp ov ToaovTov 
€JLEA'T)U€ TfjS' xpetas TWV 0 ZKwv' ~ oaov 1 TO VS' elaepxo
JLEVOVS' €K7TA~TTELv, Kat ota TovB' ovTw 1ToAvTeAwTa
Tovs UJLa KaTeaKevaae Kat Ka.\.\taToVS', Kat TfjS' 
yvWJLYJS' ovx iJJLapTev· o yap 'OovaaEWS' ovTWS' 
ayaaBijvat AEYETat TOVTOVS'' KaTa 7TIJUTLV TOV 7TaTpOS' 

, ) \ '.../... 1 t1 J 1 .-. n I ~ €LS' UVTOV a't'L"/JLEVOS', WUT €L7T€LV €LataTpaTcp T<{J 

Z7]VOS' 7TOV TOL~O€ y' '0AVJL7Ttov €vooBev av.\~. 

NeaToptov, UVTOS' B' 0 TOV JLELpaKtov 7TaT~P OVK a.\.\ov 
TOV xaptv JLLAT07Tapflovs ?]ye TUS' vavs avaTpaTEVO
JLEVOS' TOtS' "EM7]aLV €7Tt Tpotav r} 07TWS' TOVS' opwvTa<o 
€K7TA~TTELV €xv· Kat axeoov eZ TLS' EKUUTYJV €geTa
~€LV {jovAETUL TWV TEXVWV, eup~aEL 7TUUUS' €s TO 
KrfMos opwaas Kat TOVTOV Tvyxavew TOV 7TaVTOS' 
nBEJLEVaS'. 

26. TOUOVTOV 8€ TO KUAAOS' TWV a.\.\wv U7TUVTWV 
V7TEPEXELV OOKEt waTe Twv JL€v ~ OtKatoaVV7JS' 
"' -f..1 "' > <;' I I \\I "' 7) UO<pLaS' 7J avopELaS' JLETEXOVTWV 7TOIIIIU 'TLS' av 
evpot TLJLWJLEVa JLfiAAov, TWV o€ TaVTYJS' TfjS' lOEaS' 

I R ,, , ' t ""' ' ~ I tf K€KOLVWV7JKOTWV t-'€1\TLOV €U'TLV €Vp€LV OVOEV, WU7T€p 
o~ Kat Twv JL~ JLETWX7JKOTWV aTLJLOTepov ovOEv
JLOVOVS' yovv Tovs JL~ Ka.\ovs ovoJLa'oJLev alaxpovs, 
WS' ovo€v ov, eZ Tt TLS' €xwv TVXOL 7TA€0VEKT7Jf.La TWV 
a.\.\wv KUAAOVS' €aTEP7JJLEVOS'. 27. TOVS' JL€v ovv ~ 
O'TJJLOKpaToVJLEVots Ta Kotva owtKovvTas ~ Tvpavvots 
U7TOT€TUYJLEVOVS'TOVS' JL€V 07JJLaywyovs,TOVS' o€ KOAa
KaS' KaAOVJLEV, JLOVOVS' 8€ TOVS' U7To TaVTTJ Tfj ovvaJLEt 

1 'i oaov codd.: oaov 'TOV Schaefer. 
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things which we have come to find indispensable, we 
show the greatest zeal for making them as beautiful 
as possible. For Menelaus was not so much con
cerned with using his palace as with astonishing his 
visitors ; that is why he lavished such wealth on its 
construction and made it so very beautiful. More
over he succeeded in his purpose, for the son of 
Odysseus 1 is said, when visiting Menelaus in search 
of news about his father, to have admired it so much 
that he said to Peisistratus, son of Nestor 

''Twas like being in the palace of Olympian Zeus. ' 2 

Furthermore Odysseus himself, the boy's father, had 
ships ' with cheeks of red ' a simply because he 
wished to he able to astonish those that saw them. 
And, if one cares to examine each of the arts and 
crafts, one will find that they all more or less aim at 
beauty and regard the achieving of beauty as all
important. 

26. Beauty is thought so superior to everything 
else that, though one could find many things more 
honoured than those that partake of justice or 
wisdom or courage, nothing can be found better than 
the things informed with beauty, just as indeed 
nothing is held in less honour than the things without 
beauty. At any rate it's only those lacking beauty 
that we call ugly, since we regard any other advan
tage possessed by a man as immaterial if he be with
out beauty. 27. Therefore those who transact state 
affairs for citizens of a democracy and those subject 
to tyrants are called by us demagogues and toadies 

1 Telemachus. 
2 Odyssey IV. 74, also quoted Essays in Portraiture 

Defended 20. 3 Cf. Iliad II. 637. 
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yevop.~ovs 8avp.a,op.ev -rE c/nAo7T6vovs TE Ka~ 
c/>tAoKaAOVS ovop.a,OJLEV Ka~ KOWOVS vop.l,op.ev 
EVEPYETai; TOVS TWV KaAWV emp.EA'YJTaS'. OTE Tolvvv 
oiJ.rw p.ev uep.vov TO Ka.Mos eUTlv, ovTw 3€ To 'is 
7TOmV EV evxijs JLEPE' TVXE'iv Kep3os TE vop.l,ovm TO 
TOVTqJ n 3taKovfjuat 3vV1j8fjvat, 7TWS ~p.os elK6Tws 

' , , ' ••• /. ' ,.... Jl ' ~ OVK av Tti; EJLEI"'f'aTO, H TOUOVTOV EXOVTES KEpoos 
Kep3alvew E7TEt8' EKOVT~ 7Tpoiep.e8a, p.'YJ3' avTo ToV-ro 
alu8eu8at 3vV1]8~TES, on ''YJJL'OVJLE8a; 

28. TouoV-rov p.ev 3~ Kayw Tov .\6yov e7To,'YJuap.'YJv, 
\\ \ ~ > I \ 1\\ > ~ > ,1_ \ I 7TOIV\a TWV EVOVTWV JLOt 7TEP' KaiV\OVS E'7TEW a't'EilWV, 

E7TE,3~ ~v uvvovulav E7T~ 7ToAv 7TapaTEtVOJLEV'YJV 
€wpwv. 

EPMIIIIIOE 

Ev8alp.oves ye, ot TOtaVT1]S' a7TOAEAaVKaTE -rfjs 
uvvovulas· oxe8ov 3' 7}31] Kayw ov3ev eAaTTOV VJLWV 
EUX'YJKa a,a. UE. 
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respectively, but we reserve our admiration for those 
subject to the power of beauty, calling those who 
show concern for the beautiful diligent and aesthetic 
and regarding them as common benefactors. When, 
therefore, beauty is so revered and so much a part of 
all men's prayers, and, when people count it gain to 
be able to serve it in any way, could we not have 
been blamed with good cause if, when able to gain so 
great a benefit, we have been wilfully relinquishing 
it without even being able to see that we're punishing 
ourselves ?" 

28. Such was the extent of my speech, for I 
excluded from it many of the things which I could 
have said about beauty, because I could see that the 
discussion was becoming protracted. 

HERMIPPUS 

How lucky you are to have enjoyed such a dis
cussion ! Still, thanks to you, I have now become 
almost as lucky as you. 

503 



NERO 

N ERO is attributed to Lucian in N and two other 
Lucianic manuscripts, but there can be little doubt 
that it is the work of one of the three Philostrati, and 
probably of the first Philostratus, whose other works 
have been lost though their titles are listed in the 
Suda, rather than his son, Philostratus the " Athen
ian," who wrote The Life of Apollonius ofTyana for 
the empress Julia Domna, though her death in 217 
A.D. seems to have preceded its publication. The 
reasons for ascribing Nero to a Philostratus are as 
follows: 
(1) The style is quite unlike that of Lucian, but in the 
view of C. L. Kayser, the Teubner editor, it is very 
like that of the Philostrati. 
(2) C. 4 of Nero is very like The Life of Apollonius 
4.24, while the only other mention of Musonius dig
ging at Corinth rather than being in exile at Gyara is 
ibid. 5.19. Note that elsewhere the "Athenian" 
mentions Musonius as imprisoned, presumably at 
Rome (ibid. 4.35 and 4.46), and as under detention 
in Gyara (ibid. 7 .16). 
(3) The title Nero is included in the Suda's list of the 
works of the first Philostratus. (It must however be 
borne in mind that the Suda's evidence is often unreli
able, and in this instance it arouses misgivings by 
describing the first Philostratus as a contemporary of 
Nero, while in an adjacent article describing his son 
as alive almost 200 years later. Furthermore it i~ 
not quite certain that e.:aT~> which follows Nero 
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in the Suda's list of titles is to he separated from it.) 
(4) K. Mras, Die Ueberlieferung Lucians, p. 236 notes 
that a few Lucianic manuscripts also contain the 
works of Philostratus and other sophists, so that 
Nero might have been mistaken for the last work of 
Lucian rather than the first of Philostratus in such a 
codex. 
(5) Lemnos, the home of the Philostrati, is mentioned 
in c. 6. 

Kayser and F. Solmsen, Transactions of the 
American Philological Association, 1940, pp. 556 ff., 
think that Nero is by the author of The Life of 
Apollonius, hut this theory is perhaps to he rejected 
in view of the evidence of the Suda and The Life of 
Apollonius 5.19 fin., which looks like a polite reference 
to another writer. 

A more probable view is that of K. Miinscher, who 
following the Suda, ascribes Nero to the first Philo
stratus. This view is developed by J. Korver, 
Afnemosyne, 1950, p. 319 ff., who suggests that the 
dialogue was inspired by Caracalla's murder of his 
brother Geta in 212 A.D. and that Nero's fate is 
meant to serve as a warning to Caracalla to curb his 
vicious behaviour before it is too late. 

The dramatic date of the dialogue is 68 A.D. and 
the scene is probably Gyara, a small island of the 
Cyclades, which Menecrates is visiting from Lemnos. 
(Alternatively the scene could he Lemnos, though 
Musonius' presence there would then he unaccounted 
for.) One of the speakers is Musonius Rufus, the 
famous Stoic philosopher, who was banished by 
Nero to Gyara, hut later returned to Rome and 
received favourable treatment from Vespasian. The 
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other speaker, Menecrates, is usually taken to he an 
imaginary character. Nero, however, had a favour
ite lyre-player of that name .(cf. Suetonius, Ner.o, .30, 
Dio Cassius 63.1 and Petromus 73.19), so that 1t IS a 
strange coincidence that the, Men~crates of ~his 
dialogue should ask about N ero s musical accomplish
ments. The Menecrates of Nero could therefore he 
the historical Menecrates ; if so, it is most unrealistic 
for him to ask questions to which he knows the 
answers ; more probably the writer has forgotten 
Menecrates' connection with Nero, just as he blunders 
in other ways (cf. notes on cc. 2 and 5). 
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l. 'H dpvx~ 
oui xnpoc;' we; 
ElXEV ''EAAY)Va,· 

NEPQNI 

MENEKPATHE 

Toii 'IaBf-Loii, Kat aot, MovawvtE, 
cpam, yEyovvZa, TW Tvpavvw voiiv 

' ' 

MENEKPATHE 

' Ta~Ta 0~ od~EABE, llfov~WVLE, f3ovAori.votc; ~f-LLV 
~Kpoaaaa8at 7Taatv, EL f-LY) Tt a7Tovoaaat Otavofi 
ETEpov. 

MOYEQNJOE 

A I f3 \ ' ' 3 ' ~~ " t 
" £ . .HELJLL OVI\Of!:EVOtc;· ~V Y~P ow 0 Tt xapt~0Lf-L7JV 
av f-LaAAov Tote; J'E acptyf-LEVotc; Ec; U7]0Ec; ovnv 

Codices rettuli Net Pal. Gr. 174 ll4/15 saecl.). 
:titulo H llEPI 'f'HE OPYXHE TOY IEBMOY arld. Prlrl .. 
• MEN. rouro . .. <r<pov. endrl.: r-nrr. Gesner 
" m) Ge~ner: <V <:odd.. · 
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NERO or THE DIGGING OF THE 
ISTHMUS 

MENECHATE,; 

l. Tell me, Musonius, about the digging of the 
Isthmus, for people say that you took part in it with 
your own hands. Did that enterprise reveal a Greek 
spirit on the part of the emperor ? 

MUSONil'S 

I can assure you, Menecrates, that Nero's inten
tions were even better than Greek ; for by breaking 
through two and a half miles of the Isthmus h., 
proposed to save seafarers the voyage round the 
Peloponnese past Cape Malea. This would have 
benefited not only commerce but also the coastal aud 
inland cities ; for the inland cities find their home 
produce sufficient for their needs when the seaboard 
prospers. 

MENECRATES 

Tell us about this, Musonius, for we are all of us 
eager to hear, if you've no other serious business in 
mind. 

MUSONIUS 

I'll tell you, since it is your wish; for I don't know 
any better way of obliging those who have come for 
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cfpovnar~pwv Em rip U'T/'ovoa,ELv. 2. N€pw11a 
I ' 'A J. '<;' ' "' ' ' A. 1<;' ' 'TOtVVV ES nxawv cpoat 'lJYOV KaL 'TO a'f'oopa O.V'TOV 

7/'E'T/'EtKEVat f.l.,'l)Q' av ras Mouaas avaf36.i\Aw8m Yfowv. 
'{3 1\ <;' \ \ \ '0\ I ' I 

E OVI\Ero OE Kat ra t\VfUTLa, rov YVf-LVtKwrarov 
~ , I "" ~ e "" , , n I rwv aywvwv, arE'f'avova at q.owv· Ta yap vBta, 

rourwv f-LEV Eaurip f-LE'TELvat (1-liAAov ~ -rq) ~m)AAwvt· 
f-LYJOE 1 yap av (1-YJO' EKELVOV EVav-r{av av-rip Kteapav TE 

Ka~ c{lo~v BiuBat. o 8£ 'lu8(-Lo> ot) -rwv a?To8w 
av-rip {3E{3ovAEV(-LEVWV, dAA' EVTVXWV -rfi cfvuEL TOV 

I \ I >le 1 f3 \1 T07TOV (1-Eyal\oupyws 'l)pau YJ, rov TE aUti\Ea -rwv 
·E7T~ -r~v Tpo{av 1ro-r£ ~xatwv EvBvfl-YJBEls, ws -r~v 
E"f3 ~ B I , I E' I ~ ' V OtaV TYJS OtWTWS a7TETE(-LEV ,upt7Tlp T({J 7TEpt 

' X \ I" " ' ' ' A ~ ' ' TYJV ai\Ktoa, En yE f-LYJV Kat -rov LJapEwv, ws o 
B I > -f. le > ~ > \ \ >' I{) \ "\ OU7Topos EYE'f'VPW YJ aUTlp E7Tt TOVS ~/<V as.. Ta oro 
';:;'I (; \ \ I J1 1 I I ,.... 
'-'EPsOV Kat 77p0 TOVTWV tUWS EVEVOYJUE, (1-EytaTa TUJV 
(1-EyaAovpytwv ov-ra, Ka~ 7Tpos TOVTOtS <ws> TW 2 Ot' 
oAtyov dAA~Aots E7Ttfl-Lgat 7/'clVTas EUOt'TO 3 T~V 
'EAM.oa Aaf-L7Tpws £.anliu8at ro'is €gwBw· aZ yap 
-rvpavvot cfvaEts f-LEBuovat f-LEV, Stif;wut 4 8€ 7T"[} Ka/, 
aKovuat -rovro 5 cfB€y(-La. 3. 7TpoEABwv 8£ -rfjs 
UK'l)vfjs Vf-LVOV f-LEV ~f-Lcft-rp{TYJS TE KaL IloaEtOwvos 
flaE KaL rJ.afl-a ov (1-Eya MEAtKEPT"[} TE Ka~ i1EvKo8€a. 
op€gavros o' avrip xpvafjv olKEAAav TOV 6 T~V 

1 1-'"'18€ Pal.: 1-'0 N. 
2 c.:,, r<fi Kayser: r<{! Gesner: ro codd .. 
:i €aoLTo L. A. Post: c:iaat.To codd.: c:Laot.To J(avscr. 
4 8upwm Kaysor: ifiavovat codd.. • 
5 rowiho Kayser. 6 roiJ Bourdelot: Kat codd .. 

1 Suetonius, Nero 23 describes Nero's introduction of 
musical contests to Olympia as" praetor consuetudinern." 

2 This seems to be an erroneous reference to Agamemnon. 
3 Cf. Herodotus 4.83 ff. 
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serious study to such an austere schoolroom. 2. 
Nero, then, had been brought to Greece by the call of 
music and his own exaggerated conviction that even 
the Muses could not surpass the sweetness of his 
song. He even wished to win a victor's crown for 
song at the Olympic games, where if anywhere the 
contests are for athletes 1; for the Pythian games he 
regarded as belonging to himself more than they did 
to Apollo ; for he believed that not even Apollo 
would dare play the lyre or sing in competition with 
him. But the Isthmus had no part in the plans 
which he had formed from far away ; it was only 
when he had seen what the place was like that he fell 
in love with a grandiose scheme, when he thought 
of the king 2 who once led the Achaeans against 
Troy and how he severed Euboea from Boeotia by 
digging the Euripus at Chalcis, and when moreover 
he thought how Darius 3 had bridged the Bosporus 
to attack the Scythians. Perhaps even before either 
of these he had thought of the feat 4 of Xerxes, the 
mightiest of all mighty works, and how moreover by 
giving men a short route of access to each other he 
would make it possible for foreigners to enjoy the 
glorious hospitality of Greece. For tyrannical 
natures, though intoxicated, yet somehow thirst to 
hear praises 5 of this sort. 3. He advanced from 
his tent and sang a hymn in honour of Amphitrite 
and Poseidon and a ditty addressed to Melicerte and 
Leucothea. 6 After the governor of Greece 7 had 

'The canal across Athos; cf. Herodotus 7.22. 
6 A meaning suggested by the context, though hardly by 

the Greek. 6 All four are deities of the sea. 
7 Strictly speaking of Achaia, the southern province of 

Greece; cf. Suetonius, Nero 19. 
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'E\ \ 1<;, ' I ' ' ' ' ' "'t. 1\1\aoa E7nTp07TEvaavToc; E7TL T7)V opvXTJV T/<oE 
,I I \ )~I \ e I ~ 

KpOTOVfJ,EVO<; TE Ka£ fl-OOfJ,EVO<;, Ka£ Ka LKOfJ,EVO<; TTJ<; 

yfjc; Tptc;, otp,at, TOL<; TE T¥ apx~v 1 7TE7TLUTEVfJ,EVOL<; 

TTapaKE,\waap,Evoc; tvvTovwc; 2 aTTTEa8at Tov €pyov 

dvr)EL Et<; T~V K6pw8ov Ta 'HpaKAEovc; OoKwv 

tmEp{3E{3Mju8a£ 7TUVTa. oZ p,€v o~ EK TOV 0Eaf:J,WT7]plov 

Ta 7TETpW07J TE Kat ovaEpya £tETTovovv, ~ aTpand 
0' ' I<;, ' ' I <;, 4 '{3" ' 3 E TU YEWOTJ TE KUL E7TL7TEoa. • E OOfJ,Y)KOUTTJV 
sI \ I t 1 J' I t ,.... 

E 7TOV Kat 7TEfJ,7TTY)V Tjf:J,Epav 7rpOUE'=>EVYfJ,EVWV Y)f:J,WV 

T<{J 'Ia8fk0 KaT€f37J ne; E/( Kop{v8ov Aoyoc; ov1rw 
_/_' f <;,' ~ l\T I I ' 

aa'f'TJS W<; OTJ TOV HEpwvo<; f:J,ETEYVWKOTO<; TY)V 

TOfJ,~V. €faaav o€ TOV<; AlyvTTTLOV<; YEWfJ,ETpovvTa<; 
- < I e \ I ' ,/, 1 ' , 1<;, TY)<; EKUTEpa<; UI\UTTY)<; Ta<; 'f'VUEL<; OVK W07TEOOL<; 

mhal:c; UVVTVXELV, d;\;\' v!fiTJAOTEpav ~yovp,€vovc; T~V 
EK Tov AExalov TTEpt Tfi AlytvTI OEOotKEvat· TTEAayovc; 

\ I I ) 8' '\\ t f3 I yap TOUOVTOV VY)Ulf:l E7TtXV EVTO<; KUV V7TO PVXLOV 

U7TEVEX8iJvat T'ryv Al:ywav. N€pwva o€ Tijc; f:J,EV TOV 

'Ia8p,ofJ Top,ijc; ovo' av 8aAijc; f:J,ETEUTTJUEV 0 aofw-
1 \ ,./... ' .... ' ""' , \ TUTO<; TE KUL 'f'VULKWTUTO<;' TOV yap TEfJ,ELV UVTOV 

Tfpa p,aAAov ~ TOV 07JfJ,OULfl- /)OEtV. 5. ~ o€ TWV 

'Ea7TEp£wv £8vwv KLVTJULS Kat otvTaTo<; 4 we; TWV 

EKELVY)S l1VV U7TTOfJ,EVO<;' ovop,a DE avT<{J Btvoat' 

aTT~yayEv Ei\i\aooc; TE Kat 'la8p,ofJ N€pwva !fivxpwc; 

yEwfJ,ETp~aavTa, Tar; yap 8ai\aaaac; laoyalovc; TE 

' ' 1'0 ~<;, _/_ ' N ' ~ ' ' ' ' 5 ~ Kat LU07TEOOV<; Otoa. 'f'aat 0 aVTlf:l Kat Ta E7TL TTJS 

1 opvx~v Peletier. 
2 rv/"1TDVWS codd.: corr. Kayser. 
3 €{38oi"1J"oar~v coniectura Oleario nota: £{38o/"1JV codd .. 
4 d65raros ... B{voat del. ex Pal.. 5 v1ro N. 

1 C. 4 is very similar to the Life of Apollonius 4.24 which 
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handed him a golden fork he fell to digging amid 
clapping and chants of applause. When he had 
directed blows at the ground to the number of three, 
I believe, and exhorted those delegated to start the 
work to tackle their task with energy, he went to 
Corinth believing he had surpassed all the feats of 
Heracles. The men from the prison started toiling 
away at the rocky and difficult ground, while the 
army worked where there was soil and flat ground. 

4. When we had now been chained to the Isthmus 
for seventy-five days, 1 an unconfirmed report came 
from Corinth that Nero had changed his mind about 
cutting the Isthmus. They say that the Egyptians 
when calculating the features of both seas had found 
they were not both at the same level but thought the 
sea on the Lechaeum 2 side was higher and were 
afraid for Aegina ; for they thought it would be 
swamped and carried away if so mighty a sea poured 
over the island. But Nero would not have been 
dissuaded from cutting the Isthmus even by Thales, 
the wisest of men and greatest natural philosopher ; 
for he had a greater passion for cutting it than for 
singing in public. 5. But the revolt of the Western 
nations and the fact that the energetic Vindex has 
now joined it have forced Nero to leave Greece and 
the Isthmus 3 after his inane calculations ; for I 
know that the seas keep the same level as the land 
and as each other. They say that affairs at Rome 
says that four stades (half-a-mile) of the digging had been 
completed. 2 I.e. on the side of the Corinthian Gulf. 

3 The whole historical and chronological background to 
the dialogue is muddled; in particular (cf. Suetonius, Nero 
40) Nero was at Naples when he heard the news from Gaul. 
Cf. also Life of Apollonius 4.24, which describes Nero's 
plans about the canal as dating from the seventh year of his 
reign (i.e. c. 61 A.D.). 
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'PWJL'Y)S o)uaBa{v€LV if87J Kat !nro8t8ovaL. 'TOV'Tt Ka 
avTOt xB€s ~KOVUaT€ 'TO V 7rpoU7TTa{aav-ros1 XLAuipxov. 

MENEKPATHI: 

6 'H "' ' <:' I ~A" I <:' ' " ~ ' • 'f'WV'Y) 0€1 lYlOVUWVL€1 OL 'Y)V JLOVUOJLaVEL Kat 
-rwv 'OA.vJLmaDwv -rE Kat IlvBtaDwv €pf!, 7TWS exo 
TcfJ Tvpavvcp; 'TWV yap A~JLVcp 7rpoa7TA€0VTWV ot 
JLEV €BavJLa,ov, oi 8€ Ka-rEyeA.wv. 

MOYI:QN/01: 

:AM' EKEtvor; yE, c1J MEVEKpaTES, OUT€ BavJLaa{wr; 
u ~ -'-B I u ' 1' \ I ' ' "' I EXEL -rov 'f' EYJLa-ror; ov-r av YEIIOLwr;· 'Y) yap 'f'vatr; 

, ' ' I ' I tf ...J...BI av-rov aJLEJL7TTWS T€ Kat JLEUWS 'YJPJLOK€. 'f' EYYE-
" I -\ I 2 _J_ I I f3 I ) 1 TaL o€ KOLIIOV JLEV 'f'vao Kat apv, EYKELJL€V7JS 

av-rcp -rfjs cpapvyyos· JLEA'Y) 3 8' OV'TW KaTEUKEVa
UJLEV'Y)S 4 fJoJLfJE'L 5 7TWS. ot SE YE -rovot -rwv 
fB6yywv E7TLAm{vovaL 'TOV'TOV, E7T€t JL~ Bapp€t av-rcp, 

I <:'1 _J_ \ e I I \ I ) 1 XPWJLa-rwv o€ 'f'L11av pw7TL<f Kat JLEII07TOLL<f Evaywycp 
JLEV 8~ Kat KtBapcp8{lf EVa-raAE'i Kat <-rep> 6 ov Katpos 
{Ja8{aat Kat UTfjvat Kat JLETaa-rfjvaL Kat To VEVJLa 
E~OJLOLWUaL 'TOLS JLEAEULV, alaxvv'Y)V EXOVTOS JLOVOV 
'TOV fJaatMa DOK€LV aKpt{Jovv Tav-ra. 

7 > <:'1 ~ I I _J_ ~ 1,\ f • EL o€ JLLJLOLTO -rovs Kpo-r-rovar;, 'f'Ev YE w-ros, ws 
,\ 1 ~ e I ) I I 1 _J_IfJ 7TO VS 'TWV €WJL€VWV €K7TL7TTEL, KaLTOL JLVpLWV '1'0 WV 

E7T'YJPT'YJJLEVWV, EL TLS E7T1 av-rcp YEAWV EL'Y)" V€V€L JLEV 
yap -rov JL€-rp{ov 7TAEov ~vvaywv -ro 7TVEVJLa, €TT' 

1 7rpOaTTTa{aavTOS L.S.J.: 7rpOTTTa{aaVTos codd .. 
2 p.iv Pal.: p.~ N. 3 p.€An Pal.: p.<Acpo£i Kayser. 
• ~eaTwKwaap.tfva N. • f3op.{Jwoes Pal.. 
8 TtP deest in codd.: suppl. Kayser. 
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too are now slipping and receding from his grasp. 
This you heard for yourselves yesterday from the 
military tribune whose ship ran aground. 

MENECRATES 

6. But tell me, Musonius, about that voice of his 
which makes him mad about music and enamoured 
of Olympian and Pythian victories. What is the 
tyrant's voice like ? For some of those who have 
sailed to Lemnos expressed admiration for it, while 
others laughed at it. 

MUSONIUS 

But in fact, my dear Menecrates, his voice deserves 
neither admiration nor yet ridicule, for nature has 
made him tolerably and moderately tuneful. His 
voice is naturally hollow and low,l as his throat is 
deep set, and his singing has a sort of buzzing sound 
because his throat is thus constituted. However, 
the pitch of his voice makes him seem less rough 
when he puts his trust not in his natural powers hut 
in gentle modifications, attractive melody and 
adroit harp-playing, in choosing the right time to 
walk, stop and move, and in swaying his head in 
time to the music ; then the only disgraceful feature 
is that a king should seem to strive for perfection in 
these accomplishments. 

7. Should he ape his superiors, then, good heavens, 
what laughter emanates from the audience despite the 
countless threats hanging over the head of anyone 
laughing at him ! For he holds his breath and sways 

1 Suetonius, Nero 20, describes Nero as "exiguae vocis 
et fuscae." 
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aKpwv Se ~dUTa-ra' 1 TWV 7TO~WV avaKAW/L£VOS 
</ • ' \ A A ..J..f .., ' (} \ " WU7T£p 0' £7T' TOV TPOXOV. 'f'VU£' o £pv pos WV 

ep£v0£i ILa».ov, E1L7T'7TPa/LEVOV 2 av-rcp TOV 7Tpouw-
7TOV" TO ~E 7TV£V/La o'At-yov, Ka~ OVK a7TOXPWV 7TOV ~1]. 

MENEKPATHJ: 

8. 0£ ~~ Ev aywv' 7Tp0S aV-rov 7TWS vt/Jl£VTa,, cL 
Movuc!Jv,.; TEX"'l} yap 7TOV xapl{ov-ra,. 

MOYJ:DNIOJ: 

TeX"'ll /LEV, WU7T£p ol V7T07TaAaloVT£S" &.M' evOv
IL7JOYJn, cL M£VeKpa-r£s, -rov Tfjs -rpaycp~las V7ToKp'-
71]v, ws 'IuOILoi a7Te0av£V· iuo' 3 yap Klv~vvo' Ka~ , , , "' , , , 'r 
7T£P' TaS T£XVaS, 'YJV £7T,T£WWUW 0' T£XVa.,ovT£S. 

MENEKPATHJ: 

Ka~ -rl TOVTO, Movuc!Jv,£; ut/Jo~pa yap av'1]Koos 
-rov >..6yov. 

MOYJ:DNIOJ: 
"A t'' \ ' , ' ' ' '..1..(}-- \ A t'' ..t:I.KOV£ O'YJ 1\0YOV aT07TOV /LEV1 £V O'f' UJI/LO'S OE 

•E>..>..1]vwv 7T£7Tpay1Levov. 9. 'IuOILOi yap vo/LOv 
K£,/LEVOV IL7JT£ KW/Lcp~tav aywvl{£u0a, IL7JT£ -rpaycp
~tav, e~oK£' Nepwv' 4 -rpaycp&vs v'Kiiv. Ka~ 
7Tapfj'AOov £ls -rT]v aywvlav TaVTTJV 7TA£lovs /LEV, 0 ~· 
'H ' " ..1.. A " •t- A t-J ' , 7T£,PWTTJS ap,O'Ta 'f'WV'YJS £XWV1 £VOOK,/LWV o £7T 

1 11( om. N: a· maTal Fritzsche. B 1Ttp.1Tpapivov Pal.. 
3 iaot codd.: £la1 J acobs. • N£pwvt Schaefer: N£pwv codd .. 

1 The Greek is difficult, but there may be a pun on two 
meanings of TEXV'J, " technical skill " and " guile." 
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his head immoderately, and stands on tiptoe with 
feet apart and with his body bent back like men bound 
to a wheel. Though his complexion is naturally 
ruddy, he grows redder still and his face burns, but 
his supply of breath is short and insufficient. 

ME NE CRATES 

8. But how do the competitors yield to him ? For 
I imagine they have craft enough to humour him. 

MUSONIUS 

They show the craft 1 of wrestlers who fall down 
on purpose. But bear in mind, my dear Menecrates, 
how the tragic actor was killed at the Isthmus. For 
craft too carries no less danger if its practitioners 
carry it too far. 

ME NE CRATES 

What's all this, my dear Musonius ? I've heard 
nothing at all about it. 

MUSONIUS 

Listen then to a tale that may be extraordinary but 
yet took place before the eyes of Greeks. 

9. Although custom 2 ordains that there should be 
no comic or tragic contests at the Isthmus, Nero 
resolved to will a tragic victory. This contest was 
entered by several including the man from Epirus,3 

who, having an excellent voice which had won him 
B Or the Greek could mean "a law"; no such law is 

known; cf. p. 510, note 1. This chapter contradicts 
Philostratus, Life of ApolloniU8 4.24. where Nero's Isthmian 
victories are said to be in the contests for lyre-players and 
heralds, and only an Olympic tragic victory is mentioned. 

a Alternatively Epirotes may be the man's name. 
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athfi 1 Kat 8avp.a,6p.wM Aap.1rp6-repa 2 ToiJ elw86-
,,, \ ~ ..1..' ·~ \ 

TOS' E1TI\a'T'TE'TO Kat Tov C1'TE'f'avov epav Kat p.'YJ8' 
' I ' " ll ' .! \ ll ~ ' • J\T' aV'YJUEW 7rpoTepov 'YJ aEKa TCI.IIaVTa aovvat ot HEpwva 
~ \ ""' I f ~J ' I I \ """ 
v1rep T'YJS' vtK'Y]S'· o a 'T}yptawe TE Kat p.avtKws efxe· 

Kat yap 8~ Kat ~Kpofi.To v1ro Tfj O'K'Y'Jvfi J1r' avT<fj 8~ 
' ~ f1 ' ll' ~ •E'''' ' ' ~ 'H Taywvt. OWV'TWV UE 'TWV 1\1\'Y}VWV E1Tt 'TW 1TE£-
' I \ I \ 1 ~ ,/.. .,..• 

PW77J, 1TEfL1TEt TOV ypap.p.aTEa KEI\EVWV V'f'EWat aVTW 
~ ' ~ I)\ • ' \ ..1..8' • TOVTOV. avTOV UE V1TEpatpOVTOS' 'TO 'f' eyp.a Kat 3 

ll ~ ' 1Y ' ' J\TI • 1 • UTJfLOTtKWS' eptr,OV'TOS' Et0'1TEfL1TEt lYEpWV E1T OKptfJav-
' f - f \ t' , ' 'TWV 'TOVS' EaVTOV V1TOKptTaS' OtOV 1TpOO"YJKOV'TaS T£ 4 

~ ' \ \ I)\ \ I),, ,, ..1.. 
Tip 1rpayp.an· Kat yap a'T} Kat UEI\TOVS' EI\E'f'aVTlvovs 

\ I) 8 ' Q .Q\ ' ' \ " ' Kat at vpovs 1TpoJ-IEJ-IATJfL£VOt avTas W0'1Tep eyxetpl8ta 
' ' 'H , , ' ' ' , Kat TOV 1TEtpWT'YJV aVaO'T'Y]O'aVTES' 1Tp0S' 'TOV ayxoiJ 

I li; , ...., \~I I '(J 
Ktova KaTea.,av aVTov T'YJV 'f'apvyya 1Tai.OVTES' op ais 
Tais 8tATots. 

MENEKPATHE 
10 T. I)' I)\ ' ' lA' ' \ " • paytpataV UE £VtKa, lr.LOVO'WVtE, p.tapov OVTW 
'8 ' '..I..(J-' ~ ~ •E'''' ' ' 1Ta OS' EV O'f' UJ\fLO£S' TWV 1\1\'T}VWV epyauap.£VOS'; 

MOYEQNIOE 
n I) \ ~ ' ~ ' '6 atata TaVTa veavtq. Ttp fL'YJTPOKTOV'Y}O'aVTt. et 8e 

~I 6 f \ ' I ' \ ' TpaytpataS V1TOKptT'Y]V a1TEKTEW£V EKTEfLWV aVTOV 
' ..1..8' ' ' (J 'Y ' ' ll' ' ' TO 'f' eyp.a, n XPTJ avp.ar,ew; Kat yap UTJ Kat TO 

1 a,}.ff Peletier: a~v codd .. 
• >.ap:rrpo-rlpq. Kayser. 
3 Ka! om. N: suppl. N•. 
'-r• Fritzsche: -r£ codd .. 
6 £l 8( ... 1.-r&p.c!JfYYJaav Menecrati tribuunt codd.: 

Solanus. 
8 -rpay(fJSlo.s Guyet: Tpaytp8la<s codd .. 
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fame and admiration, was unusually ostentatious in 
pretending that he had set his heart on the crown of 
victory and wouldn't give it up before Nero gave him 
ten talents as the price of victory. Nero was mad 
with rage ; for he had been listening under the stage 
during the actual contest. When the Greeks 
shouted in applause of the Epirote, Nero sent his 
secretary to bid him yield to him. But he raised his 
voice and went on competing as if they were all free 
and equal, till N ero sent his own actors on to the 
platform as though they belonged to the act. For 
they held writing tablets of ivory and double ones 
indeed poised before them like daggers and, forcing 
the Epirote against the pillar near-by, they smashed 
his throat in with the edge of their tablets. 

MENECRATES 

10. Did he win the tragic prize, Musonius, after 
perpetrating so monstrous a deed before the eyes of 
the Greeks? 

MUSONIUS 

That was child's play to the youth who had 
murdered his mother. Why need one be surprised 
that he killed a tragic actor by cutting out his vocal 
chords ? Why he even set out to seal the Pythian 
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PHILOSTRATUS 

II e \ I J _'t t ) A._ \ ' I } 
V LKOV GTOfLLOV, 1Tap OV at OfL't'aL aVE1TliEOV, 

cbocppa:r-rELv wpfL7JGEv, w> fL7JOE -rep 'A1r6.\.\wvt 
.J. ' " I ~ II ()I 'll; , \ 't'WV7J €£1), KaLTOL TOV V LOV KaTai\E~aVTO> UVTOV 
Els TOV> 'Op~aTa> TE Kat 'AAKfLaLwva>, or, TO 

fL1)TpoKTovfjaat Kat .\6yov nva EtJKAElas lowKEV, 

E1TELO~ 1TaTpaaLv ETLfLWp7Jaav. 0 of. fL7JOafLWS 
El1TEtV lxwv OTlp ETLfLWP7JG€V, v(3pta8at V7TO TOV BwiJ 
cPETo 7Tpa6TEpa Twv d.\7J8wv aKovwv. 

11. d.\.\a fLETa~v .\6ywv, Tl> ~ 7TpoawiJaa vaiJ>; w> 
, I , e, , , ,~.. , , , 

E7TayEtV TL aya ov EOLKEV" EUTE't'avwvTaL yap Ta> 
,J.. __ \ \ q \ "A._ I ) ""' 2 

KE'f'UIIa> WU1TEp xopo> EV'f'1JfLO>, KUL TL> EK TYj> 

1Tpcf>pa> 1TpoTdvEL T~V XEipa 7TapaKEAW6fLEVo> ~fLfv e ~ \ I (3""' ) \ I appEtV TE Kat xatpEtV, Of!- TE, Et fLYJ 7TapaKOVW, 
N~pwva oixEaBat. 

MENEKPATHE 

B ~ , ns ' ' .J. ' 1 " ~ Of!- yap, lYlOVUWVtE, Kat Ga't'EUTEpov yE, OGlp TYJS 
yfj> a1TTETat. di 3 yE, cL BEoL. 

MOYEQN/01: 

'A.\.\ a fL~ E7TEvxwfLE8a · e7Tt yap To 'i> KEtfL~vot> 
ov cpaat OEtV. 

1 &v£7TV£ov Coraes: €vl7TV£ov cod d. 
2 riis om. N. 
3 MOYE. ,{, y•, rL Owl. MEN. a:\Aa ••• o<iv codd.: corr. 

Fritzsche. 
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cavity 1 from whieh the oracular utterances came 
wafting up, so that not even Apollo should have a 
voice. And yet the Pythian god had merely classed 
him with men like Orestes and Alcmaeon, to whom 
matricide even gave some claim to renown, since they 
had avenged their fathers. But he, though quite 
unable to say whom he had avenged, considered 
himself insulted by the god, though he had been 
described in kinder terms than the truth warranted. 

11. But what is this ship which has been approach
ing while we have been talking ? It seems to bring 
good news, for they have garlands on their head like 
a chorus that has good tidings to tell. Someone is 
stretching out his hand from the prow, bidding us he 
of good courage and rejoice. He is shouting, unless 
my ears deceive me, that Nero is dead. 

MENECRATES 

Yes, he is shouting that, and all the more clearly 
the nearer he draws to the land. The gods he 
praised. 

MUSONIUS 

No, let us not thank the gods, for they say we 
should not do so where the dead are concerned. 

1 Suetonius, Nero 39, 40 gives a different account, saying 
that Nero accepted without rancour a Delphic response 
given him. Suetonius also quotes an iambic trimeter 
linking Nero with Orestes and Alcmeon, but doesn't 
ascribe it to Apollo. More probably Nero resented Apollo 
as a rival musician; cf. c. 2. 
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EPIGRAMS 
FIFTY-THREE epigrams in all have been attributed to 
Lucian. Some of these are without doubt the work 
of others ; hut those who reject all fifty-three as non
Lucianic.are perhaps going too far, as at least a few 
are not un-Lucianic in style and thought. Here it is 
only necessary to print the spurious epigram On his 
Own Book which is quoted in Photius, Bibliotheca, 
128 fin., and also occurs in a few inferior MSS. of 
Lucian ; the other fifty-two have already been 
included by Paton in the five L.C.L. volumes of the 
Greek Anthology, having reached us from that 
source rather than through manuscripts of Lucian. 
Epigrams ascribed to Lucian in Paton's edition of 
the Anthology are : 

(Teuhner) (L.C.L.) 
no. vol. page 

2 3 200 (IX. 367) 
3 4 18 (X. 26) 
4 4 20 (X. 31) 
5 4 18 (X. 28) 
6 4 18 (X. 29) 
8 3 62 (IX. 120) 
9 4 18 (X. 27) 

10 4 20 (X. 36) 
ll 4 42 (X. 42) 
12 4. 22 (X. 41) 
14 4 20 (X. 35) 
16 4 22 (X. 37) 
18 4 276 (XI. 431) 
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LUCIAN EPIGRAMS 

(Teubner) (L.C.L.) 20 4 no (XI. 80) : Lucilius 
no. vol. page 21 4 112 (XI. 81) : Lucilius 

19 4 274 (XI. 428) 24 4 184 (XI. 239) : Lucilius 

22 4 262 (XI. 400) 25 4 132 (XI. 129) : Cerealis 

23 4 274 (XI. 427) 27 4 72 (XI. 10) : Lucilius 

26 4 198 (XI. 274) 33 I 308 .(VI. 20) : Julian 

28 2 166 (VII. 308) 40 4 264 (XI. 405) : probably 

30 5 254 (XVI. 163) Nicarchus 

31 5 254 (XVI. 164) 51 4 272 (XI. 420) :Anon. 

32 5 300 (XVI. 238) 53 4 172 (XI. 212) : Lucilius 

35 4 276 (XI. 429) 
37 4 276 (XI. 434) 34.1. 382 (VI. 164) is perhaps by Lucilius, though 

38 4 266 (XI. 408) Paton assigns it to Lucian. (XI. 411 is anon., 

39 4 ·264 (XI. 404) though attributed to Lucian in the index to vol. IV.) 

41 4 276 (XI. 433) 
42 4 276 (XI. 435) 
43 4 278 (XI. 436) 
44 4 260 (XI. 397) 
45 4 276 (XI. 430) 
46 4 268 (XI. 410) 
47 4 264 (XI. 403) 
48 4 260 (XI. 396) 
49 I 306 (VI. 17) 
50 4 262 (XI. 402) 
52 4 262 (XI. 401) 

Paton's edition gives the authorship of the other 
epigrams printed in the Teuhner Lucian as follows : 

29 5 250 (XVI. 154): Lucian or Archias 
7 4 18 (X. 30) :Anon. 

13 3 38 (IX. 74) :Anon. 
15 4 62 (X. 122) : Lucilius 
17 4 24 (X. 43) :Anon. 
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ElliTPAMMA 

Els -r~v iav-rov fJlfJ>..ov. 
A \ I~J " ,/, } _ \ I I ·~ I OVK£avos Tao eypa'f'a 1TUJ1a£a Te p.wpa Te e£aws, 

\ \ > () I \ \ ~ A ,/.'I p.wpa yap av pw1TO£S Ka£ Ta aoKoVVTa uo'f'a. 
ov8ev EV d.v()pcfmo£CT£ 8£aKp£86v 2 ECT'T£ v67Jp.a, 

&.A,\' 0 uV ()avp.d.~e£S, TofJ(}' eTI.po£CT£ y/.~ws. 
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1 lypa,P£ deteriores. 
• s,&.Kp£TOV Guyet. 

EPIGRAM 

" ON HIS OWN BOOK " 

This is the work of Lueian's pen, 
Who follies knew of bygone men. 
For e'en the things considered wise 
Are nought but folly in mine eyes. 
No single thought that men embrace 
Can merit have or pride of place . 
For what seems wonderful to thee 
Others deride with mockery. 

527 



INDEX 

Abroea, a woman, 67-69 
Acaclus, 319-322, 366-377 
Academy, Plato's, 199, 266 
Achala, the Province of, 139 Mle, 

141, 611Mte 
Achaeans, 246, 499 
Achilles, 169, 236, 347 llble, 443--446 
Achilles Tatius, 148 
.Acte of UiB Apostles, Mtes on pp. 432, 

440, 446, 448 
.Acte of Paul and TMcla, 437Mte 
Ae2i;:s• grandfather of Achilles, 169, 

AeglnD., the Island of, 613 
Aegisthus, 223, 446 
Aellan, l!66 IWteB 
Aenlanes, 287 IWle 
Aeolus, father of Halcyone, 307 
Aeolus, the Wind-God, 443 
Aeschines, 279 Mte 
Aeschylus, 266, (quotations and ref

erences) Mtes on pp. 337 (.Agamem
Mn), 361, 463 (Ciwephoroe), 334 
(Eumenides), 236 (Myrmidons), 
263 (Niobe), 324, 831 (Perrae), 324 
(P.V.) 

Aesculapius, 269 Mte, 322, 333 Mte 
.Aesopica, 146 Mte 
AI'P.URS OF !HB HBAil!,147-236 
Agamemnon, 223, 417 Mte, 446, 511 

llbte 
Agasthenes, a man, 478 
Af.lala, 499 
A ~I,J'71ades, 188 llble, 189, 227, 236, 

Alcldamas, 251 
Alcmaeon, 521 
Aleppo, 413 
Alexander, Bishop of Nlcaea, (0. e. 

950 A.D.), 160 Beg., 324 aeq. 
Alexander the Great, 280 
Alexandria, 240 note 
Alleoto, 82& 
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Ambraciot, Cleombrotus the, 419 
IW!8 

AmphipoUs, 283, 293 
Amphitrite, 511M!e 
Amphitryon, 479 
Anacreon, 328 note 
.AIUICI'eontea, the, 327 note 
Anchises,175Mte 
Androcles, a man, 469,471,483 
Annlcerls of Cyrene, 265 
Antioch, 413 
Antiope, 425 Mte 
A~~~~~i the Macedonian general, 

Aphidna, 487 
Aphrodite, 151-235 passim, 253, 333, 

429, 481, 483, 489 
Apollo, Phoebus, 29, 221, 225, 331, 

353 note, 366 note, 427 note, 481, 
611, 519-621 

Apollodorus, 153Mte 
A pollonius Rhodlus, 333 Mte 
Apuleius, 47-51, Mtes on pp. 63, 81, 

~gi; 91, 100, 108-109, 112-113, 121, 

Arabia, 213, 463 
Arachne, 534 Mte 
Arcadia, 491 
Archias, the tragic actor, 271-301 
Archias, an epigrammatist, 524 
Archllochus, 166 Mte, 293 note 
Areopagus, the, 196 note, 197 
Ares, the War-God, 171 note, 107, 

329,429 
Arethas, 150 seq. 
Argos,197, 226,489 
Artstander, 4621Wle 
Arlstldes the Just, 283, 816 tulle 
Arlstldes, the novelist, 51, 161 not• 
Arlstlppus, a man, 4 73, 483--496 
Artstogiton, opponent of Demo•-

thenes, 2991Wle 
Arlstonlcus IJf Marathon, 276 f!otf 

INDEX 
Aristophanes, 439, (quotations and 

references) notes on pp. 145, 261 
(.Acharnians), 439 (Birds), 437, 446, 
448 (Clouds), 145 (Ecclesio<~:usae), 
231, 457-459, 463 (Frogs), 361 
(LysistraJ.a), 331 (Thesmopltoria
zusae). 

Aristotle, 263, 289, 316 "ote 
Arlstoxenus, 317 rwte 
Artemidorus, 62M!e 
Artemls, 354 note, 481 
Asia, 489-491 
Aspasia,199, 357 note 
ASS, THE, 47-146 
assembly at Athens, fee for attend-

ing, 269 
Assian stone, 399 note 
Astasia, 367 Mte 
Atargatis, 108 note 
Athenaeus, notes on pp. 13, 303, 316 
Athene, Pallas, 36, 333, 354 note, 355, 

365 note, 422 note, 429-431, 481-
483,489 

Athens, 240 note, 249-301 
Athens, bigamy at, 316 note 
Athens, fees at, 283 note (for advo· 

cates), 269 (for attending the 
assembly), 269, 283 note (for jury 
service) 

Athens, the abyss at, 159 no!e 
Athens, the unknown god at, 433, 

465 
Athos, 511 
A ttlc drachmas, notes on pp. 108, 

125 
Attic orators, the, 279 
Attls, 215 note, 327 
Aulus Gelllus, Mtes on pp. 247, 251, 

316 

Babrius, 108 note 
Babylon, 465 
Bacchants, 377 
Bacchus, 163,160,261,271, 331,422 

note 
Bacchylldes, 352 note 
barbarisms, notes on pp, 5, 16 
Bellerophon, 84 7 note 
Beroea,107 
bigamy at Athens, 316 note 
Boeotla, 259, 281, 285, 287, 511 
Bosporus, the, 421, 511 
BuJgars, the, 413, 465 note 
Bulls, 277 MI6 
Byzantium, 259, 281, 413, 463 

Cadmus, 261, 481note 
Calaurla, 271-301 
Callicratidas, an Athenian, 163-231 
Callimachus, the poet, 226, 226 note, 

227 
Callimedon, 297-290 
Calliope, 247 
Callisthenes, the historian, 255 •wte 
Calilstratus, t.he orator, 251 
Candaules, 97 Mle 
Cappadocian mules, 100 11ote 
Castor, 221 
Celsus, 338 note 
Cerberus, 353, 417 note 
Cerealls, an epigrammatist, 525 
Ceyx of Trachis, 307, 369 note 
Chaerephon, the disciple of Socrates, 

307-317 
Chaeronea, Battle of, 285-287 
Chalcis, 511 
Chaos, 333, 439 
Chares, 285 
Charlcenus, an old man, 451-456 
Charicles, a Corinthian, 163-231 
CHARIDEMUS, 467-603 
Chersonese, the Thracian, 281 note, 

283 
Chios, 247,269 
Chiron, 403 note 
chitonlscus, the, 217 note 
chlamys, the, 217 note 
chlanls, the, 217 note 
CUicia, 5 note, 161, 341 note, 413 
Cleolaus, a man, 463 
Cleombrotus, the Ambraciot, 419 

note 
Cleonymus, a youth, 4 73 
clepsydra, the, 265 note 
Clio, 247 
Clotho, 336 
Clytemnestra, 223 
Cnidus, 167-231 
Codrus, 297 note 
colchicine, 339 note 
Collades, 216 not• 
Colophon, 24 7 
comedies at Athens, 271 
Constantinople, Creed of, 486 nota 
Cortnna, 258 note 
Corinth, 163, 509-521 
Corlnthians, 287 
Qorinth,ans, EpistlsB to the, 437 note 
Coroebus, 231Mte 
Corybants, 837 
Crato, a man, 451 
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INDEX 
Cretan tambourines, 327 
Crete, 413, 433 note, 435 
Crethels, 24 7 note 
Critias, a man, 414-465 
Croesus, 427 
Cronldas (Zeus), 333, 34 7, 441, 4~3 
Cronos, father of Zeus, 333, 347, 441, 

483 
Cybebe or Cybele, 215 note, 327 
Cyme in Asia Minor, 24 7 
Cyrene, 265 
CYNIC, THE, 379-411 
Cyprus, 16 note, 333 
Cyrrane, 341 note 

Damascus, 349 
Daphne, 168 note, 331 note 
Dardanus, 4 77 twte 
Darius, 511 
Decelea, 188 note 
Decrlanus, a sophist, 55 
Delphi,225 
Demades, 255, 297 
Demeter, mother of Persephone, 489 
Demonax of Cyprus, notes on pp. 16, 

305 
Demosthenes, father of the orator, 

251 
Demosthenes, the orator, 237-301 

passi>n; (quotations and refer
ences) notes on pp. 251 (Aphobus), 
245 (AristoorateB), 243 -245, 257, 
281-283 (Crown), 249, 255 (False 
Legatwn), 257, 298 (Meidias), 249 
(Navy Boards), 242 (OlynthiacB), 
:!55 (Philippics) 

DEII!OSl'HENES, IN PRAISE OF, 237-301 
Deucalion, 417 
Diasia, the, 469 twte 
Dindymus, 327 
Dinlas, a man, 4 73 
Dlogenes Laertius, 251Mte, 303, 316 

note 
Dionysus, 163, 169, 261, 271, 281, 

331, 422 note 
Diophantus, 333 twte 
Dloplthes, 281, 285 
Dloseuri, 471,477 
Diotimus, a man, 4 71-47:! 
Dlrce, 89 
Dlsecrd, 481 
Dodona,199 
drachmas, Attic, 10~ note, 125 nute 
Dracon, 295 
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Eehidna (Serpent), 353 
Egypt, 2, 17, 415 
Egyptians, the, 51l> 
Egyptian Thebes, 247 
Eleusinlan Mysteries, the, 188 note 
Eleusis, 249 
enallage, 38-39 notes 
Ephesus, Artemidorus of, 452 twte 
Epichares, a man, 469 
Epicrates, a man, 469 
EPIGRAMS, 523-527 
Eplrotes, 518 note 
Epirus, 519 
Erchios, 226 note 
Erebos, 439 
Erechtheus, the daughters of, 297 ttute 
Eriphyle, 397 twte 
Eris, 481 
Eros, 151-235 passi>n 
EROTES,147-235 
ESSAYS IN PORTRAITURE, 147 
Ethiopians, the, 425 
Etna, 327 
Euboea, 259, 285-287, 511 
Eubulldes, 251 
Eubulus, 289 note 
Euchenor, 445 note 
Eucrates of Plraeus, 275 twte 
Euctemon, 299 note 
Eumenldes (Furies), the, 223 
Eupolis, 255 note, 261 note 
Euripides, notes on pp. 208, 316, 354; 

(quotations and references) notes 
on pp. 361 (Alcestia), 337, 361, 465 
(Andromache), 328, 340 ( Oyclopa), 
348 (Electra), 297, 326, 465 
(Hecuba), 370, 377 (Helen), 153, 
208, 358 (Hippolytua), 228-225, 
324 (Iph. T.), 837, 359 (Medea), 
233, 829 (Orestes), 191, 247 
(Phoeniaaae), 851 (Supplicea), 58 
(Syleua), 334 (Troadea), 208, 436 
(Fr. Adeap.) 

Euripus, 511 
Europa, the heroine, 425, 4 79 
Europe, the continent of, 491 
Euxine, the, 421 
exisotae, 451 note 

J.'ates, the, 441seq. 
Fa vorinus, 303-805 
fees, see Athens 

Gaius of Patras, 141 
UaiUean, a, 437 note 

INDEX 
Galll, 108 note,109-119 
Ganymede, 171,428 note, 477 note 
Gargaron, 477 note 
GeWus, aee Aulus Gelllus 
GenetyWdes, 216 note 
a entnee, 44 7 
Gerasa, Nlcomachus of, 486 note 
Giants, the, 425 note, 4111 
Gnostlcs, 83-333 note 
Gorgon, the, 429-485 
Goths,147 
GOUT, A TRAGBDY, 819-355 
gout, 819-377 pasrim 
Gyara, 505-506 

Hades, 343, 417, 489 
HALCYON, 803-817 
halcyon days, 309 note 
Haleyone, daughter of Aeolus, 807-

317, 369 note, 428 note 
Harmonia, 261note 
Hebe, 173 
Hecate, 417 
Helen of Troy, 455, 477, 487-491 
Helen of lsocrates, the, 251, 467, 487-

491 
Heliaea, the, 179 note 
Helius, the Sun-God, 153 note, 181, 

835 
Heliespont, the, 259, 283-285 
Hephaeetus, 424 note, 429 
Hera, 333, 485, 441, 483, 489 
Heraclee, 69, 161, 152 note, 157, 235, 

261, 401, 441, 477-479, 513 
Hermes, 221, 429, 469, 481note 
Hermlppus, a man, 471-503 
Herodlan the grammarian, 25 nou 
Herodotus, notes on pp. 97, 277, 283, 

298, 427' 465, 510 
Heslod, 249-251, (quotations and 

references) notes on pp. 155 (Oata
log!u of Women), 251 (Theogony), 
208 (Wor.ta and Dayr) 

Himeraeus of Phalerum, 275 note 
Hipparehus, a Thessalian, 53 "'1· 
Blppoclidee, 465 nots 
Hlppodamla, 491-493 
Bippolytus, son of Theseus, 158 
Hlppolytus, the Christian writer, 833 

note 
Homer, 289 161/., 487, 478; (quota

tions and references) notes on pp. 
43t. 81L!69, 187, 190, 267, 428-425, 
427-4~, 433, US, 455, 461-463, 

601 (Odi/IU!/), 1119, 189, 201, 285, 
242-248, 245, 841, 417. 424-425, 
427. 481-485, 440-446, 453-455, 
461, 479, 501 (Iliad) 

Hyacinthus, 481 nots, 4911 
hyena,841note 
hypaliage,88-39notes 
Hypata,58 
Hyperides, the orator, 252 note, 276 

nots, 277 

lcarus,421 
lda, Mount, 427,477 
Iliad, Be8 Homer 
Illyrlans, 281, 299 
Indian gems, 218 
lolaus, 152 note 
Ionian Gulf, the, 159, 160 note 
Ionian period, the, 248 note, 249 
ionlcs, 328 note, 385 note 
Irenaeus, 332 note 
Isaeus, the Attic orator, 251 
Isaiah, 439 note 
Isles of the Blessed, the, 801 
Ismenus, 261 note 
Isocrates, notes on pp. 249-261, 296, 

467,476 
Isodemus, 269 note 
Isthmlan games, the, 517 nots 
Isthmus of Corinth, the, 609-521 
Ithaca, 349 
Italy, 159,166 
ltys,829 
lxlon, 325 

Jews,841 
Jullan the Apostate, 822, 371!, 525 
Jupiter, the planet, 467 
jurors' fee at Athens, 289, 283 note 
Justinian, 147 

kottabos, 44 7 note 

Lacedaemon, 490 
Laertes, 349 
laurel, the, 168 note, 331 
LarlsBa, 57' 69 
Lechaeum, 613 note 
Leda, 425, 4 77 
Lemnos, 153, 605-506, 515 
Leon of Alabanda, 804 
Leon the Academic, 308-804 
Leonldas of Byzantium, 904 
Leosth•mes, 255 note 
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INDEX 
Lel'n&, the Hydra of, 168 note 
lesblanlsm,l95 
Lesbos,l97 
Leto, 355 
Leucothea, 511 
Llbanius, 237, 319-322 
Llburnians, 159-160 note 
Longlnus, On thE SublimE, 283 note 
Lucian, 4 note, 5-45, 527 
Lucilius, epigrams of, 524-525 
J.UCIUS or THE ASS, 47-115 
Lucius of Patras, 47-51, 141 
Lycambes, 155 
Lyceum, Aristotle's, 199 
Lycla,147,161 
Lycinus, 4 note, 151-235,379-411 
Lydia, 247, 327 
Lysias, the orator, 189 

Macedonla, 107, (province of) 139 
note, 197, 269-301 

Maeon, the Lydian, 24 7 
Malea, Cape, 509 
Marathon, battle of, 283, 301 
Mars, the planet, 457 
Marsyas, 35 note 
mastich, 371 note 
M otthew, Gospel of St., 440 note 
MeRaera, 325 
Megapole, 97 note 
Megara, 259, 285-287, 4 71 
Melanopus, 24 7 note 
Meles, 24 7 note 
Melesigenes, 24 7 note 
Mella, 261 note 
Mellcerte, 511 note 
Melltldes, 231 note 
Men&nder, 125 note, 214 note, 217 
Menecles, a Thessalonican, 131-139 
Menecrates, 506-521 
Menelaus, 455, 489, 501 
Menippus, 51 
Mercury, the planet, 457 
Mesomedes, 270 note, 333 note 
Mesopotamia, 413 
M esorl, 453 note 
metres, notes on pp. 327 (anacreon

tiC9), 333 (apocrota), 328, 335 
(tonics), 352 (myuric bexameters), 
335 (sotadics), 352 (teliambi) 

Moerls,l 
Mopsus, 16 note 
Moses 439 note 
Muses, the, 611 
Musonlus, 605-521 
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Naasseni, ass rwt• 
Narcissus, 499 
Nemesis, 109 note 
Neobule, 155 note 
Nereus, 333 
NERO or THE DIGGINO OF Tllll ISTI!· 

MUS, 505-521 
Nero, 605-521 pa;;sim 
Nessus, 353 
Nestor, 601 
Nicarchus, an epigram of, 525 
Nicephorus Phocas, 413-414, 433 

note, 451 note, 454 note, 465 
Nicomachus of Gerasa, 4S6 note 
Niobe, 355 note, 419 note, 449 
Nlreus, 499 note 

OCYPUS or SWIFT·OF·FOOT, 319-322, 
355-377 

Odysseus, 187,245,349,417 note, 501 
Odyssey, the, see Homer 
Oedipus, 34 7 note 
Oenomaus, 491-493 
Oeta, 235 
Ogygian age, the 209 
Olympic Games, the, 511-515 
Olympus, 333 
Olynthus, 283, 293 
Ophion, 333 note 
Ophltes, 333 note 
Orest.es, 223, 521 
Oropus, 293 
Orphlcs, 333 note 

Paean, 339 
Palaestra, 55 seq., 59•wte 
Pallas Athene, 35, 333, 854 note, 355, 

365 note, 422 note, 429-431, 481-
483,489 

Pamphylla, 161 
Pandionic tribe, the, 296 
Parlan (marble), 169, (gypsum) 339 
Paris, 483, 489 
Parmenio, 279-281 
Pasiphati, 135 note, 152 note 
Patras, 47-51, 55,141 
PATRIOT, THE, 413-465 
Patroclus 235, 443 . 
Paul and Thecla, Acts of, 437 note 
Paul, St., 437 note 
Pauson, 265-267 
Pelslstratus, son of Nestor, 601 
Peleus,245 
Peloponnese, 487, 509 
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Phllocrates, 289 note 
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PIDLOPATRIS, THE, 413-465 
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Blpylus, Mount, 355 note 
Slsenna, 135 note, 151 note 
Blsyphus, 325 
Smyrna,247 
Socrates of Mopsus, 2, 16 note, 17-25 
Socrates, the philosopher, 185, 199, 

225-227' 235, 303-317 
soleclsiDS, 5 note, 1-45 passim 
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Telesllla, 197 note 
Telmessus, 452 note 

534 

Tethy•, 333 
Thales,613 
Thasian wine, 193 
Theano, 197 note 
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Thermopylae, 283 
Thersagoras, a poet, 239-301 
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Timaritm,x 
Timothy, First, 439 not• 
Tlreslas, 193, 423 note 
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Venus, the planet, 457 
Vlndex,513 
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